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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448) or to the Statistics Canada reference centre in: 
Halifax (1-902-426-5331) 


Regina (1-306-780-5405) 


Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


Southern Alberta 
Alberta and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L'accès direct à des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d'extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des Enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 téléphone: (1-613-951-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Sud de l'Alberta 1-800-882-5616 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et États-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$125.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


John Coombs, Directeur général, Direction des enquétes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquétes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquétes-ménages 
(613) 951-4720 


Les chefs d’unité de IEPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse courante 
(613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Elaboration et analyse des opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNEES DE 
L’>ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l’enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de $125.00 par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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COMMENTARY 


Overview 


Overall labour market conditions were little changed 
in January 1995. The labour force grew by 36,000, 
edging the unemployment rate up 0.1 percentage 
points, to 9.7%. A pause in the growth of 
employment over the past two months follows strong 
growth in 1994. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


La situation générale du marché du travail a peu varié en 
janvier 1995. La population active s’est accrue de 36 
000, entraînant une hausse du taux de chômage de 0,1 
point de pourcentage qui s’est établi à 9,7 %. Une pause 
dans les gains d’emploi au cours des deux derniers mois 
fait suite à une forte croissance en 1994. 
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Pause in the growth of full-time employment 


Following accelerated growth in 1994 totalling 
467,000, full-time employment levelled off in 
January 1995. Part-time employment increased by 
25,000, the first increase since last August. 


98 94 95 


Pause dans la croissance de l’emploi à temps plein 


Aprés avoir connu une croissance accélérée en 1994 
totalisant 467 000, l’emploi a temps plein a fait une 
pause en janvier 1995. L’emploi a temps partiel a monté 
de 25 000, la première hausse depuis août dernier. 
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Full-Time - Temps plein 


Millions 


11.3 


11.2 


Growth slows... 


. in manufacturing 


1994 (+184,000), 
employment in manufacturing did not increase 
significantly in the past two months. This reflects 
the recent slowdown in the rise in unfilled orders as 
reported by the Monthly Survey of Manufacturing. 


After sizeable advances in 


Manufacturing - Industries manufacturières 


074 


. in construction 


Following substantial growth in the first five months 
of 1994 (+83,000), the level of employment in 
construction stabilized. This seems consistent with 
the trend in the number of housing starts, which 
recently slowed down after showing marked 
increases in the early part of 1994. 
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La croissance ralentit ... 
... dans l’industrie manufacturière 


Après avoir fortement augmenté en 1994 (+184 000), 
l’emploi dans le secteur manufacturier n’a pas varié de 
façon significative au cours des deux derniers mois. 
Ceci reflète le ralentissement récent dans la croissance 
des commandes en carnet des manufactures tel que 
rapportée par l’Enquête mensuelle sur les industries 
manufacturières. 
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... dans la construction 


Suite a de fortes hausses pendant les cing premiers mois 
de l’année 1994 (+83 000), le niveau de l’emploi dans 
la construction s’est stabilisé. Ceci est compatible avec 
l’évolution du nombre des mises en chantier qui ont 
ralenti derniérement, aprés avoir fortement augmenté lors 
des premiers mois de 1994. 
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... in community, business and personal services 


In community, business and personal services, 
employment growth has slowed over the last four 
months, following a growth spurt that added 98,000 
jobs from May to September 1994. 


Adult employment growth trend interrupted 


A decrease of 20,000 jobs among adult women 
represents their first monthly decline in over a year. 
There were no significant changes in employment 
among adult men in the past two months, after 
growth of 200,000 in 1994. 


Continued volatility in youth employment 


Having fallen sharply during the first two years of 
the recession, youth employment has recently 
experienced large monthly fluctuations. Growth of 
31,000 jobs in January 1995 brings gains over the 
year to 54,000. This employment increase along 
with a drop of 0.6 percentage points in the 
participation rate has pushed down the 
unemployment rate 3 percentage points to 14.8% 
over the year. 


Provincial summary 


Employment in Newfoundland, which grew by an 
estimated 5,000 in January, remains 6,000 below its 
pre-recession level of March 1990. In New 
Brunswick employment fell by an estimated 8,000, 
mostly in the service-producing industries. This 
follows employment growth totalling 21,000 over the 
eight previous months. January’s employment loss 
pushed the unemployment rate up 1.5 percentage 
points to 13.1%. 


In British Columbia, employment edged up in 
January, leaving the level little changed since June. 
The increase of 16,000 jobs in Québec offsets a loss 
of 12,000 in December. Employment levels in the 
other provinces did not change significantly in 
January. 


... dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels 


Dans le secteur des services  socio-culturels, 
commerciaux et personnels, la croissance de l’emploi a 
diminué au cours des quatre derniers mois après un 
sursaut qui ajoutait 98 000 emplois entre mai et 
septembre 1994. 


Tendance à la hausse de l’emploi chez les adultes 
interrompue 


La diminution de 20 000 emplois chez les femmes 
adultes est la première baisse mensuelle chez celles-ci 
depuis plus d’un an. Il n’y a pas eu de variation 
significative dans le niveau d’emploi chez les hommes 
adultes lors des deux derniers mois, après une croissance 
de 200 000 en 1994. 


La fluctuation de l’emploi continue chez les jeunes 


Après avoir fortement chuté lors des deux premières 
années de la récession, l’emploi chez les jeunes a été 
l’objet de fortes fluctuations mensuelles. La croissance 
de 31 000 emplois en janvier 1995, porte à 54 000 les 
gains au cours de l’année. Cette hausse de l’emploi 
accompagnée d’une baisse de 0,6 point de pourcentage 
du taux d’activité a fait baisser leur taux de chômage de 
3 points de pourcentage à 14,8 % depuis un an. 


Perspectives provinciales 


Le niveau estimé de l’emploi qui a grimpé de 5 000 à 
Terre Neuve en janvier, demeure à 6 000 sous le niveau 
d’avant récession de mars 1990. Au Nouveau Brunswick 
l’estimation de l’emploi a baissé de 8 _ 000, 
principalement dans le secteur de la production de 
services. Cela fait suite à une progression de l’emploi 
totalisant 21 000, au cours des huit mois précédents. La 
baisse de l’emploi en janvier a fait grimper le taux de 
chômage de 1,5 point de pourcentage pour le fixer à 
13,1 %. 


L'emploi a légèrement augmenté en Colombie 
Britannique, restant presque au même niveau qu’en Juin. 
La hausse de 16 000 emplois au Québec annule une 
baisse de 12 000 en décembre. Il n’y a pas eu de 
variation significative du niveau de l’emploi dans les 
autres provinces en janvier. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for January and the monthly changes were as 
follows: 


Level Change 
000 - 
Niveau Variation 


Newfoundland 48 - 4 
Prince Edward Island 10 0 
Nova Scotia 56 + 3 
New Brunswick 47 + 5 
Québec 435 - 7 
Ontario 493 + 10 
Manitoba 43 - 2 
Saskatchewan 29 - 1 
Alberta | 114 + 2 
British Columbia 170 +° 8 
Canada 1,449 + 21 


Notes to Data Users 


1. A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in the January 1995. Feature 
articles describing these changes are in the 
December 1994 and January 1995 issues of The 
Labour Force catalogue no. 71-001. The changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


2. Labour Force Annual Averages 1989-1994 
catalogue no. 71-529 will be published February 


24, 1995. 


This publication presents annual averages for 
those estimates published monthly in The Labour 
Force catalogue no. 71-001. It also contains a 
broader rage of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an 
overview of labour market conditions for 1976 - 
1994, briefly describing the major trends 
affecting the labour force over this period. 


3. The publication Historical Labour Force Statistics 
(Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The above data are also available on 
CANSIM. 


Les niveaux et les taux de chomage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
janvier et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
% . 
Taux Variation 
19.4 Seley Terre-Neuve 
L533 + 0.4 Île-du-Prince-Édouard 
12.8 + 0.6 Nouvelle-Écosse 
13.1 + 15 Nouveau-Brunswick 
12.0 02 Québec 
8.6 + 0.2 Ontario 
fee ye O23 Manitoba 
5.9 - 0.1 Saskatchewan 
ie. a LOS | Alberta 
8.8 ae ORS: Colombie-Britannique 
9.7 + 0.1 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


Quelques changements ont été apportés à l’enquête 
sur la population active à partir de janvier 1995. 
Des articles décrivant ces modifications sont dans 
l’édition de décembre 1994 et de janvier 1995 de la 
publication La population active numéro 71-001 au 
catalogue. Ces changements comprennent la 
révision des estimations de population basée sur les 
résultats du recensement de 1991, l’inclusion des 
résidents non permanents dans la population cible de 
l’enquête et l’adoption de nouvelles régions 
infraprovinciales. 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 


population active 1989-1994 numéro 71-529 au 
catalogue, sera publiée le 24 février 1995. 


Cette publication contient les moyennes annuelles 
des estimations publiées mensuellement dans la 
population active numéro 71-001 au catalogue. Elle 
contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. Un article présente un aperçu du 
marché du travail pour la période 1976-1994 et 
décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette 
période. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 
population active (71-201 au catalogue), qui contient 
les données désaisonnalisées révisées et d’autres 
séries chronologiques, est maintenant disponible. 
Ces données sont aussi disponibles sur CANSIM. 
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4. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7:00 am on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


Press 0 at any time to speak with a labour market 
analyst. 


LFS info-line: 613-951-9448 


Enter 
topic 


code To hear: 


RARES Commentary on this month‘s situation 

bee Industry employment 

Let eke Provincial employment and unemployment 
estimates 

eae Census metropolitan area employment and 
unemployment estimates 

ADs ee Unemployment rates used by the 
Unemployment Insurance program 

TO Next release date and notes to users 


Hint: if you know the code for the message you 
wish to hear, enter it immediately to by-pass the 
instructions. For example, to obtain in English, the 
unemployment rates used by the Unemployment 
Insurance Program in New Brunswick, press 15 and 
then 3 for the province of New Brunswick. 


5. The next twelve release dates are: 


March 10 September 8 
April 7. October 6 
May Su November 3 
June 9 December 1 
July a January/96 5 
August 4 February 9 


6. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 
For further information call: 
Vincent Ferrao 
For data requests, call: 
Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


Information Line 
Ligne d’information 


4. LIGNE D’INFO DE L’EPA. 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7h:00:o.le.«jour de daydiffusion kde: EPA en 
composant le (613) 951-9448. Suivez les 
instructions pour sélectionner le message de votre 
choix. 


Pour parler à un analyste du marché du travail, appuyez 
sur le 0 à n'importe quel moment. 


Ligne d’info de PEPA: (613) 951-9448 


Si vous voulez connaître 
Appuyez sur 


Code de sujet 


2182 Le sommaire de la situation ce mois-ci 

PARCS L’emploi dans l’industrie 

2e Les données provinciales de l’emploi et du 
chômage 

of, CRUE Les données de l’emploi et du chômage des 
RMR 

Se Les taux de chômage utilisés par le programme 
de l’assurance-chômage 

262-4 seas La date du prochain communiqué et les notes a 


l’intention des utilisateurs de données 


Suggestion: Si vous connaissez le code du message que 
vous désirez entendre, entrez ce code immédiatement 
afin d’éviter les instructions. Exemple: pour obtenir en 
français, les taux de chômage utilisés par le Régime 
d’assurance-chOmage pour le Québec, appuyez le 25 
ensuite le 4 pour la province de Québec. 


5. Les dates de diffusion pour les douze prochains 


mois: 

Mars 10 Septembre 8 
Avril 7 Octobre 6 
Mai 5 Novembre 3 
Juin 9 Décembre 1 
Juillet 74 Janvier/96 5 
Aout 4 Février 9 

6. Les données mensuelles sont disponibles sur 


CANSIM dès 7 heure (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour de plus amples renseignements, téléphonez à: 
(613) 951-4750 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| 
| Labour force | Employment (| Unemploysent 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| January December Novesber | January December November | January December November 
| 1995 1994 1994 | 1995spli 1994 1996 | 1995 1994 1994 
| Janvier Décembre Novesbre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
ee 
thousands - miliiers 
| | | 
| | | 
Total | 14,943 14,907 14,913 (| 13,494 13,479 13,480 | 1,449 1,428 1,433 
Males | 8,216 8,199 8,223 | 7,399 7,376 7,403 | 817 823 820 
Females | 6,727 6,708 6,690 | 6,095 6,103 6,077 632 605 613 
| | 
15-24 years | 2,474 2,460 2,474 | 2,108 2,077 2,098 | 366 383 376 
Males | 1,298 1,291 1,308 | 1,090 1,071 1,090 | 208 220 218 
Females | 1,176 1,169 1,166 (| 1,018 1,006 1,008 | 158 163 158 
| | | 
25 years and over | 12,469 12,447 12,439 | 11,386 11,402 11,382 | 1,083 1,045 1,057 
Males | 6,918 6,908 6,915 | 6,309 6,305 6,313 | 609 603 602 
Females | 5,551 5,539 5,524 : 5,077 5,097 5,069 | 474 442 455 
| I 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


a eae Sn 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi (| Chômage 
Provinces | | | 
| January December November | January December Novesber | January December November 
| 1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 
| Janvier Décembre Novesbre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Noveabre 
nn nn ee —"——"—"—"————— 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 

Newfoundland | 248 247 245 | 200 195 196 | 48 52 51 

| | | 

Prince Edward Island | 68 68 68 | 57 58 58 l 10 10 10 

| | | 

Nova Scotia | 437 436 433 | 381 383 380 | 56 53 53 

| | | 

New Brunswick | 359 362 359 | 312 320 317 t 47 42 42 

| | | 

Quebec | 3,633 3,624 3,612 | 3,198 3,182 3,194 | 435 442 418 
Males | 2,033 2,026 2,036 | 1,785 1,773 1,784 | 248 253 252 
Females | 1,600 1,598 1,576 i 1,413 1,409 1,410 | 187 189 166 

| | | , 

Ontario | 5,742 5,737 5,743 | 5,249 5,254 5,249 | 493 483 49% 
Males | 3,116 3,118 3,116 (| 2,847 2,843 2,843 | 269 275 273 
Females | 2,626 2,619 2,627 | 2,402 2,411 2,406 | 224 208 221 

| | | 

Manitoba | 561 562 565 ! 518 517 519 | 43 45 46 

| | | 

Saskatchewan | 494 496 495 | 465 466 464 | 29 30 31 

| | | 

Alberta | 1,482 1,479 1,481 | 1,368 1,367 1,369 | 114 112 112 
Males | 819 814 815 (| 758 752 754 | 61 62 61 
Females | 663 665 666 | 610 615 615 l 53 50 51 

| | | 

British Columbia | 1,922 1,905 1,906 | 1,752 1,743 1,736 | 170 162 170 
Males | 1,052 1,044 1,048 | 955 946 944 | 97 98 104 
Females | 870 861 858 | 797 797 792 | 73 6% 66 

| | ! 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | [ 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio | 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population | 
| Canada 
| 
| 
| 


| | 

I | 

| I 
January December November | January December November | January December November 
1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 
Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novesbre | Janvier Décembre Novembre 


Per cent - Pourcentage 


| I | 
| | | 
9.7 9.6 9.6 | 65.3 65.2 65.3 (| 58.9 59.0 59.0 | Total 
9.9 10.0 10.0 | 73.1 73.1 73.3 | 65.9 65.7 66.0 | Hommes 
9.4 9.0 9.2 57.7 57.6 57.5 | 52.3 52.4 $2.3 | Femmes 
| | 
14.8 15.6 15.2 | 62.7 62.3 62.6 | 53.4 52.6 53.1 | 15-24 ans 
16.0 17.0 16.7 | 64.7 64.4 65.2 | 54.4 53.4 54.4 | Hommes 
13.4 13.9 13.6 : 60.5 60.2 60.0 | 52.4 51.8 51.9 | Feames 
| | 
8.7 8.4 8.5 | 65.8 65.8 65.8 | 60.1 60.3 60.3 | 25 ans et plus 
8.8 8.7 8.7 | 74.9 74.9 75.1 | 68.3 68.4 68.6 | Hommes 
8.5 8.0 8.2 | 57.2 57.1 57.0 | 52.3 52.6 52.3 | Femmes 
| I I 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
a 
[ | [ 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
[ees OTe ATEN eee Sed]: RO Ne | Provinces 
January December November | January December November | January December November | 
1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 | 
Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décesbre Novembre | 
EEE" 
Per cent - Pourcentage 
| | I 
| { | 
19.4 21.1 20.8 | 54.5 54.3 53.7 | 44.0 42.9 42.5 | Terre-Neuve 
| | | 
15.3 14.9 15.0 | 65.1 65.4 65.2 | 55.1 55.6 55.5 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
12.8 12.2 17232 (| 60.0 59.9 59.5 | 52.3 52.6 52.2 | Nouvelle-Écosse 
Î | | 
13.1 11.6 11.7 | 60.2 60.7 60.2 | 52.3 53.7 53.2 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.0 12.2 11.6 | 62.9 62.8 62.6 | 55.3 55.1 55.3 | Québec 
12.2 12.5 12.4 | 71.9 71.7 72.1 | 63.2 62.8 63.2 | Hommes 
11.7 11.8 10.5 | 54.2 54.2 53.4 | 47.8 47.7 47.8 | Femmes 
| | | 
8.6 8.4 8.6 | 66.3 66.3 66.5 | 60.6 68.8 60.8 | Ontario 
8.6 8.8 8.8 | 73.5 73.7 73.7 | 67.2 67.2 67.2 I Hommes 
8.5 7.9 8.4 | 59.4 59.3 59.6 | 54.3 54.6 54.6 | Femmes 
| I i 
7.7 8.0 8.1 | 66.2 66.4% 66.8 | 61.2 61.0 61.3 | Manitoba 
| | I 
5.9 6.0 6.3 | 66.1 66.4 66.3 | 62.2 62.4 62.1 | Saskatchewan 
| { | 
7.7 7.6 7.6 | 72.2 72.1 72.3 | 66.6 66.7 66.8 | Alberta 
7.4 7.6 7.5 | 79.9 79.5 79.7 l 74.0 73.4 73.7 | Hommes 
8.0 7.5 7.7 | 64.4 64.8 64.9 | 59.3 59.9 59.9 ! Feases 
| | 
8.8 8.5 8.9 | 65.9 65.4 65.6 (| 60.0 59.9 59.7 | Colosbie-Britannique 
9.2 9.4 9.9 | 73.2 72.8 73.2 | 66.4 66.0 65.9 | Homses 
8.4 7.4 7.7 | 58.8 58.3 58.2 I 53.9 54.0 53.7 Fesses 
| | 
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ent, Canada . 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time gs rete? it “tie, Canad 
plein temps ou à temps partiel, Canada. 


TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi 


i I 
Full-time Part-time 


| | 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
I | 
Sexe | January December November | January December November 
| 1995 1994 1994 | 1995 1994 1994 
| Janvier Décesbre Novesbre (| Janvier Décesbre Novesbre 
thousands - milliers 
I | 
| I 
Both sexes - Les deux sexes | 11,257 11,267 11,267 | 2,237 2,212 2,233 
Males - hommes | 6,711 6,694 6,702 | 688 682 701 
Females - femmes | 4,546 4,573 4,545 ! 1,549 1,530 1,532 
I | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 
Service-producing industries- 
Industries de services 
Agriculture 
Other primary - Autres 
industries primaires 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 
Construction 


| 

| Employment 
| Emploi 
I 


| January December November 


| 1995 1994 1994 
| Janvier Décembre Novembre 


thousands - milliers 


Transportation, communication] 


and other utilities - 


Transports, communications | 


et autres services publics| 


Trade - Commerce 

Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 

immobiliéres(2) 

Services 

Public administration(2) - 
Administration publique(2) 


| 
| 
| 
| 
| 3,661 3,665 3,647 
| 
| 9,832 9,829 9,833 
| 438 439 434 
| 
I 292 287 286 
| 
| 2,033 2,029 2,019 
| 755 757 762 
| 

995 986 992 
| 2,314 2,296 2,302 
| 
| 
| 
| 795 790 783 
| 5,004 5,008 4,996 
| 
| 865 872 903 


| 

i Unesp loyment(1) 
| Chémage(1) 
| 
| 


1994 1994 
| Janvier Décembre Novembre 


| 

| 

| 

| 

| 463 471 459 
| 

I 843 832 851 
28 28 27 
| 39 37 36 
| 

| 218 220 212 
| 174 181 175 
| 

| 

| 

| 72 71 68 
| 224 228 234 
| 

D 

| 

| = = = 

| 458 444 657 
| 

| 


Unemployment rate(1) 
Taux de chémage(1) 


Decesber November 
1994 1994 
Décembre Novembre 


January 
1995 
Janvier 


Per cent - Pourcentage 


11.2 11.4 11.2 
7.9 7.8 8.0 
6.0 6.0 5.9 

11.8 11.4 11.2 
9.7 9.8 325 

18.7 19.3 18.7 
6.7 6.7 6.4 
8.8 9.0 9.2 
8.4 8.1 8.4 


(1) Unemployment by industry of last job held. The inforsation is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n’est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonaliy adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. ste re selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Population active Emploi Chômage 
January December November 
1995 1994 1994 


Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1995 1994 1994 
Janvier Décembre Novembre 


1995 1994 1994 


| 

NPR ete vera mon MN ES 
| January December November 

| 

| Janvier Décembre Novembre 


a 


thousands - milliers 


| | | 

St-John's | 95 93 93 | 82 80 80 | 13 13 14 
Halifax | 179 179 178 | 164 163 163 | 15 15 15 
Saint John | 69 69 68 | 61 60 60 ] 8 8 8 
Chicoutimi - Jonquière | 73 72 71 | 63 63 62 | 10 10 10 
Québec | 346 348 358 | 305 308 318 | 41 40 40 
Trois-Rivières | 72 72 73 | 63 63 63 | 9 9 9 
Sherbrooke | 74 74 73 | 68 68 67 | 6 6 6 
Montréal | 1,776 1,762 1,749 t 1,558 1,547 1,537 | 218 215 212 
Ottawa - Hull | 568 566 565 I 522 522 522 | 66 64 43 
Sudbury | 86 85 85 | 79 79 78 | 7 7 7 
Oshawa | 141 141 141 | 131 130 129 | 10 11 12 
Toronto | 2,297 2,282 2,281 | 2,091 2,067 2,056 | 207 216 225 
Hamilton | 334 335 336 l 308 308 310 | 27 26 27 
St. Catharines - Niagaral 170 170 170 | 155 155 154 | 15 15 16 
London ce. | 232 232 232 | 215 217 219 | 16 15 13 
Windsor | 141 141 141 | 131 131 131 | 10 10 10 
Kitchener - Waterloo | 223 222 221 | 210 210 209 | 13 12 12 
Thunder Bay | 70 71 71 | 64 64 64 | 7 6 6 
Winnipeg | 372 373 373 | 337 336 335 | 35 37 38 
Regina | 109 108 108 Î 101 101 101 | 7 7 7 
Saskatoon | 116 116 114 | 107 105 104 | 9 10 10 
Calgary | 455 456 455 | 418 419 417 | 37 37 38 
Edmonton | 497 495 495 | 452 449 448 | 45 45 47 
Vancouver | 987 988 990 | 909 908 910 | 78 80 80 
Victoria | 154 152 153 | 142 141 141 | 12 11 12 
Canada | 14,921 14,895 14,892 (| 13,484 13,448 13,422 | 1,437 1,447 1,470 

Nfld. - Terre-Neuve | 247 24% 243 | 196 194 193 | 50 51 50 

P. E. I.- f. P. É. | 68 69 69 | 58 58 58 | 10 10 11 

N. S. - N. É. | 435 435 635 | 381 381 380 | 54 54 55 

N. B. | 360 359 357 | 316 317 314 | 44 42 43 

Québec | 3,623 3,609 3,600 | 3,191 3,178 3,169 | 432 431 431 

Ontario | 5,741 5,732 5,736 (| 5,251 5,235 5,226 | 490 497 510 

Manitoba | 563 565 565 | 518 518 516 | 45 47 49 

Saskatchewan | 495 495 493 | 465 462 460 (| 30 32 33 

Alberta | 1,481 1,479 1,477 | 1,368 1,365 1,361 | 113 114 116 

Ba CO. 9G. | 1,911 1,908 1,915 (| 1,744 1,740 1,743 | 167 169 172 


EEE aa 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


i 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Unemployment rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Taux de chômage 


Rapport emploi-population 


January December November 
1995 1994 1994 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1995 1994 1994 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1995 1994 1994 
Janvier Décesbre Novembre 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 13.6 14.0 14.6 | 65.7 64.8 64.8 | 56.8 55.7 55.4 
Halifax | 8.5 8.5 8.4 | 67.5 67.3 67.1 | 61.8 61.6 61.4 
Saint John | 12.3 12.0 12.2 | 65.6 65.1 64.3 (| 57.5 57.3 56.5 
Chicoutimi - Jonquière | 14.1 13.5 13.4 | 56.2 55.5 54.7 (| 48.2 48.0 47.4 
Québec | 11.9 11.5 LE (| 61.8 62.1 64.0 | 54.5 55.0 56.9 
Trois-Rivières Î 12.1 12.8 12.9 | 61.5 61.6 62.4 ! 54.1 53.7 54.3 
Sherbrooke | 8.7 8.2 8.1 | 62.3 62.1 61.7 | 56.9 57.0 56.7 
Montréal | iran’ ligne 12.1 ! 65.2 64.7 64.3 | EYE A 56.8 56.5 
Ottawa - Hull | 8.1 7.7 EL À | 68.7 68.6 68.7 ! 63.1 63.3 63.4 
Sudbury | 7.7 7.9 8.3 | 61.8 61.4 61.3 | 57.0 56.6 56.2 
Oshawa | 7.1 8.1 8.8 | 70.5 70.5 70.5 | 65.5 64.8 64.3 
Toronto | 9.0 9.4 9.9 (| 67.2 66.8 66.9 | 61.1 60.5 60.3 
Hamilton | 7.9 7.8 7.9 | 65.8 65.9 66.2 | 60.6 60.7 61.0 
St. Catharines - Niagaral 8.8 9.1 9.2 | 58.8 59.1 58.9 | 53.7 53.7 53.5 
London | 7.0 6.5 5.8 | 70.4 70.5 70.8 | 65.4 65.9 66.7 
Windsor | 6.9 6.9 7.4% | 64.8 64.6 64.8 | 60.3 60.1 60.0 
Kitchener - Waterloo | 5.6 5.5 5.7 | 73.2 73.2 72.9 [ 69.0 69.1 68.8 
Thunder Bay | 9.4 9.0 9.2 | 67.6 68.0 68.1 | 61.2 61.9 61.9 
Winnipeg | 9.4 9.9 10.1 | 67.2 67.4 67.4% | 60.9 60.7 60.6 
Regina | 6.8 6.7 6.6 ! 70.1 69.8 70.0 | 65.3 65.1 65.4 
Saskatoon | 8.1 8.8 9.0 | 67.7 67.4 66.7 | 62.3 61.4 60.6 
Calgary | 8.1 8.1 8.4 (| 71.8 72.0 72.0 | 66.0 66.1 66.0 
Edmonton | 9.1 9.2 9.4 | 71.7 71.5 71.6 | 65.2 64.9 64.8 
Vancouver | C59 8.1 8.1 | 67.4 67.6 68.0 | 62.1 62.2 62.5 
Victoria | 7.8 7.5 7.9 | 60.4 59.8 60.2 | 55.7 55.3 55.4 
Canada | 9.6 9.7 9.9 | 65.3 65.2 65.3 | 59.9 58.9 58.8 

Nfld. - Terre-Neuve | 20.2 20.9 20.6 | 54.3 53.5 53.3 (| 43.1 42.5 42.3 
PRES ie" f2°P. Es | 15.1 15.1 15.9 | 65.2 65.9 66.0 (| 55.4 55.9 55,5 
N. Si NL E. | 12.4 12.4 12.6 | 59.8 59.8 59.8 | 52.3 52.3 15228 

N. B. | AC 11.7 12.0 | 60.4 60.2 60.0 | 53.0 53.2 52.8 

Québec | 11.9 11.9 12.0 | 62.7 62.5 62.4 | 55.2 55.1 54.9 

Ontario | 8.5 8.7 8.9 | 66.4 66.4 66.5 | 60.7 60.6 60.6 

Manitoba | 8.0 8.3 8.7 | 66.5 66.8 66.8 | 61:2 61.2 61.0 

Saskatchewan | 6.1 6.5 6.7 | 66.3 66.3 66.1 | 62.2 61.8 61.7 

Alberta | 7.6 7.7 7.9 | 72.2 72.2 72.2 | 66.7 66.6 66.5 

Ba Ge CU: | 8.7 8.9 9.0 j 65.6 65.7 66.1 | 59.9 59.9 60.1 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des liaites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employaent Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans sent inactive d’acti- chosage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chôsage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 22,892 14,600 A 13,058 A 1,543 C 8,292 63.8 A 10.6 € 57.0 À 
15-24 years - ans 3,947 2,272 B 1,910 C 363 D 1,675 57.6 B 16.0 D 48.4 C 
15-19 years - ans 1,937 833 C 683 C 150 D 1,104 43.0 C 18.0 D 35.3 C 
20-24 years - ans 2,011 1,439 B 1,227 C 212 D 572 71.6 B 14.8 D 61.0 C 
25 years and over - ans et plus 18,944 12,328 A 11,148 A 1,180 C 6,616 65.1 A 9.6 C 58.8 A 
25-44 years - ans 9,643 8,097 A 7,279 À 817 D 1,546 84.0 A 10.1 D 75.5 A 
25-34 years - ans 4,853 4,025 A 3,571 B 454 D 828 82.9 A 11.3 D 73.6 B 
35-44 years - ans 4,790 4,072 A 3,708 B 364 D 718 85.0 A 8.9 D 77.4 B 
45-64 years - ans 6,023 4,023 B 3,667 B 355 D 2,000 66.8 B 8.8 D 60.9 B 
45-54 years - ans 3,559 2,842 B 2,607 B 235 D 717 79.8 B 8.3 D 73.3 B 
55-64 years - ans 2,464 1,181 C 1,060 C 121 E 1,283 47.9 C 10.2 € 43.0 C 
65 years and over - ans et plus 3,279 209 D 201 D 7 G 3,070 6.4 D 3.5 G 6.1 D 
65-69 years - ans 1,093 135 € 128 E 74H 958 12.3 € 4.8 H 11.7 E 
70 vears and over - ans et plus 2,186 74 E 73 E coe J 2,112 3.4 E Baa à) 3.3 E 
55 years and over - ans et plus 5,742 1,390 C 1,262 C 128 E 4,353 24.2 C 9.2 E 22.0 C 
Males - Hommes 11,236 8,005 A 7,166 A 899 C 3,831 71.2 A 11.2 ¢ 63.2 À 
15-24 years - ans 2,005 1,180 C 970 C 210 D 825 58.8 C 17.8 D 48.4 C 
15-19 years - ans 991 426 C 346 C 81 E 565 43.0 C 18.9 E 34.9 C 
20-24 years - ans 1,014 753 C 624 C 129 E 260 74.3 C 17.2 E 61.6 C 
25 years and over - ans et plus 9,231 6,826 A 6,136 A 689 D 2,406 73.9 À 10.1 D 66.5 A 
25-44 years - ans 4,822 4,376 À 3,903 A 473 D 447 90.7 À 10.8 D 80.9 A 
25-34 years - ans 2 5434 2,180 A 1,916 B 264 D 254 89.6 A 12.1 D 78.7 B 
35-44 years - ans 2,388 2,196 A 1,987 B 209 E 193 91.9 A 9.5 D 83.2 B 
45-64 years - ans 2,998 2,297 B 2,085 B 212 D 701 76.6 B 9.2 D 69.5 B 
45-54 years - ans 1,781 1,575 B 1,441 B 134 E 206 88.5 B 8.5 E 80.9 B 
55-64 years - ans 1,216 721 C 643 C 78 E 495 59.3 C 10.8 E 52.9 C 
65 years and over - ans et plus 1,411 154 E 149 E GH 1,258 10.9 E 2.9 H 10.6 E 
65-69 years - ans 514 96 E 92 E GH 418 18.6 E 4.0 H 17.9 E 
70 years and over - ans et plus 897 58 E 57 E S66 3) 839 6.4 E Se ©! 6.4 E 
55 years and over - ans et plus 2,628 875 C 792 € 83 E 1,753 33.3 C 9.4 E 30.1 C 
Females - Fesses 11,656 6,595 A 5,952 B 643 D 5,061 56.6 À 9.8 D 51.1B 
15-24 years - ans £ 1,963 1,093 C 940 C 153 E 850 56.3 C 14.0 D 48.4 C 
15-19 years - ans 945 407 C 337 D 69 E 539 43.0 C 17.1E 35.7 D 
20-24 years - ans 997 686 C 603 C 83 E 311 68.8 C 12.1E 60.5 C 
25 years and over - ans et plus « 9,713 5,502 B 5,012 B 491 D 4,211 56.6 B 8.9 D 51.6 B 
25-44 years - ans - 4,821 3,721 B 3,377 B 345 D 1,099 77.2 8 9.3 D 70.0 B 
25-34 years - ans — 2,419 1,845 B 1,655 B 190 D 574 76.3 B 10.3 D 68.4 B 
35-44 years - ans 2,402 1,876 B 1,721 B 155 E 525 78.1 8B 8.3 E 71.7 B 
45-64 years - ans - 3,025 1,726 C 1,583 C 143 E 1,299 57.1 C 8.3 E 52.3 C 
45-54 years - ans 1,778 1,266 C 1,166 C 101 E 512 71.2 C 7.9 E 65.6 C 
55-64 years - ans 1,247 460 C 417 D 42 F 787 36.9 C 9.2 F 33.5 D 
65 years and over - ans et plus .1,867 SSE 52 E 246 2) 1,812 2.9 E Aas ] 2.8E 
65-69 years - ans 579 39 F 36 F Soe à 540 6.7 F Ane 6.2 F 
70 years and over - ans et plus 1,288 16 F 16 F Ae, S| 1,272 1.3 F PEN | 1S21F 
55 years and over - ans et plus 3,115 515 C 469 D 65 F 2,600 16.5 C 8.8 F 15.1 D 


Oe eee eee Oe eee aa eat Tea 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1995. 


[a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 229 C 184 C 65 D 227 50.2 C 19.6 D 40.4 C 
15-24 years - ans 97 37 D 26 E 11E 60 38.0 D 30.0 E 26.6 E 
15-19 vears - ans 47 11E 8 E our 36 22.9 E dec 16.0 E 
20-24 years - ans 49 26 D 18 E 8E 24 52.4 D 29.9 € 36.8 E 
25 years and over - ans et plus 359 192 C 158 C 34 E 167 53.5 C 17.6 E 44.1 C 
25-44 years - ans 189 134 C 108 D 26 E 56 70.6 C 19.4 E 56.9 D 
25-34 years - ans 95 67 C 52 D 15 E 28 70.4 C 21.8 E 55.0 D 
35-44 years - ans 95 67 C 56 D RISE 28 70.8 C 16.9 E 58.8 D 
45-64 years - ans 114 57 D 49 D 8 F 57 50.0 D 13.8 F 43.1 D 
45-54 years - ans 70 44 C 39 D 6F 25 63.7 C 13.1 F 55.4 D 
55-64 years - ans 4G 13 E 11E 16 32 28.5 E vou G 23.8 E 
65 years and over - ans et plus 55 +. H Seren art rend 54 wae Pact | erent 
Males - Hommes 228 126 C 99 C 28 E 102 55.4 C 21.9 E 43.2 C 
15-24 years - ans 50 19 BD 13 E 6E 31 38.6 D 33.2 E 25.8 E 
15-19 years - ans 24 SE GF oon A 19 22.5 € ee Fe 15.0 F 
20-24 years - ans 25 14D 9E SF 12 53.9 D 33.1 F 36.1 E 
25 years and over - ans et plus 178 107 C 86 C ray ys 71 60.0 C 19.9 E 48.1 C 
25-44 years - ans 95 72 C 57 D 16 E 23 76.3 C 22.0 E 59.5 D 
25-34 years - ans : 48 35 D 26 D 9E 13 72.7 D 25.4 E 54.2 D 
35-44 years - ans G7 38 C 31 D th \z 9 79.9 C 18.9 F 64.9 D 
45-64 years - ans 58 33 D 28 D SF 24 57.7 D 15.9 F 48.5 D 
45-54 years - ans 35 26 C 22 D GF 10 72.2 C 13.9 F 62.2 D 
55-64 years - ans 22 8E 6E wee G 15 34.7 E 2:06 26.9 E 
65 years and over - ans et plus 26 oe Soar H ss J 24 onan ul Ope POS 
Females - Femmes 227 102 C 85 D 17 E 125 45.1 C 16.7 E 37.5 D 
15-24 years - ans 47 18 D IZ E 5 F 29 37.3 D 26.4 F 27.5 E 
15-19 vears - ans 23 SE GF 16 18 23.3 E wore ke Wess Le 
20-24 years - ans 24 12 E 9E sos ue 12 50.9 E tosh 37.5 € 
25 years and over - ans et plus 180 85 D 72 D L206 95 47.1 D 14.7 E 40.2 D 
25-44 years - ans 94 61 C 51 D 10 E 33 64.8 C 16.2E 54.3 D 
25-34 years - ans 47 32 D 26 E 6F 15 68.0 D 17.9F 55.8 E 
35-44 years - ans 47 29 D 25 D GF 18 61.7 D 14.4 F 52.8 D 
45-64 years - ans 56 24 E 21 E DAC 32 42.2 E sc 37.6 E 
45-54 years - ans 34 19 D 17 E ace G 15 54.9 D 6 48.3 E 
55-64 years - ans 22 SF GF Fee J 17 21.9 F 1) 20.7 F 
65 years and over - ans et plus 30 Sao E Orc ©) soo 30 se J eu) se D 
Prince-Edward-I. = 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 104 64 C 52 C if4 |S 40 61.6 C 19.1 E 49.8 C 
15-24 years - ans 20 11 D 8 D were iC 9 54.2 D 046 38.4 D 
15-19 years - ans 10 GE Som | vee G 6 37.0 € 16 hr © 
20-24 years - ans 10 7D SE wee F eis 71.6 D Bou. (ik 67.8 E 
25 years and over - ans et plus 84 53 C 44 C 9E 31 63.3 C 17.0 E 52.5 C 
25-44 years - ans 41 35 C 28 C 6E 6 84.3 C 18.3 E 68.9 C 
25-34 years - ans 21 17 C 14 D GF 4 82.9 C 21.7 F 64.9 D 
35-44 years - ans 20 17 C 15 D ate) arate 85.8 C Pe Lie 73.0 D 
45-64 years - ans 27 18 C 15 D or 9 65.4 C ete F 55.5 D 
45-54 years - ans 16 13 D 11 D AE) d xe 78.8 D en EF: 68.4 D 
55-64 years - ans 11 SE GE Soo 6 46.2 E so. 6 37.0 E 
65 years and over - ans et plus 16 co. D siete (0 SOD. 15 asa G Bcc. J 16 
Males - Hommes 51 35 C 27 C 7E 16 68.1 C 21.4 E 53.5 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE OCs LE 5 55.2 D sv 37.2 E 
15-19 years - ans 5 OBS SSP à tee G HAE ele wee G tete 
20-24 years - ans 5 40D Soo. 1 se D S08 70.1 D 16 Se 
25 years and over - ans et plus 41 29 C 24 C 6E 12 71.4 C 19.2 E 57.6 C 
25-44 years - ans 20 18 C 14 D GF see 88.9 C 4 We 69.9 D 
25-34 years - ans 10 9 C 7 D ÉD esis 87.8 C des 64.8 D 
35-44 years - ans 10 9 C 8 D Oca Lz 500 90.0 C Ane te 75.1 D 
45-64 years - ans 14 10 C 9D oneal Acc 75.4 C =: 63.1 D 
45-54 years - ans 8 7D 6 D co. 16 AG 87.1 D 10 75.4 D 
55-64 years - ans 5 oo 13 Sees 13 coe H CO a arene Jee D Pow. = 
65 years and over - ans et plus 7 cee’ ase aoe 6 10 .. J ee G 
Females - Femmes 53 29 C 25 C SE 24 55.2 C 16.3 E 66.2 C 
15-24 years - ans 10 5 D GE aon 3 5 53.2 D 16 39.8 E 
15-19 years - ans 5 ASC 7 on COS CUS LE Br |i Seoul 
20-24 years - ans 5 eset de 12 10 nite Soe wes @ ce 
25 years and over - ans et plus 4G 24 C 21 D Ac Ls 19 55.7 C Ago 12 47.7 D 
25-44 years - ans 21 16 C 14 D BED 12 4 79.9 C Dole 67.9 D 
25-34 years - ans 11 8 C 70D AACA eee 78.2 C So 65.0 D 
35-44 years - ans 10 8 D 70D ona 3 60e 81.7 D serene 71.0 D 
45-64 years - ans 14 7D 6 D cs. 6 6 55.4 D ween 47.9 D 
45-54 years - ans 8 6 D SE ses G ce 70.2 D ele G 61.1 E 
55-64 years - ans 6 Arent ces ie coe H 4 656 1: cost sur 
65 years and over - ans at plus 9 Ao eC! agg À) ant 9 stele mre sr JS ss 1) 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1995. 


Oe EEE Uys 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans men inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
: Emploi Chômage i 
————————— "}##ousands - silliers— par cent - pourcentage 
thousands - milliers par cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 728 420 C 361 C 59 E 309 57.6 C 13.9 E 49.6 C 
15-24 years - ans 131 71 C 58 D 13 € 60 54.3 C 18.4 E 44.3 D 
15-19 vears - ans 64 24 E 20 E GF 40 37.2 E 17.0 F 30.8 E 
20-24 years - ans 68 48 C 39 D 9F 20 70.5 C 19.1F 57.0 D 
25 years and over - ans et plus 597 349 C 303 C 65 E 249 58.4 C 13.0 E 50.8 C 
25-44 years - ans 292 233 C 199 C 34 € 68 79.6 C 14.6 E 67.9 C 
25-34 years - ans 146 116 C 98 C 19 E 29 80.0 C 16.0 E 67.2 C 
35-44 years - ans 147 116 C 101 C IS € 31 79.2 C 13.2 E 68.7 C 
45-64 years - ans 192 112 C 101 D 11F 80 58.1 C 9.9F 52.3 D 
45-54 years - ans 114 81 C 73 D 8 F 32 71.6 C 9.8 F 64.6 D 
55-64 years - ans 78 30 D 27 E 16 48 38.5 D zoe G 34.5 E 
65 years and over - ans et plus 113 GF GF 1) 108 3.9 F mele 3.6 F 
Males - Hommes 353 231 C 196 C 35 € 122 65.5 C 15.3 E 55.5 C 
15-24 years - ans 67 38 D 29 E 8 F 29 56.5 D 22.1F 44.0 E 
15-19 vears - ans 33 12€ 10 E so 28 38.4 E no. Lo 30.4 E 
20-24 years - ans 34 25 D 20 E 6F 9 73.7 D 22.7 F 57.0 E 
25 years and over - ans et plus 286 193 C 166 C è7 E 93 67.6 C 14.0 E 58.1 C 
25-44 years - ans 143 125 C 105 C 20 E 18 87.6 C 16.0 E 73.5 C 
25-34 years - ans 71 63 C 53 C 10 F 8 88.2 C 16.1 F 74.0 C 
35-44 years - ans 71 62 C 52 C 10 F 9 87.0 C 16.0 F 73.1 C 
45-64 years - ans 95 65 C 58 D VAE 30 68.2 C 10.6 F 61.0 D 
45-54 years - ans 57 46 C 41 D SF 11 81.0 C 10.3 F 72.7 D 
55-64 years - ans 39 19 E 17 E La iG 20 49.3 E ee. G 43.8 E 
65 years and over - ans et plus 48 16 6 ste 45 aos G silent 506 
Females - Femmes 376 189 C 166 C 23 € 187 50.3 C 12.3 E 44.1 C 
15-24 years - ans 64 33 D 29 D SF 31 52.1 D 14.3 F 44.6 D 
15-19 vears - ans 31 11E 10 E ee G 20 35.9 € 16 31.3 € 
20-24 years - ans 33 22 D 19 E teres 11 67.3 D Reo. |e S7.LE 
25 years and over - ans et plus 312 156 C 137 C 18 E 156 49.9 C 11.8 E 44.0 C 
25-44 years - ans 150 108 C 96 C 14 E 42 71.9 C 12.9 € 62.6 C 
25-34 years - ans 74 53 C 45 D 8F 21 72.0 C 15.8 F 60.6 D 
35-44 years - ans 76 56 D 49 D SF 21 71.8 D 10.1 F 64.5 D 
45-64 years - ans 97 47 D 42 D QF 50 48.2 D 9.0 F 43.8 D 
45-54 years - ans 57 35 D 32 D 16 21 62.3 D 16 56.6 D 
55-64 years - ans 40 11E 10 E sae H 29 28.0 E “=. H 25.5 E 
65 years and over - ans et plus 65 Ao H tec, Ht erste ts 64 RS à ce. eh 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 596 336 C 290 C 47 E 260 56.4 C 13.8 E 48.6 C 
15-24 years - ans 112 55 D 43 D 12E 57 49.6 D 22.0 E 38.5 D 
15-19 years - ans 5% 19 D 15 E GF 35 35.4 D 23.1 F 27.2 E 
20-24 years - ans 58 36 D 28 D 8F 22 62.5 D 21.6 F 49.2 D 
25 years and over - ans et plus 484 281 C 267 C 3G E 203 58.0 C 12.2 €E 50.9 C 
25-44 years - ans 242 185 C 160 C 25 E 57 76.5 C 13.5 E 66,2 C 
25-34 years - ans 120 92 C 79 C VE} 1s 28 76.7 C 14.0 E 66.0 C 
35-44 years - ans. 122 93 C 81 C 12F 29 76.3 C 12.9F 66.4 C 
45-64 years - ans 154 92 C 82 C 9F 62 59.7 C 10.1F S3.6 C 
45-54 years - ans 93 66 C 59 C 7F 26 71.7 C 10.8 F 64.0 C 
55-64 years - ans 61 25 € 23 E Seo 36 41.4 E eae G 37.9 E 
65 years and over - ans et plus 89 GF 4G Boo! 84 4.6 F GO CE, 6.6 G 
Males - Hommes 292 182 C 152 C 30 E 110 62.4 C 16.7 E 52.0 C 
15-24 years - ans 57 29 D 20 D 9F 28 50.5 D 30.5 F 35.1 D 
15-19 years - ans 28 11€ 8 E 16 17 38.6 E Mao LE è7.1E 
20-24 vears - ans 29 18 D 12E 6F 11 61.8 D 30.8 F 42.8 E 
25 years and over - ans et plus 235 153 C 132 C 22 E 82 65.2 C 14.1 E 56.1 C 
25-44 years - ans 120 98 C 83 C 15 E 22 81.7 C 15.7 E 68.9 C 
25-34 years - ans 60 49 € 41 D 8 F 11 81.0 C 16.0 F 68.0 D 
35-44 years - ans 60 50 C 42 C 8 F ll 82.5 C 15.5 F 69.7 C 
45-64 years - ans 77 52 C 46 D 6F 25 67.6 C 11.5 F 59.8 D 
45-54 years - ans 47 37 C 32 D GF 10 77.9 C 11.3 F 69.2 D 
55-64 years - ans 30 15 E IGE Cor) 15 51.4 E eye H 45.2 € 
65 years and over - ans et plus 38 Boo 6 se GB AC 35 eG DO ae sar iG 
Females - Femmes 304 154 C 138 C 16 E 156 50.7 C 10.5 € 45.4 C 
15-24 vears - ans 55 27 D 23 E SR ie 29 48.2 D re 42.0 E 
15-19 years - ans 27 9E 7E Accu 18 32.1 E eG 27.4 E 
20-24 years - ans 29 18 D 16 E Eole il 63.2 D TE 55.7 E 
25 years and over - ans et plus 249 128 C 115 C 13 E 122 51.2 C 10.0 € 46.1 C 
25-44 years - ans 122 87 Cc 78 C 9E 35 71.4 C 10.9 E 63.6 C 
25-34 years - ans 60 44 D 39 D SF 17 72.5 D 11.8 F 63.9 D 
35-44 years - ans 62 43 D 39 D GF 18 70.2 D 9.9 F 63.3 D 
45-64 years - ans 77 60 D 36 D Bore: 37 51.7 D 6 47.5 D 
45-54 years - ans 46 30 D 27 D set 16 65.3 D se46 58.7 D 
55-64 years - ans 31 10 € 10 E Asc) 21 31.7 E aint 30.9 E 
65 years and over - ans st plus 51 .. HL. eee th est J 58 ASE ia oad se H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
3 de 15 ans ment inactive d'acti- chôsage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,780 3,541 B 3,072 B 469 D 2,240 61.3 B 13.2 D 53.1 B 
15-24 years - ans 958 520 C 421 D 100 E 438 54.3 C 19.2E 43.9 D 
15-19 years - ans 489 192 D 153 D 39 F 297 39.2 D 20.3 F 31.3 D 
20-24 years - ans 469 328 C 268 D 61F 140 70.0 C 18.5 F 57.1 D 
25 years and over - ans et plus 4,822 3,020 B 2,651 B 369 D 1,802 62.6 B 12.2 D 55.0 B 
25-44 years - ans 2,429 1,999 B 1,756 C 243 E 430 82.3 B 12.1E 28: 31G 
25-34 years - ans 1,189 971 C 841 C 130 E 218 81.7 C 13.4 € 70.7 C 
35-44 years - ans 1,240 1,028 B 915 C 113 E 212 82.9 B 11.00€ 73.8 C 
45-64 years - ans 1,594 991 C 867 C 124 E 603 62.2 C 12.5 Ee 54.4 C 
45-54 years - ans 950 717 C 636 C 81 E 233 75.5 C 11.3 € 66.9 C 
55-64 years - ans 644 274 D 231 D 43 F 370 42.6 D 15.8 F 35.9 D 
65 years and over - ans et plus 799 36) F 28 F Sam 2! 769 3.8 F se) 3.5 F 
Males - Hommes 2,826 1,977 B 1,703 C 274 E 849 69.9 B 13.8 E 60.3 C 
15-24 years - ans 488 275 D 221 D SCE 213 56.4 D 19.6 E 45.3 D 
15-19 years - ans 250 97 D 79 E 18 F 153 38.9 D 18.4 F 31.7 E 
20-24 years - ans 237 178 D 142 D 36 F 60 74.8 D 20.2F 59.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,339 1,702 B 1,482 C 220 E 637 72.8 B P2292 63.4 C 
25-44 years - ans 1,223 1,095 B 956 C 1640 E 127 89.6 B 12.8 E 78.2 C 
25-34 years - ans 602 528 C 455 C 74 E 74 87.7 C 13.9 E 75.5 C 
35-44 years - ans 621 567 B 501 C 66 E 53 91.4 B 11.6 E 80.7 C 
45-64 years - ans 784 583 C 505 C 78 E 201 74.3 C 13.4 E 64.4 C 
45-54 vears - ans 473 409 C 360 C 49 F 64 86.4 C 12.0 F 76.0 C 
55-64 years - ans 311 174 D 145 D 29 F 137 55.9 D 16.6 F 46.7 D 
65 years and over - ans et plus 331 23 G 21 G Be) 308 7.0 G Sicteees 6.4 G 
Females - Femmes 2,954 1,564 C 1,368 C 195 E 1,390 52.9 C 12.5 E 46.3 C 
15-24 years - ans 470 245 D 199 D 46 F 225 52.1 D 18.7 F 42.4 D 
15-19 years - ans 239 95 E 74 € 21 G 144 39.6 E 22.3 F 30.8 E 
20-24 years - ans 231 151 D 126 D 25 F 81 65.1 D 16.5 F 54.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,484 1,319 C 1,169 C 150 E 1,165 53.1 C 11.32€ 47.1 C 
25-44 years - ans 1,206 904 C 801 C 103 E 303 74.9 C 11.46 E 66.4 C 
25-34 years - ans 587 443 C 386 C 56 F 144 75.4 C 12.7 F 65.8 C 
35-44 years - ans 620 461 C 414 C 47 F 159 74.4 C 10.2 F 66.8 C 
45-64 years - ans 810 408 D 362 D 46 F 401 50.4 D 11.3 F 44.7 D 
45-54 years - ans 477 308 D 276 D 32 F 169 64.6 D 10.3 F 57.9 D 
55-64 years - ans 332 100 E 86 E 14 G 232 30.1 E 14.4 G 25.7 E 
65 years and over - ans et plus 468 7H 7H Sore a 461 1.5 H Boots! 1.4 H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,660 5,638 B 5,115 B 523 D 3,022 65.1 B 9.3D 59.1 8B 
15-24 years - ans 1,474 848 C 729 C 119 E 627 57.5 C 14.0 E 49.4 C 
15-19 years - ans 705 304 D 255 D SOE 401 43.2 D 16.3 E 36.1 D 
20-24 years - ans 769 543 C 474 C 69 E 226 70.6 C 12.7 E 61.6 C 
25 years and over - ans et plus 7,186 4,790 B 6,386 B 404 D 2,396 66.7 B 8.4 D 61.0 B 
25-44 years - ans 3,666 3,128 B 2,845 B 283 D 538 85.3 B 9.1 D 77.6 B 
25-34 years - ans 1,896 1,596 B 1,434 C 162 E 300 84.2 B 10.1E 75.7 € 
35-44 years - ans 1,770 1,533 B 1,411 B 1221E 238 86.6 B 8.0 E 79.7 B 
45-64 years - ans 2,272 1,568 C 1,450 C 118 E 704 69.0 C 7.5 E 63.8 C 
45-54 years - ans 1,328 1,090 B 1,011 C 79 E 238 82.1 B 7.3 E 76.1 C 
55-64 years - ans 944 478 C 439 D 39 F 466 50.6 C 8.1 F 46.5 D 
65 years and over - ans et plus 1,248 94 E 91E Aa À 1,154 7.5 E ace: 7231E 
Males - Hommes 4,238 3,051 B 2,754 B 296 D 1,188 72.0 B 9.7 D 65.0 B 
15-24 years - ans 748 436 C 367 D 69 E 312 58.3 C 15.9 € 49.0 D 
15-19 years - ans 361 156 D 129 D 27 F 205 43.2 D 17.5 E 35.7 D 
20-24 years - ans 387 280 C 238 D 42 F 107 72.4 C 15.1 F 61.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,490 2,615 B 2,388 B 227 E 876 74.9 B 8.7 E 68.4 B 
25-44 years - ans 1,826 1,671 B 1,510 B 161 E 154 91.5 B 9.6E 82.7 B 
25-34 years - ans 948 859 B 763 C 96 E 89 90.6 B LIS2IE 80.5 C 
35-44 years - ans 878 812 B 747 C 65 E 66 92.5 B 8.0 E 85.1 C 
45-64 years - ans 1,126 877 C 813 C 64 E 249 77.9 C 7.3E 2.2.6 
45-54 years - ans 661 590 B 550 C 40 F 71 89.3 B 6.8 F 83.2 C 
55-64 years - ans 466 288 D 263 D 24 F 178 61.8 D 8.5 F 56.5 D 
65 years and over - ans et plus 539 66 E 65 E ee D 672 12.3 E » Je D 12. E 
Females - Femmes 4,422 2,587 B 2,361 B 227 E 1,835 58.5 B 8.8 E 53.4 B 
15-24 years - ans 726 411 C 362 D 49 E 314 56.7 C 12.0 E 49.9 D 
15-19 years - ans 364 148 D 126 D (Lote 195 43.1 D 15.0 F 36.7 D 
20-24 years - ans 382 263 C 236 D 27 F 119 68.9 C 10.3 F 61.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,696 2,176 B 1,998 C 177 E 1,520 58.9 B 8.2E 54.1 C 
25-44 years - ans 1,841 1,457 B 1,335 C 122 E 383 79.28 8.4 E 72:5%C 
25-34 years - ans 948 737 C 671 C 66 E 211 77.7 C 8.9 E 70.8 C 
35-44 years - ans 893 721 C 664 C 57 E 172 80.7 C 7.9 E 74.4 C 
45-64 years - ans 1,146 691 C 637 C 54 F 455 60.3 C 7.8 F 55.6 C 
45-54 years - ans 667 501 Cc 461 C 39 F 167 75.0 C 7.9F 69.1 C 
55-64 years - ans 479 190 D 176 D 146 288 39.8 D 7.56 36.8 D 
F 26 F ane) 682 3.9 F Ase 3-71 FE 


65 years and over - ans et plus 709 27 


Bell 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 847 552 B 505 C 47 E 295 65.2 B 8.5 E 59.6 C 
15-24 years - ans 151 98 C 83 D 15 F 54 64.5 C 14.9 F 54.9 D 
15-19 years - ans 74 36 D 30 E 6F 38 48.8 D 17.4 F 40.3 E 
20-24 years - ans 77 61 C 53 D 8F 16 79.7 C 13.4 F 69.0 D 
25 years and over - ans et plus 696 654 B 422 C 32 E 241 65.3 B 7.1E 60.7 C 
25-44 years - ans 339 292 C 269 C 22 € 48 85.9 C 7.7E 79.3 C 
25-34 years - ans 171 145 C 131 C 16 F 26 84.6 C 9.6 F 76.5 C 
35-44 years - ans 168 147 C 138 C 9F 21 87.3 C 5.8 F 82.2 C 
45-64 years - ans 214 152 C 142 C 10F 62 71.0 C 6.3 F 66.5 C 
45-54 years - ans 125 105 C 99 C 6 G 20 84.2 C 5.7 G 79.3 C 
55-64 years - ans 89 47 D 43 D 4G 42 52.6 D 7.5G 48.6 D 
65 years and over - ans et plus 142 ll F 11 F eco J 132 7.7 F boo €) 7.4 F 
Males - Hommes 415 300 C 272 € 29 E 115 72.3 C 9.6 E 65.4 C 
15-24 years - ans 77 51 D 41D 10 F 26 66.3 D 18.9 F 53.8 D 
15-19 years - ans 38 19 E 15 E 4G 19 50.5 € 20.8 G 60.0 E 
20-24 years - ans 39 32 D 26 D 6 G 7 81.5 D 17.7 G 67.0 D 
25 years and over - ans et plus 338 249 C 230 C 19 F 89 73.7 C etl la 68.0 C 
25-44 years - ans 171 156 C 143 C 13 OF 14 91.6 C 8.3 F 84.1 C 
25-34 years - ans 86 79 C 71 D 8 F 8 90.9 C 9.8 F 82.0 D 
35-44 years - ans 84 78 C 73 C 5 G 6 92.4 C 6.7 G 86.1 C 
45-64 years - ans 106 85 C 79 C 6 G 22 79.5 C 7.2 G 73.8 C 
45-54 years - ans 63 57 C 53 C GH 5 91.6 C 6.9 H 85.3 C 
55-64 years - ans G4 27 D 25 D oO 17 62.4 D eee 57.4 D 
65 years and over - ans et plus 61 8 F 8 F waste 53 13.4 F Bac à! 1352/F 
Fesales - Femmes 432 252 C 234 C 18 E 180 58.3 C 722€ 54.1 C 
15-24 years - ans 75 47 D 42 D 5G 28 62.6 D 10.5 G 56.0 D 
15-19 years - ans 37 17 € 15 E ... G 20 47.1 E 16 40.6 E 
20-24 years - ans 38 29 D 27 E vee H 8 77.8 D FH 71.0 € 
25 years and over - ans et plus 357 205 C 192 C 13 F 152 57.4 C 6.4 F 53.7 C 
25-44 years - ans 169 135 C 126 C 9F 33 80.2 C 7.0 F 74.6 C 
25-34 years - ans 85 66 D 60 D 6G 18 78.2 D 9.3 G 70.9 D 
35-44 years - ans 84 69 C 66 D se. G 15 82.2 C wee G 78.2 D 
45-64 years - ans 107 67 D 64 D ete) G 40 62.5 D ei 6 59.3 D 
45-54 years - ans 62 48 D 46 D SOG WU 15 76.6 D Bap aa 73.3 D 
55-64 years - ans 45 20 E 18 E Ae &) 26 43.1E re J 40.2 E 
65 years and over - ans et plus 81 6 aco ful so ©) 78 10 ee) 1H 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 747 484 B 450 C 34 € 264 64.7 B 7.0 E 60.2 C 
15-24 years - ans 137 82 C 72 D 11 F 55 60.1 C 12.9F 52.3 D 
15-19 years - ans 71 35 D 31 D GF 36 49.6 D 11.2 F 44.0 D 
20-24 years - ans 65 47 D 40 D 7 F 19 71.5 D 14.2 F 61.4 D 
25 years and over - ans et plus 611 402 B 378 C 24 E 209 65.8 B 5.9 € 61.9 C 
25-44 years - ans 291 252 B 235 C 17 € 39 86.6 B 6.7 E 80.7 C 
25-34 years - ans 142 119 C 109 C 10 F 23 83.9 C 8.3 F 77.0 C 
35-44 years - ans. 149 133 C 126 C 7F 16 89.0 C 5.3 F 84.3 C 
45-64 years - ans 184 132 C 125 C 6F 52 71.7 C 4.8 F 68.2 C 
45-54 years - ans 103 87 C 83 C 4G 16 84.5 C 4.8 G 80.4 C 
55-64 years - ans 81 45 D 43 D cee G 36 55.5 D + G 52.8 D 
65 years and over - ans et plus 135 18 E AE sae À] 118 13.0 E eu 12.9 E 
Males - Hommes 370 269 B 248 C 21 E 101 72.8 B 7.8E 67.1 C 
15-24 years - ans 70 45 D 38 D 7F 25 64.7 D 15.1 F 54.9 D 
15-19 years - ans 37 20 D 18 E noe G 17 54.0 D 56 47.9 E 
20-24 years - ans 33 25 D 21D 5G 8 76.5 D 18.0 G 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 300 224 B 209 C 14 F 76 74.7 B 6.4 F 69.9 C 
25-44 years - ans 147 137 B 126 C 10 F 10 92.9 B 7.6F 85.9 C 
25-34 years - ans 71 65 C 59 C 6 G 6 91.4 C 9.5 G 82.7 C 
35-44 years - ans 76 7è C 68 C GF Gq 94.4 C 6.0 F 88.8 C 
45-64 years - ans 92 73 C 69 C 4G 19 78.9 C 5.3 G 74.7 C 
45-54 years - ans 52 47 C 44 C ... 6 5 90.5 C ao GS 84.6 C 
55-64 years - ans 40 26 D 25 D ee N 15 64.0 D exe «, Ht 62.0 D 
65 years and over - ans et plus 60 14 E 14 E Se | 46 23.6 E -.. H 23.6 E 
Females - Femmes 378 215 € 202 C 13 E 163 56.9 C 6.0E 53.4 C 
15-24 years - ans 67 37 D 33 D 4 F 30 55.3 D 10.1F 49.6 D 
15-19 years - ans 35 15 E 16 E see), G 19 46.8 E .. G 39.9 E 
20-24 years - ans 32 21 D 19 D =. 6 11 66.4 D sez» G 60.1 D 
25 years and over - ans et plus 311 178 C 169 C 9F 133 57.2 C S.2E 54.2 C 
25-44 years - ans 144 116 C 109 C 7F 29 80.1 C 5.7 F 75.5 C 
25-34 years - ans 71 56 € 51 D 4 F 17 76.5 C 6.9F 71.3 D 
35-44 years - ans 73 61 C 58 C goa & 12 83.5 C se G 79.6 C 
45-64 years - ans 92 59 D 57 D e251 G 33 64.5 D bees © 61.7 D 
45-54 years - ans 51 40 D 39 D +. 6 ll 78.3 D Se. 6 76.2 D 
55-64 years - ans 41 19 D 18 E sae e, 22 47.2 D Pr 643.7 E 
65 years and over - ans et plus 75 se Le = saree oe nab 72 sare EF Ane à siete DE 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemsploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chôsage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,056 1,458 B 1,335 B 123 D 597 71.0 B 8.4 D 65.0 B 
15-24 years - ans 378 246 C 214 C 33 E 131 65.2 C 13.2 E 56.6 C 
15-19 vears - ans 186 95 D 77 D 18 F 92 50.8 D 18.7 F 41.3 D 
20-24 years - ans 191 151 C 137 D 15 F 40 79.2 C 9.8 F 71.5 D 
25 years and over - ans et plus 1,676 1,211 B 1,121 B 90 E 465 72.3 B 7.4 E 66.9 B 
25-44 years - ans 932 814 B 749 B 65 E 118 87.4 B 8.0 E 80.4 B 
25-34 years - ans 466 402 B 366 C 36 E 64 86.3 B 9.0 E 78.6 C 
35-44 years - ans 466 412 B 383 C 29 E 54 88.4 B At weal 2 82°15C 
45-64 years - ans 502 374 C 350 C 24 F 128 74.5 C 6.5F 69.6 C 
45-54 years - ans 303 263 C 248 C 15 F 40 86.8 C 5.7 F 81.8 C 
55-64 years - ans 199 111 D 102 D 9G 88 55.9 D 8.4 G 51.2 D 
65 years and over - ans et plus 242 23 F 22 F et) 219 9.5F BD i | 933; F 
Males - Hommes 1,025 805 B 733 B 71E 221 78.5 B 8.9 E 71.5B 
15-24 years - ans 191 125 C 107 D 18 F 66 65.3 C 14.6 F 55.8 D 
15-19 years - ans 95 47 D 39 E 9 G 68 49.9 D 18.8 G 40.5 E 
20-24 vears - ans 96 77 C 68 D 9 G 19 80.6 C 12.0 G 71.0 D 
25 years and over - ans et plus 834 680 B 626 B 53 E 154 81.5 B 7.8 E 75.1 8B 
25-44 years - ans 471 447 B 409 B 38 E 24 94.9 B 8.6 E 86.9 B 
25-34 years - ans 234 221 B 202 C 20 F 13 94.5 B 8.9F 86.2 C 
35-44 years - ans 237 226 B 208 C 18 F 11 95.2 B 8.0F 87.6 C 
45-64 years - ans 255 215 C 200 C 15 F 40 84.5 C Ue a 78.5 C 
45-54 years - ans 154 146 C 136 C 9G 8 94.7 C 6.5 G 88.5 C 
55-64 years - ans 101 69 D 64 D 6 G 31 68.9 D 8.4 G 63.1 D 
65 years and over - ans et plus 108 17 F 17 F oo ©] 91 16.1 F Acces 15.8 F 
Females - Femmes 1,029 653 C 602 C 51 E 376 63.5 C 7.9 € 58.5 C 
15-24 years - ans 187 121 D 107 D 14 F 65 65.1 D 11.8F 57.4 D 
15-19 years - ans 91 47 € 39 E 9G 44 51.8 E 18.6 G 42.2 E 
20-24 years - ans 95 76 D 69 D 6 G 21 77.8 D 7.5 G 71.9 D 
25 years and over - ans et plus 842 532 € 495 C 37 E 311 63.1 C 6.9 E 58.7 C 
25-44 years - ans 461 367 C 340 C 28 E 94 79.7 C 7.5 E 73.7 C 
25-34 years - ans 232 181 C 165 C 16 F 51 78.0 C 9.1F 71.0 C 
35-44 years - ans 229 186 C 175 C 11F 43 81.3 C 6.0F 76.4 C 
45-64 years - ans 247 159 C 150 C 9F 89 64.2 C 5.7 F 60.5 C 
45-54 years - ans 149 117 C 111 C 6 G 32 78.6 C 4.8 G 74.8 C 
55-64 years - ans 99 42 € 38 E SCL 57 42.6 E ese 39.0 E 
65 years and over - ans et plus 134 66 5G oxic) 128 6.2 G Bas. 2) 6.0 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,918 1,879 B 1,694 B 185 D 1,039 64.4 B 9.8 D 58.1 B 
15-24 years - ans 490 304 C 257 D 47 F 185 62.2 C 15.4 F 52.6 D 
15-19 years - ans 235 113 D 92 D 21 F 122 68.1 D 18.6 F 39.1 D 
20-24 years - ans 255 192 C 166 D 26 F 63 75.1C 13.5 F 65.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,428 1,575 B 1,437 C 138 E 854 64.8 B 8.8 E 59.2 C 
25-44 years - ans 1,220 1,026 B 930 C 96 E 195 84.0 B 9.3E 76.2 C 
25-34 years - ans 608 499 C 447 C 53 F 109 82.1 C 10.6F 73.4 C 
35-44 years - ans 612 526 C 483 C 43 F 86 85.9 C 8.1 F 78.9 C 
45-64 years - ans 770 527 C 486 C 42 F 242 68.5 C 7.9 F 63.1 C 
45-54 years - ans 458 375 C 348 C 26 F 83 81.8 C 7.0F 76.0 C 
55-64 years - ans 311 152 D 137 D 15 G 159 49.0 D 10.1 G 44.0 D 
65 years and over - ans et plus 438 2er 21 F ee J 417 5.0 F acne} 4.9 F 
Males - Hommes 1,438 1,030 B 923 C 107 E 408 71.6 B 10.6 E 64.2 C 
15-24 years - ans 247 156 D 129 D 27 F 91 63.1 D 17.1F 52.3 D 
15-19 years - ans 121 56 E GE 12 G 65 46.4 E 21.7 G 36.4 E 
20-24 years - ans 127 100 D 86 D 15 G 27 79.0 D 14.5 G 67.5 D 
25 years and over - ans et plus 1,191 876 B 793 C 81 E 316 73.4 B 9.2E 66.6 C 
25-44 years - ans 607 555 B 499 C 56 F 52 91.5 B 10.0F 82.3 C 
25-34 years - ans 303 272 € 240 C 32 F 31 89.9 C 11.8 F 79.3 C 
35-44 years - ans 304 283 C 259 C 24 F 21 93.0 C 8.4 F 85.2 C 
45-64 years - ans 390 303 C 278 C 25 F 87 77.8 C 8.1F 71.4 C 
45-54 years - ans 232 211 C 197 C 15 G 20 91.2 C 7.1 G 84.8 C 
55-64 years - ans 158 91D 82 D 10 G 66 57.9 D 10.6 G 51.8 D 
65 years and over - ans et plus 194 16 F 16 F saad 178 8.2 F Sccwl. 8.1 F 
Females - Femmes 1,480 849 C 771 C 78 E 631 57.4 C 9.1E 52.1 C 
15-24 years - ans 242 148 D 128 D 20 F % 61.2 D 13.74F 52.8 D 
15-19 vears - ans 114 57 E GB E 9 G 57 49.8 E 15.7 G 62.0 E 
20-24 years - ans 128 91 D 80 D 11 G 37 71.3 D 12.5 G 62.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,238 701 C 643 C 57 E 537 56.6 C 8.2E 52.0 C 
25-44 years - ans 613 470 C 431 C 60 F 143 76.7 C 8.5 F 70.2 C 
25-34 years - ans 305 227 C 206 D ra Wel 78 74.4 C 9.2F 67.6 D 
35-44 years - ans 309 244 C 226 C 19 F 65 78.9 C 7.8 F 72.8 C 
45-64 years - ans 380 224 D 207 D 17 G 156 59.0 D 7.6 G 54.5 D 
45-54 years - ans 227 163 D 152 D 11 G 63 72.1 D 7.0 G 67.1 D 
55-64 years - ans 153 61 E 55 € 6 H 92 39.8 E 9.3 H 36.1 E 
65 years and over - ans et plus 245 66 66 Aocee! 239 2.6 G Roce | 2.3G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population mployment Unesploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage eaploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 

Both sexes - Les deux sexes 

Total 22,892 14,600 13,058 1,543 8,292 63.8 10.6 57.0 
15-24 years - ans 3,947 2,272 1,910 363 1,675 57.6 16.0 48.4 
25-44 years - ans 9,643 8,097 7,279 817 1,546 84.0 10.1 75.5 
45 years and over - ans et plus 9,301 4,231 3,869 363 5,070 45.5 8.6 41.6 

Single - Célibataires 6,072 3,860 3,283 578 2,211 63.6 15.0 54.1 
15-24 years - ans 3,385 1,862 1,561 301 1,523 55.0 16.2 46.1 
25-44 years - ans 2,119 1,751 1,503 247 368 82.6 16.1 70.9 
45 years and over - ans et plus 567 248 218 29 320 43.6 11.8 38.5 

Married - Marid(e)s 13,950 9,545 8,740 805 4,404 68.4 8.4 62.7 
15-24 years - ans 543 400 340 60 143 73.6 15.0 62.6 
25-44 years - ans 6,754 5,736 5,255 482 1,017 84.9 8.4 77.8 
45 years and over - ans et plus 6,653 3,410 3,146 264 3,244 51.2 7.7 47.3 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,520 1,031 884 147 489 67.8 14.2 58.2 
15-24 years - ans 18 10 9 526 8 54.4 0 46.7 
25-44 years - ans 740 589 501 87 151 79.6 14.9 67.8 
4S years and over - ans et plus 762 432 374 58 329 56.7 13.4 49.1 

Widowed - Veufs(ves) 1,351 164 151 13 1,187 12.1 7.9 11.2 
15-24 years - ans iets odo S65 6e és es 80 ré 
25-44 years - ans 31 21 20 sere 10 69.1 oe 65.0 
45 years and over - ans et plus 1,319 142 130 12 1,177 10.8 8.2 9.9 

Males - Hommes . 

Total 11,236 8,005 7,106 899 3,231 71.2 rol oP 63.2 
15-24 years - ans 2,005 1,180 970 210 825 58.8 17.8 48.4 
25-44 years - ans 4,822 4,376 3,903 473 447 90.7 10.8 80.9 
45 years and over - ans et plus 4,409 2,450 2234 217 1,959 55.6 8.8 50.7 

Single - Célibataires 3,393 2,237 1,859 378 1,156 65.9 16.9 54.8 
15-24 vears - ans 1,817 1,018 837 182 799 56.0 17.8 46.0 
25-44 years - ans 1,286 1,082 907 175 204 84.2 16.2 70.5 
45 years and over - ans et pilus 290 136 115 21 154 47.0 15.2 39.8 

Married - Mariés 6,963 5,260 4,815 445 1,703 75.5 8.5 69.2 
15-24 years - ans 182 157 129 28 26 85.9 17.6 70.8 
25-44 years - ans 3,228 3,025 2,765 259 204 93.7 8.6 85.7 
45 years and over - ans et plus 3,553 2,079 1,921 158 1,474 58.5 7.6 54.1 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 639 463 391 73 175 72.5 15.7 61.1 
15-24 years - ans 5 5 Gq eters: nee 83.6 ates 72.4 
25-44 years - ans 302 263 225 38 39 87.0 14.5 74.4 
45 years and over - ans et plus 331 - 196 162 34 135 59.1 17.4 48.8 

Widowed - Veufs 241 45 41 4 196 18.6 9.3 16.9 
15-24 years - ans ete are Ge eters AA Stoke S65 AGS 
25-44 years - ans 6 6 5 Dé ane 96.3 siete 89.6 
45 years and over - ans et plus 235 39 36 4q 196 16.7 9.7 15.1 

Females - Femmes 

Total 11,656 6,595 5,952 643 5,061 56.6 9.8 51.1 
15-24 years - ans 1,943 1,093 940 153 850 56.3 14.0 48.4 
25-44 years - ans 4,821 3,721 3,377 345 1,099 77.2 9.3 70.0 
45 years and over - ans et plus 4,892 1,781 1,635 146 3,111 36.4 8.2 33.4 

Single - Célibataires 2,679 1,623 1,423 200 1,055 60.6 1273 53.1 
15-24 years - ans 1,568 844 724 120 724 53.8 14.2 46.2 
25-44 years - ans 833 668 596 72 165 80.2 10.8 71.6 
45 years and over - ans et plus 278 111 103 8 166 40.1 7.5 S7ak 

Married - Mariées 6,986 4,285 3,925 361 2,701 61.3 8.4 56.2 
15-24 years - ans 360 243 211 32 118 67.4 13.3 58.4 
25-44 years - ans 3,525 2,712 2,489 222 814 76.9 8.2 70.6 
45 years and over - ans et plus 3,101 1,331 1,225 106 1,770 42.9 8.0 39.5 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 881 568 494 74 313 64.4 13.0 56.0 
15-24 years - ans 13 5 5 Son 8 42.1 aise 35.9 
25-44 years - ans 438 326 277 49 112 74.5 15.1 63.2 
45 years and over - ans et plus 430 236 212 24 194 54.9 10.1 49.4 

Widowed - Veuves 1,110 119 110 9 991 10.7 7.3 9.9 
15-24 years - ans SAG mate aes ace Le .. a. ee 
25-44 years - ans 25 16 15 Sore 9 62.8 Ts 59.2 
45 years and over - ans et plus 1,084 103 95 8 981 9.5 7.6 8.8 


II 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1995, 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employsent/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 229 184 45 227 50.2 19.6 40.4 
Single - Célibataires 128 53 38 16 75 41.7 29.1 29.5 
Married - Marié(e)s 287 163 137 27 124 56.9 16.3 47.6 
Other - Autres 40 12 9 Sa 28 29.7 crake 23.3 
Males - Hommes 228 126 99 28 102 55.4 21.9 43.2 
Single - Célibataires 73 31 20 10 42 41.8 34.2 27.5 
Married - Mariés 143 90 74 16 53 62.9 17.6 51.8 
Other - Autres 12 6 & ee 6 47.2 See 36.0 
Females - Femmes 227 102 85 17 125 45.1 16.7 37.5 
Single - Célibataires 55 23 18 5 32 41.5 22.4 32.2 
Married - Mariées 144 73 62 11 71 50.9 14.7 43.4 
Other - Autres 28 6 5 Soc 22 22.4 Sale 18.1 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 104 64 52 12 40 61.6 19.1 49.8 
Single - Célibataires 27 16 11 4 12 56.8 27.9 41.0 
Married - Marié(e)s 66 44 37 7 21 67.5 16.2 56.6 
Other - Autres 11 4 4 ie 7 38.4 AES 32.0 
Males - Hommes 51 35 27 7 16 68.1 21.4 53.5 
Single - Célibataires 15 9 6 555 6 60.0 ets 38.8 
Married - Mariés 33 24 20 4 9 72.0 16.2 60.3 
Other - Autres Ot te slots ASS Fo pote 568 erate 
Females - Femmes 53 29 25 5 24 55.2 16.3 46.2 
Single - Célibataires 12 6 5 aisle 6 52.8 aisle 43.7 
Married - Mariées 33 21 17 SC 12 63.1 sale 52.8 
Other - Autres 8 .. 200 30 6 150 S58 oat 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 728 420 361 59 309 57.6 13.9 49.6 
Single - Célibataires 189 108 88 20 81 57.4 18.5 46.8 
Married - Marié(e)s 450 283 250 34 167 62.9 11.9 55.4 
Other - Autres 89 28 23 5 61 31.7 17.0 26.3 
Males - Hommes 353 231 196 35 122 65.5 15.3 55,5 
Single - Célibataires 105 64 50 14 41 60.8 21.7 47.6 
Married - Mariés 221 155 136 19 66 70.0 12.1 61.5 
Other - Autres 26 12 9 Sac 14 46.0 FE 35.9 
Females - Femses 376 189 166 23 187 50.3 12.3 44.1 
Single - Célibataires 84 45 39 6 39 53.2 13.9 45.8 
Married - Mariées 229 128 113 15 101 56.0 11.6 49.5 
Other - Autres 63 16 14 soc 47 25.7 SE 22.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 596 336 290 47 260 56.4 13.8 48.6 
Single - Célibataires 155 81 64 17 74 52.3 CA F2 41.2 
Married - Marié(e)s 367 230 205 25 137 62.7 10.9 55.9 
Other - Autres 75 25 21 4 49 33.8 16.8 28.1 
Males - Hommes 292 182 152 30 110 62.4 16.7 52.0 
Single - Célibataires 87 47 34 14 39 54.5 28.9 38.8 
Married - Mariés 182 124 109 15 58 68.2 12.1 59.9 
Other - Autres 23 10 9 siete 12 45.9 oes 38.7 
Females - Femmes 304 154 138 16 150 50.7 10.5 45.4 
Single - Célibataires 69 34 30 4 35 49.6 10.7 44.3 
Married - Mariées 184 106 96 10 79 57.3 9.5 51.9 
Other - Autres 52 15 12 + 37 28.5 He 23.5 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,780 3,541 3,072 469 ‘2,260 61.3 13.2 53.1 
Single - Célibataires 1,537 920 747 173 616 59.9 18.8 48.6 
Married - Marié(e)s 3,491 2,322 2,075 267 1,169 66.5 10.6 59.4 
Other - Autres 753 298 249 49 455 39.6 16.4 33.1 
Males - Hommes : 2,826 1,977 1,703 274 849 69.9 13.8 60.3 
Single - Célibataires 846 535 429 106 312 63.2 19.8 58.6 
Married - Mariés 1,745 1,313 1,172 141 432 75.2 10.8 67.2 
Other - Autres 235 129 103 26 106 54.9 20.3 43.7 
Females - Femmes 2,954 1,564 1,368 195 1,390 52.9 12.5 46.3 
Single - Célibataires 690 385 319 67 305 55.8 17.4 46.1 
Married - Mariées 1,746 1,009 903 106 737 57.8 10.5 51.7 
Other - Autres 518 170 147 23 349 32.7 13.5 28.3 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1995. 


——————_—_—_—_—_—_—_—_—"—"—"—"—"—"—"—"——— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans : ment inactive d'acti- chomage eaploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
—— thousands = sos per cent - pourcentage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,660 5,638 5,115 523 3,022 65.1 9.3 59.1 
Single - Célibataires 2,317 1,504 1,307 197 813 64.9 13.1 56.4 
Married - Marié(e)s 5,272 3,665 3,398 267 1,606 69.5 7.3 64.5 
Other - Autres 1,071 469 410 59 602 43.8 12.5 38.3 
Males - Hommes 4,238 3,051 275% 296 1,188 72.0 9.7 65.0 
Single - Célibataires 1,287 859 731 128 428 66.7 14.9 56.8 
Married - Mariés 2,636 1,999 1,858 142 637 75.9 7.1 70.5 
Other - Autres 315 192 166 26 123 61.0 13.6 52.7 
Females - Femmes 4,422 2,587 2,361 227 1,835 58.5 8.8 53.4 
Single - Célibataires 1,030 645 576 69 385 62.6 10.7 56.0 
Married - Mariées 2,636 1,666 1,541 125 970 63.2 7.5 58.4 
Other - Autres 756 276 244 33 480 36.5 11.8 32.2 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 847 552 505 47 295 65.2 8.5 59.6 
Single - Célibataires 223 149 129 20 74 66.8 13.7 57.6 
Married - Marié(e)s 511 359 337 22 152 70.2 6.0 66.0 
Other - Autres 113 4% 39 5 69 39.1 11.2 34.7 
Males - Hommes 415 300 272 29 115 72.3 9.6 65.4 
Single - Célibataires 123 86 71 14 37 69.7 16.9 57.9 
Married - Mariés 255 193 182 12 61 76.0 5.9 71.4 
Other - Autres 38 21 18 56 16 56.2 660 48.7 
Females - Femmes 432 252 234 18 180 58.3 7.2 54.1 
Single - Célibataires 100 63 57 6 37 63.2 9.3 57.3 
Married - Mariées 256 166 155 10 91 64.6 6.1 60.6 
Other - Autres 75 23 21 06 S52 30.5 ee 27.6 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 747 G84 450 34 264 64.7 7.0 60.2 
Single - Célibataires 184 119 107 12 65 64.6 10.0 58.1 
Married - Marié(e)s 471 330 311 19 141 70.1 5.8 66.1 
Other - Autres 92 34 31 ete 58 37.4 stots 34.0 
Males - Hommes 370 269 248 21 101 72.8 7.8 67.1 
Single - Célibataires 108 74 65 8 34 68.4 11.2 60.7 
Married - Mariés 235 180 169 11 55 76.7 6.2 72.0 
Other - Autres 27 15 13 ee 12 55.4 ne 48.9 
Females - Femmes 378 215 202 13 163 56.9 6.0 53.4 
Single - Célibataires 77 45 42 q 31 59.3 8.1 54.5 
Married - Mariées 236 150 142 8 86 63.5 5.3 60.1 
Other - Autres 65 20 18 siete 46 30.0 ado 27.9 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,054 1,458 1,335 123 597 71.0 8.4 65.0 
Single - Célibataires 542 385 336 48 158 70.9 12.6 62.0 
Married - Marié(e)s 1,279 957 895 62 322 74.8 6.5 70.0 
Other - Autres 233 116 104 13 117 49.9 10.9 44.5 
Males - Hommes 1,025 805 733 71 221 78.5 8.9 71.5 
Single - Célibataires 313 227 195 33 86 72.6 14.3 62.2 
Married - Mariés 638 526 494 32 111 82.5 6.1 77.5 
Other - Autres 74 51 GG 7 24 68.4 13.1 59.5 
Females - Femmes 1,029 653 602 51 376 63.5 7.9 58.5 
Single - Célibataires 229 157 142 16 72 68.6 10.0 61.8 
Married - Mariées 641 430 401 30 211 67.1 6.9 62.5 
Other - Autres 159 65 59 6 93 41.3 9.1 37.5 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,918 1,879 1,694 185 1,039 64.4% 9.8 58.1 
Single - Célibataires 768 525 455 70 243 68.3 13.3 59.2 
Married - Marié(e)s 1,757 1,191 1,095 96 565 67.8 8.1 62.3 
Other - Autres 394 163 165 19 230 41.5 11.5 36.7 
Males - Hommes 1,438 1,030 923 107 408 71.6 10.4 64.2 
Single - Célibataires 436 306 259 47 136 70.2 15.3 59.5 
Married - Mariés 875 654 601 53 221 74.8 8.1 68.7 
Other - Autres 127 70 63 7 57 55.0 10.5 49.2 
Females - Femmes 1,480 849 771 78 631 57.4 9.1 52.1 
Single - Célibataires 332 219 195 23 113 65.8 10.6 58.9 
Married - Mariées 882 537 494 43 345 60.9 8.0 56.0 
Other - Autres 267 93 82 11 173 35.1 12.3 30.8 


DU Ur eq —————————e 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1995, 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans sent ment inactive d'acti- chôsage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 22,892 14,600 13,058 1,543 8,292 63.8 10.6 57.0 
0-8 years - 0 à 8 années 2,981 836 693 143 2,145 28.0 17.0 23.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,591 2,363 1,950 393 2,248 51.0 16.8 42.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,406 3,054 2,739 315 1,352 69.3 10.3 62.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 2,104 1,400 1,246 154 705 66.5 11.0 59.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,826 4,452 6,047 405 1,374 76.4 9.1 69.5 
University degree - Grade universitaire 2,984 2,516 2,382 134 468 84.3 5.3 79.8 
Males - Hommes 
Total 11,236 8,005 7,106 899 3,231 71.2 11.2 63.2 
0-8 years - 0 à 8 années 1,395 523 429 94 871 37.5 18.0 30.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,310 1,412 1,168 244 899 61.1 17.3 50.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,015 1,583 1,410 173 432 78.6 10.9 70.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,040 728 640 88 312 70.0 12.0 61.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,864 2,368 2,138 230 496 82.7 9.7 74.7 
University degree - Grade universitaire 1,612 1,391 1,320 71 220 86.3 5.1 81.9 
Females - Femmes 
Total 11,656 6,595 5,952 643 5,061 56.6 9.8 51.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,586 313 264 49 1,273 19.7 15.5 16.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,280 - 931 782 149 1,349 40.8 16.0 34.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,391 1,471 1,329 142 920 61.5 9.7 55.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,064 672 606 66 392 63.1 9.8 56.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,962 2,084 1,909 175 878 70.4 8.4 64.5 
University degree - Grade universitaire 1,372 1,124 1,061 63 248 81.9 5.6 77.3 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 3,947 2,272 1,910 363 1,675 57.6 16.0 48.4 
0-8 years - 0 à 8 années 166 48 33 16 118 29.0 32.4 19.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,507 668 518 150 839 44.3 22.4 34.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 681 495 417 77 186 72.6 15.7 61.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 822 467 411 56 356 56.7 12.0 50.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 595 457 406 S2 137 76.9 11.3 68.2 
University degree - Grade universitaire 176 138 125 13 39 78.0 9.1 70.9 
25 = 44 years - 25 à 66 ans 
Total 9,643 8,097 7,279 817 1,546 84.0 10.1 75.5 
0-8 years - 0 à 8 années 417 246 199 47 171 59.0 18.9 47.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,353 1,010 828 183 343 74.7 18.1 61.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,113 1,749 1,569 179 364 82.8 10.3 74.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 873 702 628 74 171 80.4 10.6 71.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou dipléme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,115 2,767 2,520 247 348 88.8 8.9 80.9 
University degree - Grade universitaire 1,772 1,623 1,536 87 149 91.6 5,4 86.7 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,301 4,231 3,869 363 5,070 45.5 8.6 41.6 
0-8 years - 0 a 8 années 2,397 542 461 80 1,856 22.6 14.8 19.2 
Some secondary education - Etudes secon- - 
daires partielles 1,730 665 604 60 1,065 38.4 9.1 34.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,612 810 752 58 802 50.3 7.2 46.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- ‘ 
daires partielles 410 231 208 23 178 56.5 10.1 50.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,117 1,228 1,122 106 889 58.0 8.6 53.0 
University degree - Grade universitaire 1,036 755 721 34 280 72.9 4.5 69.6 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population ~  ~=~=Employ- Unesploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans sent sent inactive d’acti- chôsage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 455 229 184 45 227 50.2 19.6 40.4 
0-8 years - 0 à 8 années 86 16 10 6 70 19.0 36.8 12.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 105 35 25 10 70 33.5 27.9 24.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 70 41 32 9 29 59.0 22.0 46.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 39 20 17 oS 19 51.2 ee 43.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 122 87 73 14 35 71.4 16.0 59.9 
University degree - Grade universitaire 33 29 26 ayers 4 87.8 eters 78.9 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-éÉdouard 
Total ve 104 66 52 12 40 61.6 19.1 49.8 
0-8 years - 0 a 8 années 14 4 sete wae 10 31.2 pes Ase 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 28 13 9 4 15 47.6 30.9 32.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 15 12 9 ee. so 78.4 ates 61.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 5 4 GG siete 59.4 ote 51.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 29 21 18 cave 7 74.1 ono 64.6 
University degree - Grade universitaire 11 9 8 560 sale 82.8 DOC 76.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 728 420 361 59 309 57.6 13.9 49.6 
0-8 years - 0 à 8 années 96 23 19 4 73 23.7 18.7 19.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 185 78 64 14 107 42.2 18.1 34.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 95 63 55 8 32 66.4 13.3 57.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 56 35 e9 6 21 61.7 16.0 51.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 207 150 128 22 57 72.6 14.4 62.0 
University degree - Grade universitaire 89 71 67 5 18 80.2 6.5 75.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 596 336 290 47 260 56.4 13.8 48.6 
0-8 years - 0 à 8 années 107 25 18 6 82 23.1 24.9 17.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 121 55 44 11 66 45.3 19.3 36.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 114 77 68 9 37 67.7 12.1 59.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 48 25 21 4 23 52.3 16.6 43.6 
Post-secondary certificate or diplosa 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 108 94 14 42 72.0 13.1 62.6 
University degree - Grade universitaire 56 46 64 ASS 10 82.5 Nee 78.7 
Québec 
Total 5,780 3,541 3,072 469 2,240 61.3 13.2 53.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,179 322 25% 68 857 27.3 21.2 21.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,070 580 463 117 490 54.2 20.1 43.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 898 598 517 81 300 66.6 13.6 57.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 405 266 228 38 139 65.6 14.1 56.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,521 1,166 1,046 120 355 76.7 10.3 68.8 
University degree - Grade universitaire 708 609 564 45 99 86.0 7.3 79.7 


EEE a a 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,660 5,638 5,115 523 3,022 65.1 9.3 59.1 
0-8 years - 0 à 8 années 929 273 239 34 656 29.4 12.4 25.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,730 877 743 134 853 50.7 15.2 43.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,824 1,266 1,139 127 558 69.4 10.0 62.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 874 584 531 53 290 66.8 9.0 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,041 1,569 1,438 131 472 76.9 8.3 70.5 
University degree - Grade universitaire 1,261 1,069 1,024 45 192 84.8 4.2 81. 
Manitoba 
Total 847 552 505 47 295 65.2 8.5 59.6 
0-8 years - 0 à 8 années 114 35 31 see 79 30.4 SE 27.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 196 197 91 16 89 54.7 15.2 46.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 165 121 111 9 45 72.9 7.5 67.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 82 59 54 5 22 72.4 8.2 66.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 190 165 136 9 45 76.3 6.0 71.8 
University degree - Grade universitaire 101 86 81 5 15 85.3 5.5 80.6 
Saskatchewan 
Total 747 484 450 34 264 64.7 7.0 60.2 
0-8 years - 0 à 8 années 97 29 26 Sos 68 29.9 ses 26.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 179 97 88 9 82 54.2 9.2 49.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 156 119 111 9 36 76.7 irs 71.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 64 41 38 4 23 64.5 8.7 58.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 180 135 128 7 44 75.4 5.4 71.3 
University degree - Grade universitaire 71 61 59 orate 10 86.1 stele 82.5 
Alberta 
Total 2,054 1,458 1,335 123 597 71.0 8.4 65.0 
0-8 years - 0 à 8 années 156 53 47 5 103 33.9 10.1 30.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 429 251 214 37 179 58.4 14.6 49.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 408 313 289 24 95 76.8 7.6 70.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 203 141 128 13 62 69.6 9.2 63.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 596 481 4467 34 115 80.7 cok 75.0 
University degree - Grade universitaire 262 219 209 10 44 83.3 4.5 79.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,918 1,879 1,694 185 1,039 64.4 9.8 58.1 
0-8 years - 0 à 8 années 202 56 46 11 146 27.8 19.1 22.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 547 250 208 42 297 45.7 16.6 38.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 661 443 407 36 218 67.1 8.1 61.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 324 223 j 195 29 : 101 68.8 12.8 60.0 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d’études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 792 590 539 51 202 74.5 8.7 0 
University degree - Grade universitaire 391 316 299 17 75 88.8 5.4 76.4% 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 6. rt Pt les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
e : : 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

~~ Esploysent Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d°acti- chômage emploi- 

Total vite population 

Emploi Chôsage 

a housands - milliers per cent - pourcentag 
Canada 2,223 833 737 96 1,390 37.5 11.5 33.2 
15-19 years - ans 1,586 565 489 75 1,021 35.6 13.3 30.9 
20-24 years - ans 638 269 248 21 369 42.1 7.7 38.9 
Males - Hommes 1,129 407 357 50 722 36.0 12.2 31.6 
15-19 years - ans 808 279 240 39 529 34.5 14.0 29.7 
20-24 years - ans 321 128 117 11 193 39.8 8.3 36.5 
Females - Femmes 1,095 427 381 46 668 39.0 10.8 34.8 
15-19 years - ans 778 286 250 36 492 36.7 12.6 32.1 
20-24 years - ans 317 141 131 10 176 44.5 7.1 41.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 8 7 506 66 15.4 re 13.9 
15-19 years - ans 37 5 & tars 32 13.0 Se 11.4 
20-24 years - ans 15 es ses eres 12 5 8c se AE 
Males - Hommes 27 5 Gq BAC 22 17:22 _—. 14.7 
Females - Femmes 25 aeks Broke Rieke 22 ss Ses ne 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard il Sere 36€ 500 8 soc atic nels 
15-19 years - ans 8 als -.. cod 6 S06 ses Be 
20-24 years - ans eee coe cee eee cee cee cee coe 
Males - Hommes 6 eis 508 366 4 ioe eee ae 
Females - Femmes 6 ere Sao G65 q 566 SOS aes 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 72 23 29 50€ 49 32.1 506 28.2 
15-19 years - ans 54 17 14 oc 38 30.6 déc 26.6 
20-24 years - ans 18 7 6 non 12 36.4 se 33.2 
Males - Hommes 37 12 10 Fe 26 31.2 se 27.6 
Females - Femmes 35 12 10 SOC 23 33.1 aee 28.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 59 16 16 500 44 26.5 AOC 22.8 
15-19 years - ans © 43 12 10 S00 31 28.2 S05 23.8 
20-24 years - ans. 17 Gq Soc aac 13 22.3 Std seis 
Males - Hommes 30 & 6 aie 22 26.8 acd 21.1 
Females - Femmes 30 8 7 ete 22 26.3 ee 24.5 
Québec 548 196 169 21 358 34.7 10.9 30.9 
15-19 years - ans 398 122 108 14 276 30.7 11.8 27.1 
20-24 years - ans 150 68 62 6 82 45.3 9.4 41.0 
Males - Hommes 274 89 81 8 185 32.5 9.2 29.5 
15-19 years - ans 203 58 51 6 145 28.6 11.0 25.4 
20-24 years - ans 71 31 29 hes 40 43.5 ee 41.1 
Females - Femmes 274 101 89 13 173 37.0 12.5 32.4 
15-19 years - ans 195 64 56 8 131 33.0 12.6 28.8 
20-24 years - ans 79 37 32 5 42 46.9 12.4 41.0 
Ontario 902 359 317 42 543 39.8 11.7 35.2 
15-19 years - ans 622 242 208 34 379 39.0 14.1 33.5 
20-24 years - ans 280 117 109 8 163 41.7 6.6 38.9 
Males - Hommes 463 181 158 23 282 39.1 12.7 34.1 
15-19 years - ans 319 124 106 18 195 38.9 14.7 33.2 
20-24 years - ans 144 57 52 5 88 39.3 8.1 36.1 
Females - Femmes 439 178 159 19 260 40.7 10.6 36.3 
15-19 years - ans 303 118 102 16 185 39.0 13.4 33.8 
20-24 years - ans 136 60 57 ee 76 44.3 re 41.9 
Manitoba : 77 35 30 5 G3 44.7 13.2 38.8 
15-19 years - ans 56 23 19 vere 33 40.6 arate 34.4 
20-24 years - ans 21 12 11 aad 10 55.5 #65 50.2 
Males - Hommes 39 17 14 AGO 21 44.7 stoke 36.9 
Females - Femmes 39 17 16 ao 21 44.7 see 40.7 
Saskatchewan 70 26 23 cele 45 36.3 eco 33.2 
15-19 years - ans 53 21 19 AOS 33 39.2 were 36.4 
20-24 years - ans 17 5 [A BTS 12 26.9 AGE 23.2 
Males - Hommes 36 14 13 O56 22 38.2 SOG 35.2 
Females - Femmes 34 12 11 S06 23 34.2 ajere 3172 
Alberta 196 76 68 9 113 40.2 11.4 35.7 
15-19 years - ans 138 53 45 7 85 38.2 14.0 32.9 
20-24 years - ans 52 24 22 ee 28 45.6 Ho 43.0 
Males - Hommes 100 38 33 5 62 38.2 13.7 33.0 
15-19 years - ans 72 27 23 4 45 37.0 15.3 31.4 
20-24 years - ans 28 11 10 ace 16 41.2 cee 37.2 
Females - Femmes 90 38 35 re 52 42.5 wee 38.6 
15-19 years - ans 66 26 23 Dod = 40 39.5 cee 34.5 
20-24 years - ans 25 12 12 alee 12 50.5 coe 49.6 
British Columbia - C.-Britannique 241 97 85 11 146 60.2 11.8 35.4 
15-19 years - ans 177 68 59 9 109 38.3 13.7 33.0 
20-24 years - ans 63 29 27 450 35 45.4 Sees 42.2 
Males - Hommes 118 G2 36 5 76 35.5 12.9 30.9 
15-19 years - ans 87 29 24 @ 58 33.2 15.3 28.1 
20-24 years - ans 31 13 12 .. 18 41.7 eee 38.6 
Females - Femmes 123 55 49 6 68 44.7 10.9 39.8 
15-19 years - ans 90 39 34 5 51 43.2 12.6 37.7 
20-24 years - ans 32 16 15 wee 17 48.8 sie 45.6 


a — —"—"————————— 
Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estisates on students. — 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Esployment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage eaploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,892 14,600 13,058 1,543 8,292 63.8 10.6 57.0 
Family members - Membres d'une famille 19,045 12,404 11,144 1,260 6,641 65.1 10.2 58.5 
Heads of family - Chefs de famille 8,050 5,767 5,235 532 2,283 71.6 9.2 65.0 
Spouses - Conjoints 6,788 4,301 3,945 356 2,488 63.4 8.3 58.1 
Single children - Enfants célibataires 3,380 1,937 1,624 313 1,443 57.3 16.1 48.1 
Other relatives - Autres parents 827 400 340 60 427 48.3 14.9 41.1 
Unattached individuals - Personnes seules 3,847 2,196 1,913 283 1,651 57.1 12.9 49.7 
15 - 54 years - ans 2,411 1,982 1,728 254 428 82.2 12.8 71.7 
55 years and over - ans et plus 1,436 214 185 28 1,222 14.9 1352 12.9 
Males - Hommes 11,236 8,005 7,106 899 3,231 71.2 11.2 63.2 
Family members - Membres d'une famille 9,289 6,652 5,953 699 2,637 71.6 10.5 64.1 
Heads of family - Chefs de famille 6,066 4,562 4,145 397 1,524 74.9 8.7 68.3 
Spouses - Conjoints 973 783 719 64 190 80.4 8.1 73.9 
Single children - Enfants célibataires 1,886 1,109 904 205 777 58.8 18.5 ° 48.0 
Other relatives - Autres parents 364 218 185 33 146 59.9 15.3 50.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,948 1,354 1,153 200 594 69.5 14.8 59.2 
15 - 54 years - ans 1,514 1,252 1,068 184 262 82.7 14.7 70.5 
55 years and over - ans et plus 433 102 85 16 332 23.4 16.0 19.7 
Females - Femmes 11,656 6,595 5,952 643 5,061 56.6 9.8 51.1 
Family members - Membres d’une famille 9,756 5,753 5,191 561 4,004 59.0 9.8 53.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,984 1,225 1,090 135 759 61.7 11.0 54.9 
Spouses - Conjointes 5,815 3,518 3,226 292 2,297 60.5 8.3 55.5 
Single children - Enfants célibataires 1,494 828 720 108 666 55.4 13.0 48.2 
Other relatives - Autres parents 463 182 156 26 281 39.3 14.4 33.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,899 842 760 82 1,057 44.4 9.8 40.0 
15 - 54 years - ans 896 730 660 70 166 81.5 9.6 73.6 
55 years and over - ans et plus 1,003 112 © 100 12 891 11.2 10.7 10.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 229 186 45 227 50.2 19.6 40.4 
Family members - Membres d'une famille 418 213 171 41 205 50.9 19.5 41.0 
Heads of family - Chefs de famille 163 96 79 17 67 59.0 17.7 48.6 
Spouses - Conjoints 139 72 62 11 67 51.9 15.0 44.2 
Single children - Enfants célibataires 95 37 25 12 59 38.5 31.8 26.3 
Other relatives - Autres parents 21 8 6 oon 13 37.3 SC 27.2 
Unattached individuals - Personnes seules 38 16 13 sie 21 42.7 ... 34.1 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 106 64 52 12 40 61.6 19.1 49.8 
Family members - Membres d’une famille 92 59 48 11 33 63.9 18.3 52.2 
Heads of family - Chefs de famille 38 27 22 4 11 70.5 16.4 59.0 
Spouses - Conjoints 32 20 17 500 12 63.3 500 53.2 
Single children - Enfants célibataires 18 10 7 560 9 52.4 Acc 38.0 
Other relatives - Autres parents S80 56% sad aac se ood ere rete 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 4 ou 7 44.5 .. 32.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 728 420 361 59 309 57.6 13.9 49.6 
Family members - Membres d’une famille 621 365 314 51 256 58.8 14.1 50.5 
Heads of family - Chefs de famille 261 165 145 20 96 63.3 12.2 55.5 
Spouses - Conjoints 222 131 116 16 90 59.3 12.0 52.1 
Single children - Enfants célibataires 114 59 46 13 55 51.5 22.2 40.1 
Other relatives - Autres parents 25 10 8 OAc 15 40.6 Ho, 31.2 
Unattached individuals - Personnes seules 107 55 48 7 52 51.1 13.0 44.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 596 336 290 47 260 56.4 13.8 48.6 
Family members - Membres d'une famille 519 302 261 41 217 58.1 13.5 50.3 
Heads of family - Chefs de famille 216 139 122 17 78 64.1 12.1 56.4 
Spouses - Conjoints 180 105 94 10 76 58.0 9.8 52.3 
Single children - Enfants célibataires 101 49 37 12 52 48.8 26.7 36.7 
Other relatives - Autres parents 21 9 8 oreo 12 42.9 cé . 35.5 
Unattached individuals - Personnes seules 77 35 29 6 43 44.7 16.7 37.3 
Québec 5,780 3,541 3,072 669 2,240 61.3 13.2 53.1 
Family members - Membres d‘une famille 4,785 2,999 2,619 381 1,785 62.7 12.7 54.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,057 1,456 1,285 171 601 70.8 lars 62.5 
Spouses - Conjoints 1,709 1,021 915 106 689 59.7 10.4 53.5 
Single children - Enfants célibataires 842 454 360 93 388 53.9 20.6 42.8 
Other relatives - Autres parents 177 69 58 11 108 38.8 15.6 32.7 
Unattached individuals - Personnes seules 996 541 453 88 454 54.4 16.3 45.5 
Males - Hommes 2,826 1,977 1,703 274 849 69.9 13.8 60.3 
Family members - Membres d’une famille 2,321 1,641 1,431 210 681 70.7 12.8 61.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,552 1,156 1,026 130 396 74.5 11.2 66.1 
Spouses - Conjoints 227 185 165 19 43 81.2 10.4 72.7 
Single children - Enfants célibataires 469 263 208 55 206 56.1 20.9 44.4 
Other relatives - Autres parents 73 37 31 7 36 51.1 18.0 41.9 
Unattached individuals - Personnes seules 505 336 273 63 169 66.5 18.8 54.0 
Females - Femmes 2,954 1,564 1,368 195 1,390 52.9 12.5 46.3 
Family members - Membres d'une famille 2,963 1,358 1,188 170 1,105 55.1 12.5 48.2 
Heads of family - Chefs de famille 505 301 259 41 205 59.5 13.8 51.3 
Spouses - Conjointes 1,482 836 750 87 646 56.4 10.4 50.6 
Single children - Enfants célibataires 372 190 152 38 182 51.1 20.1 40.9 
Other relatives - Autres parents 104 31 27 4 72 30.2 12.9 26.3 
Unattached individuals - Personnes seules 491 205 180 25 285 41.8 12.1 36.8 


nS 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l‘inforsation sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1995. 
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Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  Employ- Ünesploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment sent tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
mm Dka Le fhousands - milliers per cent - pourcentage = 
Ontario 8,660 5,638 5,115 523 3,022 65.1 9.3 59.1 
Family members - Membres d'une famille 7,271 4,834 4,408 426 2,437 66.5 8.8 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 3,017 2,168 1,995 173 849 71.9 8.0 66.1 
Spouses - Conjoints 2,549 1,676 1,554 122 874 65.7 Ties 60.9 
Single children - Enfants célibataires 1,352 808 702 106 544 59.7 13.1 51.9 
Other relatives - Autres parents 353 183 158 25 170 51.8 13.6 44.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,389 804 707 97 585 57.9 12.0 50.9 
Males - Hommes 4,238 3,051 2,754 296 1,188 72.0 9.7 65.0 
Family members - Membres d’une famille 3,538 2,556 2,327 229 982 72.3 9.0 65.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,205 1,659 1,534 125 546 75.2 7.5 69.6 
Spouses - Conjoints 435 349 327 22 85 80.4 6.4 75.3 
Single children - Enfants célibataires 741 448 378 70 293 60.5 15.6 51.0 
Other relatives - Autres parents 158 100 88 12 58 63.3 12.0 55.7 
Unattached individuals - Personnes seules 701 495 427 67 206 70.6 13.6 61.0 
Females - Femmes 4,422 2,587 2,361 227 1,835 58.5 8.8 53.4 
Family members - Membres d'une famille 3,733 2,278 2,081 197 1,455 61.0 8.7 55.7 
Heads of family - Chefs de famille 812 509 461 49 303 62.7 9.6 56.7 
Spouses - Conjointes 2,115 1,326 1,227 99 789 62.7 7.5 58.0 
Single children - Enfants célibataires 611 359 323 36 251 58.8 10.0 52.9 
Other relatives - Autres parents 195 83 70 13 112 42.6 15.6 36.0 
Unattached individuals - Personnes seules 688 309 280 29 379 44.9 9.5 40.6 
Manitoba 847 552 505 47 295 65.2 8.5 59.6 
Family members - Membres d'une famille 696 472 435 38 224 67.9 8.0 62.5 
Heads of family - Chefs de famille 296 214 200 14 82 72.3 6.6 67.5 
Spouses - Conjoints 250 166 156 10 85 66.2 5.8 62.4% 
Single children - Enfants célibataires 122 79 68 12 43 64.8 14.6 55.4 
Other relatives - Autres parents 27 13 11 eee 14 48.7 .e 40.4 
Unattached individuals - Personnes seules 151 80 71 9 71 52.8 11.6 46.7 
Saskatchewan 747 484 650 34 266 64.7 7.0 60.2 
Family members - Membres d’une famille 612 413 385 28 199 67.5 6.9 62.9 
Heads of family - Chefs de famille 271 202 189 13 70 74.3 6.4 69.5 
Spouses - Conjoints 231 149 141 8 82 66.6 5.4 61.2 
Single children - Enfants célibataires 93 53 47 6 40 57.1 11.9 50.4 
Other relatives - Autres parents 16 9 8 ss 8 54.0 Te 48.1 
Unattached individuals - Personnes seules 135 70 65 6 65 52.2 8.2 47.9 
Alberta 2,054 1,458 1,335 123 597 71.0 8.4 65.0 
Family members - Membres d’une famille 1,680 1,208 1,109 98 472 71.9 8.1 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 732 585 545 40 146 80.0 6.9 74.5 
Spouses - Conjoints 627 429 401 28 198 68.5 6.6 63.9 
Single children - Enfants célibataires 265 161 136 26 103 61.0 15.9 51.3 
Other relatives - Autres parents 56 31 27 q 25 55.5 13.1 48.3 
Unattached individuals - Personnes seules 374 250 226 24 124 66.8 9.8 60.3 
Males - Hommes 1,025 805 733 71 221 78.5 8.9 71.5 
Family members - Membres d’une famille 826 646 592 55 180 78.2 8.4 71.6 
Heads of family - Chefs de famille 573 473 442 31 100 82.6 6.6 Tiled 
Spouses - Conjoints 76 62 59 SA 14 81.2 SE 76.7 
Single children - Enfants célibataires 152 96 77 18 56 63.1 19.1 51.1 
Other relatives - Autres parents 25 16 14 tele 10 61.9 “ie 4 56.1 
Unattached individuals - Personnes seules 199 158 141 17 41 79.4 10.7 71.0 
Females - Femmes 1,029 653 602 51 376 63.5 7.9 58.5 
Family members - Membres d'une famille 854 561 517 44 293 65.7 7.8 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 159 112 104 9 47 70.7 7.8 65.2! 
Spouses - Conjointes 551 367 342 25 183 66.7 6.8 62.2 
Single children - Enfants célibataires 113 66 58 7 47 58.2 11.2 51.6 
Other relatives - Autres parents 31 16 13 AE 16 50.4 Fes 41.9 
Unattached individuals - Personnes seules 175 92 84 8 83 52.5 8.3 48.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,918 1,879 1,694 185 1,039 66.6 9.8 58. 1 
Family members - Membres d'une famille 2,351 1,539 1,395 144 812 65.5 9.4 59.3 
Heads of family - Chefs de famille 999 715 653 62 284 71.6 8.7 65.3 
Spouses - Conjoints 848 531 490 42 316 62.7 7.9 57.8 
Single children - Enfants célibataires 377 227 197 30 150 60.2 13.3 52.2 
Other relatives - Autres parents 127 66 56 10 61 51.9 15.3 43.9 
Unattached individuals - Personnes seules 567 340 299 41 227 59.9 11.9 52.8 
Males - Hommes 1,438 1,030 923 107 408 71.6 10.4 64.2 
Family members - Membres d'une famille 1,144 822 743 78 322 71.8 9.5 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 779 581 535 46 198 74.6 7.9 68.7 
Spouses - Conjoints 103 82 75 7 21 79.5 8.8 72.5 
Single children - Enfants célibataires 208 125 106 19 83 60.1 15.3 50.9 
Other relatives - Autres parents 54 34 28 6 20 63.1 18.0 51.7 
Unattached individuals - Personnes seules 294 208 179 29 85 70.9 13.9 61.1 
Females - Femmes 1,480 849 771 78 631 57.4 9.1 §2.1 
Family members - Membres d’une fagille 1,207 717 651 66 489 59.4 9.2 54.0 
Heads of family - Chefs de famille 220 134 118 16 86 61.0 12.1 53.6 
Spouses - Conjointes 744 449 415 35 295 60.3 7.7 55.7 
Single children - Enfants célibataires 169 102 91 11 67 60.4 10.8 53.8 
Other relatives - Autres parents 73 32 28 4 41 43.6 12.4 38.2 
Unattached individuals - Personnes seules 274 132 120 12 142 48.1 8.9 43.8 


EE 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publi 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publ 


cation for information on family status. 
ication pour de l‘inforsation sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), January 1995. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
ota ull-tise art-time 
Plein temps Temps partiel 
thou s- 8 lers 
All families 
Total 8,078 4,961 4,481 3,451 1,030 
With children less than 16 years 3,424 2,417 2,167 1,580 588 
With pre-school age children 1,665 1,072 950 670 280 
With children less than 3 years 969 609 543 383 160 
With youngest child 3-5 years 696 463 407 286 120 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,759 1,344 1,217 910 307 
Without children less than 16 years 4,654 2,524 2,314 1,871 443 
Head or spouse less than 55 years 2,699 2,119 1,943 1,625 317 
Head or spouse 55 years and over 1,955 405 371 246 126 
With female head or spouse 
Total 7,799 4,743 4,316 3,297 1,019 
With children less than 16 years 3,342 2349 2,112 1,528 584 
With pre-school age children 1,649 1,059 940 660 280 
With children less than 3 years 962 603 539 379 160 
With youngest child 3-5 years 687 456 400 281 120 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,693 1,290 1,172 868 304 
Without children less than 16 years 4,457 2,395 2,204 1,769 435 
Head or spouse less than 55 years 2,572 2,011 1,851 1,540 311 
Head or spouse 55 years and over 1,885 383 353 229 124 
Husband employed(1) 
Total 4,736 3,545 3,299 2,504 794 
With children less than 16 years 2,406 1,795 1,663 1,188 474 
With pre-school age children 1,202 836 768 535 233 
With children less than 3 years 722 494 454 318 136 
With youngest child 3-5 years 681 341 314 217 97 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,204 959 895 653 242 
Without children less than 16 years 2,330 1,751 1,636 1,316 320 
Head or spouse less than 55 years 1,875 1,531 1,429 1,181 248 
Head or spouse 55 years and over 455 219 207 135 72 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 2,061 643 541 412 129 
With children less than 16 years 407 231 182 139 44 
With pre-school age children 207 109 84 63 21 
With children less than 3 years 125 64 51 39 13 
With youngest child 3-5 years 82 45 33 25 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 201 122 98 75 23 
Without children less than 16 years 1,654 412 359 273 86 
Head or spouse less than 55 years 461 292 253 210 43 
Head or spouse 55 years and over 1,193 120 106 63 42 
No husband present 
Total 1,002 555 476 381 96 
With children less than 16 years 529 323 267 201 66 
With pre-school age children 240 114 88 62 26 
With children less than 3 years 115 45 34 23 12 
With youngest child 3-5 years 125 69 54 39 15 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 289 209 179 139 40 
Without children less than 16 years 473 232 210 180 29 
Head less than 55 years 237 188 170 149 20 
Head 55 years and over 237 4% 40 31 9 
With male head, no spouse present 
Total 279 198 165 154 11 
With children less than 16 years 82 68 55 52 4 
With pre-school age children 17 14 10 10 one 
With children less than 3 years 7 6 4 4 oe 
With youngest child 3-5 years 9 7 à 6 6 stole 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years , 66 54 45 42 ote 
Without children less than 16 years 197 130 110 102 8 
Head less than 55 years 127 108 91 85 6 
Head 55 years and over 70 22 19 17 Sac 
C1) Includes female heads or spouses with husband In the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si ' 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), janvier 1995. 3 gr or db 


Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage a a ae 
Ensemble des familles 
460 3,137 61.2 9.3 55.5 Total 
249 1,008 70.6 10.3 63.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
122 593 64.4 11.4 57.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
66 360 62.9 10.8 56.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
56 233 66.5 Tse 58.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
127 414 76.4 9.5 69.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
211 2,130 54.2 8.3 49.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
177 580 78.5 8.3 72.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
34 1,550 20.7 8.4 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec feame chef ou conjointe 
427 3,056 60.8 9.0 55.3 Total 
237 994 70.3 10.1 63.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
119 590 64.2 11.2 57.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
64 359 62.7 10.6 56.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
55 231 66.3 12.1 58.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
118 403 76.2 9.1 69.2 mais au soins un de 6 à 15 ans 
190 2,063 53.7 8.0 49.4% Aucun enfant de moins de 16 ans 
160 561 78.2 7.9 72.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
31 1,502 20.3 8.0 18.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
247 1,191 74.9 7.0 69.6 Total 
132 611 74.6 7.4 69.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
68 366 69.5 8.2 63.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
41 227 68.5 8.3 62.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
27 139 71.0 8.0 65.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
64 245 79.6 6.7 74.3 sais au moins un de 6 à 15 ans 
115 580 75.1 6.5 70.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
102 343 81.7 6.7 76.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 236 48.2 5.7 45.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chôseur ou inactif 
102 1,418 31.2 15.9 26.2 Total 
49 176 56.8 wee 44.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
25 98 52.8 23.1 40.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
13 61 51.2 19.8 41.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
13 37 55.4 27.6 40.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
24 78 60.9 19.5 49.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
53 1,242 24.9 12.9 21.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
39 169 63.4 13.4 54.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
14 1,073 10.0 11.6 8.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au dosicile 
78 447 55.4 14.1 47.5 Total 
56 206 61.0 17.3 50.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
26 126 47.3 22.6 36.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 71 38.7 23.0 29.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
15 56 55.4 22.2 43.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
30 80 72.3 14.4% 61.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
23 241 49.1 9.8 44.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
19 49 79.5 9.9 71.6 Chef de moins de 55 ans 
4 192 18.7 9.6 16.9 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
33 81 71.0 16.6 59.2 Total 
13 14 82.9 18.6 67.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
fog awe 82.3 rs 63.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
meets ate 85.5 Fe 57.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
ais ners 79.8 bs he 68.1 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
10 11 83.0 17.5 68.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 67 66.1 15.5 55.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
17 19 85.0 15.6 71.8 Chef de moins de 55 ans 
na 48 31.6 sc 26.8 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces arnées. FF 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, janvier 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Bot jales emales Both ales emales 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Fommes 
sexes sexes 


thousands - m1 ers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,600 8,005 6,595 13,058 7,106 5,952 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,949 3,006 943 3,398 2,579 819 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,526 4,943 5,583 9,660 4,527 5,133 
Agriculture 428 297 131 391 273 118 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 315 274 41 269 234 35 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 32 6 30 27 eee 
Logging and forestry - Exploitation forestière 107 97 11 82 74 8 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 170 145 25 156 133 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,206 1,560 646 1,963 1,408 555 
Construction 848 762 86 630 557 73 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,053 783 271 977 723 254 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 575 472 103 523 431 92 
Communications 327 197 130 310 185 125 
Other utilities - Autres services publics 151 113 38 145 107 37 

Trade - Commerce 2,505 1,388 1,117 2,871 1,263 1,008 
Wholesale trade - Commerce de gros 632 453 179 581 419 163 
Retail trade - Commerce de détail 1,873 935 938 1,690 845 865 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 839 339 500 790 321 468 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 563 190 373 533 180 353 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 276 149 128 257 161 116 

Service - Services 5,384 2,050 3,333 4,930 1,863 3,067 
Business services - Services aux entreprises 910 504 406 834 463 371 
Educational services - Services d’enseignement 1,038 387 651 997 371 627 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,374 283 1,091 1,298 268 1,030 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 963 429 534 821 370 451 
Other service industries - Autres services 1,098 447 652 980 392 588 
Public administration(3) - Administration publique(3) 896 496 400 837 463 373 
Unclassified(4) - Non classées(4) 126 56 69 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, janvier 1995. 


Labour Employment Unesploy- Unesploy- 
force ment sent 
Emploi rate 
Population Chômage 
active ull-time( art-tise Taux de 
Total chôsage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
TT as thouisanda =: allLLiers =. "eS a ke Peete À 
Both sexes - Les deux sexes 14,606 13,058 A 10,739 2,319 1,543 10.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,949 3,398 C 3,156 242 551 13.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,526 9,660 B 7,583 2,077 866 8.2 
Agriculture 428 391 D 319 72 37 8.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 315 269 D 258 11 46 14.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,206 1,963 C 1,876 87 243 11.0 
Construction 848 630 D 564 66 218 25.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,053 977 C 904 73 76 Wee 
Trade - Commerce 2,505 2,271 C 1,685 587 234 9.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 839 790 D 690 100 49 5.9 
Service - Services 5,384 6,930 B 3,668 1,261 456 8.4 
Public administration - 
Administration publique 896 837 C 775 61 59 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 126 n/a J n/a n/a 126 100.0 
Males - Hommes 8,005 7,106 À 6,373 733 899 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,006 2,579 C 2,462 118 426 14.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 6,963 6,527 B 3,912 615 416 8.4 
Agriculture 297 273 D 242 31 24 8.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 274 234 D 230 4 40 14.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,560 1,408 C 1,371 37 152 9.7 
Construction 762 557 D 515 42 205 26.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 783 723 D 691 32 59 7.6 
Trade - Commerce 1,388 1,263 C 1,053 210 124 9.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 339 321 D 299 22 18 5.2 
Service - Services 2,050 1,863 C 1,531 332 188 9.1 
Public administration - 
Administration publique 496 463 D 442 21 33 6.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 56 n/a J n/a n/a 56 100.0 
Females - Femmes 6,595 5,952 B 4,366 1,586 643 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 943 819 C 695 124 124 13.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,583 5,133 B 3,671 1,462 450 8.1 
Agriculture 131 118 D 77 41 13 10.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur prisaire 41 35 E 28 7 6 14.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 646 555 D 506 49 91 14.1 
Construction 86 73 E 50 24 13 15.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 271 254 D 213 41 17 6.2 
Trade - Commerce 1,117 1,008 C 631 377 109 9.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 500 468 D 390 78 32 6.3 
Service - Services 3,333 3,067 C 2,137 929 267 8.0 
Public administration - 
Administration publique 400 373 D 333 40 26 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a J n/a n/a 69 100.0 
ti Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, pl those who usually work less than 30 


plus 
hours but consider themselves to be esployed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellesent moins de 
30 heures par semaine. ; 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked sore than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B. 


thousands - m1 ers 


Beth sexes - Les deux sexes 229 64 420 336 3,541 5,638 552 484 1,458 1,879 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 18 101 84 991 1,546 139 140 417 461 
Service-producing industries - 

Industries de services 175 46 315 249 2,507 4,044 409 341 1,032 1,407 
Agriculture BOC 5 8 6 69 116 36 69 89 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 ie 18 15 50 40 7 15 83 67 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 17 5 GG 37 669 1,018 62 29 121 204 
Construction 15 5 28 23 164 307 26 21 110 148 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 4 31 27 247 379 51 38 113 146 
Trade - Commerce 39 11 77 63 615 946 94 84 250 327 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 9 DE 20 13 178 379 29 26 70 113 
Service - Services 92 22 150 125 1,282 2,069 204 167 537 736 
Public administration - 

Administration publique 20 7 41 26 224 336 39 31 74 98 
Unclassified(1) - Non classées(1) de ee 4 BOG G2 48 4 siete 9 11 

Males - Hommes 126 35 231 182 1,977 3,051 300 269 805 1,030 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 6% 14 83 69 725 1,156 106 111 328 368 
Service-producing industries - 

Industries de services 82 21 147 111 1,230 1,875 193 156 473 657 
Agriculture re 4 5 Gq 46 79 27 51 64 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 eee 17 13 46 36 7 14 66 58 
Manufacturing - Industries manufac- 

tur iéres 13 Ath 33 29 459 712 43 23 93 152 
Construction 14 4q 26 20 145 281 24 19 98 132 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 AGE 24 20 195 269 40 30 84 106 
Trade - Commerce 22 6 40 33 357 521 51 48 134 176 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 4 see 7 5 69 155 12 9 28 50 
Service - Services 33 7 55 43 513 792 74 57 196 282 
Public administration - 
Administration publique 13 sete 22 14 125 186 23 17 41 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) 520 one BOG Siete 22 20 se sate svete 5 
Females - Femmes 162 29 189 156 1,564 2,587 252 215 653 849 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 8 & 18 15 266 389 33 29 88 93 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 25 169 138 1,278 2,169 217 185 559 750 
Agriculture seis crete stele ABC 23 37 10 18 26 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire DEC see ee se S66 Gq Cac sere 17 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

tur iéres 4 Ja 11 8 210 306 19 6 29 52 
Construction ere ears eters siete 19 27 Se coe 12 16 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics % S00 7 6 52 110 11 9 30 40 
Trade - Commerce 17 5 36 30 258 424 43 36 117 151 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres CROSS 12 9 109 223 17 17 43 64 
Service - Services 59 15 95 82 770 1,277 130 110 341 454 
Public administration - 

Administration publique 8 4 18 12 99 151 17 14 33 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) sae Bele was Fée - 20 29 ze aoe é 6 

(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n’ont jamais travaillé auparavent et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, January 1995. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1995. 


B-27 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Adæinistration publique 


Males - Hommes 


Soods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
tur iéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 13. Ni it la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
anvier . 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Traveilleurs résunérés Cunincor- workers 
porated 
All ota rivate sector overnsien business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensesble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) const i tuées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
ousands - = ers 
Canada 13,058 11,639 9,465 8,815 650 2,174 1,358 61 
Males - Hommes 7,106 6,222 5,188 4,677 512 1,034 868 16 
Females - Femmes 5,952 5,417 4,276 4,138 138 1,140 490 45 
Agriculture 391 161 141 110 31 Lee 221 29 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 269 233 224 209 15 9 34 siete 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 1,963 1,924 1,918 1,858 61 6 38 ove 
Construction 630 483 482 385 97 ee 142 5 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 977 911 610 583 28 301 65 Aino 
Trade - Commerce 2,271 2,045 2,027 1,856 171 18 213 14 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 790 733 678 643 35 54 56 2.7 
Service - Services 4,930 4,332 3,381 3,169 212 951 588 9 
Public administration - 
Administration publique 837 837 > DO SOS 835 wate ose 
Newfoundland - Terre-Neuve 186 165 115 107 8 50 18 see 
Males - Hommes 99 86 60 53 7 26 12 re 
Females - Fesses 85 80 55 54 no 25 5 sod 
P.E.I. = 2.°P.-é 52 G& 32 30 were 12 8 ARGS 
Males - Hommes 27 22 16 15 Se 6 6 AA 
Females - Femmes 25 22 15 15 eters 7 se soe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 361 323 238 225 13 85 38 occ 
Males - Hommes 196 172 130 119 11 42 23 steve 
Females - Femmes 166 151 108 106 tate G2 14 Sele 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 290 262 197 186 11 65 27 eee 
Males - Hommes 152 135 105 95 9 31 16 408 
Females - Femmes 138 127 93 91 see 34 11 sine 
Québec 3,072 2,796 2,283 2,129 154 506 267 15 
Males - Hommes 1,703 1,531 1,274 1,149 125 257 168 4 
Females - Femmes 1,368 1,259 1,069 980 29 250 98 11 
Ontario 5,115 6,602 3,799 3,573 226 803 497 16 
Males - Hommes 2,754 2,432 2,056 1,881 175 376 319 sete 
Females - Femmes 2,361 2,170 1,743 1,692 51 427 178 13 
Manitoba 505 460 340 319 22 99 62 coco 
Males - Hommes 272 228 179 163 17 G9 43 ae 
Females - Femmes 234 212 161 156 5 51 20 ae 
Saskatchewan 456 355 266 256 16 89 87 7 
Males - Hommes 248 184 145 133 12 39 62 ere 
Females - Femmes 202 171 121 117 4 50 25 6 
Alberta 1,335 1, 154 952 855 97 201 173 9 
Males - Hommes 733 623 536 462 74 87 107 4 
Females - Femmes 602 531 416 394 23 115 66 5 
British Columbia - C.-Britannique 1,694 1,564 1,266 - 1,160 101 264 182 8 
Males - Hommes 923 809 687 607 80 123 111 oe 


Females - Fommes 771 695 556 533 21 161 71 5 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 16. Population active et esploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, janvier 1995. 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both ales esales Both ales esales 
sexes sexes 
Les deux Hosses Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
a =. USE UNS UE NOUS Ans = nil IQ SM MS °°... ue ue eel) peu as 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 14,600 8,005 6,595 13,058 7,106 5,952 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,651 25294 2,357 4,403 2,172 2,231 
Managerial and adsinistrative - Direction et 

administration 1,978 1,103 875 1,869 1,044 824 
Other professional - Professions libérales 2,673 1,191 1,482 2,534 1,128 1,406 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 568 468 100 537 442 95 
Social sciences - Sciences sociales 310 123 187 294 115 179 
Religion - Clergé 34 26 8 33 25 8 
Teaching - Enseignement 711 248 463 680 238 442 
Medicine and health - Médecine et santé 733 151 583 706 148 558 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 317 176 141 284 159 125 
Clerical - Travail de bureau 2,118 422 1,696 1,936 382 1,554 
Sales - Ventes 1,426 766 660 1,316 718 598 
Service - Services 2,023 870 1,153 1,781 766 1,015 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 606 485 122 517 414 104 

Farming, horticultural and anisal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 437 323 114 381 283 99 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 34 31 AE 27 25 se 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 74 71 4 55 53 eters 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 61 60 vote 54 53 Le 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transforsation, usinage et fabrication, etc. 1,769 1,414 356 1,565 1,267 298 
Processing - Transformation 396 306 89 340 269 70 
Machining - Usinage 246 231 15 218 204 13 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,127 876 251 1,008 794 214 
Construction trades - Construction 812 796 15 608 595 13 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 547 499 49 487 443 44 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 522 403 119 G44 349 95 
Material handling - Manutentionnaires 354 268 85 291 226 67 
Other crafts - Autres métiers 168 135 33 154 126 28 
Unclassified(2) - Non classées(2) 126 56 69 n/a n/a n/a 


RE B6e ty Se ae SS SL ccc 0ST 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked sore than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier esploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 15. Estisations selon la profession et le sexe, Canada, janvier 1995. 


4 Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Esploi rate 
Population Chômage 
active ull-tise art-tise Taux de 
Total chôsage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 16,600 13,058 A 10,739 2,319 1,543 10.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,651 4,403 C 3,850 552 249 5.3 
Clerical - Travail de bureau 2,118 1,936 C 1,458 479 182 8.6 
Sales - Ventes 1,426 1,316 C 964 352 110 7.7 
Service - Services 2,023 1,781 C 1,159 622 242 12.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 606 517 D 465 72 89 16.7 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,769 1,565 C 1,494 71 204 11.5 
Construction 812 608 D 564 43 204 25.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 547 687 D 442 46 60 11.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 522 444 D 363 81 78 14.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 126 n/a J n/a n/a 126 100.0 

Males - Hommes 8,005 7,106 À 6,373 733 899 11.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,294 2,172 C 2,041 131 122 5.3 
Clerical - Travail de bureau 422 382 D 319 62 40 9.6 
Sales - Ventes 766 718 D 592 126 48 6.3 
Service - Services 870 766 D 564 202 104 12.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 485 414 D 376 38 71 14.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,414 1,267 C 1,224 43 146 10.3 
Construction 796 595 D 554 61 201 25.3 
Transport equipsent operating - 

Exploitation des transports 499 443 D 412 31 56 11.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 403 349 D 292 58 54 13.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 56 n/a J n/a n/a 56 100.0 

Females - Femmes 6,595 5,952 B 6,366 1,586 663 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,357 2,231 C 1,809 421 127 5.4 
Clerical - Travail de bureau 1,696 1,554 C 1,138 416 161 8.3 
Sales - Ventes 660 598 D 372 226 62 9.4 
Service - Services 1,153 1,015 C 595 420 138 12.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 122 104 D 70 34 18 14.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 356 298 D 270 28 58 16.2 
Construction 15 13 G 10 en S00 eee 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 49 44 F 30 14 4 8.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 119 95 E 71 24 24 20.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a J n/a n/a 69 100.6 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellesent 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement soins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 

Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi resonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, janvier 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG? 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B. 
DR a eer OUSANIS I-40 liars ae ae = Le ae DRE à eG 
Both sexes - Les deux sexes 229 64 420 336 3,561 5,638 552 G84 1,458 1,879 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 66 18 120 97 1,146 1,852 166 138 453 597 
Clerical - Travail de bureau 32 8 57 54 532 839 78 56 187 273 
Sales - Ventes 23 7 G4 30 321 565 51 43 150 191 
Service - Services 36 11 67 53 467 737 82 72 208 291 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 8 22 16 101 141 41 77 115 73 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 5 G& 34 515 747 58 36 131 180 
Construction 18 4 30 22 159 289 31 24 104 131 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 abo 17 15 131 196 24 21 56 74 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 a ote 14 12 126 224 19 15 45 58 
Unclassified(1) - Non classées(1) and ago 4q SOG 42 48 4 5e 9 11 

Males - Hommes 126 35 231 182 1,977 3,051 309 269 865 1,030 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 30 8 57 45 580 911 77 6% 223 299 
Clerical - Travail de bureau 6 Siete 10 10 114 177 18 10 30 45 
Sales - Ventes 13 4 22 17 186 296 28 ce 76 103 
Service - Services 16 4 27 20 217 328 31 25 80 123 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 12 7 20 14 81 109 32 59 91 59 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 4 36 29 391 590 47 32 116 152 
Construction 17 4 29 22 157 284 29 24 101 129 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 erate, 16 14 124 173 22 18 50 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 25% 13 9 104 163 14 13 35 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) sels 508 0 ee 22 20 ayer BTE ABA 5 

Females - Femmes 162 2g 189 154 1,564 2,587 252 215 653 849 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 36 10 63 52 565 940 88 74 230 298 
Clerical - Travail de bureau 27 7 47 44 418 662 60 46 157 228 
Sales - Ventes 10 rele 23 13 135 270 24 21 74 89 
Service - Services 20 7 40 33 250 409 51 47 128 168 
Primary occupations - Professions du 4 

secteur primaire rere are ee ABE 19 32 9 17 24 14 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4 2. 8 5 124 156 10 4 14 28 
Construction ere AGG D cte SAC eis 5 que were SEE eters 
Transport equipment operating - 

_Exploitation de transports ans siete SE eon 8 23 eee iors 6 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ORO .. ee EYE 22 61 5 AIG 10 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) D4E ce 508 AGE 20 29 siete Aor 6 6 
C1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi resonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, January 1995. 
TABLEAU 17. Emploi selon la prefession, le sexe et la province, janvier 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. : Alta. B.C. 


Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C:-B: 


ousands - m1 ers 


Both sexes - Les deux sexes ' 184 Cc 52C 361 C 290 C 3,072 B 5,115 B 505 C 450 C 1,335 B 1,696 B 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 60 E I16€E 112 D 91 D 1,061 D 1,775C 157 D 133 D 432 D 566 D 
Clerical - Travail de bureau 27 € 7E 51 D 49D 474 D 774 D 73 E 53 D 176 D 253 D 
Sales - Ventes 21 E 6 E 41 E 27 E 290 D 526 D 68 E 40 E 139 E 179 E 
Service - Services 29 E 8 59€ 450D 406 D 653 D 74 D 65 D 186 D 256 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 10 F SE 16 E 12F 80 € LertE 38 E 73 E 108 E 54 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 1357E 22. 6 37 E CNE 437 D 675 D 54 E 33 E 120 E 163 E 
Construction DEN. rF 20 E 14 E 110 E 222 D 23 E 19 E 85 E 103 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports TOM cer IST CSE 112 E 176 E 21 E 19 E 50 € 70E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SF 5:16 12F 10 E 102 E 193 E 17 F 14 F 39 E 51/E 

Males - Hommes 99 C0 27 C¢ 196 © 152 C 1,703 C 2,756 B 272 C 248 C 733 B 923 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 27 E 7E SSE 4lE 539 D 873 C 73 € 62 D 213 D 284 D 
Clerical - Travail de bureau DFE ETS 9F 9F 101E 166 E 16F 9F 27 E 40 F 
Sales - Ventes WAI Abell Z 20 E 16 E 176 E 278 D 26 E 21E 72E 97 E 
Service - Services TA Eo. ek 23 E 17 E 185 E 295 D 27 € 23 E 71E 109 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 9F GE ISE 10 G 64 E 94 E 30 E 56 E 85 E 66 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ONT San te 31 E 25 E 341 D 537 D 44 E 30 E 107 E 139 E 
Construction UL Adee Lit 20E 14E 108 E 217 D 22 E 19 E 83 € 101E 
Transport equipsent operating - 

Exploitation de transports 9 Fate. ent: 14 F 12E 105 E 155 E 20 E 17 E 44 E 65 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SF. to 11 F 7F 87 E 142 E 13 F 12F 31E 42 F 

Females - Femmes Sp 250C 166 C 138 C 1,368 C 2,361B 236 C 202C 602C 771 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 E 9E 59 D 49D 522 D 902 C 84 D 71 D 218D 282 D 
Clerical - Travail de bureau 22 E 6 E 42E 40D 373 D 611 D 57 E 63 D 148 D 213 D 
Sales - Ventes DEN... Fr 20 E 11E 116 E 248 D 22 E 20 E 68 E 82 E 
Service - Services 17 E SE 35 E 28E 221 D 358 D 47 € 42D 115 D 147E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ade il oot ess D . veseteu 16 F 28 E 8 F 17 E 23 E 8 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ee el “ese n @ 6F 4F 9% E 138 E 10 6 46 13 F 25 G 
Construction see ee J co Ji Bao Ado à G4 J Ae) AOAC) eee H wee H 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Sue 8 Gan a ari OF coe J 7H 21°G. eed S05. lt 6G Gu 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 58e d) sq <3 doo Ub Bool 16 G 51 F 6 G wea GC 8 G 9 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
ae Full-tise Part-time Full-tise Part-tise Full-time Part-time 
ota 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel teaps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,058 A 16,739 A 2,319 C 6,373 A 733 D 6,366 B 1,586 C 
15 - 24 years - ans 1,910 C 987 C 923 C 542 C 428 D 445 C 495 D 
25 - 44 years - ans 7,279 A 6,419 B 861 C 3,735 B 168 E 2,684 B 693 C 
45 years and over - ans et plus 3,869 B 3,334 B 535 D 2,097 B 137 E 1,237 C 398 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 184 C 155 C 29 E 88 D ILE 67 D 19 E 
15 - 24 years - ans 26 E 16 € 12E 7E 6 F 7E 6F 
25 - 44 years - ans 108 D 96 D 12E 53 D 4G 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 50 D 45 D 6 F 28 D Bere Lu 17 E GF 

P.E.I. = 2.-P.-6. 52 C 63 C 9E 25 C cee F 18 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 D GE GE apo IS Aso Lz ete ono |Z 
25 - 44 years - ans 28 C 25 C boo le 16 D 0H 11 D arate 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D ee Le 9 D Boe UW SE RS | 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 361 C 296 C 68 D 176 € 21 E 120 D G6 E 
15 - 24 years - ans 58 D 32 E 26 E 17 E 13 E 15 E 14 E 
25 - 44 years - ans 199 C 172 C è7 € 101 C 4G 71 OD 23 E 
45 years and over - ans et plus 105 C 90 D 15 E 57 D 4G 33 E 10F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 290 C 246 C 56 D 136 € 15 E 106 C 35 E 
15 - 24 years - ans 43 D 26 E 19E 11E 9E 13 € 10 E 
25 - 44 years - ans 160 C 142 C 19 E 79 C ee. 62 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 86 D 74 D 12E 46 D aoe 6 28 D 9F 

Québec 3,072 B 2,575 C 497 D 1,536 C 167 E 1,038 C 330 D 
15 - 24 years - ans 421 D 216 D 205 E 126 D 97 E 92 E 108 E 
25 - 44 years - ans 1,756 C 1,565 C 191 E 908 C 48 F 657 C 143 E 
45 years and over - ans et plus 895 C 7% C 101 E 505 C 22 F 289 D 79 E 

Ontario 5,115 B 6,181 B 934 C 2,445 B 309 D 1,736 C 625 D 
15 - 24 years - ans 729 C 337 D 391 D 182 D 185 E 156 D 206 D 
25 - 44 years - ans 2,845 B 2,526 B 319 D 1,448 B 62 F 1,078 C 257 D 
45 years and over - ans et plus 1,541 C 1,317 C 224 D 816 C 62 F 502 C 162 E 

Manitoba 505 C 399 € 106 D 239 C 32 E 160 C 76 E 
15 - 24 years - ans 83 D 41 D 4e E 22 E 19 F 19 € 23 E 
25 - 44 years - ans 269 C 229 C 40 E 136 C 7G 93 D 33 € 
45 years and over - ans et plus 153 C 129 C 24 E 81 C 6 G 48 D 18 F 
Saskatchewan 450 C 366 C 89 D 225 C 23 E 141 C 61D 
15 - 24 years - ans 72 D 42 D 30 E 26 E 15 E 18 E 15 E 
25 - 44 years - ans 235 C 201 C 35 E 122 C 4G 79 C 30 E 
65 years and over - ans et plus 143 C 123 C 20 E 79 € GF 44 D 16 E 

Alberta 1,335 B 1,163 C 231 D 675 C 58 E G29 C 173 D 
15 - 24 years - ans 214 C 129 D 85 E 70 D 36 E 58 E 49 E 
25 - 44 years - ans 749 B 656 C 92 E 398 C 11 F 258 C 81 E 
45 years and over - ans et plus 372 C 318 C 54 E 266 C 11 F 112 D 43 E 

B.C. = C.-B. 1,694 B 1,385 C 310 D 836 C 93 E 554 C 217 D 
15 - 24 years - ans — 257 D 148 D 109 E 83 E 67 E 66 E 62 E 
25 - 44 years - ans 930 C 807 C 123 E 476 C 23 F 331 D 100 E 
45 years and over - ans et plus 507 C 429 C 78 E 271 D 23 F 158 D 55 E 


rE GE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellesent 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1995. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l’école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein tesps 
thousands - milliers 
Canada 2,319 196 796 7146 528 54 
15-24 years - ans 923 7 720 175 16 4 
25-44 years - ans 861 157 73 391 216 24 
45 years and over - ans et plus 535 se Sele 178 296 26 
Males - Hommes 733 q 379 236 86 27 
15-24 years - ans 428 550 345 78 ee Lo 
25-44 years - ans 168 Se 34 112 10 11 
45 years and over - ans et plus 137 re Stic 47 74 15 
Females - Femmes 1,586 192 417 508 442 26 
15-24 years - ans 495 6 376 97 14 Pi 
25-44 years - ans 693 155 39 280 206 13 
45 years and over - ans et plus 398 31 GE 131 223 10 
Newfoundland - Terre-Neuve 29 wae 8 16 4 Soe 
P.E.I. = 2. =P, oT 9 eos eee 4 coe eco 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 68 Sec 21 28 14 cae 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 AGA 15 23 9 seid 
Québec 497 27 189 189 96 7 
Males - Hommes 167 see 87 61 13 5 
Females - Femmes 330 27 92 127 81 Do 
15-24 years - ans 205 Aci 160 41 Don isles 
25-44 years - ans 191 20 19 101 47 & 
45 years and over - ans et plus 101 7 Ree 46 45 GES 
Ontario 934 8S 343 269 217 20 
Males - Hommes 309 Sa 167 89 42 9 
Females - Femmes 625 82 177 180 175 11 
15-24 years - ans 391 .. 313 67 5 BO: 
25-44 years - ans 319 66 28 138 76 16 
45 years and over - ans et plus 224 14 30 64 136 8 
Manitoba 106 14 34 34 22 ose 
Saskatchewan 84 8 2 28 22 eos 
Alberta 231 25 70 70 61 5 
Males - Hommes 58 cee 34 15 7 dele 
Females - Femmes 173 24 37 55 55 Ses 
15-24 years - ans 85 oe 65 16 siare wed 
25-44 years - ans 92 21 5 37 27 se 
45 years and over - ans et plus 54 wee SAG 17 33 sere 
B.C. - C. -B. 310 3 98 8&4 82 14 
Males - Hommes 93 doc 40 32 14 7 
Females - Femmes 217 33 58 52 68 7 
15-24 years - ans 109 See 85 19 4 Jee 
25-44 years - ans 123 28 12 45 33 5 
45 years and over - ans et plus 78 4 ate 20 45 8 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider theaselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total 
ote and RUE January 1995. ' ? pacalakslshours Mor keds: by, Sex» 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures ‘ 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


a) Average number Cin units) of hours worked pe week, usually or actuall I T t id I t t I I 


= 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heure 


Canada 


thou 


13,058 
549 
1,935 
3,105 
5,660 
1,809 


37.2 


13,058 
724 
597 

2,020 
2,824 
4,914 
1,979 


35.2 
37.3 


485,708 


460 ,014 


7,106 
187 
616 

1,105 

3,781 

1,417 


40.7 


7,106 
366 
216 
713 

1,062 

3,226 

1,526 


38.7 
40.9 


289,280 


275,351 


5,952 
362 
1,319 
2,000 
1,879 
391 


33.0 


5,952 
358 
382 

1,307 

1,763 

1,689 
453 


31.0 
33.0 


196,429 


184,663 


Nfid 
T-N. 

S — ml 
184 

7 

23 

44 

86 

24 


38.0 


2,715 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


P.E.Ï. 
t-P-E. 


1ers 


1,012 


: moun: à 


Ww 
Ca 
Fm 


we: B 


NN 


814 


754 


2a 
N-E. 


5,494 


5,258 


-B. 
N-B. 


4,381 


Qué. 


3,072 
126 
421 
968 

1,220 
336 


36.5 
3,072 
181 
134 
437 
859 
1,083 
379 


34.5 
36.7 


112,079 


105,987 


67,433 


64,640 


41,346 


ennes d'heures t 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, janvier 1995. ay travaillées 


Ont. 


5,115 
200 
777 

1,106 

2,331 
702 


37.2 


5,115 
255 
224 
803 

1,029 

2,016 
787 


35.5 
37.3 


190,253 


181,404 


2,754 
72 
256 
375 
1,498 
553 


40.5 


2,754 
128 
83 
292 
374 
1,269 
609 


38.9 
40.8 


111,671 


107,064 


2,361 
128 
520 
731 
833 
148 


33.3 


2,361 
127 
141 
511 
656 
748 
178 


31.5 
33.3 


78,581 


74,340 


Man. 


7,438 


6,915 


Sask. 


450 


37.2 
450 


6,146 


y, calculated using total eaployed. 


Alta 
Alb. 


1,335 
53 
196 
244 
593 
247 


38.7 


1,335 
67 
56 

203 
219 
520 
270 


37.2 
39.2 


20,111 


19,416 


calculé à partir du nombre 


s effectivesent travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
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37,817 


35,246 


771 
53 
174 
254 
229 
61 


32.9 


771 
52 
55 

178 

222 

203 
61 


30.3 
32.5 


25,376 


23,392 


weak, calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Werked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, janvier 1995. 


N ASS ALE .B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. f-P-E. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - @ ers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 13,058 184 52 361 290 3,072 5,115 505 450 1,335 1,694 
01-09 hours - heures 549 7 S00 15 12 126 200 28 27 53 77 
10-29 hours - heures 1,935 23 7 55 42 421 777 87 78 196 249 
30-39 hours - heures 3,105 G4 13 75 69 968 1,106 109 81 244 396 
40-49 hours - heures 5,660 86 21 165 128 1,220 2,331 210 188 593 718 
50 + hours - heures 1,809 24 9 51 38 336 702 71 75 247 254 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 38.0 38.0 37.7 37.4 36.5 37.2 36.5 37.2 38.7 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,058 184 52 361 290 3,072 5,115 505 450 1,335 1,694 
00 hours - heures 724 17 & 18 14 181 255 32 24 67 112 
01-09 hours - heures 597 8 SO 18 14 134 224 27 27 56 88 
10-29 hours - heures 2,020 26 8 58 46 437 803 90 81 203 268 
30-39 hours - heures 2,824 40 11 71 65 859 1,029 101 75 219 355 
40-49 hours - heures 4,914 72 19 141 111 1,083 2,016 178 163 520 610 
50 + hours - heures 1,979 22 8 55 40 379 787 78 80 270 261 
‘ Average(1) - Moyenne(1) 35.2 33.7 34.0 35.5 35.2 34.5 35.5 34.4 35.4 37.2 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.3 37.0 36.8 37.4% 37.0 36.7 37.3 36.7 37.4 39.2 37.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 485,708 6,995 1,974 13,613 10,838 112,079 190,253 18,423 16,706 51,634 63,193 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 460,014 6,201 1,766 12,840 10,209 105,987 181,404 17,382 15,914 49,674 58,638 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,058 184 52 361 290 3,072 5,115 505 450 1,335 1,694 
01-09 hours - heures 572 7 eye 15 13 130 209 30 30 55 81 
10-29 hours - heures 2,029 24 7 57 43 433 816 91 82 213 263 
30-39 hours - heures 3,161 44 13 77 71 978 1,130 112 83 255 400 
40-49 hours - heures 5,693 86 21 166 128 1,223 2,338 214 191 600 726 
50 + hours - heures 1,603 23 8 46 35 308 623 59 64 213 224 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 37.7 37.4% 37.1 36.9 36.1 36.6 35.5 36.2 37.7 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 13,058 184 52 361 290 3,072 5,115 505 450 1,335 1,694 
00 hours - heures 731 17 4 18 14 182 259 32 25 68 113 
01-09 hours - heures 619 8 sais 18 14 137 233 29 29 58 90 
10-29 hours - heures 2,099 26 8 60 47 448 837 94 84 217 278 
30-39 hours - heures 2,871 40 11 72 66 865 1,046 103 76 228 364 
40-49 hours - heures 4,937 72 19 142 111 1,086 2,024 181 165 522 615 
50 + hours - heures 1,801 21 7 51 38 354 716 67 70 242 235 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 33.4% 33.4 35.0 34.8 34.2 34.9 33.5 34.4 36.3 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 36.7 36.2 36.9 36.6 36.4 36.7 35.7 36.5 38.3 36.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 477,488 6,930 1,943 13,424 10,691 111,040 186,977 17,940 16,266 50,302 61,975 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 452,489 6,145 1,734 12,661 10,087 105,065 178,314 16,910 15,488 48,487 57,598 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,639 165 4% 323 262 2,790 4,602 440 355 1,154 1,504 
01-09 hours - heures 431 6 sate 10 9 102 166 22 17 37 60 
10-29 hours - heures 1,755 21 6 50 39 386 723 75 58 173 224 
30-39 hours - heures 2,963 43 12 72 68 933 1,054 103 70 232 376 
40-49 hours - heures 5,292 81 19 155 120 1,146 2,183 199 170 554 665 
50 + hours - heures 1,199 14 4 36 27 223 477 41 40 157 180 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 36.8 36.1 37.0 36.7 36.0 36.4 35.5 36.5 37.7 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 11,639 165 G4 323 262 2,799 4,602 440 355 1,154 1,504 
00 hours - heures 592 10 pad 14 10 156 209 27 18 54 92 
01-09 hours - heures 479 7 600 13 10 110 189 21 17 41 68 
10-29 hours - heures 1,829 24 7 53 42 405 764 78 60 177 238 
30-39 hours - heures 2,696 39 10 68 63 824 979 % 65 209 344 
40-49 hours - heures 4,607 68 17 133 105 1,020 1,899 167 147 482 568 
50 + hours - heures 1,436 18 4 42 32 274 582 50 47 191 195 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 34.6 33.7 35.4 35.3 34.1 35.0 33.6 35.0 36.6 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 36.8 35.5 37.0 36.7 36.2 36.6 35.8 36.9 38.4 36.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 424,256 6,083 1,578 11,961 9,613 100,326 167,498 15,616 12,972 43,455 55,155 


Total actual hours worked - 
. Total des heures 
effectivement travaillées 405,162 5,730 1,472 11,439 9,235 95,246 160,967 14,757 12,438 42,224 51,653 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d’heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
_ Nombre moyen(en unités) d'heures effectivesent travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n‘ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons Nuaber of Hours Worked at Main Job, Average Hours Work 
by Industry and Dos Canada, January 1995. L = ARTE Senne 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal ennes d° 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la roressienriconacat imine 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'esploi principal 


ne 


Other Manu fac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing Com@un. , insurance adsinis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- cog@un., assur.» tration 
du factu- et autres et publ ique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers a Te Ae 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 391 269 1,963 630 977 2,271 790 4,930 837 
01-09 hours - heures 33 5 18 21 12 126 18 320 19 
10-29 hours - heures 85 12 80 57 82 493 96 1,073 51 
30-39 hours - heures 57 21 272 93 230 387 296 1,374 431 
40-49 hours - heures 99 155 1,422 348 498 982 278 1,603 309 
50 + hours - heures 117 76 172 111 156 283 102 559 27 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 45.2 40.1 39.5 40.4 35.0 37.7 33.9 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 391 269 1,963 630 977 2,271 790 4,930 837 
00 hours - heures 33 34 91 68 58 98 43 265 41 
01-09 hours - heures 29 5 25 28 15 140 21 335 20 
10-29 hours - heures 84 20 108 80 91 485 97 1,065 69 
30-39 hours - heures 52 21 295 88 204 383 258 1,208 361 
40-49 hours - heures 84 124 1,195 263 435 864 253 1,432 289 
50 + hours - heures 109 66 249 103 175 301 117 624 55 
Average(l1) - Moyenne(1) 35.3 38.8 38.7 33.9 38.4 33.5 36.0 32.3 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 44.4 40.6 38.1 40.8 35.0 38.1 34.1 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,033 12,164 78,656 24,850 39,513 79,450 29,801 167,258 30,764 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 13,798 10,427 75,986 21,381 37,498 76,128 28,475 159,283 29,512 


By occupation at main job - Selon la profession à l'esploi principal 


———————————— i __————E————E ES aaa nn 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales prissire ports qualifiés 


thou s - = ers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 4,403 1,936 1,316 1,781 517 1,565 608 487 GGG 
01-09 hours - heures 129 102 81 179 33 14 10 8 17 
10-29 hours - heures 517 418 293 486 89 64 42 52 67 
30-39 hours - heures 1,310 772 236 383 66 171 94 56 74 
40-49 hours - heures 1,736 620 477 596 167 1,208 378 241 270 
50 + hours - heures 711 24 229 137 163 109 83 129 17 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 32.2 35.5 31.1 40.8 40.0 39.9 42.8 35.5 

Actual hours - Heures travaillées 4,403 1,936 1,316 1,781 517 1,565 608 487 444 
00 hours - heures 218 106 62 100 66 75 61 27 22 
01-09 hours - heures 140 102 89 190 31 20 16 9 21 
10-29 hours - heures 531 428 286 474 94 93 66 56 71 
30-39 hours - heures 1,116 688 223 353 60 208 86 59 78 
40-49 hours - heures 1,575 575 413 513 134 1,006 292 203 226 
50 + hours - heures 821 37 262 151 139 163 87 133 27 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 30.3 34.0 29.1 35.4 38.3 35.1 40.5 33.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 3221 35.7 30.9 40.0 40.3 39.0 42.9 35.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 168,452 62,329 46,7355 55,352 21,127 62,625 24,261 20,847 15,761 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 162,883 58,713 64,744 51,891 18,295 60,015 21,303 19,750 164,894 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nosbre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées per seaaine, calculé en excluant les personnes qui n°ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, January 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, janvier 1995. : 


a 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivesent Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
000 (000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 460,014 35.2 37.3 485,708 37.2 
15 - 24 years - ans 49,948 26.2 27.1 52,114 27.3 
25 - 44 years - ans 269,443 37.0 39.1 283,479 38.9 
45 years and over - ans et plus 140,623 36.3 39.0 150,115 38.8 
Full-time - Plein temps 425,680 39.6 42.0 449,972 41.9 
15 - 24 years - ans 37,939 38.5 40.0 39,759 40.3 
25 - 44 years - ans 255,271 39.8 42.0 268,805 41.9 
45 years and over - ans et plus 132,471 39.7 42.5 141,408 42.4 
Part-time - Temps partiel 34,333 14.8 15.7 35,736 15.4 
15 - 24 years - ans 12,009 13.0 13.5 12,355 13.4 
25 - 46 years - ans 14,172 16.5 17.5 14,674 17.0 
45 years and over - ans et plus 8,152 15.2 16.7 8,707 16.3 
Males - Hommes 275,351 38.7 40.9 289,280 40.7 
15 - 24 years - ans 27,519 28.4 29.2 28,476 29.4 
25 - 44 years - ans 159,274 40.8 42.8 166,187 42.6 
45 years and over - ans et plus 88 ,558 39.6 42.7 94,617 42.4 
Full-time - Plein temps 265 ,038 41.6 43.8 278,526 43.7 
15 - 24 years - ans 21,823 40.3 41.4 22,611 41.7 
25 - 44 years - ans : 156,582 41.9 43.9 163,386 43.7 
45 years and over - ans et plus 86,632 41.3 64.4 92,529 44.1 
Part-time - Temps partiel 10,313 14.1 14.8 10,754 14.7 
15 - 24 years - ans 5,696 13.3 13.7 5,865 1337 
25 - 44 years - ans 2,691 16.0 17.1 2,802 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,926 14.1 15.7 2,087 15.3 
Females - Femmes 184,663 31.0 33.0 196,429 33.0 
15 - 24 years - ans 22,429 23.9 24.9 23,639 25.1 
25 - 44 years - ans 110,169 32.6 34.8 117,292 34.7 
45 years and over - ans et plus 52,065 31.8 34.0 55,498 33.9 
Full-time - Plein temps 160,643 36.8 39.2 171,466 39.3 
15 - 24 years - ans 16,115 36.2 38.2 17,148 38.5 
25 - 44 years - ans 98,688 36.8 39.3 105,420 39.3 
45 years and over - ans et plus 45,839 37.1 39.4 48,878 39.5 
Part-time - Temps partiel 24,020 15.1 16.1 24,983 15.8 
15 - 24 years - ans 6,314 12.8 13.2 6,491 13.1 
25 - 44 years - ans 11,481 16.6 17.6 11,872 17.1 
45 years and over - ans et plus 6,226 15.6 17.0 6,620 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 452,489 34.7 36.7 477 ,488 36.6 
15 - 24 years - ans 48,702 25.5 26.5 50,794 26.6 
25 - 44 years - ans 265,083 36.4 38.5 278,667 38.3 
45 years and over - ans et plus 138,704 35.9 38.5 148,028 38.3 
Full-time - Plein temps 418,814 39.0 41.3 442,433 41.2 
15 - 24 years - ans 36,969 37.5 38.9 38,725 39.2 
25 - 44 years - ans 251,204 39.1 41.3 264,288 41.2 
45 years and over - ans et plus 130,641 39.2 42.9 139,421 41.8 
Part-time - Temps partiel 33,676 14.5 15.4 35,055 15.1 
15 - 24 years - ans 11,734 12.7 13.2 12,069 13.1 
25 - 44 years - ans 13,879 16.1 17.2 14,379 16.7 
45 years and over - ans et plus 8,063 15.1 16.5 8,607 16.1 
Males - Hommes 271,279 38.2 40.3 284,799 40.1 
15 - 24 years - ans 26,950 27.8 28.6 27,868 28.7 
25 - 44 years - ans 156,927 40.2 42.2 163,576 41.9 
45 years and over - ans at plus 87,402 39.1 42.2 93,355 41.8 
Full-time - Plein temps 261,142 41.0 43.2 274,240 43.0 
15 - 24 years - ans 21,357 39.4 40.5 22,122 40.8 
25 - 44 years - ans 154,295 41.3 43.3 160,833 43.1 
45 years and over - ans et plus 85,490 40.8 43.8 91,284 43.5 
Part-time - Temps partiel 10,137 13.8 16.6 10,559 14.4 
15 - 24 years - ans 5,592 13.1 13.5 5,745 13.4 
25 - 44 years - ans 2,633 15.7 16.8 2,743 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,912 14.0 15.6 2,071 15.1 
Females - Femmes 181,210 30.4 32.4 192,690 32.4 
15 - 24 years - ans 21,752 23.1 24.2 22,926 24.4 
25 - 44 years - ans 108,156 32.0 34.2 115,091 34.1 
45 years and over - ans et plus 51,302 31.4 33.5 54,673 33.4 
Full-time - Plein temps 157,672 36.1 38.5 168,194 38.5 
15 - 24 years - ans 15,611 35.1 37.0 16,602 37.3 
25 - 44 years - ans 96,909 36.1 38.6 103,455 38.5 
45 years and over - ans et plus 45,151 36.5 38.8 48,136 38.9 
Part-time - Temps partiel 23,539 14.8 15.8 24,496 15.4 
15 - 24 years - ans 6,141 12.4 12.9 6,323 12.8 
25 - 44 years - ans 11,267 16.2 17.3 11,636 16.8 
45 years and over - ans et plus 6,151 15.5 16.8 6,537 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total eaployed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 
(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nogbre moyen d'heures effectivesent travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
- pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, January 1995. 


TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, janvier 1995. 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


Re de OL 9 tousends- alllicrs. RE RC ree 
sands - « iers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,058 37,056 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,511 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la sesaine 823 10,113 

Illness - Maladie 287 3,307 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 173 1,590 
Bad weather - Mauvais temps 37 S76 
Labour dispute - Conflit de travail arene eee 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 20 292 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la sesaine 13 285 
Vacation - Vacances 97 1,314 
Holiday - Jour férié avers eas 
Working short time - Travail à temps réduit 169 2,422 
Other reasons - Autres raisons 21 248 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 724 26,943 
Illness - Maladie 214 8,035 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 137 4,672 
Bad weather - Mauvais temps 10 371 
Labour dispute - Conflit de travail Rieke eee 
Vacation - Vacances 229 8,921 
Other reasons - Autres raisons 130 4,829 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,106 21,338 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,298 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 462 6,078 

Illness - Maladie 137 1,661 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 91 920 
Bad weather - Mauvais temps 28 496 
Labour dispute - Conflit de travail HE se. 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 167 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 174 
Vacation - Vacances 54 805 
Holiday - Jour férié Bate Son 
Working short time - Travail à temps réduit 97 1,646 
Other reasons - Autres raisons 13 168 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 366 15,259 
Illness - Maladie 114 4,693 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 17 633 
Bad weather - Mauvais temps 8 318 
Labour dispute - Conflit de travail Aiea 2. 
Vacation - Vacances 132 5,623 
Other reasons - Autres raisons 92 3,879 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,952 15,719 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,213 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la senaine 381 4,035 

Illness - Maladie 150 1,646 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 82 670 
Bad weather - Mauvais temps 9 80 
Labour dispute - Conflit de travail ACS stele 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 10 125 
Found or lost job during week - Début ou fin de l°esploi au cours de la sesaine 5 111 
Vacation - Vacances 43 509 
Holiday - Jour férié piers Pate 
Working short time - Travail à temps réduit 72 776 
Other reasons - Autres raisons 8 80 
Lost entire week - Ont perdu toute la sesaine 358 11,684 
Illness - Maladie 100 3,342 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 120 6,039 
Bad weather - Mauvais temps eee nt 
Labour dispute - Conflit de travail : ae Shere 
Vacation - Vacances 97 3,299 
Other reasons - Autres raisons 38 950 


ee Ee — EEE ee 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, January 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, janvier 1995. 


thousands - silliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

4S years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l*emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 3 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires imaobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 
Nosbre d'heures habituellesent travaillées à l'esploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nosbre total d'heures 

habituellement travaillées 632 108 
01-19 hours - heures 46 46 
20-29 hours - heures 62 41 
30-39 hours - heures 94 17 
40-49 hours - heures 171 Sec 
50 + hours - heures 259 se 


oo ————L——S— 


20-29 
hours 
heures 


116 


30-39 
hours 
heures 


150 


rovince 
Stabe la province 
Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at sain job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
203 55 
“66 Le 
137 55 


632 


243 
96 
65 
92 


32 
47 
17 
24 


17 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, January 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'äge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1995. 


1-3 6-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 

mois sois æaois mois ans ans 20 ans moyenne 
e (mois) 

thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 13,058 889 926 979 3,722 2,620 2,438 1,484 97.2 
15 - 24 years - ans ‘ 1,910 318 338 329 785 136 ANG ne. 21.1 
25 - 44 years - ans 7,279 430 462 517 2,276 1,806 1,482 306 79.3 
45 + years - ans 3,869 141 125 133 661 677 953 1,178 168.4 
Males - Hommes 7,106 474 428 548 1,875 1,365 1,381 1,036 108.5 
15 - 24 years - ans 970 165 157 172 397 77 25 SA) 21.4 
25 - 44 years - ans 3,903 231 213 295 1,139 951 873 200 84.6 
45 + years - ans 2,234 78 58 80 339 336 506 836 188.1 
Females - Femmes 5,952 415 498 431 1,847 1,255 1,058 447 83.7 
15 - 24 years - ans 940 153 182 156 389 59 stews ae 20.9 
25 - 44 years - ans 3,377 199 249 222 1,137 855 609 106 73.2 
45 + years - ans 1,635 63 67 53 322 341 447 342 141.6 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 13,058 889 926 979 3,722 2,620 2,438 1,486 97.2 
Agriculture 391 17 10 18 56 56 87 147 214.5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 269 32 14 28 58 48 53 36 102.4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,963 108 104 136 507 411 427 271 109.3 
Construction 630 61 42 56 175 128 107 61 88.4 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 977 46 47 60 209 210 244 160 122.9 
Trade - Commerce 2,271 171 191 239 770 429 318 154 76.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 790 34 35 45 246 192 168 70 97.1 
Service - Services 4,930 387 457 370 1,516 965 807 427 83.2 
Public administration - Adsinistra- 

tion publique 837 34 24 27 186 181 228 157 133.0 

All occupations - 
Ensemble des professions 13,058 889 926 979 3,722 2,620 2,438 1,484 97.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,403 189 253 239 1,226 966 949 581 108.0 
Clerical - Travail de bureau 1,936 129 134 151 591 412 357 162 87.6 
Sales - Ventes 1,316 110 127 132 452 245 167 85 71.6 
Service - Services 1,781 187 194 180 588 297 226 110 67.7 
Primary occupations - Professions 

du secteur prisaire 517 41 18 34 74 79 109 162 184.4 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,565 103 95 111 402 326 329 199 104.2 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 608 56 40 53 148 112 121 78 100.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 487 39 31 40 123 102 92 60 98.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 44% 36 33 39 119 82 90 45 93.8 


ee eee 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 27. evi ree ok selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
anvier c 


———_—_—_—_—_—_—_—_—_—_——— 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans peepee. 
(mois) 


a 


thousands - milliers 


Canada 13,058 889 926 979 3,722 2,620 2,438 1,484 97.2 
Males - Hommes 7,106 474 428 548 1,875 1,365 1,381 1,036 108.5 
Females - Femmes 5,952 415 498 431 1,847 1,255 1,058 667 83.7 
Full-time - Plein temps 10,739 555 600 718 2,932 2,318 2,231 1,385 106.6 
Part-time - Tenps partiel 2,319 334 326 261 796 302 207 98 53.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 19 14 13 47 32 38 21 96.6 
Males - Hommes 99 9 6 7 23 17 20 16 110.7 
Females - Femmes 85 9 8 6 25 15 17 5 80.3 
Full-time - Plein temps 155 12 9 9 39 29 36 20 107.7 
Part-time - Temps partiel 29 7 5 4 8 eae siete nor 37.3 

P.E.I. » 2.°P.°8. 5è 4 6 4 12 10 9 7 98.5 
Males - Hommes 27 mete BOO 350 5 6 5 5 116.1 
Females - Femmes 25 Et sss DO ee 7 & 5 shite 78.9 
Full-time - Plein temps 43 “0 & iets 9 9 9 6 107.9 
Part-time - Temps partiel 9 cee see stale Bree siete . he 54.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 361 31 32 26 90 70 69 G2 95.8 
Males - Hommes 196 18 16 13 aS 37 37 30 106.8 
Females - Femmes 166 13 17 13 46 36 31 12 82.8 
Full-time - Plein temps 294 20 20 19 70 63 62 40 106.7 
Part-time - Temps partiel 68 11 13 8 20 8 6 D 48.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 290 26 22 21 72 56 56 38 101.9 
Males - Hommes 152 11 9 11 32 28 33 27 120.3 
Females - Femmes 138 13 13 11 40 28 23 11 81.8 
Full-time - Plein temps 240 15 14 15 57 50 52 36 112.8 
Part-time - Temps partiel 50 9 8 6 15 7 4 eae 49.5 

Québec 3,072 219 211 207 808 601 616 616 106.3 
Males - Hommes 1,703 123 99 119 419 318 352 273 113.0 
Females - Fommes 1,368 95 111 88 388 283 262 141 93.4 
Full-time - Plein temps 2,575 140 145 153 645 532 567 392 114.1 
Part-time - Temps partiel 497 79 66 54 162 69 67 22 53.4 

Ontario 5,115 287 338 367 1,485 1,127 935 577 97.7 
Males - Hommes 2,754 149 161 210 748 569 517 401 108.4 
Females - Fommes 2,361 138 177 156 737 557 418 176 85.3 
Full-time - Plein temps 4,181 172 214 266 1,144 999 853 534 106.8 
Part-time - Temps partiel 934 115 124 100 342 128 82 43 57.0 

Manitoba 505 34 34 36 137 97 100 65 105.6 
Males - Hommes 272 20 14 19 66 52 55 48 121.7 
Females - Femmes 234 15 21 18 71 46 46 18 86.8 
Full-time - Plein temps 399 19 19 24 104 82 91 60 118.6 
Part-time - Temps partiel 106 15 16 13 33 16 9 5 57.0 

Saskatchewan 450 33 35 35 106 77 94 70 121.6 
Males - Hommes 248 16 17 18 53 38 55 51 143.1 
Females - Femmes 202 18 18 17 52 39 39 19 94.8 
Full-time - Plein temps 366 19 22 26 82 66 86 65 134.4 
Part-time - Temps partiel 84 14 13 9 23 11 9 5 64.9 

Alberta 1,335 112 112 118 395 245 256 104 86.1 
Males - Hommes 733 59 48 68 198 137 148 75 96.8 
Females - Femmes 602 52 64 49 197 108 103 30 73.0 
Full-time - Plein temps 1,103 74 74 92 323 218 228 95 93.2 
Part-time - Temps partiel 231 38 38 26 71 27 22 9 52.2 

British Columbia - C.-Britannique 1,696 127 121 152 570 305 276 145 82.3 
Males - Hommes 923 67 55 80 286 164 160 112 94.6 
Females - Fesses 771 60 66 72 285 141 114 34 67.5 
Full-time - Plein temps 1,385 81 79 111 458 271 248 136 90.4 
Part-time - Temps partiel 310 && 41 41 112 34 26 9 46.0 
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TABLE 28. fre rs sé Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre , 
Canada et provinces, aie 1995. : aies iL 


a 


Employed Percent Employed Percent 

full-tise of total part-time of total 

full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a à teaps du total a 

temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 

00 ‘000 À 000) 

Canada 716 427 4.0 289 12.4 
15 - 24 years - ans 199 86 8.7 113 12.2 
25 - 44 years - ans 416 280 4.4 136 15.8 
45 years and over - ans et plus 101 61 1.8 40 7.4 

Males - Hommes 371 247 3.9 124 17.0 
15 - 24 years - ans : 98 45 8.4 52 12.3 
25 - 44 years - ans 217 162 4.3 55 32.7 
4S years and over - ans et plus 56 39 1.9 17 12.5 

Females - Femmes 345 180 4.1 164 10.3 
15 - 24 years - ans 101 41 9.2 60 12.2 
25 - 44 years - ans 199 118 4.4% 81 11.7 
45 years and over - ans et plus 45 22 1.8 23 5.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 4.3 560 wate 

P.E.I. = 2.°P.-6. eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 22 13 6.5 9 13.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 9 3.7 7 13.4 

Québeo 145 75 2.9 70 16.0 
Males - Hommes 81 46 3.0 35 21.0 
Females - Femmes 64 30 2.9 34 10.4 
15 - 24 years - ans 42 15 7.2 26 12.9 
25 - 44 years - ans 84 50 3.2 34 17.7 
45 years and over - ans et plus 19 10 1.2 9 9.2 

Ontario 270 162 3.9 168 11.5 
Males - Hommes 137 91 3.7 46 14.8 
Females - Femmes 133 71 4.1 62 9.9 
15 - 24 years - ans 73 29 8.7 43 11.1 
25 - 44 years - ans 158 109 4.3 49 15.3 
45 years and over - ans et plus 39 24 1.8 16 7.0 

Manitoba 31 17 4.2 14 12.8 

Saskatchewan 26 16 4.4 10 11.9 

Alberta 116 75 6.8 34 14.9 
Males - Hommes 55 45 6.6 10 17.6 
Females - Femmes 55 31 7.2 24 13.9 
15 - 24 years - ans 27 15 11.3 13 15.1 
25 - 44 years - ans 65 49 7.5 16 17.3 
45 years and over - ans et plus 17 12 3.7 6 10.3 

British Columbia - Colombie Britannique 85 52 3.7 33 10.6 
Males - Hommes 43 28 3.4 15 16.2 
Females - Femmes : 41 23 4.2 18 8.2 
15 - 24 years - ans 25 12 8.1 13 11.8 
25 - 44 years - ans 49 34 4.2 16 12.8 
45 years and over - ang et plus 10 6 1.4 4 5.5 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre esploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons esployed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1995. 


4 weeks 5 - 13 14 - 26 27 - 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 27 - 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins sessines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


Canada 1,563 389 615 290 194 226 30 24.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 363 113 104 82 38 20 6 16.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 817 207 211 150 105 129 16 25.0 
45 years and over - 45 ans et plus 363 69 101 59 52 75 7 30.1 

Males - Hommes 899 210 276 168 92 142 12 24.4 
15-26 years - 15 à 24 ans 210 58 67 52 19 11 see 16.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 473 115 137 82 50 81 8 25.0 
45 years and over - 45 ans et plus 217 37 72 34 23 50 _. 30.8 

Females - Femmes 643 180 140 122 102 82 17 24.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 153 55 37 30 19 9 Lo 17.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 345 93 74 68 54 47 3 24.8 
45 years and over - 45 ans et plus 146 32 29 25 29 25 6 29.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 10 11 10 5 9 ese 28.1 

P.E.I. = £.°P.°6. 12 eco 5 see eee eee coe 15.1 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 59 17 16 12 7 6 406 19.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 13 15 8 (A 5 eee 19.6 

Québec 469 106 119 96 65 74 9 26.3 
Males - hommes 274 60 82 50 26 50 Gq 27.1 
Females - femmes 195 46 37 45 39 23 5 25.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 100 29 29 23 10 6 se 17.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 243 58 56 49 36 39 6 26.1 
45 years and over - 45 ans et plus 126 19 34 24 19 29 465 33.8 

Ontario 523 128 131 89 71 96 8 27.1 
Males - Hommes 296 66 83 53 34 58 500 à 27.1 
Females - Femmes 227 62 48 36 38 39 g 2761 
15-24 years - 15 à 24 ans 119 36 28 29 16 9 . 19.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 283 68 69 45 39 59 Has 28.6 
45 years and over - 45 ans et plus 121 25 34 15 16 28 Biers 30.8 

Manitoba 67 16 16 8 5 6 ABP 21.3 

Saskatchewan 34 11 10 5 4 S06 500 19.5 

Alberta 123 37 37 23 12 11 ABC 18.3 
Males - Hommes 71 17 26 15 6 6 AAC 17.3 
Females - Femmes 51 20 11 8 6 5 wore 19.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 33 12 11 5 is. ASE sista 12.46 
25-44 years - 25 à 44 ans 65 20 19 12 5 7 566 19.4 
45 years and over - 45 ans at plus 25 5 7 6 4 S00 sieve 23.1 

British Columbia - Colombie-Britannique 185 50 57 37 21 15 6 18.7 
Males - Hommes 107 29 34 22 12 9 be 18.5 
Females - Femmes 78 21 23 15 9 6 5 18.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 47 15 16 11 4 dec os 13.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 96 27 29 19 10 7 & 17.3 
45 years and over - 45 ans et plus 62 8 12 7 7 7 AOD 27.7 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, January 1995. 
TABLEAU 30. Chémeurs selon lesgenre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 


Canada, janvier 5, 
a — —— 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
ull-tine art-time Permanent.  Temporary ~~ 
N’ont pas qa) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel CL) C2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,543 115 1,427 1,226 201 1,380 47 
15 - 24 years - ans 363 15 348 228 120 326 22 
25 - 44 years - ans 817 62 755 704 52 737 19 
4S + years - ans 363 38 324 294 30 317 7 

Males - Hommes 899 70 829 754 75 803 26 
15 - 24 years - ans 210 10 200 141 59 189 11 
25 - 44 years - ans 473 40 433 426 7 422 11 
45 + years - ans 217 21 196 187 8 192 set 

Females - Femmes 643 45 598 472 127 577 21 
15 - 24 years - ans 153 5 147 87 60 137 11 
25 - 44 years - ans 345 23 322 278 45 315 7 
45 + years - ans 146 17 129 107 22 125 [A 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 934 n/a 934 808 126 904 30 
15 - 24 years - ans 242 n/a 262 158 84 228 14 
25 - 44 years - ans 486 n/a 486 460 26 475 11 
45 + years - ans 206 n/a 206 191 15 201 4 

Males - Hommes 559 n/a 559 509 50 544 15 
15 - 24 years - ans 138 n/a 138 97 41 132 6 
25 - 44 years - ans 285 n/a 285 281 4 279 7 
45 + years - ans 135 n/a 135 131 & 133 see 

Females - Femmes 375 n/a 375 299 76 360 15 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 60 43 96 8 
25 - 44 years - ans 201 n/a 201 179 22 196 5 
45 + years - ans 71 n/a 71 60 11 68 sree 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 525 n/a 525 491 34 511 14 
15 - 24 years - ans 112 n/a 112 96 16 107 5 
25 - 44 years - ans 309 n/a 309 296 13 302 7 
45 + years - ans 104 n/a 104 99 5 103 cae 

Males - Hommes 332 n/a 332 320 12 324 8 
15 - 24 years - ans 74 n/a 74 64 9 70 ete 
25 - 44 years - ans 194 n/a 194 192 eters 189 & 
45 + years - ans 65 n/a 65 63 siete 64 sad 

Females - Femmes 193 n/a 193 171 22 187 5 
15 - 24 years - ans 38 n/a 38 32 7 37 Sirs 
25 - 44 years - ans 115 n/a 115 104 11 113 ayers 
45 + years - ans 39 n/a 39 35 q 38 see 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 722 n/a 722 628 94 704 18 
15 - 24 years - ans 161 n/a 161 108 54 153 9 
25 - 44 years - ans 401 n/a 401 374 27 394 7 
45 + years - ans : 160 n/a 160 146 14 158 ARO 

Males - Hommes 419 n/a 419 384 34 408 11 
15 - 24 years - ans 95 n/a 95 67 28 90 5 
25 - 44 years - ans 230 n/a 230 226 4 224 5 
45 + years - ans 94 n/a % 91 siete 93 edt 

Females - Femmes 304 n/a 304 244 60 297 7 
15 - 24 years - ans 66 n/a 66 40 26 63 4 
25 - 44 years - ans 171 n/a 171 148 23 169 .. 
45 + years - ans 66 n/a 66 55 ll 65 pate 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 530 n/a 530 461 69 514 15 
15 - 24 years - ans 124 n/a 126 83 40 118 6 
25 - 44 years - ans 284 n/a 28% 267 17 276 8 
45 + years - ans 122 n/a 122 111 11 121 ee 

Males - Hommes 319 n/a 319 292 28 309 10 
15 - 24 years - ans 74 n/a 74 51 23 70 4 
25 - 44 years - ans 168 n/a 168 166 de 162 5 
45 + years - ans 77 n/a 77 74 ware 76 eee 

Females - Femmes 211 n/a 211 169 41 205 6 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 32 18 47 re 
25 - 44 years - ans 116 n/a 116 100 16 114 AN 
45 + years - ans 45 n/a 45 37 8 GG Ate 


i te ee a ee 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six sonths. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou soins. 
(3) Includes checking with private esploysent agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, January 1995. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon le yore de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, janvier 1995. 
ooke or wor ooked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Bart-tise Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - #illiers 


Newfoundland - Terre-Neuve 45 Moose 43 42 stare 42 ers 
P.E.I. - Î.-P.-É. 12 Biers 12 11 sie 12 siete 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 59 5 54 48 5 52 ers 
N.B. - N.-B. 47 4 - 62 38 4 G2 ee 
Québec 469 33 436 390 46 424 12 
15 - 24 years - ans 100 7 92 68 24 88 4 
25 - 44 years - ans 243 15 227 213 14 222 5 
45 years and over - ans et plus 126 10 117 109 8 114 stele 
Males - Hommes 274 22 252 237 15 246 6 
Females - Femmes 195 11 185 153 32 178 6 
Ontario 523 43 480 398 81 463 17 
15 - 24 years - ans 119 Bo 116 65. 50 108 8 
25 - 44 years - ans 283 23 261 242 19 253 8 
45 years and over - ans et plus 121 17 103 92 12 102 re 
Males - Hommes 296 26 270 239 32 260 10 
Females - Femmes 227 17 209 159 50 203 7 
Manitoba 47 256 Ob 36 8 43 AAG 
Saskatchewan 34 tare 32 27 5 31 ates 
Alberta 123 8 115 95 20 111 4 
15 - 24 years - ans 33 BHO 31 19 12 29 ost; 
25 - 44 years - ans 65 5 60 55 5 59 he 
45 years and over - ans et plus 25 “en 23 20 Gels 22 Aor 
Males - Hommes 71 5 67 59 8 65 CO 
Females - Femmes 51 Ono 48 35 13 46 Sos 
BoC. C.-B. 185 15 170 141 29 162 8 
15 - 24 years - ans 47 ire 46 29 17 41 5 
25 - 44 years - ans 96 10 86 78 7 83 tale 
45 years and over - ans et plus 42 & 38 33 5 37 stele 
Males - Hommes 107 8 99 89 10 96 4 
Females - Femmes 78 7 70 52 18 66 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directesent 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 n/a 23 23 eee 23 wile 
P.E.I. - Î1.-P.-É. 7 n/a 7 6 do 7 Rote 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 34 n/a 34 30 4 33 er 
N.B. - N.-B. 26 n/a 26 23 SOC 26 se. 
Québec 295 n/a 295 264 31 287 8 
Ontario 305 n/a 305 258 47 296 9 
Manitoba 27 n/a 27 21 5 26 He 
Saskatchewan 21 n/a 21 19 Sieve 20 LEA 
Alberta 80 n/a 80 68 12 77 crete 
B.Ce -1C--B: 115 n/a 115 97 18 109 5 
Used public employment agency . 
- Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 14 a6 14 slate 
P.E.I. - 1.-P.-É. 7 n/a 7 7 55 7 wae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 30 n/a 30 28 LE 29 RAA 
N.B. - N.-B. 19 n/a 19 18 mele 19 BAG 
Québec 138 n/a 138 130 8 135 ate 
Ontario 178 n/a 178 164 14 172 5 
Manitoba 16 n/a 16 15 sere 16 wee 
Saskatchewan 11 n/a 11 11 SOC 11 siete 
Alberta 39 n/a 39 36 508 38 siete 
B.C. -27C.-B- 72 n/a 72 68 5 70 Nee 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 18 sete 18 wos 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 one 5 2: 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 26 =. 28 were 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 15 siete, 17 siete 
Québec 159 n/a 159 144 ; 16 156 4 
Ontario 289 n/a 289 264 ._ 65 282 8 
Manitoba 22 n/a 22 20 S60 22 eee 
Saskatchewan 20 n/a 20 18 dete 19 FC 
Alberta 71 n/a 71 62 10 69 Rais 
BEG; = C.-B- 93 n/a 93 78 15 90 AO 
Used other sethods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 11 ee 11 ne 
P.E.I. - 1.-P.-É. wee n/a aisle SOO BOC ase Bee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 17 eae 18 Se 
N.B. - N.-B. 13 n/a 13 12 550 13 siete 
Québec 70 n/a 70 6% 5 68 GOO 
Ontario 236 n/a 236 200 36 228 8 
Manitoba 17 n/a 17 14 oa. 16 ss 
Saskatchewan 13 n/a 13 11 JO) 12 oie 
Alberta 68 n/a 68 59 9 66 OAR 
BC. —.G.-B: 8% n/a 84 72 12 81 SAS 


ermanent work is defined as work lasting sore s months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d°une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six sonths or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Uneaployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1995. 


Neen —————————— 


Total 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 
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thousands - milliers ea Ta eS eee EE 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


P.E.I. - 1. -P. -é. 
N. S. » N.-É. 
N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. e C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,543 
363 
817 
363 


899 
210 
473 
217 


643 
153 
345 
146 


45 


Worked 
Travaillaient 
Job Jeb losers 
leavers 
Total 
Ont Ont perdu 
quitté leur emploi 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
1,134 268 926 123 803 
191 39 152 18 134 
642 116 526 68 458 
301 53 249 37 212 
727 121 606 86 521 
125 22 103 13 90 
410 66 344 49 296 
192 33 159 24 135 
406 87 319 37 283 
66 17 49 5 44 
231 50 181 19 162 
109 19 89 13 76 
37 4G 32 coe 31 
‘10 ves 9 ee 9 
GS 5 39 5 34 
35 5 30 4 26 
353 47 305 31 275 
220 27 193 23 170 
133 21 112 7 105 
56 8 48 6 42 
193 24 169 15 154 
104 15 89 10 79 
381 78 303 53 256 
240 43 197 37 160 
141 35 106 16 90 
57 13 44 7 37 
222 49 173 29 144 
103 16 86 17 69 
32 8 23 (A 20 
25 5 19 eee 17 
90 21 69 8 61 
59 12 47 5 41 
31 8 23 sere 20 
15 arate 12 es 10 
52 11 41 5 36 
23 6 16 State 14 
127 32 95 13 82 
83 20 63 9 53 
4&4 11 32 & 28 
24 6 18 ase 16 
71 17 5% 9 45 
32 8 23 plete 20 


Kept Attended Other 
house School 
Total 
Tenaient Allaient Autre 
maison a l’école 
409 127 160 122 
172 15 129 28 
176 80 29 67 
61 32 Bod 27 
172 8 79 85 
85 erste 67 18 
62 Gq 12 47 
24 4 Le 20 
237 118 81 37 
86 14 63 10 
113 76 17 20 
37 28 mae 8 
8 eos 4 eee 
14 6 G G 
12 ooo 6 G 
116 35 36 66 
SG ere 16 35 
63 32 20 11 
43 5 29 9 
50 20 6 23 
23 9 SE 13 
1462 46 64 32 
56 ware 32 21 
85 43 32 10 
62 es S2 7 
62 30 11 20 
18 13 evans! 5 
15 5 7 eco 
9 eee % LA 
33 11 16 5 
13 ate 9 aera 
20 11 8 Sere 
18 Bree 14 sers 
13 7 Biers 
58 15 21 23 
24 . 9 14 
34 13 11 9 
23 .. 16 5 
24 9 4 11 
11 & ue. 7 


2 EEE —  — 


(1) Includes persons entering the 
Comprend les personnes qui en 


labour force for the first time and 
trent dans la population active pour 


la première 


those re-entering the labour force. 
fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 33. Chôseurs selon la raison pour Le pa ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1995. 


ee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 

de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jasais 
l°enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles ais à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,563 68 45 69 1,051 14 190 67 59 
15-24 years - ans 363 6 6 56 200 56e GG 4 47 
25-44 years - ans 817 30 34 12 586 S00 107 39 9 
45 + years - ans 363 12 6 ators 265 13 38 25 were 
Males - Hommes 899 28 7 34 659 10 105 25 32 
15-24 years - ans 210 4 GC 28 130 ie 21 ASO 26 
25-44 years - ans 473 18 5 6 365 care 60 14 5 
45 + years - ans 217 7 ee ee 164 9 24 10 Er 
Females - Femmes 643 20 38 35 392 4 85 42 27 
15-24 years - ans 153 eters 5 28 71 eters 23 SOE rà! 
25-44 years - ans 345 13 28 6 221 ciate 47 25 & 
45 + years - ans 146 5 5 sale 100 4 15 15 axe 
Newfoundland a Terre-Neuve 65 eee eee eee 36 eee [A eee een 
P.E.I. — 2. -P.-É. 12 eee eee LA 1] 19 eee eee eoe eee 
N. $. = N.°é. 59 eco ..e ce ah eo0e 5 eco coo 
N. B. Le! N.-B. 47 eos ee eee 34 ese 6 eco ee 
Québec 669 16 11 18 363 cag 35 27 16 
Males - Hommes 274 10 . 8 209 tare 20 13 9 
Females - Femmes 195 6 9 10 134 Re 15 14 7 
15-24 years - ans 100 536 ASG 14 60 AGG 7 ae 14 
25-44 years - ans 243 8 8 Gq 189 Adc 19 13 EG. 
45 + years - ans 126 6 O50 50 9% ete 8 13 BOG 
Ontario 523 15 17 26 342 5 70 22 26 
Males - Hommes 296 8 ere 12 211 4 39 5 15 
Females - Femmes 227 7 14 14 131 SOC 31 17 12 
15-24 years - ans 119 HAE HO 22 62 aad 12 siete 19 
25-44 years - ans 283 11 14 & 189 se 46 14 5 
45 + years - ans 121 BBG ave were 90 5 12 7 ce 
Manitoba 47 eee eee eee 28 eee 7 eco LA 21 
Saskatchewan 36 ee see eee 21 see 6 coc Bot 
Alberta 123 eee eee 6 78 eee 21 4 5 
Males - Hommes 71 HOD ee eae 51 Soo 11 re aaa 
Females - Femmes 51 Le AoC sae 27 LAS 11 S86 sare 
15-24 years - ans 33 slots aoG 5 17 wos 7 500 4 
25-44 years - ans 65 sew sole cae 45 500 11 Sieve ay 
45 + years - ans 25 cee cee eee 17 coe 4 eee cee 
B.C. - C.-B. 185 8 8 8 116 coe 35 6 5 
Males - Hommes 107 5 wes % 72 Oct 20 SOO Sele 
Females - Femmes 78 sole 7 & 42 LEE 16 Gq siete) 
15-24 years - ans 67 ase ate 7 24 ces 10 eels 4 
25-44 years - ans 96 5 6 don 63 tata! 17 S06 ste 
45 + years - ans 42 ne can con 27 ee 9 co. erera 


——————_—_—_—_—_— —…"”—"—"—…—…—…—…"…"…"—" —"…"—"—"—"—"—"…"—"—"—"—"—"—"—"—"—"— — 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
January 1995. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1995. 


nn nnn nnn eae EEE Ea ….…—….….…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"’"…"…"’ 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N’ont pas N'ont 
de € tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont 6té retraite durant les travaillé 

nelles ais à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 8,292 330 278 713 962 654 339 3,586 1,429 
15-24 years - ans 1,675 20 51 611 229 ote 86 17 661 
25-44 years - ans 1,546 115 193 97 428 ee 143 394 173 
45 + years - ans 5,070 195 34 5 304 651 110 3,174 596 
Males - Hommes 3,231 166 19 380 456 410 113 1,290 395 
15-24 years - ans 825 9 7 330 129 Êoe 27 Se 320 
25-44 years - ans 447 61 7 G7 188 eos 45 59 40 
45 + years - ans 1,959 96 5 56e 140 410 41 1,228 36 
Females - Femmes 5,061 164 259 334 505 244 226 2,295 1,034 
15-24 years - ans 850 11 44 281 100 ters 59 14 341 
25-44 years - ans 1,099 54 187 50 240 560 98 335 133 
45 + years - ans 3,111 99 29 Sars 165 242 69 1,946 560 
Newfoundland - Terre-Neuve 227 8 500 17 69 11 7 67 45 
P.E. I. = 2.°P.-é. 40 ece eee G 8 eco eee 16 & 
N. S. = N.“É. 309 16 8 24 46 19 10 141 50 
N. B. = N.-B. 260 11 7 25 56 16 9 103 37 
Québec 2,260 62 56 164 315 140 85 976 643 
Males - Hommes 849 30 4 88 153 92 27 367 109 
Females - Femmes 1,390 32 52 77 162 48 58 627 334 
15-24 years - ans 438 Ss 12 141 69 ee 19 6 185 
25-44 years - ans 430 15 38 22 138 se 37 130 49 
45 + years - ans 1,372 42 6 ee 107 140 29 838 208 
Ontario 3,022 142 113 286 257 273 114 1,298 546 
Males - Hommes 1,188 74 7 145 119 170 41 466 165 
Females - Femmes 1,835 67 106 134 138 103 73 832 381 
15-24 years - ans 627 7 16 245 62 con 26 8 264 
25-44 years - ans 538 51 83 34 117 Sec 48 131 73 
45 + years - ans 1,858 84 14 aie 78 272 40 1,159 210 
Manitoba 295 9 8 23 30 30 13 142 46 
Saskatchewan 264 12 8 27 23 24 12 117 41 
Alberta 597 27 30 72 62 51 32 242 81 
Males - Hommes 221 11 Ae 39 26 29 9 85 21 
Females - Fesses 376 16 29 34 36 22 23 157 60 
15-24 years - ans 131 AGO 4 61 15 were 11 stele 38 
25-44 years - ans 118 12 23 11 2s Stole 12 25 9 
45 + years - ans 347 12 GE 550 22 51 10 216 33 
B.C. - C.-B. : 1,039 G2 46 76 104 86 57 486 142 
Males - Hommes 408 20 6 && 43 55 19 177 43 
Females - Feames 631 22 40 32 60 31 38 309 99 
15-24 years - ans 185 state 12 60 26 se 14 stata 69 
25-44 years - ans 195 18 29 16 45 BAS 26 46 16 
45 + years - ans 659 21 6 55e 32 86 17 440 56 


Oe ee LE Se 


TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, January 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison leh ee 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, janvier 199 


a 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 
personnelles l’école 


maladie 


school 
Vont à 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 

ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 

qu‘ il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N’e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


thousands - milliers = - so AE 


Canada 393 50 98 12 65 55 66 88 
15-24 years - ans 163 9 70 % 9 8 10 52 
25-44 years - ans 158 27 23 4 24 25 22 32 
45 + years - ans 72 14 5 OO 12 22 12 4 

Males - Hommes 200 15 53 ee 27 31 21 51 
15-24 years - ans 91 SO 38 ee 6 5 6 31 
25-44 years - ans 74 [A 12 sde 14 13 11 19 
45 + years - ans 35 8 560 set 6 13 4 Ge 

Females - Femmes 193 35 45 9 18 24 24 37 
15-24 years - ans 72 6 32 SAS 360 ales 5 ral 
25-44 years - ans 83 23 11 ne 10 13 11 13 
45 + years - ans 37 7 SOc SOC 6 9 8 Do 

Newfoundland - Terre-Neuve 22 acc DO 500 5 11 S06 sac 

P.E.I. = ds =P, -é. ce ee cece eco eee eco eee eco 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 AOD 4 woe 4 wale nies dete 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 18 Soc Soc asf 8 eee coc AGC 

Québec 118 13 ê5 G 26 25 3 18 
Males - Hommes 61 4 14 Bar 12 14 6 10 
Females - Femmes 56 9 11 Sie 8 ll 6 8 
15-24 years - ans 42 . 18 S66 5 Sele & 10 
25-44 years - ans 48 7 6 Le 11 11 5 7 
45 + years - ans 27 5 SE DCE 5 12 6 ee 

Ontario 113 16 32 [A 4 9 13 35 
Males - Hommes 57 5 18 Pict AE 5 5 22 
Females - Femmes 55 10 14 4 Stele 5 8 13 
15-24 years - ans 53 ÈS 23 sels re Lee .. 21 
25-44 years - ans 43 8 6 cielo stele: 5 7 13 
45 + years - ans 17 4 Bat ee re (2 4 siete 

Manitoba 14 eee 4 eee eee eee eee ece 

Saskatchewan 11 eee 4 eee eec eee eee eee 

Alberta 33 7 10 eee eee eee G 9 
Males - Hommes 14 406 5 Rcd S00 .e BOC 5 
Females - Femmes 19 6 5 ere see LOS SAG 4 
15-24 years - ans 18 aie 6 ... Ago cele ee 7 
25-44 years - ans 10 wee Siete sole eters Gr nee Re 
45 + years - ans 5 Hoo mere oor alate were coe aie 

B.C. = Cc. -B. 66 8 16 eee ee coe 8 11 
Males - Hommes 21 ate 6 SoC BOG GET 5 5 
Females - Femmes 25 6 7 eae AGG SOO 4 6 
15-24 years - ans 18 See 10 miele Ê SE . aioe 5 
25-44 years - ans 20 5 Ott ea Sac wea 6 5 
45 + years - ans 8 re .. aca 508 One 865 One 

(1) Includes persons who work on an Ton-cail" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui 
who did look for wor 


(3) Persons (mostly full-time students) 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché 


à travailler durant la semaine de référence. 


les professeurs suppléants et les personnes 


k, but who were not available for work in the reference week. 
du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area » Three-Month Moving Average Ending in January 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en janvier 1995. 


EE ———_— — —"—…—…— ——————— 


Population Labour force Not in Partici- Unesmploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unesploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chôsage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

—— ""#fhousands - milliers Per cent - pourcentage === 
St-John's 144 92 € 80 D 12 E 52 D 64.1 C 12.8 E 55.9 D 
Halifax 266 178 C 163 C 15 F 88 D 66.9 C 8.5 E 61.3 C 
Saint John 106 68 D 60 D 8F 38 E 64.1 D 11.5 F 56.8 D 
Chicoutimi - Jonquiére 131 72 D 62 D 11E 58 D 55.3 D 14.5 E 47.2 D 
Québec 560 342 C 302 D 60 E 218 D 61.1 C 11.6 F 54.0 D 
Trois-Rivières 117 69 D 61 E 9F 47 € 59.4 D 12.5 F $2.0 E 
Sherbrooke 119 73 D 67 D 7E 46 E 61.5 D 9.0 F 56.0 D 
Montréal 2,724 1,752 C 1,533 C 219 E 972 D 64.3 C 12.5 E 56.3 C 
Ottawa - Hull 827 564 C 519 C 45 E 262 D 68.3 C 8.1E 62.8 C 
Sudbury à. 139 86 D 79 D 6F 53 D 61.6 D 7.5 F 57.0 D 
Oshawa 200 141 D 131 D 10E 60 E 70.2 D 6.8 E 65.5 D 
Toronto 3,420 2,282 C 2,080 C 202 E 1,138 D 66.7 C 8.8 E 60.8 C 
Hamilton 508 331 C 306 C 26 E 177 D 65.2 C 7.7E 60.2 C 
St. Catharines - Niagara 289 168 D 153 D 15 E 120 D 58.3 D 9.1 E 53.0 D 
London 329 229 D 212 D 17 E 100 E 69.5 D 7:2F 66.5 D 
Windsor 218 140 C 130 C 10E 77 D 64.4 C J-10E 59.8 C 
Kitchener - Waterloo 304 219 D 207 D 12E 85 E 71.9 D 5.5 F 68.0 D 
Thunder Bay 104 69 D 63 D 6 E 36 E 67.0 D 9510 & 60.9 D 
Winnipeg 554 369 C 336 C 33 € 185 D 66.6 C 9.0E 60.6 C 
Regina 155 108 D 101 D 7E 47 E 69.8 D 6.8 F 65.0 D 
Saskatoon 172 114 C 105 D 10 F 57 D 66.5 C 8.4 F 61.0 D 
Calgary 634 453 C 417 C 36E 181 D 71.4 C 8.0 € 65.7 C 
Edmonton 693 491 C 446 C 65 E 202 D 70.8 C 9.1E 64.4 C 
Vancouver 1,463 970 C 891 C 79 € 49% D 66.3 C 8.1E 60.9 C 
Victoria 255 153 D 140 D 12F 102 E 59.8 D 8.0F 55.1 D 


a  —  " nen — —————.—— 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundar ies. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites prélisinaires du recensement de 1996. 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In January 1995. 


TABLEAU 37. Epberieber eB cn la région économique (lisites de 1991), moyennes mobiles de trois sois se terminant en 
anvier : 


me 


Population Labour forca Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation went rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,865 14,700 A 13,272 A 1,428 C 8,165 B 66.3 A 9.7 C 58.0 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 234 C 188 C 45 D 222 € 51.3 C 19.5 D 41.3 C 
Region(s) - 010 208 119 C 99 C 19 E 89 D 57.0 C 16.4 E 47.7 C 
Région(s) 020 41 17 D 12 D SE 24 D 40.9 D 27.7 E 29.5 D 
030 100 51 D 39 D Lene 48 D 51.4 D 24.1 E 39.0 D 
040 107 67 D 38 E 9F 60 D 44.0 D 19.2F 35.6 E 
P.E.I. = 2.-P.-É. 104 65 C 54 ¢ 11E 39 C 62.6 C 17.3 E 51.7 C 
N.S. = N.-É. 728 426 B 372 C 54 D 302 C 58.5 B 12.6 D 51,10 
Region(s) - 210 126 63 D 67 D 16 E 63 D 50.1 D 25.4 E 37.3 D 
Région(s) 220 130 72 D 66 D 9E 58 D 55.5 D 11.8 E 48.9 D 
230 95 55 D 48 D RE 40 E 57.8 D 12.8 E 50.4 D 
240 103 54 C 68 D 7F 49 D 52.4 C 12.3 F 46.0 D 
250 274 182 C 166 C 16 E 92 D 66.4 C 8.6 E 60.7 C 
N.B. - N.-B, 596 345 C 303 C 42 D 251 C 57.9 C 12.1 D 50.9 C 
Region(s) - 310 147 71 BD 59 D 12E 76 D 48.3 D 17.0E 40.1 D 
Région(s) 320 144 85 D 75 D 10E 59 D 59.1 D 1282 = 51.9 D 
330 141 89 D 79 D 10F 52 D 62.9 D 10.9 F 56.0 D 
340 97 63 C 56 D 7F 34 D 64.7 C 10.9 E 57.7 D 
350 67 37 D 35 D eo 30 D 55.9 D ce 16 51.7 D 
Québec 5,776 3,565 B 3,125 B 439 D 2,211 C 61.7 B 12.3 D 56.1 B 
Regions) - 410 83 35 D 29 E 7G 48 D 42.1 D 18.9 G 34.2 E 
Région(s) 415 163 88 D 75 D 14 F 75 E 54.1 D 15.3 F 45.8 D 
420 531 310 C 270 C 39 E 221 D 58.3 C 12.7 E 50.9 C 
425 298 185 C 171 C 14 E 112 D 62.2 C 7.6E 57.5 C 
430 219 132 D 119 D LISE 87 D 60.5 D 9.9E 54.5 D 
435 1,014 660 C 587 D 72E 354 D 65.1 C 11.0E 57.9 D 
440 1,483 917 C 790 C 127 E 566 D 61.8 C 13.8 € 53.3 C 
445 268 191 C 169 C 21E 77 D 71.1 C 12721E 63.2 C 
450 296 176 D 154 D 21E 120 E 59.4 D 125226 52.1 D 
455 339 217 D 190 D 27 E 122 E 64.0 D 12.5 E 56.1 D 
460 248 169 C 151 D 18 E 79 D 68.2 C 10.9 E 60.8 D 
465 120 71C 62 D 9F 49 D 59.1 C 12.7 F 51.6 D 
470 383 227 D 200 D 26 E 156 D 59.2 D 11.7 E 52.3 D 
475 228 124 D 107 D 18 E 106 D 54.5 D 14.1 E 46.8 D 
480 & 490 104 63 D 51 D 12F 41 D 60.9 D 19.3 F 49.2 D 
Ontario 8,649 5,677 À 5,196 B 680 D 2,972 B 65.6 À 8.5 D 60.1B 
Regions) - 510 868 574 C 527 C 47 € 294 D 66.1 C 8.1E 60.8 C 
Régions) 515 331 206 D 186 D 19 E 126 D 62.0 D 9.4 E 56.2 D 
520 283 167 D 151 E 16 E 116 E 59.0 D 9.4 F 53.4 E 
530 3,584 2,397 C 2,188 C 209 E 1,187 C 66.9 C 8.7 E 61.0 C 
540 747 519 C 481 C 37 D 228 D 69.5 C (rare 64.5 C 
550 1,007 637 C 583 C 54 E 370 D 63.3 C 8.5 E 57.9 C 
560 461 320 C 298 C 23E 141 D 69.5 C TelcE 64.6 C 
570 466 307 C 284 C 24 F 159 D 65.9 C 7.7 E 60.8 C 
580 234 156 C 140 C 10 E 83 D 64.3 C 6.7E 60.0 C 
590 478 275 C 244 D 31 E 203 D 57.5 C 11.1E 51.1 D 
595 189 126 D 113 D 11E 65 E 65.7 D 8.7 E 60.0 D 
Manitoba 847 556 B 512 B 66 E 291 C 65.7 B 7.9 E 60.5 B 
Region(s) - 610 62 42 D 40 D Aor 20 E 67.7 D ee G 63.9 D 
Région(s) 620 36 22 D 21D BH 16 D 61.2 D 0 58.3 D 
630 78 47 D 45 D ABOU 31 E 60.6 D ces le 57.9 D 
640 33 24 D 23 D Fe. 6 9E 72.4 D Ace Le 69.2 D 
650 & 680 68 43 D 40 D soe | 25 E 63.4 D soo LE 58.6 D 
660 60 41 D 38 D 660 12 18 E 69.5 D awe G 63.7 D 
670 509 336 C 305 C 31E 176 D 65.9 C 9.1E 59.9 C 
Saskatchewan 747 487 B 455 B 310 260 C 65.18 6.4 D 60.9 B 
Region(s) - 710 218 149 C 160 C 9E 68 D 68.5 C 6.0 E 64.4 C 
Région(s) 720 85 54 D 52 D “60 if 30 E 64.4 D Soa 61.8 D 
730 216 142 C 132 C 11E 76 D 65.7 C 7.4 € 60.8 C 
740 76 44D 42 D Bete G  32E 58.3 D eee 55.1 D 
750 & 760 153 97 C 89 D Jar 56 D 63.3 C 7.5 E 58.6 D 
Alberta 2,051 1,464 B 1,352 B 112 D 587 C 71.4 B 7.6 D 65.9 B 
Region(s) - 810 165 115 D 109 D 6 F 50 F 69.9 D 5.1 F 66.3 D 
Région(s) 820 66 47 D 64 D Sat 20 € 70.6 D ec FE 66.7 D 
830 678 485 C 446 C 38 E 193 D 71.6 C 7.9E 65.9 C 
840 87 64 E 61 E Aes! 23 G 73.8 E 50m 1 70.4 E 
850 112 80 D 73 D 7F 32 E 71.3 D 8.8 F 65.1 D 
860 721 513 C 467 C 46 E 208 D 71.1 C 9.0E 64.7 C 
870 97 74 D 71D Sete: 23 F 76.3 D seer 73.5 D 
880 126 87 D 81 D 6F 40 E 68.7 D 7.0F 63.9 D 
B.C. - C.-B. 2,914 1,882 B 1,712 B 170 D 1,032 C 66.6 B 9.0D 58.8 B 
Regions) - 910 560 340 D 305 D 35 E 220 E 60.7 D 10.3 E 54.4 D 
Région(s) 920 1,648 1,086 C 997 C 89 E 562 D 65.9 C 8.2 E 60.5 C 
930 341 208 F 185 F 23 F 133 F 60.9 F 11.1E 54.1 F 
940 129 77 G 70 G 76 52 H 59.5 6 8.5 F 54.4 G 
950 114 82 H 73H 8H 32 H 71.9 H 10.3 F 66.5 H 
960 & 970 74 52 J 48 J 5 J 22 J 76.4 J 9.1 F 64.0 J 
980 47 37 € 35 € eo G 10 F 78.7 € SE (a 73.4 E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Uneaployaent Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chôsage. 


Effective from February 12, 1995 to March 11, 1995. 
En vigueur du 12 février 1995 au 11 mars 1995. 


Region Unesploysent Region Uneap loyaent 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chôsage chôsage 
———_—_—_—_—_—_—_—"—— 
Z 52 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 13.4 35. Niagara 9.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 24.4 36. Windsor 6.9 
03. Corner Brook/Gander 23.9 37. Kitchener 5.7 
38. Durhan/Siscoe 10.2 
39. Huron 8.3 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 5.4 
41. Algonquin 11.4 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 7.5 
province de 1° fle-du-Prince-Edouard 15.1 43. Thunder Bay 9.6 
44. Northern Ontario 14.3 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Manitoba 

05. Eastern Nova Scotia 25.1 
06. Central Nova Scotia 11.8 45. Winnipeg 9.1 
07. Halifax 8.5 46. Southern Manitoba 5.5 
08. Kings 12.5 47. Northern Manitoba 25.6 
69. Yarmouth 11.7 

Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

48. Regina 7.0 
10. Saint John : 12.3 49. Saskatoon 8.2 
11. Fredericton 10.6 50. Southern Saskatchewan 5.1 
12. Restigouche/Charlotte 14.7 51. Northern Saskatchewan 11.1 
13. Moncton 9.9 

Alberta 
Québec 

52. Calgary 8.0 
14. Est du Québec 15.3 53. Edmonton 9.0 
15. Québec 12.0 54. Southern Alberta 7.1 
16. Québec Centre-Nord 13.9 55. Northern Alberta/Foothills 8.1 
17. Trois-Rivières 12.1 
18. Québec Centre-Sud 7.7 
19. Sherbrooke 9.2 British Columbia - Colosbie-Britannique 
20. Montérégie 10.2 
21. Montréal 12.3 56. Southern British Columbia 10.1 
22. Laurentides/Lanaudiére 12.6 57. Upper Fraser Valley 10.0 
23. Ouest du Québec 15.3 58. Vancouver 8.1 
24. Hull 8.8 59. Victoria 8.1 
25. Nord du Québec 19.8 60. Vancouver Island 12.0 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.2 61. Northern British Colusbia 12.2 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 

Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 

27. Ottawa 8.2 
28. Eastern Ontario 8.0 
29. Balleville/Peterborough 10.1 
30. Oshawa 6.9 
31. Toronto 9.0 
32. Hamilton 7.9 
33. St. Catharines 9.1 
34. London 7.3 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a sore detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. — x 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estisations des régions métropolitaines de recensesent CRMR) 
de ca tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à 1° inclusion d’un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 
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FEATURE ARTICLE 
ARTICLE DU MOIS 


Overview 


The Labour Force Survey undergoes a redesign 
every ten years following the decennial Census. The 
purpose of the redesign is to improve the efficiency 
and utility of the survey by making use of recent 
Census data and geography, and to introduce 
innovations. The following changes have been made 
as of the January 1995 survey: 


e Some persons previously excluded from the 
survey are now included. Persons residing in 
Canada who are neither Canadian citizens nor 
landed immigrants are included in the survey. 
These persons, referred to as "non-permanent 
residents," comprise those claiming refugee 
status, and persons holding an authorization to 
study, work, or otherwise reside in Canada. 
Non-permanent residents were included as part of 
the 1991 Census of Canada’s target population. 


e Population estimates have moved from a 1986 
Census base to a 1991 Census base. These 
estimates now have the additional feature of being 
adjusted for net Census  undercoverage. 
Independent estimates of the LFS target 
population, based on the most recent Census and 
administrative data, are used to reduce sampling 
error and coverage bias. 


Apercu 


L’Enquéte sur la population active fait l’objet d’un 
remaniement tous les dix ans, a la suite de chaque 
recensement décennal. Ce remaniement a pour but 
d’accroitre l’efficacité et l’utilité de l’enquête, en 
utilisant les données et les définitions géographiques 
du dernier recensement et en y apportant des 
innovations. A compter de janvier 1995 les 
changements suivants ont été effectués: 


e Certaines personnes qui étaient exclues du champ 
de l’enquête sont dorénavant incluses. Les 
personnes qui résident au Canada et qui ne sont 
ni des citoyens canadiens ni des immigrants reçus 
seront incluses dans l’enquête. Ces personnes, 
appelées "résidents non permanents”, 
comprennent les demandeurs du statut de réfugié, 
les détenteurs d’un permis d’étudiant ou d’une 
autorisation d'emploi, ainsi que les personnes qui 
résident au Canada d’une autre maniére. Les 
résidents non permanents ont été inclus dans la 
population-cible du recensement de 1991. 


e Les estimations de population sont produites a 
partir de la base du recensement de 1991 au lieu 
de celle du recensement de 1986. Ces 
estimations ont été également rajustées en 
fonction du sous-dénombrement. Les estimations 
indépendantes de la population-cible de l’EPA, 
basées sur les plus récentes données censitaires et 
administratives, sont utilisées pour réduire 
l’erreur d’échantillonnage et le biais de 
couverture. 


e Economic Regions (ERs) are now based on 1991 
Census geography. The boundaries of these 
regions have been, with the exception of Québec 
and British Columbia, unchanged. In Québec, 
two old ER’s have been split into two parts. This 
has resulted in 16 ERs corresponding to the 
provincial administrative regions. In British 
Columbia, ER boundaries have been completely 
modified to correspond to regions used by the 
province. The boundaries used by the Labour 
Force Survey for the 25 Census Metropolitan 
Areas (CMAs) have been updated from the 1981 
boundaries to reflect the most up-to-date CMA 
boundaries to be used for the 1996 Census of 
Canada. No changes have been made to 
Unemployment Insurance (UI) Regions as of 
January 1995. The boundaries for the UI Regions 
are currently under review by the Department of 
Human Resources Development Canada. 


Existing LFS series have been revised for the period 
January 1976 to December 1994 in order to provide 
historical context that is consistent with these 
changes. Revised series have been adjusted to reflect 
the 1991 Census base, historical net Census 
undercoverage, and new geography for subprovincial 
regions. Estimates for ERs and CMAs have been 
revised back to January 1987. No historical time 
series have been generated for the new Economic 
Regions in BC. Also, all revised series incorporate 
an adjustment designed to prevent a break in time 
series in January 1995 when non-permanent residents 
were included in the LFS target population for the 
first time. Revised estimates were released via 
CANSIM, on February 1, 1995. 


December’s feature article described the 
methodology of the revision and the impact on 
estimates of population. This article describes the 
impact of the revision on LFS series. 


e Les régions économiques (RE) sont établies selon 
les définitions géographiques du recensement de 
1991. Sauf pour le Québec et la Colombie- 
Britannique, les limites des nouvelles régions 
demeurent inchangées. Au Québec, la division en 
deux, de deux régions a augmenté le nombre des 
régions à 16 et ces nouvelles régions 
correspondent 4 celles des régions administratives 
utilisées dans cette province. En Colombie- 
Britannique, les régions ont été complètement 
modifiées afin de correspondre 4 celles utilisées 
par la province. Les définitions géographiques 
des 25 régions métropolitaines de recensement 
(RMR) qui étaient basées sur le recensement de 
1981 ont été mises a jour afin de refléter les 
définitions de RMR qui seront utilisées pour le 
recensement du Canada de 1996. Pour l’instant, 
aucune modification n’est apportée aux régions 
d’assurance-chômage (RAC). Les définitions 
géographiques des RAC sont présentement en 
train d’étre revues par Développement des 
ressources humaines Canada. 


Les séries existantes de l’EPA ont été révisées pour 
la période de janvier 1976 à décembre 1994, de 
manière à ce que leur contexte historique soit 
compatible avec ces changements. Les séries révisées 
ont été ajustées à la base du recensement de 1991, au 
sous-dénombrement net historique du recensement et 
aux nouvelles définitions géographiques des régions 
infraprovinciales. Les estimations des RÉ et de RMR 
ont été révisées jusqu’en janvier 1987. Aucune 
série chronologique n’a été créée pour les nouvelles 
régions économiques de la Colombie-Britannique. De 
plus, toutes les séries révisées comportent un 
rajustement destiné à prévenir un bris des séries 
chronologiques en janvier 1995, lorsque les résidents 
non permanents sont inclus dans la population-cible 
de l’'EPA pour la première fois. Les estimations 
révisées ont été diffusées par l'entremise de 
CANSIM le 1 février 1995. 


L’article de décembre décrivait la méthodologie de 
la révision et ses effets sur les estimations de la 
population. La présente note décrit les incidences de 
la révision sur les estimations des séries de l’EPA. 


cs 
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Impact of revision on time series 


Estimates of population have been revised from 
January 1976 to December 1994. In general, 
estimates have been revised upward and the 
magnitude of revisions has increased gradually over 
the period. 


As a result of revisions to population estimates, the 
levels of employment, unemployment and persons 
not in the labour force have increased. Estimates of 
the unemployment rate have been little changed by 
the revision, while employment and participation 
rates have been slightly increased. Nevertheless, 
revised series exhibit the same trends as the 
originally published series. Tables 1 to 4 present 
changes in labour force characteristics due to the 
revision. 


For most estimates of employment and 
unemployment, there have been upward revisions 
which gradually increase over time. Estimates for 
youths are an exception in that the magnitude of 
upward revisions peaked in 1986. Estimates for 
adult women were the least affected by the upward 
revisions because this group had the smallest 
revisions in population estimates, as undercoverage 
in the Census was less for women. 


The increase in the participation rate and 
employment to population ratio is the result of the 
fact that adjustments for undercoverage in the Census 
affected proportionately more persons in the 20-24 
and 25-34 year age groups, both of which have 
higher participation and employment rates than the 
population as a whole. 


Incidence de la révision sur les séries 
chronologiques 


Les estimations de la population ont été révisées à 
partir de janvier 1976 jusqu’à décembre 1994. En 
général, les estimations ont été révisées à la hausse 
et l’amplitude de la révision augmente graduellement 
au cours de la période. 


À la suite de la révision des estimations de la 
population, les niveaux de l’emploi, du chômage et 
des inactifs ont augmenté. Les estimations du taux de 
chômage sont demeurées presque inchangées alors 
celles des taux d’emploi et d’activité ont légèrement 
augmenté. Néanmoins, les séries révisées montrent 
les mêmes tendances que les séries originales. Les 
tableaux 1 à 4 présentent les changements dus à la 
révision selon les caractéristiques de la population 
active. 


Pour la plupart des estimations d’emploi et de 
chômage, les révisions sont à la hausse et elles 
marquent une progression dans le temps. Font 
exception les estimations relatives aux jeunes, pour 
lesquelles les révisions à la hausse ont culminé en 
1986. Chez les femmes adultes, les estimations 
étaient les moins touchées par les révisions à la 
hausse puisque les chiffres pour ce groupe ont subi 
le rajustement le plus faible au titre du 
sous-dénombrement du recensement. 


La hausse du taux d’activité et du rapport 
emploi-population s’explique du fait que le 
rajustement au titre du sous-dénombrement du 
recensement était proportionnellement plus élever 
pour les groupes d’âge des 20 à 24 ans et 25 à 34 
ans, groupes où le taux d’activité et le rapport 
emploi-population avaient tendance à dépasser ceux 
affichés par la population dans son ensemble. 


View of Labour Market in 1990’s Little Changed 


The revision did not alter the view of labour market 
conditions during the 1990’s. As shown in the 
graphs, the magnitude of changes in employment and 
unemployment from the pre-recession level of March 
1990 to the trough in employment of April 1992, and 
from that trough to the latest month of recovery 
(December 1994) have been changed little. 


The employment loss during the downturn has been 
revised to 430,000 (-3.3%), slightly less than the 
originally published loss of 441,000 (-3.5%). 


Employment growth from the trough of April 1992 
to December 1994 has been revised upward to 
697,000 (+5.5%) from an originally published 
figure of 637,000 (+5.2%). The larger employment 
gain during the recovery is concentrated among adult 
men and women working full-time. Changes in part- 
time employment during the downturn and recovery 
were little affected by the revision. 


The revision had little impact on the changes in 
overall unemployment during the last 5 years, though 
there were offsetting changes among the principal 
demographic groups. 


Vision du marché du travail des années 90 
presque intacte 


La révision n’a pas modifié la vision des conditions 
du marché du travail au cours des années 90. 
Comme le montrent les graphiques, l’incidence de la 
révision a été minime sur les estimations originales 
de la variation entre les estimations du mois qui 
précède la récession (mars 1990) et celles du creux 
pour les estimations d’emploi (avril 1992) et de ce 
creux jusqu’à celles du dernier mois disponible 
(décembre 1994). 


La perte d’emploi pendant le déclin a été révisée a 
430 000 (-3,3 %), ce qui représente une baisse 
légèrement moins prononcée que l’estimation 
originale de 441,000 (-3,5%). 


La croissance de l’emploi observée entre le creux 
d’avril 1992 et le mois de décembre 1994, est passée 
de 637000 (+5,2 %) selon les estimations 
originales, à 697 000 (+5,5 %) selon les estimations 
révisées. La plus forte croissance de l’emploi 
obtenue pendant la reprise dans les chiffres révisés 
s’observait surtout chez les adultes, tant les hommes 
que les femmes travaillant à plein temps. La 
révision a peu influé sur les variations de l’emploi à 
temps partiel observées durant le ralentissement et 
pendant la reprise. 


La révision a eu peu d’effet sur les changements du 
niveau global de chômage au cours des 5 dernières 
années, bien qu’il se soit produit des mouvements 
compensatoires chez les grands groupes 
démographiques. 


Table 1. Changes in the Labour Force Survey Estimates due to 1991 Revisions, Canada by Main Age/Sex Groups 
Tableau 1. Changements dans les estimations de l'enquête sur la population active dus a la révision de 1991, Canada selon les principaux 
groupes d'age/sexe 


Population Labour Force Not in Unemploy- Participation  Employment/ 
15 Years Labour ment Rate Rate Population 
and Over Population active Force Ratio 
Population Employment Unemployment Population Taux de Taux Rapport 
15 ans Total inactive chômage d'activité emploi- 
et plus Emploi Chômage opulation 
Thousands - milliers Percentage points - Points de pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 
1976 422 327 299 28 96 0.1 0.4 0.3 
1981 516 433 397 36 83 0.1 0.5 0.5 
1986 785 631 563 68 154 0.1 0.6 0.4 
1991 867 651 576 75 216 0.1 0.4 0.3 
1994 1,002 730 647 83 272 0.1 0.4 0.3 
15-24 years - 15-24ans 
1976 180 138 124 15 42 -0.1 0.6 0.5 
1981 239 193 173 21 45 -0.1 0.6 0.7 
1986 300 242 209 33 58 -0.2 0.8 0.8 
1991 197 141 120 21 56 -0.1 0.3 0.3 
1994 210 140 117 23 70 0.0 0.2 0.2 
25 years and over - 25 ans et plus 
1976 242 188 175 13 54 0.0 0.4 0.3 
1981 277 239 224 16 38 0.0 0.4 0.4 
1986 485 389 354 35 96 0.0 0.5 0.4 
1991 670 510 456 54 160 0.1 0.4 0.3 
1994 793 590 530 60 202 0.1 0.4 0.3 
Men - Hommes 
1976 264 220 202 18 44 0.0 0.2 0.1 
1981 314 271 247 24 43 0.1 0.3 0.2 
1986 477 412 366 47 64 0.1 0.5 0.3 
1991 498 401 353 49 97 0.1 0.3 0.2 
1994 562 436 383 53 126 0.0 0.2 0.2 
15-24 years - 15-24 ans 
1976 99 78 70 8 21 -0.1 0.5 0.5 
1981 133 108 96 12 25 -0.1 0.5 0.5 
1986 180 147 125 22 33 -0.1 0.8 0.8 
1991 92 65 53 12 26 0.0 0.1 0.0 
1994 101 66 53 13 34 0.1 0.0 0.0 
25 years and over - 25 ans et plus 
1976 165 142 132 10 23 0.1 0.2 0.1 
1981 181 163 151 12 18 0.0 0.2 0.1 
1986 297 266 241 25 32 0.0 0.4 20:3 
1991 406 336 300 36 70 0.1 0.3 0.2 
1994 461 370 330 40 91 0.1 0.3 0.1 
Women - Femmes 
1976 158 107 97 10 51 0.0 0.4 0.3 
1981 202 162 150 12 40 0.0 0.6 0.6 
1986 309 219 198 21 90 0.0 0.5 0.4 
1991 369 250 223 26 119 0.0 0.3 0.2 
1994 440 294 264 30 146 0.1 0.4 0.3 
15-24 years - 15-24 ans 
1976 81 60 54 6 20 -0.1 0.7 0.6 
1981 105 85 77 8 20 0.2 0.8 0.7 
1986 120 95 84 11 25 -0.2 0.8 0.7 
1991 105 76 67 9 29 0.0 0.4 0.4 
1994 109 74 64 10 35 -0.1 0.5 0.4 
25 years and over - 25 ans et plus 
1976 77 46 43 3 31 0.0 02 0.2 
1981 96 77 73 4 20 -0.1 0.4 0.4 
1986 188 124 114 10 64 0.0 0.3 0.2 
1991 264 174 157 17 90 0.0 0.2 0.2 


1994 331 221 201 20 111 0.0 0.4 0.3 


Table 2. | Percentage Changes in the Labour Force Survey Estimates due to 1991 Revisions, Canada by Main Age/Sex Groups 
Tableau 2. Changements en pourcentage dans les estimations de l'enquête sur la population active dus à la révision de 1991, 
Canada selon les principaux groupes d'âge/sexe 


Population Labour Force Employment Unemployment Not in Labour 
15 Years and Over Force 
Population de Population active Emploi Chômage Population 
15 ans et plus inactive 
Both Sexes - Les deux sexes 
1976 2.5% 3.2% 3.2% 3.8% 1.5% 
1981 2.8% 3.6% 3.6% 4.0% 1.3% 
1986 4.0% 5.0% 4.9% 5.6% 2.3% 
1991 4.2% 4.7% 4.7% 5.3% 3.1% 
1994 46% 5.2% 5.1% 5.7% 3.6% 
15-24 years - 15-24 ans 
1976 4.1% 5.1% 5.2% 4.2% 2.5% 
1981 5.3% 6.3% 6.5% 5.1% 3.1% 
1986 7.4% 8.7% 8.8% 78% 4.5% 
1991 5.3% 5.6% 5.7% 5.3% 4.5% 
1994 5.6% 6.0% 6.0% 5.9% 5.0% 
25 years and over - 25 ans et plus 
1976 2.0% 2.5% 2.5% 3.5% 1.1% 
1981 | 2.0% 2.7% 2.7% 3.2% 0.8% 
1986 3.2% 3.9% 3.9% 4.4% 1.8% 
1991 3.9% 4.5% 4.5% 5.3% 2.8% 
1994 4.4% 5.0% 5.0% 5.6% 3.3% 
Men - Hommes 
1976 3.2% 3.5% 3.4% 4.5% 2.4% 
1981 3.5% 3.8% 3.8% 4.9% 2.2% 
1986 5.0% 5.7% 5.6% 6.9% 2.9% 
1991 4.9% 5.3% 5.2% 6.0% 3.8% 
1994 5.3% 5.6% 5.5% 6.4% 4.4% 
15-24 years - 15-24 ans 
1976 45% 5.2% 5.4% 4.2% 3.0% 
1981 5.8% 6.6% 6.8% 5.4% 3.9% 
1986 8.7% 10.1% 10.3% 9.2% 5.5% 
1991 ; 4.8% 5.0% 5.0% 5.0% 45% 
1994 5.3% 5.3% 5.3% 5.7% 5.2% 
25 years and over - 25 ans et plus 
1976 2.7% 2.9% 2.8% 4.7% 2.1% 
1981 2.7% 3.0% 2.9% 4.5% 1.4% 
1986 4.0% 46% 45% 5.7% 2.0% 
1991 4.9% 5.4% 5.3% 6.4% 3.6% 
1994 5.3% 5.7% 5.6% 6.7% 4.2% 
Women - Femmes 
1976 1.9% 2.8% 2.8% 3.0% 1.1% 
1981 2.1% 3.3% 3.4% 3.0% 0.9% 
1986 3.1% 4.0% 4.0% 3.9% 2.0% 
1991 3.5% 4.0% 4.0% 4.4% 2.7% 
1994 4.0% 4.6% 4.6% 4.8% 3.1% 
15-24 years - 15-24 ans 
1976 3.7% 4.8% 4.9% 4.3% 2.2% 
1981 4.7% 6.0% 6.1% 4.7% 2.5% 
1986 6.0% 7.2% 7.3% 6.0% 3.6% 
1991 5.7% 6.3% 6.4% 5.7% 46% 
1994 5.9% 6.7% 6.8% 6.1% 4.8% 
25 years and over - 25 ans et plus 
1976 1.2% 1.8% 1.8% 2.0% 0.8% 
1981 1.3% 2.2% 2.3% 1.6% 0.5% 
1986 2.4% 3.0% 3.0% 2.8% 1.7% 
1991 3.0% 3.5% 3.4% 3.9% 2.4% 


1994 3.6% 4.2% 4.2% 4.3% 2.8% 


Table 3. Changes in the Labour Force Survey Estimates due to 1991 Revisions, by Province 
Tableau 3. Changements dans les estimations de l'enquête sur la population active dus à la révision de 1991, selon la province 


Population Labour Force Not in Unemploy- Participation Employment/ 
15 Years Labour ment Rate Rate Population 
and Over Population active Force Ratio 
Population Employment Unemployment Population Taux de Taux Rapport 
de 15 ans Total inactive chémage d'activité emploi- 
et plus Emploi Chômage ulation 
Thousands - milliers Percentage points - Points de pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
1976 5 3 3 0 2 -0.2 0.2 03 
1981 8 6 5 1 2 0.0 0.4 [ok 
1986 10 7 6 1 3 0.1 03 0.3 
1991 9 7 6 at 2 -0.1 0.4 0.4 
1994 10 7 6 1 3 -0.2 0.4 0.5 
Prince-Edward-l. - -du-Prince-Edouard 
1976 (e) 0 0 0 (e) 0.1 0.2 0.2 
1981 1 1 1 0 0 0.1 0.3 0.2 
1986 2 2 1 0 6) 0.0 0.3 0.3 
1991 1 1 1 0 1 0.1 -0.2 -0.2 
1994 2 1 1 0 1 0.0 0.0 -0.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
1976 7 5 5 0 2 0.0 0.3 0.2 
1981 9 7 6 1 2 0.0 0.3 0.3 
1986 17 14 12 2 3 0.0 0.6 0.5 
1991 Vif 12 11 2 5 0.1 0.2 0.2 
1994 20 14 12 2 6 0.0 0.3 0.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1976 11 9 8 1 2 -0.1 0.7 0.6 
1981 11 8 7 1 3 0.0 0.4 03 
1986 16 13 11 2 4 0.1 06 0.5 
1991 19 13 11 2 6 0.1 03 0.3 
1994 24 16 14 2 8 0.0 0.4 0.4 
Québec 
1976 148 109 98 11 40 0.0 0.5 0.4 
1981 117 93 80 13 25 0.1 0.4 0.3 
1986 173 140 123 17 33 0.0 0.6 0.5 
1991 187 130 112 18 57 0.0 0.2 0.2 
1994 222 149 127 22 73 0.1 0.2 0.1 
Ontario 
1976 140 110 103 8 30 0.0 0.3 0.3 
1981 209 180 167 12 29 0.0 0.6 0.5 
1986 ‘ 335 271 248 23 64 0.0 0.6 0.5 
1991 402 306 274 32 96 0.0 0.4 0.3 
1994 437 328 296 32 109 0.0 0.4 0.4 
Manitoba 
1976 10 10 9 0 0 0.0 0.5 0.4 
1981 11 12 11 1 0 0.0 0.6 0.5 
1986 23 19 17 2 4 0.0 0.5 0.4 
1991 20 14 12 2 i! 0.1 0.0 -0.1 
1994 30 21 18 3 9 0.1 0.1 0.0 
Saskatchewan 
1976 9 7 v4 0 2 -0.1 0.2 0.2 
1981 9 8 8 0 1 0.0 0.4 0.3 
1986 19 16 15 1 3 0.0 0.4 0.4 
1991 13 10 10 0 3 -0.1 0.2 0.2 
1994 26 19 17 1 if 0.0 0.2 0.2 
Alberta 
1976 26 21 20 1 5 0.0 0.2 0.2 
1981 54 44 42 2 10 0.1 03 0.3 
1986 64 54 47 6 11 0.1 0.4 0.3 
1991 64 50 44 3 14 0.1 0.1 0.1 
1994 78 56 49 7 22 0.2 0.0 -0.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 
1976 64 51 45 6 13 0.1 0.6 0.5 
1981 86 75 69 5 12 0.0 0.8 0.8 
1986 125 97 84 13 28 0.0 0.7 0.5 
1991 133 109 96 13 24 0.1 0.8 0.6 


1994 153 119 107 12 34 0.0 0.6 0.5 


Table 4. Percentage Changes in the Labour Force Survey Estimates due to 1991 Revisions, by Province 
Tableau 4. Changements en pourcentage dans les estimations de l'enquête sur la population active dus a la révision de 1991, 
selon la province 


Population Labour Force Employment Unemployment Not in Labour 
15 years and over Force 
Population de Population active Emploi Chômage Population 
15 ans et plus inactive 
Newfoundland - Terre-Neuve 
1976 1.4% 1.8% 2.0% 0.4% 0.9% 
1981 2.1% 2.8% 2.8% 2.7% 1.2% 
1986 2.4% 3.1% 3.1% 3.5% 1.6% 
1991 2.1% 2.8% 2.9% 2.3% 1.3% 
1994 2.3% 3.1% 3.4% 2.2% 1.4% 
Prince-Edward-l. - i-du-Prince-Edouard 
1976 0.5% 0.9% 0.8% 1.4% 0.0% 
1981 1.3% 1.9% 1.8% 2.5% 0.6% 
1986 2.2% 2.7% 2.7% 3.0% 1.3% 
1991 1.4% 1.1% 1.0% 1.7% 1.9% 
1994 1.8% 1.7% 1.7% 2.0% 2.0% 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
1976 1.1% 1.6% 1.6% 1.4% 0.6% 
1981 1.4% 1.9% 1.9% 1.9% 0.7% 
1986 2.6% 3.5% 3.5% 3.5% 1.2% 
1991 2.5% 2.9% 2.8%.» 3.1% 2.0% 
1994 2.9% 3.4% 3.4% 3.3% 2.1% 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1976 2.4% 3.6% 3.7% 3.4% 0.9% 
1981 2.1% 2.8% 2.8% 3.1% 1.2% 
1986 3.1% 4.1% 4.1% 4.3% 1.7% 
1991 3.4% 4.0% 3.9% 4.6% 2.7% 
1994 4.3% 4.9% 4.9% 4.9% 3.4% 
Québec 
1976 3.2% 4.0% 4.0% 4.7% ( 2.1% 
1981 2.4% 3.1% 2.9% 41% 1.3% 
1986 3.4% 4.4% 4.4% 48% 1.7% 
1991 3.5% 3.8% 3.8% 4.3% 2.9% 
1994 4.0% 4.3% 4.2% 5.3% 3.5% 
Ontario 
1976 2.3% 2.8% 2.8% 3.3% 1.3% 
1981 3.2% 4.0% 4.0% 4.2% 1.4% 
1986 4.7% 5.6% 5.5% 6.9% 2.9% 
1991 5.2% 5.8% 5.7% 6.4% 3.9% 
1994 5.4% 6.1% 6.1% 6.3% 3.9% 
Manitoba 
1976 1.4% 2.2% 2.2% 2.3% 0.2% 
1981 1.5% 2.4% 2.4% 2.5% -0.1% 
1986 2.9% 3.6% 3.6% 4.4% 1.4% 
1991 2.5% 2.5% 2.4% 3.7% 2.5% 
1994 3.7% 3.9% 3.7% 5.4% 3.4% 
Saskatchewan 
1976 1.5% 1.8% 1.8% 1.5% 0.9% 
1981 1.3% 1.8% 1.8% 1.4% 0.3% 
1986 2.6% 3.3% 3.3% 3.9% ~ 1.3% 
1991 1.8% 2.1% 2.2% 1.0% 1.3% 
1994 3.5% 3.9% 3.9% 4.1% 2.8% 
Alberta 
1976 2.0% 2.5% 2.4% 2.8% 1.2% 
1981 3.3% 3.7% 3.7% 4.5% 2.1% 
1986 3.7% 4.2% 4.2% 5.1% 2.2% 
1991 3.4% 3.7% 3.6% 4.9% 2.7% 
1994 4.0% 4.0% 3.8% 5.8% 4.0% 
British Columbia - Colombie-Britannique 
1976 3.5% 4.6% 4.5% 5.9% 1.9% 
1981 4.1% 5.5% 5.5% 5.9% 1.6% 
1986 5.6% 6.7% 6.6% 7.2% 3.7% 
1991 5.4% 6.6% 6.5% 8.0% 2.9% 


1994 5.6% 6.6% 6.6% 7.4% 3.7% 


Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 


Both Sexes, 15 years and over 
Les deux sexes, 15 ans et plus 


Unemployment, Seasonally Adjusted, Canada 
Chômage, séries désaisonnalisées, Canada 


Both Sexes, 15 years and over 
Les deux sexes, 15 ans et plus 
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Supplementary 
Surveys 


TRAVEL SURVEY - December 1994 


Sponsored by Tourism Canada and the ten provincial 
governments, the Travel Survey was conducted as a 
supplement to the January Labour Force Survey in 
order to collect information on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to provide 
information on the contribution to the Canadian 
economy of trips taken by Canadians during December 
and to determine the utilization of various travel-related 
services. Data are gathered on many aspects of travel, 
including the destination, duration and purposes of trips, 
mode of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 10,000 house- 
holds; one member in each household was randomly 
selected to be interviewed. With the exception of 
Ontario, all trips surveyed were at least 80 kilometres 
(50 miles) distance one-way or overnight excursions. 
For Ontario, the distance was at least 40 kilometres (25 
miles). Respondents were asked questions on all such 
journeys undertaken during the month of December. 


Preliminary data from the survey will be turned over to 
the sponsors in June 1995. 


For further information, contact J. Beauregard (613- 
951-3328), Special Survey Group, Household Surveys 
Division, Statistics Canada, Ottawa KIA OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Décembre 1994 


L'enquête sur les voyages, parrainée par Tourisme Canada et 
les dix gouvernements provinciaux, a été menée à titre de 
supplément à l’enquête de janvier sur la population active, afin 
de recueillir des renseignements sur les voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle mesure 
les voyages effectués par les Canadiens au cours du mois de 
décembre ont contribué à l’économie canadienne et à mesurer 
l’utilisation des divers services touristiques. Elle permet de 
recueillir des données sur de nombreux aspects des voyages, 
notamment la destination, la durée et le but des voyages, le 
moyen de transport et le genre d'hébergement utilisés ainsi que 
les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 10,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l'exception de l'Ontario, tous les voyages visés 
par l’enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 milles) du 
domicile ou avaient une durée d’au moins une nuit. En 
Ontario, la distance était au moins 40 kilomètres (25 milles). 
On a interviewé les répondants au sujet des voyages de cette 
nature qu’ils ont effectués au cours du mois de décembre de 
cette année. 


Les résultats préliminaires de l'enquête seront remis aux 
parrains en juin 1995. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec J. Beauregard 
(613-951-3328), Groupe des enquêtes spéciales, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division Confidential wnen completed 
Collected under the authority of the 


Travel Survey Statstes Act, Revised Statutes of 


Canada, 1985, Chapter S19. 
Genera! Questionnaire 


FORM 09A 


sal | NEC tetes 5 


page- 
Assignment No. fre irs Language Reference Month 


Affix label here 2 Patna) 3 ise 4 LJ 5 LAr 


Given name Age 


6 es cara er le ee 


TUR a De oder | 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 
.. has been randomly selected from your household as a respondent for the Travel Survey. 
Is he/she available? Yes © Conduct the interview 
No © Makean appointment 


Record of Calls and Appointments Final Status 


Appointment Time ESnoretecoraesbal @ 
20 


ev 22e wel [a sbi? iin lank Samoa a 
Refusal 40 
Tn EEE CRC 


INTRODUCTION AT TIME OF INTERVIEW 
You have been randomly selected as a respondent for the Travel Survey. This survey will obtain information on 
travel and tourism, one of Canada's major industries. 
Although the survey is voluntary, your participation is important if the results of the survey are to be accurate. 
Your answers will be kept confidential under the Statistics Act. 
| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in … (reference month). 


Please exclude: any trips you took as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc; 
commuting to your usual place of work or school; 
moving to a new residence. 


Please include: all trips for reasons such as visiting friends and relatives, pleasure, personal and 
business trips. 


NON-ONTARIO RESIDENTS ONTARIO RESIDENTS 


A. Did you take any trips of one night or more which D. Did you take any trips of one night or more which 
ended in ... (reference month)? ended in ... (reference month)? 


Yes 10 How many? [| trips Yes 1C How many? [ [_Itrips 
No 20 No 20 
B. Did you take any same day trips of at least 80 km E. Did you take any same day trips of at least 40 km 


(50 miles) or more, one way, in ... (25 miles) or more, one way, in ... 
(reference month)? (reference month)? 


Yes 30% How many? BE trips Yes 30 > How many? Las trips 
No 40 No 40 
C. TOTAL NUMBER OF TRIPS F. TOTAL NUMBER OF TRIPS 


Add A and B Add D and E 
(enter "0" if none) e i (enter “O" if none) 


G. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If total number of trips (C or F) is "0" 1© Goto Item H. 
Otherwise 2© read the following: 


| would now like to ask you a few details about the ... (repeat total number of trips) 
trip(s) you took in ... (reference month). Ken ETC rl) 


8-5103-285: 1994-01-11 STC/HLD 040-60124 


| ye Statistics Statistique os 
Canada Canada Car 1ada 


H. For the year 1993, what was your total household income before taxes and deductions, including income 
from wages, salaries, tips, commissions, pensions, interest, rents, etc. Was it ... 


... less than 
$40,000? 10 > Was it less 
than $20,000? 


20.) > Was it less 
than $60,000? 


5O > Was it less 
than $80,000? Yes 
Don't know 6 © 


Don't know 3) 
Refused 


I. Thank you for your participation in the Travel Survey. 


J. INTERVIEWER: 


Number of Trip Reports attached pie 


8-5103-285 


Household Surveys Division 
Travel Survey 
Trip Report 


DockeTNuMBER| | | | | | 


11. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Pre-selected respondent 
has not changed........... 12 > Goto 14 


Otherwise 6. vs eee 20 Go to 12 
. Did this trip originate in Canada? 

Yes 30 

No 4O%Goto 34 


. Where did you live when you took this trip? 


City / Town Province or 
Territory 


. What was your destination on this trip? 


(If the respondent went to more than one place on this 
trip, enter name of place that is furthest from his/her 


home) 
Canada... 1 © Name of city / town 


Eon 5 


Name of province or territory 
Go to 15 


. 20 > Name of state 


Go to 15 


. 3O Name of country 


. About how far from your home is 
(repeat destination from question 14) 


kilometres 10 


enter number  miles.... 20 


. Including yourself, how many persons now living in | 


this household went on this trip? 


ao] > /f"1", Goto 18 


. How many of these people were under 
the age of 15? 


Es 


OR 


. How many nights were you away from home on 
this trip? 


[11 Js Goo 184 


OR 
None 20 Goto21 
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Ê Statistics Statistique 
Canada Canada 


19A. In which provinces, 


. In what types of accommo- 


Confidential when completed 


Collected under the authority of the 
Statistics Act, Revised Statutes of 
Canada, 1985, Chapter S19. 


FORM 09B 


Trip REPORT [_] or [_ | 


B. How many 
nights in ... 


territories, or other countries 
did you stay overnight? 


Newfoundland ............. 
Prince Edward Island ....... 
NovaiScotla CR jase. ee 
New Brunswick ............ 
Quebec rire cer 
ONANOP AS LEE no aes 
ManHODAR ET TS ee 
Saskatchewan ............ 
Alberta: SNL caeert 
British Columbia . .......... 
Northwest Territories . . ..... 
United States =" "2702 
All other Countries . ........ 


B. How many 
nights in ... 
(repeat category) 


dation did you stay? 


Bed and breakfast 
(include tourist homes) ...... 


Resort:/: Lodge s-s=.-4-25 
Camping or trailer park...... 


Home of friends or relatives . . 


Private cottage or 
vacation home ............ 


Commercial cottage or cabin . 


Other (hostels, universities, etc.). 9O LA 


What means of transportation did you use to 
travel the greatest distance on this trip? 
(mark one only) 


Auto (include motor homes, jeeps, 
trucks, vans & campers, etc.) ........ 1© 


MR RE ee 2©) 


22A. What was your main reason for taking this 
trip? (Mark one only) 

Visiting 

friends/relatives . . © 


28. What was the cost of the prepaid package? 


[TIT T oo 


29A. Did this package include: Yes No Don't know 


Don't know 1O 


Pleasure ....... 


ANA ARE Air transportation ...... © œ © 03 ©) 

. Gar rental nm re 04 C) 05 C) 06 ©) 

M Business........ 40 318. pigs tees attend Other transportation... °7O 08 © 09 À 

| vention? Wo © nO 
Non-business Yes 6 © 7e rt ens © ha eue Pole (a: fe 


140) 150 


B. How many nights 
were included”? 


convention ...... 0) 


No 26) ns eye ee 


28. On this trip, did you: 


Yes No 
hein : 30. (Excluding any expenditures for a prepaid package) 
Visit friends or relatives? ....... Homes Did you or any other household member who went 
SHOB 22 Re he eyes Gna ns Oe OC © pate Ub spenameney oD. How much? Don't 
Z know 
Do some sightseeing?.......... 3O © Vehicle rental (including Yes ©! oof Tt! FE lo 032 
Attend rental fees and insurance) No 020) 
... a festival, fair or exhibition? *OQ © Operation of a private ee uO®[ i re 
... a cultural performance, or rented vehicle ; 00 60 
e.g. a play, or aconcert?... SO © (including gas and repairs) No oC) 
... an aboriginal or Local transportation GE 
native cultural activity? .... %O © (such as city buses, ves 70 > 00 20 
subways and taxis) . ...... No 08() 
… a sports event? ............ 07.6). 1 
Visit Airplane, boat, train and YS 00 >CTT TT Joo 20 
iad bus fareS= ee 
...a museum or art gallery?. . . On La a : Beat) 
ood and beverages ree 
a zoo or a natural exhibit?.. °°O © purchased prior to Yes 810 > 00 50 
departure for use on the trip No 14© 
a theme park?.............. SS) Lee 
... a national or ete at a Yes 160) > enc 
ant 2 10e purchased at restaurants 00 8O 
provincial park? .......... CHE ET SR MO No 170 
a historic site?............. res Food and beverages fa > Lom 
Take in nightlife parchered'at stores xa PC) 00 20 
or entertainment? ............. LOS surinathe ip errs No 20 
Dine at a high quality restaurant? ‘* ee Yes 2Q SCT TT lo 24© 
Accommodation.......... No 230) 

. Did you participate in any sports or outdoor onda ial 
activities? Recreation and Yes 30 > .00 272 
Pe) entertainment........... No 260) 

No 20% Goto26 ony 2O3[ LT TT hoo 30©) 
Clothing................ No 290) 


25. What were they? (mark all that apply) Any other purchases or 


pen: expenses (excluding items 
Swimming «... 22a. 02...» RPI 01 ©) bought for eommercial 
NT urposes and majo | | 
Other water-based activities . ......... purchases sat mt Yes 10% 00 8O 


real estate and vehicles)... . . No 32() 


Golfing mT. eee eee ee eee If "Don't know” to one or more items ask: 
PRIN Ga Set ree n en Be ae Ta 04 C) Excluding items bought for commercial 
tie ; purposes, about how much money was 
Bn Teh tte a ee ee, ef 05 C) spent in total? .................... .00 #0 
Bird or wildlife viewing ............... 06 À _ INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Cross-country skiing ................ 07 © If Item 22A is BUSINESS à... 1O > Go to 32 
DONNER Mes. ee 27 08 C) Othenvise® AACR EE TER 20 + Go to 33A 
SnOWMODIING « - 2.4664 ns LEONE 09 (7) . What percentage of these expenditures were paid 
for by: 

MIROIR ET x Government .............-.... TT lo % 
CCD Re + ni i 

; 2 Private sector/industry . . ....... LE 0 % 
Other (specify)... "M2. æœ 


Le} 
Yourself or other individuals . ... LT | Jo Je 


3A. Did you take any other trips which were identical to this 
one and which ended in … (reference month)? 


Yes 10 B. How many? En 
No 2© 
34. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Lasttnp... oe @L 2 Return to Form 09A, Item H 


Otherwise.... 4O% Enter next trip on a new Form 09B 


26. Now some questions about the cost of this 
trip. Include expenditures of all household 
members who went on this trip. 


2 
pers Go to 30 
Don't know 3 Oo 
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Division des enquétes-ménages ; Confidentiel une fois rempli 
Renseignements recueillis en vertu de 


Enquéte sur les voyages la Loi Sur la statistique, LOS révisées 


du Canada, 1985, chapitre S19. 
Questionnaire général 


FORMULAIRE 09A 


N® de dossier 


1 | je ites | 


, N° de 
U.P.E. Groupe  Grappe ren. Ndeliste Mult. 
N° de page- 
N£ de tâche line du DM Langue Mois de référence 


vol rin ET PP AE sr | 


Nom de famille 


N° de téléphone 
9 lie) 2) [agree] 
PRÉSENTATION AU MOMENT DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULA TION ACTIVE 
...a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête sur les voyages. 
Est-il(elle) disponible? Oui © Interviewez l'enquêté(e) 
Non © Prenez rendez-vous 


Apposez l'étiquette ici 


Séq | | 


État final 
Non-réponse à l'EPA 1 O 
Complet: 


PRÉSENTATION AU MOMENT DE L'INTERVIEW 
Vous avez été choisi(e) au hasard pour participer à l'Enquête sur les voyages. Cette enquête recueillera des 
renseignements sur les voyages et le tourisme, l'une des principales industries du Canada. Bien que l'enquête 
soit facultative, votre participation est importante afin que les résultats de l'enquête soient exacts. Vos 
réponses demeureront confidentielles, en vertu de la Loi sur la statistique. 

J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours 
du mois de ....(mois de référence). 


| Ne tenez pas compte: des voyages faits à titre de membre du personnel voyageant 
à bord d'un autobus, d'un avion, d'un camion, etc; 
pour vous rendre au travail ou à l'école; pour déménager. 


Tenez compte: de tous les voyages faits pour visiter des amis ou des parents, 
pour agrément, pour raisons personnelles ou pour affaires. 


NON-RÉSIDENTS DE L'ONTARIO RÉSIDENTS DE L'ONTARIO 


A. Avez-vous fait des voyages d'une nuit ou plus qui | D. Avez-vous fait des voyages d'une nuit ou plus qui 
se Sont terminés au cours du mois de … (mois de se sont terminés au cours du mois de … (mois de 
référence)? référence}? 


Oui 1O > Combien? PP) voyages Oui 1O> Combien? SES voyages 
Non 20 Non 2QO 
B. Avez-vous fait des voyages aller-retour le même | E. Avez-vous fait des voyages aller-retour le même 

jour qui vous ont conduit(e) à au moins 80 km (50 jour qui vous ont conduit(e) à au moins 40 km (25 


milles) de votre domicile au cours du mois de milles) de votre domicile au cours du mois de 
.… (mois de référence)? ...(mois de référence)? 


Oui 30% Combien? | | | voyages Oui 30% Combien? mE voyages 
Non 40 Non 40 


C. NOMBRE TOTAL DE VOYAGES F. NOMBRE TOTAL DE VOYAGES 
Additionnez À et B Additionnez D et E 
(inscrivez “0” si aucun) .. ... LT voyages (inscrivez "0" siaucun)..... Ce voyages 


G. À L'INTERVIEWEUR: 
Si le nombre total de voyages (C ou F) est "0". 1© passez à l'item H. 


Autrement 25. cock: «5 hi ee 2© lisez ceci: 


Je veux maintenant vous demander quelques détails au sujet du (des) ... 
(répétez le nombre total de voyages) voyage(s) que vous avez fait(s) au cours 
du mois de ... (mois de référence). RP rapport de voyage (Formulaire 09B) 
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Statisti om peg 
MSs Ss Canada 


H. En comptant le revenu provenant des salaires et traitements, pourboires, commissions, pensions, intéréts, 
loyers, etc., quel était le revenu total de votre ménage, avant impôt et déductions, pour l'année 1993? 
Etait-il ... 


… moins de 4 
$40,000? 10 Était-il moins 
de $20,000? ©) 
20) 
30 
. 20 > Etait-il moins 
de $60,000? 40) 
5 » Était-il moins 
80,000? 
Te) Ne saitpas 60) eee 


Ne sait pas 30) 


no) 


I. Merci d'avoir participé à l'enquête sur les voyages. 


J. INTERVIEWEUR: 
Nombre de rapports de voyage ci-joints | |__| 


8-5103-285 


Division des enquétes-ménages Confidentiel une fois rempli 
Renseignements recueillis en vertu de 


a la Loi sur la statistique, Lois révisées 
Enquête sur les voyages Romer en 
Rapport de voyage 


NUMÉRO DE DOSSIER [LT TT TT] 


11. À L'INTERVIEWEUR: 


si le répondant pré- 
selectionné n'a pas changé .. 1 © Passez à 14 


FORMULAIRE 09B 


RAPPORT DE VOYAGE |__| ve [ | 


19A. Dans quels provinces, terri- B. Combien de 
toires ou autres pays avez- nuits à ... 
vous passé cette(ces) nuit(s)? (répétez la catégorie) 


Atitrerneñt se hi 2) > Passez à 12 


. Est-ce que ce voyage a débuté au Canada? 
Oui 30 
Non 40 Passez à 34 


. Où demeuriez-vous lorsque vous avez fait ce 


voyage? 


Ville Province ou 
: Territoire 


. Quelle était votre destination lors de ce voyage? 
(Si l'enguêté est allé à plus d'un endroit au cours de 
ce voyage, indiquez l'endroit le plus éloigné de son 
domicile.) 


Canada... 1 © æ Nom de la ville 


Colombie Britannique . ...... 100 


Territoires du Nord-Ouest... .17O 


Nom de la province ou territoire 


Passez à 15 


États-Unis . 2 Nom de l'état 


| ai have pot pasbeioas D 4 . Dans quels genres B. Combien de 


Passez à 15 d'établissements nuits dans ... 
avez-vous séjourné? (répétez la catégorie) 


INGEGEEERDOOL 


et) LIT NERO pays Hoteles. Bes dre MW. ce ant @ 
Motel wrt smmgaet 64's 4 2 20 Fes) 

Gîte et petit déjeuner 
Environ à quelle distance se trouve € ("bed and breakfast")... .... 30 
Ds prie FRE TO Sane kena à Lieu de villégiature ......... 40 [=] 
kilometres 1O pape EU SLR ese BE 
ST LE the be dee papers et Cours oh de 
NS D ae de GITE PAVE 6. 10 
ne on set Chalet ou cabine loué ....... 8O ae 
PERTE DE cham 0 EE] 


. Combien de ces personnes étaient à 
de 15 ans? 


IDE 


OU 
Aucune 1(C) 


gées de moins |. Quel moyen de transport avez-vous utilisé 


pour parcourir la majeure partie de la distance 
lors de ce voyage? (cochez un seul cercle) 


Auto (roulottes motorisées, jeeps, 
camions, fourgonnettes, 
camionnettes de camping, etc.)....... ne 


. Combien de nuits avez-vous passées à l'extérieur 
de chez vous au cours de ce voyage? 


HE DiPassaz à 194 0 |VDTRN CR 


OU alt lo) ns false (hha te et els eee etes ets ele re a et 
Aucune 203 Passez à 21 


uses s jeta ne, 0 le «ete oie: aeons ©) 0) pl es) 16) sise 
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we re ben 
Statist Statist 
Bee co Code Canada 


22A. Quelle était la raison principale pour laquelle |28. Quel était le cout de ce forfait? 
vous avez fait ce voyage? 
(cochez un seul cercle) 


Ne sait pas 1 O 


Visite d'amis 

ou de parents... 1© 29A. Ce forfait comprenait-il: Oui Non Ne sait pas 

ne es 20 Transport par avion .... °'O 02 ©) 03 © 

aison : ; . 

personnelle ..... 3© B. Avez-vous Location d'automobile .. “ O ee © 
ES assisté à Autre transport . ....... tA®) 08 C) 09 © 

Affaires ........ 40 > ne? 

Ua ongreste | tl |e Repas 4: 0. 7O iG ge 
Congrès non- Oui 6C 4© 150 


relié au travail... 5© Non 7O 


23. Lors de ce voyage, avez-vous: Oui Non 


Visité des amis ou des parents? . © © 30. (Ne comptant pas les dépenses d'un forfait) Avez-vous, 


ainsi que les autres membres de votre ménage, dépensé 


Magasiné? noel ce artists ie 02 O @ de l'argent pour oe Combien? Ne sai 
Effectue des visites touristiques? °° Que Location d'un véhicule Te oe 
Assisté a ... (y compris les frais de Si ES >{ i Jan 032 
… UN festival, une foire eh et l'assurance) ..... Non 02 © 
ou une exposition? ......... 04 onctionnement d'un véhicule M APRES 
2 : one privé ou loué (y compris Oui KOPF 00 %C 
... une manifestation culturelle, l'essence et les réparations) .. Non 05> 
par ex.: une pièce de théâtre, one LT 
ee ds oR SE CAS PS 05 i 070 
nn concer Transport local (tel que les Qui 97 > 2 TTT 100 09) 
... une activité autobus, taxis et métro) ..... Non 08 (7) 
culturelle autochtone? . ..... 6O O O> 
porn ; Avion, bateau, train ou frais Qi 1° HUM 00 2 
one ? ’ , 4 
une compétition sportive? ... 7 Q) © d'autobus commercial ....... Non 110) 
Visite ... 
> 2 Aliments et boissons achetés 
0 08 : 
. un musée ou une galerie d'art? eue avant le voyage pour consom- Oui 130) Lean 150 
un zoo ou un site naturel? ... © © mation durant le voyage... Non 140 
… un parc thématique? ........ 0O O Aliments et boissons achetés Oui "75 O > BREE, 18O 
. un parc national aux restaurants et bars tete he Non 176 
ou provincial? ............. Dos : : : 
Aliments et boissons achetés Ro 
… un site historique? ........ 2O © aux magasins durant le oe 00 21©) 
Ree es ; Ma Ee ee Non 20 
Participé à la vie nocturne ou © 
a des divertissements? ........ nO O Oui 20 [LIT] 00 2420 
Soupé dans un restaurant Hébergement .............. Non 23 (7) 
de haute qualité? .............. “wOr@® 
a ou sO>[ | | TT | 
. Avez-vous participé à des activités sportives ay Annet ipa 00 70 
ou de plein air? Loisirs et divertissements .... Non 26C) 
Oui 10 ou 2O9[ 1 T TT 000 
Non 2C)> Passez à 26 Vêtements ................ Non 29 (0) 


Autres achats ou dépenses 
(ne comptant pas les dépenses 


pour fins commerciales et . BR 
les achats majeurs tels que ©"! >" O® 00 830 


immobilier ou véhicules) . . . . Non 320) 


. Lesquelles? (cochez toutes les activités qui s'appliquent) 
NATATION ST ttt ER Te Ee) 


4 _ Si une ou plusieurs des catégories de dépense 
ET ET a VE aap NN OA CE est (sont) cochée(s) “Ne sait pas", demandez: 


D EU EL dr nes Ne comptant pas les dépenses pour 
fins commerciales, environ combien 


Observation des oiseaux ou de la faune . . À LINTERVIEWEUR: 
Si la réponse à 


: 07 = : 
SK Ge ON RE oo er © la question 22A est AFFAIRES @ . 12 > Passez à 32 
Ski de descente 2:12... AUTOMNE eos M aes 2 20 Passez à 33A 


MOLOMAIGO cree 32. Sur le total de ces dépenses, quel est le 


RE tage déboursé par: 

Marche ou randonnée Te 19 DORE 

ETES Sposa mn à Un gouvernement ............... sit Jo % 
ICVCICNC ne Gt ee ers 

Autres (précisez) ................... 20 Le secteur privé/industrie ......... 


Vous-méme ou d'autres individus .. eee .O 


33A. Avez-vous faits d'autres voyages identiques à celui-ci 
qui se sont terminés au cours du mois de ... (mois de 
référence)? 


Oui 1C > B. Combien? LL] 


. Est-ce que le coût du voyage, ou d'une partie Non 20 
du voyage, était un forfait? 34. À L'INTERVIEWEUR. 


i... se. © S'il s'agit du Revenez au formulaire 09A, 
pus. 2 dernier voyage .. 30 fui 


Passez à 30 - 
4 Passez au voyage suivant sur 
Ne sait pas © iuabbeblnts’ a ia 0? un nouveau formulaire 09B 


26. Maintenant quelques questions sur les couts 
de ce voyage. Comptez les dépenses de tous 
les membres du ménage qui ont participé a ce 
voyage. 
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SECTION D 


D-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 59,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 59,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 59 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’ institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant a l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 59 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
| and persons whose job attachment was to a job to start at a 
| definite date in the future). 


Unemployed 


| Unemployed persons are those who, during the reference week: 


| 
(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


\(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff* and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
| new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


1! Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
| job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
| responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail’ quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
niéres semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


'  Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité”, 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chomage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (age, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
méme groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (age, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
méme groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquéte sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le “chef de famille" en 
demandant a l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 


using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
| Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 


been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. II 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4 Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 


Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 


Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la 
situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativément élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 


_ dwellings within provinces. For further information about the weighting 


process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 


| the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 


most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par age et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreurd’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due a l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000et3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de I’ écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 

A 00%- 05% 

B 0.6 % - 10% 

C L.L%:-12:53%% 

D 2.6 % - 50% 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 2541 0:5133.3:% 

J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l’enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 17 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 02 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


| 030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 


| 05, 09 and 10. 

| 

| 040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 

Prince Edward Island 


110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 


Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
| Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
| County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


| 240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
| Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


| 250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


| New Brunswick 


310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


| 320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
| County and 08 Kent County. 


1330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


| 340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


| 410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
| 05 Bonaventure and 06 Avignon. 


| 415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


| 420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
| L'Île-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Île-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. , 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée-d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
_ 07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divsions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John, 02 Charlotte 
County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 


Îles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Île-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 23 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 


D-10 
425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbiniére. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray , 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicougan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbinière. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79. 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicougan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan 
Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 Halton Regional 
Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11. 

| 680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

| 710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

| 720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

| 730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

|740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

| 760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

| 

| Alberta 

| 

810: Lethbridge - Medecine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

| 820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 

07. 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

| 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 


D-11 


550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de |’ Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l'Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de |’ Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670:. Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medecine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15e 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Rivière de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 


D-12 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Regional 
District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. | 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© Un B 0  N — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


Onan Lown — 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


‘IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


HRD page - line No Given name ame 


s( |] 6: "| eee 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Mee mm ee) 05 
Mo. Yr Surn. 1 FORM NO. 


BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? le he oct 
hours. 1 2 es 
v Go to 33 No =e 
Yes | O no ? C) Go 10 30 es O cow 51 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
DRE en 3 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
SARS ORNs SAT AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
41 00... HAVE MORE THAN ONE JOB O ; : lo] > mes 
BUSINESS LAST WEEK? vs! C) ‘no? C) ee 50 eB es > ee vs & 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change : a 
s'O nw *O ews (32 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO ue a ee eee 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 WIERVEWER CHECK ITEM 
EMPLOYERS LAST WEEK? Fiy PAT boat ‘CO 
wi wt Cone | ues scat oes alae 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK. DOES =. (GG. CLASS Mmee nig mom WCRAIL AGT ei ar tt? © © 0 55 
/ : : 
PEDALS MOBK AT HETFIER and il code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? pe Hf total 6 go to 32 WEEK? 
Doi pee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Ve. Je COPA OF 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 3 
SS eee 1 2 per week) per week ) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes (@) No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
ie USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
LJ Code VAE PR im 55 !NTERVEWER CHECK ITEM. 
(Main 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF H total : À 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... pe ©! “perm. unable to work” in 10 © @ w 80 
WORK? Other jobs? 2 °Othenuse 2 
(Include paid and unpaid | It none © g to 56 
pile ld! pi acs 36 IT SAME REASON... USUALLY WORKS [5 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? -— 


AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code : 3@) 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) EE ki O See ht 
UP TO THE END OF LAST WEEK. HOW MANY 57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 


ENS el oe rs Cathe FROM WORK? Le Nothing CF Got 62 


+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 


17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given. ask: 
—_ FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? ® WHEN DID’. : {LAST ? 
(amet 1 C 2 O (Repeat method ) Noes x 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK ues se Metriod! ao yee) 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: 
39 MTERVEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
(Main) JOB? a 
wndede.$ (ect) a3" ‘a wom Re PUBLIC employment AGENCY é ©) fa 
| 
Other jobs? © Où 2 Ss go to 40 PRIVATE employment AGENCY À @ Ld 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION © Le) 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 ‘©, Car 
P R Es 
ea @ a 2 G) er © Ne 2 G) EMPLOYERS drrectiy à 
FEY eT SE 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives O LES 
i DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS ae d CO 
= Placed or answered ADS (ttes 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept or agency, or person) . 8 
@ > LOOKED at job ADS O Er} 
eS © ape 
| 


Ne > OTHER. Specity in NOTES 
: 58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
{Not counting weeks worked.) Bic 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo Ye Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? EME 
@ > # month unknown 
Ro | 1 Co] enter -- in month code 
inge 
IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 60 MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) PA © NG 2 e> 


(More than 6 months) (6 months or less) 
nok > | 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 2 
Co > Full-time © Part-time O 

(30 or more hours (Less than 30 hours 

| per week ) per week) 
75A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 
No er FA Enter code 
change 
Le DRE ee nues ADEME NE Re TS 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Li, RO th OUR ee ee : ie Enter code 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVINES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: - 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) en “No” ( worked) in 50 Ce © 80 


3 
OUI | 1 upper circle mn 52 is marked Or 
change 

CoD Pp | * 
+ Otherwise go to 72 
res ARRET EL eT TL | EDUCATIONAL ACTIVITIES (i! age 65 or over go ta 90) 


LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
TOME vote: ( © D 0) 80 on UNIVERSITY? ; 
> a Coy Yes O No © Go to 90 


Mai JOO mers as 1 code 
CRT ee, EE a Raa = RE A 81 AS einen ne AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
77 Other JOD oocccssunnaiene ref >] Ca] Br oc 140 MAE) eek 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


tem no 
Br | me 
99 


INFORMATION SOURCE 
90 HIRD pege-line No. of person pronding 
| Last This 
imennew imterviow 
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FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, où fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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English version 
available on request O 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI. ...EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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N° de page-ligne du DM Nom de tamitie 

ii, MES NS RC RS 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE)UN | 5Q) ….A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 

TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE ? 20) 20 

PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Non’ C) Passez à 55 

Ou No} te a u 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 

es Passez à 50 où" © Passer à 33 re O 9 D À ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 

31 LA SEMAINE DERNIÈRE, … AVAIT-IL(ELLE) UN CGJ» 

41... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 

PLUS DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE TOMES aul J, > EC Me eee 

NIÈRE ? 
DERNIÈRE Me a aie O RU is DETERMINE? Oui Passez à 50 | changement PTT UT CL PE à res 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 5 
32 por, [52 ALNTEVEWR 


92 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . 


D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) S le Cate à 51 se situe 1 Passez 
OR) NOUVEL EMPLOI? Set PR) Oass 
Ou Non EE Passez à 50 (2) S la date à 51 est le me è 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE. . TRA- : biel re Rola cela licen Warns Os 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'ESTILIELLE) ABSENTE(E) DU TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
TRAVAIL LA SEMAINE inscrivez le 53 reg res Arte gi 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. ss 6. Ô ? 70 
est 30 ou plus, (ee À temps plein À temps parvel 
passez à 15 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 30 Cole 
ses 34 us “DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE PR y pienso 1 
44 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIÈRE ? One: 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR non’ C) . A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? Inscnvez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- Inscrivez le code 
Neots VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: | (Sg creme Jer 2 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES eu = 1 à 80 
TS SOPPLEMENTAIRES ATIIL(ELLE) TRA, at eh ce dde Si te total + Si “incapacité permanente’ à 10.‘ C) passer 
VAILLÉ ? CRUE + Aurement 2 (©) passez à 56 
(Comptez les heures, Er aucunes à d'autres emplois? passez à 37 
rem S OU NON, 
à tous les emplois) inscrivez 00 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 , 
416 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL TO HEURES PAR Bin O Ra (@ Passer à 6% 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? a nos) 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) se 7 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
' à 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. ie @ Poe Pe 
(Tous les emplois ) grue CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 1 
DU TRAVAIL? ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 :..: RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: 
Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE No! LA DERNIÈRE LOTAE PA 
epee FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- ? Mens e) menode mete fos 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 30 ITR | ARR TRE ‘ ae, 
A SON EMPLOI (principal)? =F ace : O 
© Si code 5 (mise à pied) à 33 © passer à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC : | 
a d'autres emplois? here | amen O Nee a un BUREAU de placement PRIVE 4 © — 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, GQ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, an SYNDICAT © 
.  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE a SESTIUEULE) CHERCHE UN AUTRE 5 O — 
EMPLOI? 1 2 MPLOI 1 2 directement a des EMPLOYEURS le = 
on OQ _ sen’ OC ou ©) nm © °C) bia 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publie une ANNONCE ÿ O 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouveremental ou de la Ou repondua une ANNONCE . = 
Au > A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES ©) ees 
anh) a 


0 
ae > | AUTRE, Precisez dans les NOTES 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pes’ |_| 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines travaillées. 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mos Ane. rentree QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Ree 
Au- > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
un 1 f [ou] > mettez -- à “Mors” fe code 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing the 


dramatic employment shift in service-producing industries since 
1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented 
in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; annual averages 
estimates of some provincial breakdowns not published monthly as 
well as more detailed sub-provincial estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services depuis 
1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 ta-bleaux de la 
publication La population active (n° 71-001 au catalogue) mais sous 
forme de moyennes annuelles; des moyen-nes annuelles ventilées par 
province ainsi que des ventilations infra-provinciales qui ne sont pas 
contenues dans la publication mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 
sur le marché du travail des particuliers 4 certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de |’Enquéte sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l'emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


75-001F - L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 


The 1994 Statistics Canada 
Catalogue is your guide to 
the most complete collection of 
facts and figures on Canada's 
changing business, social and 
economic environment. No 
matter what you need to know, 
the Catalogue will point you 
in the right direction. 


From the most popular topics 
of the day - like employment, 
income, trade, and education 
~to specific research studies - 
like mineral products shipped 
from Canadian ports 

and criminal victimization in 
urban areas - you'll find it all 
here. 


... the 1994 Statistics 
Canada Catalogue will 
help you get your 
bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your fingertips. 
With the expanded index, you 
can search by subject, author 
or title - even periodical 
articles are indexed. There s 
also a separate index for all 
our electronic products. 


The Catalogue has 
everything you need to access 
all Statistics Canada’s 
products: 


: descriptions of over 25 new 
titles, plus succinct 
abstracts of the over 650 
titles and 7 map series 
already produced; 

# a complete guide to 
finding and using 
statistics; 


electronic products in a 
variety of media, and 


advice on getting expert 
assistance on electronic 
products and on-line 
searches; 


tabs to each section -- so 
you can immediately flip 
to the information you 
need. 


... time and time again 


To make sure that the 
Catalogue stands up to 
frequent use, we used a 
specially coated cover to 
prevent broken spines, 
tattered edges and dog- 
eared corners. 


Order today - you'll be lost 
without it. 


1994 Statistics Canada 
Catalogue 


Only $15 in Canada (US$18 in 
the U.S. and US$21 in other 
countries). Quote Cat. no. 
11-2040XPE. 


Write to: 


Statistics Canada 
Marketing Division 

Sales and Service 

120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario K1A 0T6 


Fax: 
(613) 951-1584 


Call toll-free: 
1-800-267-6677 


Or contact the nearest 
Statistics Canada Reference 
Centre listed in this 
publication. 


Le Catalogue de Statistique 


la collection la plus complete de 
faits et de chiffres dans les 
domaines, en constante évolution, 
du commerce, de la société et de 
l'économie du Canada. Peu 
importe ce que vous voulez savoir, 
le Catalogue vous mettra sur la 
bonne piste. 


Des sujets actuels les plus 
populaires - comme l'emploi, le 
revenu, le commerce et l'éducation 
- à des études de recherche 
spécialisées - comme les produits 
minéraux expédiés des ports 
canadiens et la victimisation dans 
les régions urbaines -vous 
trouverez tout dans ce document. 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994 vous aidera a 
vous orienter. 


Le Catalogue vous met tous ces 
renseignements sous la main. 
Lindex augmenté vous permet de 
chercher par sujet, auteur ou titre - 
les articles de périodiques sont 
même indexés. On a aussi ajouté 
un index séparé pour tous nos 
produits électroniques. 


Le Catalogue a tout ce qu'il vous 
faut pour vous procurer les 
produits de Statistique Canada : 


# descriptions de plus de 25 
nouveaux titres et courts 
résumés des 650 titres et plus 
et des 7 séries de cartes déjà 
disponibles; 

# guide complet pour obtenir et 
utiliser les données 
statistiques; 

© produits électroniques sur 

supports divers et 


Canada 1994 est votre guide pour 


conseils sur l'obtention d'aide 
d'experts pour les produits 
électroniques et les recherches 
en direct; 

système d'onglets pour 
chaque section - pour que vous 
puissiez immédiatement 
repérer les renseignements 
qui vous intéressent. 


maintes et maintes fois 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abîmés et les _ 
coins de page pliés. 


Commandez aujourd'hui - vous 
ne pourrez plus vous en passer. 


Catalogue de Statistique 
Canada 1994 


Seulement 15 $ au Canada 
(18 $ US aux Etats-Unis et 

21 $ US dans les autres pays). 
Indiquez le n° au catalogue : 
11-2040XPF 

Écrivez à : 

Statistique Canada 

Division du marketing 

Vente et service 


120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) K1A OT6 


Télécopieur : (613) 951-1584 
Appels sans frais : 
1-800-267-6677 


Ou contactez le Centre de 
consultation de Statistique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). 


ORDER FORM 


Statistics Canada 


PHONE: FAX TO: METHOD OF PAYMENT: 
ae ie Check onl 

CR | (Check only one) 
DA 1-800-267-6677 le] (613) 951-1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and Ea Please charge my: LC] visa [| MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated Cad Numpet 
Canada KiA OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company 


[ Payment enclosed $ 
Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Attention Title 


ek Lo: ee ee ee ee ee 
Address 4 [_}] Purchase Order Number PE keen 
re rennais | 


(Please enclose) 


City Province 


( ) ( ) 


Postal Code Phone Fax 
ea ee eee eee te. Se + 57 


Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


Annual Subscription 
or Book Price 
Title Canada United . Other Quantity Total 
States Countries 
$ US$ US$ $ 


Date of 
Issue 


Catalogue Cle 
Number Indicate an 
LSMION 
subscriptions 


SUBTOTAL 


DISCOUNT 
(if applicable) 


Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. 


GST Registration # R121491807 GST (7%) 


(Canadian clients only) 


Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Oh hls 


GRAND TOTAL 


Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds DFE 093238 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


a wp à Statistics Statistique C ahi ada 


Canada Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada | | 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITÉS DE PAIEMENT : 


jar Cochez une seule case 
DA 1-800-267-6677 [el (613) 951-1584 ane le case) 


Division du marketing Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de | [_} Veuillez débiter mon compte [] visa L] MasterCard 
Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 


Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de à 
Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le confirmation; le bon télé- N° de carte 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 
pas envoyer de confirmation. mande originale. 
(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 
Compagnie 


[LI Paiement inclus ee 


Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Service 


À l'attention de Fonction 


Adresse [J N° du bon de commande So : 


(Veuillez joindre le bon) 


Ville Province 


( ) ( ) 
Code postal Téléphone Télécopieur 
Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 


Abonnement annuel ou 
prix de la publication 
Numéro au - ' A 
catalogue ae 


Edition 
demandée 
Ou 
Inscrire 
“A” pour les 
abonnements 


Autres 


Be Veuillez noter que les prix au catalogue pour les É.-U. et les autres pays sont TOTAL 


donnés en dollars américains. RÉDUCTION 
(s’il y a lieu) 


Be TPS N° R121491807 


ae Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l’ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


oe Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l’étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


MERCI DE VOTRE COMMANDE! 
Bon Es Soc Canada 


ecevez-vous directement vos 


re you getting your 
information on the Canadian informations sur l’économie 


economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

i i i , CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders — have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you'll be directly connected to Statistics 
Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You’ll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


PA D EP EN EEE 
The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release - for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures 4 lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complete de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. i i i i 

part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter LOEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
LObservateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter LOEC? 


En tant qu’abonné à L'OEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


oo 
Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux Etats-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l’Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution — pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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ubscribing to 

Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 
But Perspectives is more 
than just facts and figures. 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 
Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 


- {ii topical articles on current labour and income trends 


i) more than 50 key labour and income indicators 
ii! a review of ongoing research 
{NY information on new surveys 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you'll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives today (Cat. No. 75-0010XPE). 


ORDER NOW! 


For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584. 

Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 
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‘abonner à L’emploi 

et le revenu en perspective, c’est 
disposer d'une division entière de 
chercheurs à votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 
et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le 
nt revenu, de façon à fournir des 
indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


i des articles de fond sur l'emploi et le revenu 

IN plus de 50 indicateurs clés de l'emploi et du revenu 
il un aperçu de la recherche en cours 

Il de l'information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l'an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse à jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la derniére année. 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaître 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L'emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C'EST GARANTI. Si vous n'êtes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
recherches sur l’emploi et le revenu (quatre numéros par année). L’abonnement 
est de 68 $ US aux Etats-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier a Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
KIA 0T6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 
le plus prés. (Voir la liste dans la présente publication). 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448) or to the Statistics Canada reference centre in: 
Halifax (1-902-426-5331 


Regina (1-306-780-5405) 


Montreal (1-514-283-5725 Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


) 
) 
(1-613-951-8116) 
) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 
Alberta and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct à des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des Enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 téléphone: (1-613-951-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, 
Nouvelie-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Sud de l’Alberta 
Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 
On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au: public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d’information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 


Statistics Canada 
Household Surveys Division 


The 
Labour 
Force 


February 1995 


Published by authority of the Minister 
responsible for Statistics Canada 


© Minister of Industry, 
Science and Technology, 1995 


All rights reserved. No part of this publication 

may be reproduced, stored in a retrieval system or 
transmitted in any form or by any means, electronic, 
mechanical, photocopying, recording or otherwise 
without prior written permission from Licence 
Services, Marketing Division, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, Canada K1A OT6. 


March 1995 


Price: Canada: $20.00 per issue, 
$200.00 annually 


United States: US$24.00 per issue, 
US$240.00 annually 


Other Countries: US$28.00 per issue, 
US$280.00 annually 


Catalogue No. 71-001, Vol. 51, No. 2 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


RE 
Note of Appreciation 


Canada owes the success of its statistical system to 
a long-standing cooperation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, its businesses, 
governments and other institutions. Accurate and 
timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 


Statistique Canada 
Division des enquétes-ménages 


La 
population 
active 


Février 1995 


Publication autorisée par le ministre 
responsable de Statistique Canada 


© Ministre de l'Industrie, des Sciences 
et de la Technologie, 1995 


Tous droits réservés. il est interdit de reproduire ou de 
transmettre le contenu de la présente publication, sous 
quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 
enregistrement sur support magnétique, reproduction 
électronique, mécanique, photographique, ou autre, ou 
de l'emmagasiner dans un système de recouvrement, 
sans l'autorisation écrite préalable des Services de 
concession des droits de licence, Division du 
marketing, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
Canada K1 A OT6. 


Mars 1995 


Prix : Canada : 20 $ l’exemplaire, 
200 $ par année 

États-Unis : 24 $ US l'exemplaire, 
240 $ US par année 

Autres pays : 28 $ US l’exemplaire, 
280 $ US par année 


N° 71-001 au catalogue, vol. 51, n° 2 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


i 


Note de reconnaissance 


Le succés du systéme statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$125.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


John Coombs, Directeur général, Direction des enquétes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquêtes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquêtes-ménages 
(613) 951-4720 


Les chefs d’unité de l’EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse courante 
(613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Elaboration et analyse des opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNÉES DE 
L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l’enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de $125.00 par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travaillées 


Infraprovinciales (données) 
Niveau d’ instruction 


Plein temps/temps partiel 
(p.t.-t.p.) 


Profession 


Recherche d’emploi 


TABLE INDEX BY SUBJECT 
(alphabetical order) 


Table (other variable) 

13 (industry) 

29 (age/sex) 

5 (age/sex) 

7 (family status/sex) 

10 (industry) 

19 (reason) 

28 (looking for another job) 


24 (reason/number of hours) 


20 (sex) 
22 (occupation) 


9 (detailed industry) 

12 (employment/province) 
26 (job tenure) 

30 (type of work/methods) 


26 (age/sex) 
27 (sex/province) 


3 (age/sex) 


25 (age/sex) 
25 (occupation) 


14 (detailed occupation) 
17 (employment/province) 


6 (age/sex) 


36 (metropolitan areas) 


Table 
21 (hours worked) 


8 (family composition) 


15 (occupation) 
23 (hours worked) 


21 (class of workers) 
23 (age/sex/f.t.-p.t.) 


10 (all characteristics) 
13 (class of worker) 
31 (provinces) 


26 (industry) 
27 (f.t.-p.t./province) 


4 (province) 


25 (province) 
25 (hours worked) 


15 (all characteristics) 
22 (hours worked) 


37 (economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 
(ordre alphabétique) 


Tableau (autre variable) 
9 (ventilation détaillée) 
12 (emploi/population) 
26 (durée de l’emploi) 
13 (branche d’ activité) 


25 (âge/sexe) 
25 (profession) 


26 (age/sexe) 
27 (sexe/province) 


29 (age/sexe) 
3 (âge/sexe) 
6 (âge/sexe) 


7 (situation dans la famille/ 
sexe) 


24 (raison/nombre d’heures) 


20 (sexe) 
22 (profession) 


36 (régions métropolitaines) 
5 (âge/sexe) 


10 (branche d’ activité) 
19 (raison) 


28 (cherchent un autre emploi) 


14 (ventilation détaillée) 
17 (emploi/province) 


30 (genre de travail/méthode) 


Tableau 

10 (toutes caractéristiques) 
13 (catégorie de travailleurs) 
21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d’ activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (âge/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 


27 (job tenure) 


22 (industry) 


11 (labour force) 


22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 


22 (heures) 


25 (branche d’ activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’ activité) 


18 (age/sexe) 
27 (durée de l’emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 
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COMMENTARY 


Overview 


There was little overall change in employment in 
February, the third consecutive month with no 
significant change. A sizeable increase in 
employment in manufacturing was offset by a decline 
in the service sector. A drop in the labour force 
edged the unemployment rate down one tenth of a 
percentage point to 9.6%. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Le niveau de l’emploi a peu varié en février, le troisième 
mois d’affilée où l’on n’observe aucune variation 
significative. Une hausse assez importante de l’emploi 
dans l’industrie manufacturière a été annullée par une 
baisse dans le secteur des services. Une diminution de 
la population active a entraîné une légère baisse du taux 
de chômage d’un dixième de point de pourcentage pour 
le situer à 9,6 %. 


Employment - Emploi 


Désaisonnalisé 


000's Seesonelly Adjusted - 


13700 
13600 
13500 
13400 
13300 
13200 
13100 
13000 
12900 
12800 
12700 


Pause in employment growth 


After strong growth in 1994, there has been little 
change in overall employment in the past three 
months -- the current employment level is within 
6,000 of November’s. Adult employment has 
remained stable during this period while youth 
employment continues to be volatile. Employment 
among those aged 15 to 24 fell by 18,000 in 
February 1995, partly offsetting an increase of 
31,000 in January. The decline was concentrated 
among young women. 


Growth resumes in the goods-producing sector... 


Employment rose in the goods-producing sector by 
40,000. The increase was in manufacturing 
(+53,000) and other primary industries (+9,000), 
partly offset by a decline in construction (-18,000). 


Pause dans la croissance de l’emploi 


Après une forte croissance enregistrée en 1994, l’emploi 
a connu peu de variation au cours des trois derniers 
mois, le niveau actuel étant à 6 000 près de celui de 
novembre. L'emploi a peu varié chez les adultes au 
cours de cette période alors qu’il continuait à fluctuer 
chez les jeunes. L'emploi chez les 15 à 24 ans a 
diminué de 18 000 en février 1995, après une hausse de 
31 000 en janvier. Le déclin est principalement survenu 
chez les jeunes femmes. 


Reprise dans le secteur des biens ... 


L'emploi dans le secteur des biens a progressé de 
40 000. La progression, survenue dans les industries 
manufacturières (+53 000) et dans le groupe des autres 
industries primaires (+9 000), a été en partie annulée 
par une baisse dans la construction (-18 000). 


After two months of small increases, employment in 
manufacturing grew by an estimated 53,000 in 
February (+2.6%). Since the beginning of 1994, 
employment in manufacturing has grown by 241,000 
(+13.1%) accounting for 58% of total employment 
growth. Over this same period, employment growth 
was also strong in other primary industries, with 
gains totalling 34,000 (+12.7%), concentrated in 
mining and forestry. 


Manufacturing - 
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Employment in construction declined by 18,000 in 
February. Construction had strong growth in the 
first seven months of 1994 with a gain of 79,000 
jobs, but has since dropped by 33,000. These 
employment losses accompany the overall decline in 
the value of building permits in the second half of 
1994. 


... Offset by a decline in the service-producing 
sector 


The loss of jobs in service-producing industries was 
concentrated in trade (-21,000) and public 
administration (-18,000). Employment in trade has 
been volatile, with no clear trend for more than a 
year. 


Fewer in the labour force 


There were 33,000 fewer people in the labour force 
in February 1995, offsetting January’s increase. The 
youth labour force shrunk by 25,000 bringing their 
participation rate to 62.0%, down almost 10 
percentage points from its peak in January 1989. 
Among those 25 and over, labour force decreased by 
24,000 for men partly offset by an increase of 
16,000 among women. 
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Après deux mois de faibles hausses, l’estimation de 
l’emploi dans les industries manufacturières a augmenté 
de 53 000 en février (+2,6 %). Depuis le début 
de 1994, l’emploi dans les industries manufacturières a 
grimpé de 241 000 (+13,1 %) représentant 58 % de la 
totalité de la croissance de l’emploi. Au cours de la 
même période, l’emploi dans le groupe des autres 
industries primaires s’est également accru, montrant des 
gains de 34 000 (+12,7 %) surtout observés dans les 
mines et l’exploitation forestière. 


Industries manufacturières 


L'emploi dans la construction a diminué de 18 000 en 
février. La construction a connu une forte croissance au 
cours des sept premiers mois de 1994 avec des gains de 
79 000 emplois, mais a chuté de 33 000 depuis. Ces 
pertes d’emplois sont survenues de pair avec le déclin 
global de la valeur des permis de bâtir au deuxième 
semestre de 1994. 


... contrebalançée par une baisse dans le secteur des 
services 


Les pertes d’emplois dans le secteur des services se sont 
surtout manifestées dans le commerce (-21 000) et 
l’administration publique (-18 000). L’emploi dans le 
commerce a beaucoup fluctué dernièrement et aucune 
tendance ne s’y dégage depuis plus d’un an. 


Baisse de l’activité 


La population active a diminué de 33 000 personnes en 
février 1995, ce qui annule la hausse affichée en janvier. 
La population active chez les jeunes a diminué de 
25 000, faisant chuté leur taux d’activité à 62,0 %, près 
de 10 points de pourcentage de moins que le sommet de 
janvier 1989. Chez les 25 ans et plus, l’activité chez les 
hommes a baissé de 24 000 alors qu’elle était en hausse 
de 16 000 chez les femmes. 
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Provincial summary 


Employment fell by 16,000 in British Columbia in 
February, returning to its November 1994 level. 
There has been little overall change in employment 
in this province over the past year. 


In February, an increase in employment among 
women in Quebec (+16,000), along with a drop in 
male labour force participation (-20,000) brought the 
unemployment rate down 0.5 percentage points to 
11.5%. Employment is currently 28,000 above its 
pre-recession level. 


There was no significant change in employment in 
the other provinces in February. In fact, Prince 
Edward Island, Ontario, Manitoba, Saskatchewan, 
and Alberta have had no significant change in 
employment since November 1994. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for February and the monthly changes were as 
follows: 


Level Change 
"000 , 

Niveau Variation 
Newfoundland 47 - 1 
Prince Edward Island 10 0 
Nova Scotia 53 - 3 
New Brunswick 46 - 1 
Québec 417 - 18 
Ontario 504 + 11 
Manitoba 44 + 1 
Saskatchewan 32 + 3 
Alberta 113 - 1 
British Columbia 172 + 2 
Canada 1,436 0013 


Perspectives provinciales 


En février, l'emploi a reculé de 16000 en 
Colombie-Britannique pour retourner au niveau de 
novembre. Il y a eu peu de variation du niveau d’emploi 
dans cette province au cours de la dernière année. 


Au Québec, une hausse de l’emploi chez les femmes 
(+16 000) ainsi qu’une baisse de l’activité chez les 
hommes (-20 000) a ramené, en février, le taux de 
chômage à 11,5 %; une baisse de 0,5 point de 
pourcentage. Il y a maintenant 28 000 emplois de plus 
qu’avant la récession. 


Il n’y a pas eu de variation significative de l’emploi dans 
les autres provinces en février. En fait, 
l’Île-du-Prince-Édouard, l’Ontario, le Manitoba, la 
Saskatchewan et l’ Alberta n’ont affiché aucune variation 
significative de l’emploi depuis novembre 1994. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
février et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 


% 3 

Taux Variation 

19.0 - 0.4 Terre-Neuve 

1552 + OT Île-du-Prince-Édouard 
12.3 - 0.5 Nouvelle-Écosse 

12.9 nee À br 4 Nouveau-Brunswick 
tro - 0.5 Québec 

8.8 + 0.2 Ontario 

7.8 + 0.1 Manitoba 

6.5 + 0.6 Saskatchewan 

7.6 - 0.1 Alberta 

9.0 OZ Colombie-Britannique 
9.6 - 0.1 Canada 


Notes to Data Users 


1. A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Feature 
articles describing these changes are in the 
December 1994 and January 1995 issues of The 
Labour Force catalogue no. 71-001. The changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


2. Labour Force Annual Averages 1989-1994 
catalogue no. 71-529 is now available. 


This publication presents revised annual averages 
for those estimates published monthly in The 
Labour Force catalogue no. 71-001. It also 
contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article 
gives an overview of labour market conditions for 
1976 - 1994, briefly describing the major trends 
affecting the labour force over this period. 


3. The publication Historical Labour Force Statistics 
(Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The above data are also available on 
CANSIM. 
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Notes aux utilisateurs des données 


Quelques changements ont été apportés a l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Des 
articles décrivants ces modifications sont dans 
l’édition de décembre 1994 et de janvier 1995 de la 
publication La population active numéro 71-001 au 
catalogue. Ces changements comprennent la 
révision des estimations de population basée sur les 
résultats du recensement de 1991, l’inclusion des 
résidents non permanents dans la population cible de 
l'enquête et l’adoption de nouvelles régions 
infraprovinciales. 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 


population active 1989-1994 numéro 71-529 au 
catalogue, est maintenant disponible. 


Cette publication contient les moyennes annuelles 
révisées des estimations publiées mensuellement dans 
la population active numéro 71-001 au catalogue. 
Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. Un article présente un aperçu du 
marché du travail pour la période 1976-1994 et 
décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette 
période. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 
population active (71-201 au catalogue), qui contient 
les données désaisonnalisées révisées et d’autres 
séries chronologiques, est maintenant disponible. 
Ces données sont aussi disponibles sur CANSIM. 
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4. LFS INFO-LINE 
Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7:00 am on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 


by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


Press 0 at any time to speak with a labour market 
analyst. 


LFS info-line: 613-951-9448 


Enter 
topic 


code To hear: 


Mes Commentary on this month‘s situation 

21.5 Industry employment 

LE 2s Ae Provincial employment and unemployment 
estimates 

REP Census metropolitan area employment and 
unemployment estimates 

19%: Unemployment rates used by the 
Unemployment Insurance program 

16. 827: Next release date and notes to users 


Hint: if you know the code for the message you 
wish to hear, enter it immediately to by-pass the 
instructions. For example, to obtain in English, the 
unemployment rates used by the Unemployment 
Insurance Program in New Brunswick, press 15 and 
then 3 for the province of New Brunswick. 


5. The next twelve release dates are: 


April £ October 6 
May 5 November 3 
June 9 December 1 
July 7 January/96 5 
August 4 February 9 
September 8 March 8 


6. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 


4. LIGNE D'INFO DE L’EPA. 
Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7h:00 le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 


le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Pour parler à un analyste du marché du travail, appuyez 
sur le O à n’importe quel moment. 
Ligne d’info de l’EPA: (613) 951-9448 


Si vous voulez connaître 
Appuyez sur 


Code de sujet 


Fi SRE Le sommaire de la situation ce mois-ci 

22a L’emploi dans l’industrie 

2H Les données provinciales de l’emploi et du 
chômage 

245... Les données de l’emploi et du chômage des 
RMR 

2552. Les taux de chômage utilisés par le programme 
de l’assurance-chômage 

260.2. La date du prochain communiqué et les notes à 


l’intention des utilisateurs de données 


Suggestion: Si vous connaissez le code du message que 
vous désirez entendre, entrez ce code immédiatement 
afin d’éviter les instructions. Exemple: pour obtenir en 
français, les taux de chômage utilisés par le Régime 
d’assurance-chômage pour le Québec, appuyez le 25 
ensuite le 4 pour la province de Québec. 


5. Les dates de diffusion pour les douze prochains 


mois: 

Avril 7 Octobre 6 
Mai 5 Novembre 3 
Juin 9 Décembre 1 
Juillet 7 Janvier/96 5 
Août 4 Février 9 
Septembre 8 Mars 8 


6. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heure (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 
à: 


(613) 951-4750 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Sd CT CE 


Canada 


Labour force 


Population active 


February 
1995 1995 
Février Janvier 


January December 


1994 
Décembre 


February 
1995 
Février 


Employsent 
Emploi 


January 
1995 
Janvier 


December 
1994 
Décembre 


December 
1994 
Décesbre 


ie en __ EEE 


thousands - milliers 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


14, 
8, 
6, 


2, 
1, 
1, 


12, 
6, 
5, 


910 14,963 
176 8,216 
734 6,727 
449 2,474 
282 1,298 
167 1,176 
461 12,469 
894 6,918 
567 5,551 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


a EESTI <“—…—…—…"—"—"…"—"—"—…"— ——————— 


| 
| 
| 
Provinces | 
| 
| 
| 


nn —_—…"—…—"— —_—_—_——— 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Coluabia 


Males 
Females 


Labour force 


Population active 


February January 
1995 1995 
Février Janvier 


December 
1994 
Décembre 


thousands - milliers 


247 248 
68 68 
432 437 
357 359 
3,629 3,633 
2,013 2,033 
1,616 1,600 
5,742 5,742 
3,111 3,116 
2,631 2,626 
563 561 
496 494 
1,483 1,482 
820 819 
663 663 
1,908 1,922 
1,041 1,052 
867 870 


| 
| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 


13,474 
7,382 
6,092 


2,090 
1,085 
1,005 


11,384 
6,297 
5,087 


February 
1995 
Février 


Employment 
Emploi 


January December 


1995 
Janvier 


1994 
Décesbre 


| 

| Unemploysent 
| Chômage 

I 

| February January 

| 1995 1995 

| Février Janvier 

| 

| 

| 1,436 1,449 
| 794 817 
| 642 632 
| 

| 359 366 
| 197 208 
| 162 158 
| 

| 1,077 1,083 
| 597 609 
| 480 474 
| 

| 

| Unemployment 
| Chômage 

| 

| February January 

| 1995 1995 

| Février Janvier 

| 

| 

| 67 48 
| 

| 10 10 
I 

| 53 56 
| 

| 46 47 
| 

| 417 435 
| 230 248 
| 187 187 
| 

| 504 493 
| 272 269 
: 232 224 
G4 43 
32 29 
| 113 114 
| 63 61 
50 53 
| 172 170 
| 89 97 
83 73 


December 
1994 
Décembre 


52 
10 
53 
42 

442 

253 

189 

483 

275 

208 
45 


30 


5 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Employment/population ratio 


| 
| 
! Rapport emploi-population 
| 
| 
| 


| 
| 
I Canada 
February January December February January Decesber | February January December 
1995 1995 1994 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 
Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre l Février Janvier Décembre 
Per cent - Pourcentage 
I | I 
| I I 
9.6 9.7 9.6 | 65.1 65.3 65.2 | 58.8 58.9 59.0 | Total 
9.7 9.9 10.0 | 72.7 73.1 73.1 | 65.6 65.9 65.7 | Hommes 
9.5 9.4 9.0 | 57.7 57.7 57.6 ! 52.2 52.3 52.4 | Femmes 
| | | 
14.7 14.8 15.6 | 62.0 62.7 62.3 | 53.0 53.4 52.6 | 15-24 ans 
15.4 16.0 17.0 | 63.9 64.7 64.4 | 54.1 54.4 53.4 | Hommes 
13.9 13.4 13.9 | 60.1 60.5 60.2 | 51.8 52.4 51.8 | Femmes 
| | | 
8.6 8.7 8.4 | 65.7 65.8 65.8 | 60.0 60.1 60.3 | 25 ans et plus 
8.7 8.8 8.7 | 74.6 74.9 74.9 l 68.1 68.3 68.4 | Hommes 
8.6 8.5 8.0 | 57.3 57.2 57.1 | 52.3 52.3 52.6 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
I | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| I | Provinces 
February January December | February January December | February January December | 
1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 | 
Février Janvier Décembre | Février Janvier Décesbre | Février Janvier Décembre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
I | | 
19.0 19.4 21.1 | 54.2 54.5 54.3 | 43.9 44.0 42.9 | Terre-Neuve 
| | I 
15.2 15.3 14.9 | 64.8 65.1 65.4 | 54.9 55.1 55.6 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | I 
12.3 12.8 1272 | 59.3 60.0 59.9 l 52.0 $2.3 52.6 | Nouvelle-Ecosse 
| | I 
12.9 13.1 11.6 | 59.8 60.2 60.7 | 52.1 52.3 53.7 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
11.5 12.0 122 | 62.7 62.9 62.8 | 55.5 55.3 55.1 | Québec 
11.4 1222 12.5 | 71.2 71.9 71.7 | 63.0 63.2 62.8 | Hommes 
11.6 1197 11.8 | 54.7 54.2 54.2 | 48.3 47.8 47.7 | Fesses 
| | | 
8.8 8.6 8.4 | 66.2 66.3 66.3 | 60.4 60.6 60.8 | Ontario 
8.7 8.6 8.8 | 73.3 73.5 73.7 | 66.9 67.2 67.2 | Hommes 
8.8 8.5 7.9 | 59.4 59.4 59.3 | 54.2 54.3 54.6 | Femmes 
| | | 
7.8 UTE 8.0 | 66.5 66.2 66.4 Î 61.3 61.2 61.0 | Manitoba 
| | | 
6.5 5.9 6.0 | 66.3 66.1 66.4 (| 62.0 62.2 62.4 | Saskatchewan 
| | | 
7.6 7.7 7.6 | 72.1 72.2 72.1 ] 66.6 66.6 66.7 | Alberta 
st. 7.4% 7.6 | 79.9 79.9 79.5 | 73.8 74.0 73.4 | Hommes 
7.5 8.0 7.5 | 64.4 64.4 64.8 | 59.5 59.3 59.9 ! Fesses 
| t 
9.0 8.8 8.5 | 65.3 65.9 65.4 | 59.4 60.0 59.9 | Colombie-Britannique 
8.5 9.2 9.4 | 7e:3 73.2 72.8 | 66.1 66.4 66.0 | Hommes 
9.6 8.4 7.4 | 58.5 58.8 58.3 | 52.9 53.9 54.0 : Fomaes 
| l 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-tise = nt, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-tise | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | February January December | February January December 
| 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,269 11,257 11,267 | 2,205 2,237 2,212 
Males - hommes | 6,702 6,711 6,694 | 680 688 682 
Females - femmes | 4,567 4,546 4,573 | 1,525 1,549 1,530 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


a 


| ! 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
lébpates gy roysinoe. ety 29 eee spbgrrinl sede eee ee 
Branche d'activité | February January December | February January December | February January December 
| 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 
| Février Janvier Décesbre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | ! 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,701 3,661 3,665 | 451 463 471 ! 10.9 1172 11.4 
Service-producing industries- | ! | 
Industries de services | 9,775 9,832 9,829 | 839 843 832 ! 7.9 7.9 7.8 
Agriculture | 434 438 439 | 27 28 28 | 5.9 6.0 6.0 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 301 292 287 | 41 39 37 | 12.0 11.8 11.4 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,086 2,033 2,029 | 212 218 220 | 9.2 9.7 9.8 
Construction | 737 755 757 (| 166 174 181 | 18.4 18.7 19.3 
Transportation, communication| I | 
and other utilities - | | 
Transports, communications | ! | 
et autres services publics| 1,001 995 986 | 74 72 71 (| 6.9 6.7 6.7 
Trade - Commerce | 2,293 2,314 2,296 | 231 224 228 | 9.2 8.8 9.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | ! J 
immobilières(2) | 787 795 790 | = = = | L = = 
Services | 4,996 5,004 5,008 | 441 458 444 | 8.1 8.4 8.1 
Public administration(2) - | | ! 
Administration publique(2) | 847 865 872 | - - - | = = = 


Neen eee eee eee ee ee eee eee ee -cccaieaTmnETnSDIEIanDanRERIRnIETTIETESSnISNSITNUNINIE ==: =n=cnnenT RINE meme. 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
S years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n‘est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonniéres. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 


de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
Population active | Emploi | Chôsage 
| February January December | February January December | February January December 
| 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 95 95 93 | 83 82 80 | 12 13 13 
Halifax | 181 179 179 | 165 164 163 | 16 15 15 
Saint John i 68 69 69 l 60 61 60 | 8 8 8 
Chicoutimi - Jonquière | 74 73 ve | 63 63 63 (| 11 10 10 
Québec | 345 346 348 | 305 305 308 | 39 41 40 
Trois-Rivières | 72 72 72 - | 63 63 63 | 8 9 9 
Sherbrooke | 74 74 74% ! 66 68 68 | 7 6 6 
Montréal | 1,779 1,776 1,762 | 1,560 1,558 1,547 | 220 218 215 
Ottawa - Hull | 568 568 566 j 518 522 522 | 50 46 44 
Sudbury | 86 86 85 | 79 79 79 | 7 7 7 
Oshawa | 140 141 141 | 131 131 130 | 9 10 11 
Toronto | 2,311 2,297 2,282 | 2,108 2,091 2,067 | 203 207 216 
Hamilton | 335 334 335 | 309 308 308 | 26 27 26 
St. Catharines - Niagaral 170 170 170 | 154 155 155 | 16 15 15 
London | 230 232 232 | 212 215 217 | 18 16 15 
Windsor | 140 161 161 | 131 131 131 | 9 10 10 
Kitchener - Waterloo | 221 223 222 | 207 210 210 | 14 13 12 
Thunder Bay | 70 70 71 | 63 64 64 | 7 7 6 
Winnipeg | 371 372 373 | 337 337 336 | 34 35 37 
Regina | 108 109 108 | 101 101 101 | 7 7 7 
Saskatoon | 116 116 116 | 107 107 105 | 9 9 10 
Calgary | 454 455 456 | 418 418 419 | 36 37 37 
Edmonton | 497 497 495 | 452 452 449 I 45 45 45 
Vancouver | 987 987 988 | 910 909 908 | 78 78 80 
Victoria | 155 154 152 | 143 162 161 | 13 12 11 
Canada | 14,920 14,921 14,895 | 13,482 13,484 13,448 (| 1,438 1,437 1,447 
Nfld. - Terre-Neuve (| 247 247 244. | 198 196 194 | 49 50 51 
P. ETS Sek. Ps ES (| 68 68 69 i 58 58 58 | 10 10 10 
N. S. - N. É. (| 435 435 435 | 381 381 381 | 54 54 54 
N. B. | 359 360 359 | 314 316 317 | 45 G4 42 
Québec | 3,629 3,623 3,609 | 3,197 3,191 3,178 (| 431 432 431 
Ontario | 5,740 5,741 5,732 | 5,247 5,251 5,235 | 493 490 497 
Manitoba | 562 563 565 | 518 518 518 | 4a 45 G7 
Saskatchewan | 495 495 495 | 465 465 462 | 30 30 32 
Alberta | 1,481 1,481 1,479 | 1,368 1,368 1,365 | 113 113 114 
BAC EC. Be | 1,912 1,911 1,908 (| 1,744 1,744 1,740 | 168 167 169 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio 

| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport esploi-population 
a 1 —_—_— 

| February January December | February January December | February January December 

| 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 | 1995 1995 1994 

| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier  Décesbre 


TU 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 13.1 13.6 14.0 | 66.1 65.7 64.8 | 57.4% 56.8 55.7 
Halifax | 8.7 8.5 8.5 | 67.9 67.5 67.3 | 62.0 61.8 61.6 
Saint John | 1207 12.3 12.0 64.8 65.6 65.1 | 56.9 57.5 57.3 
Chicoutimi - Jonquiére | 14.8 14.1 13.5 | 56.2 56.2 55.5 | 47.9 48.2 48.0 
Québec | 11.4 11.9 11.5 | 61.4 61.8 62.1 | 54.4 54.5 55.0 
Trois-Rivières | 11.9 Zak 12.8 | 61.2 61.5 61.6 | 53.9 54.1 53.7 
Sherbrooke | 9.8 8.7 8.2 | 61.9 62.3 62.1 | 55.8 56.9 57.0 
Montréal | 12.3 12.3 12.2 | 65.3 65.2 64.7 | 57.2 57.2 56.8 
Ottawa - Hull | 8.7 8.1 7.7 Î 68.5 68.7 68.6 | 62.6 63.1 63.3 
Sudbury | 8.0 TA À 7.9 (| 61.9 61.8 61.4 | 56.9 57.0 56.6 
Oshawa | 6.7 7.1 8.1 | 69.9 70.5 70.5 | 65.2 65.5 64.8 
Toronto | 8.8 9.0 9.4 | 67.5 67.2 66.8 | 61.6 61.1 60.5 
Hamilton | 7.7 7.9 7.8 | 65.9 65.8 65.9 | 60.8 60.6 60.7 
St. Catharines - Niagaral 9.3 8.8 9.1 | 58.8 58.8 59.1 | 53.4 53.7 53.7 
London | 7.8 7.0 6.5 | 69.9 70.4 70.5 | 64.5 65.4 65.9 
Windsor | 6.8 6.9 6.9 | 64.4% 64.8 64.6 | 60.1 60.3 60.1 
Kitchener - Waterloo | 6.2 5.6 5.5 | 72.6 73.2 73.2 | 68.0 69.0 69.1 
Thunder Bay | oS 9.4 9.0 | 67.1 67.6 68.0 | 60.7 61.2 61.9 
Winnipeg | 9.2 9.4 9.9 | 67.0 67.2 67.4 | 60.8 60.9 60.7 
Regina | 6.8 6.8 6.7 | 69.5 70.1 69.8 | 64.8 65.3 65.1 
Saskatoon | 7.9 8.1 8.8 | 67.5 67.7 67.4 | 62.2 62.3 61.4 
Calgary | 7.9 8.1 8.1 J 71.4 71.8 72.0 | 65.8 66.0 66.1 
Edmonton | 9.1 9.1 9.2 | 71.7 71.7 71.5 | 65.2 65.2 64.9 
Vancouver | 7.9 7.9 8.1 | 67.3 67.4 67.6 | 62.0 62.1 62.2 
Victoria | 8.1 7.8 7.5 | 60.8 60.4 59.8 | 55.9 55.7 55.3 
Canada | 9.6 9.6 9.7 | 65.2 65.3 65.2 | 58.9 59.0 58.9 

Nfld. - Terre-Neuve | 19.8 20.2 20.9 (| 54.3 54.3 53.5 | 43.5 43.1 42.5 
Poles tics bsaps es | 15.1 15.1 15.1 | 65.1 65.2 65.9 | 55.2 55.4% 55.9 

N. S. - N. É. | 12.4 12.4 12.4 | 59.8 59.8 59.8 | 52.3 52.3 52.3 

N. B. | 12.5 1272 11.7 | 60.2 60.4 60.2 | 52.7 53.0 53.2 

Québec ! 11.9 11.9 11.9 | 62.8 62.7 62.5 | 55.3 55.2 55.1 

Ontario | 8.6 8.5 8.7 | 66.3 66.4 66.4 | 60.6 60.7 60.6 

Manitoba | 7.8 8.0 8.3 | 66.4% 66.5 66.8 | 61.2 61.2 61.2 

Saskatchewan | 6.1 6.1 6.5 | 66.3 66.3 66.3 | 62.2 62.2 61.8 

Alberta | 7.6 7.6 7.7 i] 72.1 72.2 72.2 | 66.6 66.7 66.6 

B:1C2- CB; | 8.8 8.7 8.9 | 65.5 65.6 65.7 | 59.8 59.9 59.9 


ee S 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CHA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 1, Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - m ers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 22,912 14,605 A 13,091 A 1,514 C 8,307 63,7 A 10.4 C S7.1A 
15-24 years - ans 3,947 2,266 B 1,905 C 361 D 1,680 57.4 B 15.9 D 48.3 C 
15-19 years - ans 1,937 817 C 668 C 150 D 1,120 42.2 C 18.3 D 34.5 C 
20-24 years - ans 2,009 1,449 B 1,237 C 212 D 560 72.18 14.6 D 61.6 C 
25 years and over - ans et plus 18,966 12,339 A 11,186 A 1,153 C 6,627 65.1 A 9.3 C 59.0 A 
25-44 years - ans 9,646 8,100 A 7,298 A 802 D 1,546 84.0 A 9.9 D 75.7 À 
25-34 years - ans 4,848 4,031 À 3,594 B 437 D 817 83.1 A 10.8 D 74.1 B 
35-44 years - ans 4,799 4,069 À 3,705 B 365 D 729 84.8 À 9.0 D 77.2 B 
45-64 years - ans 6,036 4,032 B 3,688 B 344 D 2,004 66.8 B 8.5 D 61.1 B 
45-54 years - ans 3,571 2,853 B 2,617 B 237 D 717 79.9 B 8.3 D 73.3 B 
55-64 years - ans 2,465 1,178 C 1,071 C 107 E 1,286 47.8 C 9.1E 43.5 C 
65 years and over - ans et plus 3,284 207 D 200 D 7G 3,077 6.3 D 3.4 G 6.1 D 
65-69 years - ans 1,094 131 E 125 E 6H 963 12.0 E 4.7 H 11.6 € 
70 years and over - ans et plus 2,190 77 E 76 E cee ua 2,114 3,5 E aaa a 3.5 E 
55 years and over - ans et plus 5,749 1,386 C 1,272 C 114 E 4,363 24.1 C 8.2 € ere 
Males - Hommes 11,247 7,986 A 7,103 A 883 C 3,261 71,0 A 11.1 C 63.2 A 
15-24 years - ans 2,005 1,178 C 970 C 208 D 826 58.8 C 17.7 D 48.4 C 
15-19 years - ans 992 425 C 337 C 87 E 567 42.8 C 20.6 E 34,0 C 
20-24 years - ans 1,013 754 C 633 C 121 € 259 74.4 C 16.0 E 62.5 C 
25 years and over - ans et plus 9,242 6,807 A 6,133 A 675 D 2,435 73.7 À 9.9 D 66.4 À 
25-44 years - ans 4,824 4,357 À 3,894 À 463 D 467 90.3 À 10.6 D 80.7 A 
25-34 years - ans 2,431 2,174 A 1,920 B 254 D 257 89,4 A 11.7 D 78.9 B 
35-44 years - ans 2,393 2,183 A 1,974 B 209 E 210 91.2 A 9.6 D 82.5 B 
45-64 years - ans 3,004 2,304 B 2,097 B 207 D 700 76.7 B 9.0 D 69.8 B 
45-54 years - ans 1,787 1,577 B 1,446 B 133 E 210 88.2 B 8.4 E 80.8 B 
55-64 years - ans 1,217 727 C 654 C 74 E 490 59.8 C 10.1E 53.7 C 
65 years and over - ans et plus 1,414 146 E 142 E Gu 1,267 10.3 E 2.9 H 10.0 E 
65-69 years - ans 515 90 E 86 E Gu 425 17.4 E 4.14 16.7 E 
70 years and over - ans et plus 899 57 € 56 E Aan) 843 6.3 E A ae) 6.2E 
55 years and over - ans et plus 2,631 874 C 796 C 78 E 1,757 33.2 C 8.9 E 30.2 C 
Females - Femmes 11,666 6,619 A 5,988 B 631 D 5,066 56.7 À 9.5 D 51,3B 
15-24 years - ans 1,942 1,088 C 935 C 153 € 854 56.0 C 14.1 D 48.1 C 
15-19 years - ans : 946 393 C 330 D 62 E 553 41.5 C 15.9 E 34.9 D 
20-24 years - ans 996 695 C 604 C 91E 302 69.7 C 13.1 E 60.6 C 
25 years and over - ans et plus 9,724 §,532 B 5,053 B 478 D 4,192 56.9 B 8.6 D 52.0 B 
25-44 years - ans 4,822 3,743 B 3,404 B 338 D 1,079 77.6 B 9.0 D 70.6 B 
25-34 years - ans 2,416 1,857 B 1,674 B 183 D 559 76.8 B 9.8 D 69,3 B 
35-44 years - ans 2,406 1,886 B 1,730 B 156 E 520 78.4 B 8.3 E 71.9 B 
45-64 years - ans 3,032 1,728 C 1,591 C 137 E 1,304 57.0 C 7.9E 52,5 C 
45-54 years - ans 1,784 1,277 C 1,173 C 104 E 507 71.6 C 8.1 E 65.8 C 
55-64 years - ans 1,248 451 C 418 D 33 F 797 36.1 C 7.4 F 33.5 D 
65 years and over - ans et plus 1,870 61 E 59 E Any) 1,809 3.3 E coo a 3.1 E 
65-69 years - ans 579 41 F 39 F coe À 5 71F coo J 6.7 F 
70 years and over - ans et plus 1,291 20 F 20 F Ane 1,271 1.6 F AAR 1.5 F 
55 years and over - ans et plus 3,118 512 C 476 D 36 F 2,606 16.4 C 71F 15.3 D 


nee PRE nnnnnnnnIinennnnnnnnnnnnnnnnnnennnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1995, 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1995. 


B52 be erly déni ment LOS Den Le gee Se 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chôsage 
À EE DO CON POUCONT2 OO 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 456 228 C 185 C 43 D 228 50.0 C 18.7 D 460.6 C 
15-24 years - ans 97 37 D 26 E 10 E 60 38.1 D 28.1 E 27.4 E 
15-19 years - ans 47 TE BE tn 36 (oar hl re 16.6 E 
20-26 years - ans 49 26 D 19 € 7E 24 52.3 D 27.9 E 37.7 E 
25 years and over - ans et plus 359 191 C 159 C 32 E 168 53.2 C 16.8 E 44.2 C 
25-44 years - ans 189 132 C 109 D 23548 57 69.9 C 7-7 E 57.5 D 
25-34 years - ans 95 66 C 53 D 13 E 29 69.1 C 19.5 € 55.6 D 
35-44 years - ans 95 67 C 56 D 11 E 28 70.7 C 16.0 E 59.4 D 
45-64 years - ans 114 57 D 49 D 9 F S7 50.0 D 15.0 F 42.5 D 
45-54 years - ans 70 44 C 38 D 6 F 26 63.4 C 14.6 F 54.2 D 
55-64 years - ans 46 13 € LIVE nis. G 31 28.8 E és 6 24.1 E 
65 years and over - ans et plus 56 re | ome Ht ee. J 54 ht AE | Pr; | 
Males - Hommes 228 128 C 100 C 28 E 101 55.9 C 21.8 € 43.7 C 
15-24 years - ans 50 20 D TSE 6E 30 39.7 D 31.8 E 27,1 E 
15-19 years - ans 24 6E GF ER à 18 26.5 E ig es 17.3 F 
20-24 years - ans 25 14 D JE SF 12 54.1 D 32.9 F 36.3 E 
25 years and over - ans et plus 179 108 C 86 C LUE 71 60.4 C 20.0 € 48.3 C 
25-44 years - ans 95 73 C 57 D 15 E 22 76.4 C 21.2E 60.2 D 
25-34 years - ans 48 35 D 26 D 8E 13 72.4 D 24.4 E 54.7 D 
35-44 years - ans 47 38 C 31 D 7F 9 80.4 C 18.3 F 65.7 D 
45-64 years - ans 58 34 D 28 D 6F 24 58.9 D 18.0 F 48.3 D 
45-54 years - ans 36 26 C 22 D GF 10 72.8 C 16.4 F 60.9 D. 
55-64 years - ans e2 8E 6 E 4am 6 14 36.8 E See ie 28.4 E 
65 years and over - ans et plus 26 no spre a ©) 24 arent ee oi ce Ht 
Females - Femmes 227 100 C 85 D 15 E 127 44.0 C 14.7 E 37.6 D 
15-24 years - ans 47 17 D 13 € GF 30 36.4 D 23.9 F 27.7 € 
15-19 years - ans 23 SE GF ee 16 18 21.9 E CNE 15.7 F 
20-24 years - ans 24 121E 9E mers) à 12 50.4 E Mer 39.2 E 
25 years and over - ans et plus 180 83 D 72 D 11E 97 46.0 D 12.8 E 40.1 D 
25-44 years - ans 94 60 C 52 D 8 E 34 63.4 C 13.5 E 54.9 D 
25-34 years - ans 47 31 D 27 E 4F 16 65.8 D 14.0 F 56.6 E 
35-44 years - ans 47 29 D 25 D 4 F 18 61.1 D 13.0F 53.2 D 
45-64 years - ans 56 23 E LE SAGE 33 40.9 E Saar 36.6 E 
45-54 years - ans 34 18 D 16 E oes G 16 53.7 D ois aes 47.3 € 
55-64 years - ans 22 GF GF ss 17 20.6 F PE + | 19.6 F 
65 years and over - ans et plus 30 ase 2 re FAR) 30 | ae | ARS | 
Prince-Edward-I. - ?-du-Prince-Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 104 64 C 52 C 13 E 40 61.4 C 19.5 € 49.5 C 
15-264 years - ans 20 11 D 8 D BAA? 9 53.7 D FAN À 40.2 D 
15-19 years - ans 10 GE Sele ke Pos & 6 36.5 E = 15 ao 
20-24 years - ans 10 70D SE ASE 57e 71.1 D AB 51.6 E 
25 years and over - ans et plus 84 53 C 44 C 10 € 31 63.3 C 18.4 E 51.6 C 
25-44 years - ans 41 34 C 27 C 7E 7 83.3 C 20.9 E 65.9 C 
25-34 years - ans 21 17 C 13 D GF q 82.2 C 23.7 F 62.7 D 
35-44 years - ans 20 17 C 16 D SUR AWG 84.5 C AR cele 69.3 D 
45-64 years - ans 27 18 C 16 D 430 le 9 67.1 C costa 57.3 D 
45-54 years - ans 16 13 D 11 D ON aA 78.6 D ss 69.2 D 
55-64 years - ans 11 6E GE Ape 6 50.5 E es «1 40.1 E 
65 years and over - ans et plus 16 .. G een Go ane À! 15 oreo ns ER | ee 
Males - Hommes 51 34 C 27 C 8 E 17 67.3 C 21.8 E 52.6 C 
15-26 years - ans 10 6D GE sel 2 4 56.5 D AAP 38.7 E 
15-19 years - ans 5 AE à Abo te 10 ANA sete. LE » sien cae € 
20-24 years - ans 5 4D oes sorte ABO 73.1 0D > Sine ARE 2 
25 years and over - ans et plus 41 29 C 23 C 6 E 12 70.0 C 19.9 E 56.1 C 
25-44 years - ans 20 18 C 14 D GF ais 86.8 C 23.4 F 66.5 D 
25-34 years - ans 10 9C 6D san te mate 85.7 C ar 5 25 61.6 D 
35-44 years - ans 10 9C 70D ious he Arie 87.9 C Psa Ee 71.5 D 
45-64 years - ans 14 10 C 9D AAG if OS 74.5 C Ana NX 63.0 D 
45-54 years - ans 8 70D 6 D Roo eis 86.0 D 12 75.4 D 
55-64 years - ans 5 Bests aay x ses siete Noe = 7.76 sasE 
65 years and over - ans et plus 7 106 ver GS RP | 6 ‘ce 6 reir. A! Fr 
Females - Femmes 53 30 C 25 C SE 24 55.8 C 16.6 E 46.4 C 
15-24 years - ans 10 5 D GE 00 5 50.7 D vee D 41.7 E 
15-19 years - ans 5 Aan à 5 ABA Ow Bao à 00 siecle 2 SAA ARAL À 
20-24 years - ans 5 BAS Sos 0 DA D re 6 prey oh 
25 years and over - ans et plus G&G 25 € 21 D GF 19 57.0 C 16.7 € 47.5 D 
25-44 years - ans 21 16 C 13 D SAA Le 4 79.9 C BO Le 65.4 D 
25-34 years - ans 11 8 C 70D Arse) uz aise 78.8 C a iP 63.8 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7D oo 0 minis 81.1 D .. G 67.1 D 
45-64 years - ans 14 8D 70D cae D 5 59.6 D 0 51.5 D 
45-54 years - ans 8 6D 5 E 5 305 71.0 D ss... GS 62.8 E 
55-64 years - ans 6 Sa 1S aan te Fe . re À 1 UE 
65 years and over - ans et plus 9 eo ES) À aes 9 est) Set) DEA TS | 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 729 G14 C 360 C 55 E 315 56.8 C 13.2E 49.3 C 
15-24 years - ans 3 131 67 C 54 D 13 E 64 50.8 C 19.1 E 41.1 D 
15-19 years - ans 64 ze & 18 E GF 42 34.4 E 16.6 F 28.7 E 
20-24 years - ans 68 45 C 36 D 9 F 23 66.2 C 20.3 F 52.8 D 
25 years and over - ans et plus 598 348 C 306 C G2 E 250 58.2 C 12.1E€ 51.1 C 
25-44 years - ans 292 Jal CG 200 C 31 E 61 79.1 C 13.6 E 68.3 C 
25-34 years - ans 145 115 C 99 C 16 E 30 79.2 C 13.8 E 68.3 C 
35-44 years - ans 147 116 C 101 C 16 E 31 7951 ¢ 13.4 E 68.4 C 
45-64 years - ans 192 M2 C 102 D 10 F 81 58.1 C Crs te 52.8 D 
45-54 years - ans 114 82 C 75 D 7F 32 71.8 C 8.8 F 65.5 D 
55-64 years - ans 78 30 D 27 E wee G 48 38.2 D Ao 8 34.3 E 
65 years and over - ans et plus 113 SF GF RE | 108 4.0 F ie So? F 
Males - Hommes 353 227 C 194 C 32 E 126 64.2 C 14.3 E 55.0 C 
15-24 years - ans 67 36 D 28 E 8 F 31 53.1 D 627250 Mi 7 41.4 E 
15-19 years - ans 33 121E 10 E 06 21 36.6 E sexe 30.4 E 
20-24 years - ans 34 24 D 18 E 6 F 11 68.8 D 24.7 F 51.8 E 
25 years and over - ans et plus 286 191 C 167 C 25 E 95 66.8 C 12.9E 58.2 C 
25-44 years - ans 143 123 C 104 C 18 E 20 85.9 C 14.9 E 73.2 C 
25-34 years - ans 71 62 C 53 C 9F 9 86.8 C 14.3 F 74.4 C 
35-44 years - ans 71 61 C 51 C 9F 11 85.1 C 15.5 F 71.9 C 
45-64 years - ans 96 65 C 59 D 6F 30 68.2 C 9.5F 61.7 D 
45-54 years - ans 57 46 C 42 D GF 11 80.7 C 8.7 F 73.7 D 
55-64 years - ans 39 19 E 17 E cele! (1G 19 49.6 E siete G 43.9 E 
65 years and over - ans et plus 48 we 6 coe G sient 4G Sts 4G Bon 6 
Females - Femmes 376 188 C 165 C 22 E 188 49.9 C 11.9 E 44.0 C 
15-24 years - ans 64 31 D 26 D SF 33 48.4 D 15.7 F 40.8 D 
15-19 years - ans 31 10 E 8 E es 6 21 3251 E 6 26.9 E 
20-24 years - ans 33 21 D 18 E AS 12 63.5 D one oily 53.7 € 
25 years and over - ans et plus 312 157 C 139 C 18 E 155 50.2 C 11.2E 44.6 C 
25-44 years - ans 150 109 C 95 C 13 E 41 72.6 C 12.2 €E 63.7 C 
25-34 years - ans 74 53 C 46 D 7F 21 71.8 C 13.2F 62.4 D 
35-44 years - ans 76 55 D 49 D 6F 20 73.3 D IL 24E 65.1 D 
45-64 years - ans 97 47 D 43 D GF 50 48.3 D 8.7 F 44.1 D 
45-54 years - ans 57 36 D 33 D siete iG 21 63.0 D aeteuG, 57.3 D 
55-64 years - ans 40 11E 10 E SSL) 29 27.1E sett 25.0 E 
65 years and over - ans et plus 65 SO al oc LL aes =] 64 oo Ano 2 0h 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 597 336 C 291 C 64 E 261 56.3 C 13.2 € 48.8 C 
15-24 years - ans 112 55 D 45 D 10 E 57 49.5 D 18.4 E 40.4 D 
15-19 years - ans 54 19D 16 E GF 35 35.6 D 19.5 F 28.7 E 
20-24 years - ans : 58 36 D 30 D 6F 22 62.5 D 17.8 F 51.4 D 
25 years and over - ans et plus 485 280 C 246 C 36 E 204 57.8 C 12527E 50.8 C 
25-44 years - ans 242 185 C 160 C 25 E 57 76.5 C 13.8 E 65.9 C 
25-34 years - ans 120 94 C 80 C 14 E 27 77.8 C 15.1 E 66.0 C 
35-44 years - ans 122 91 C 80 C 11 F 30 75.1 C 12.4 F 65.8 C 
45-64 years - ans 154 91 C 82 C 9F 63 59.0 C 9.6 F 53.3 C 
45-54 years - ans 93 66 C 60 C 7F 27 wie iC 9.9 F 64.2 C 
55-64 years - ans 61 è5 E 23 E it 36 640.5 E ery, 36.8 E 
65 years and over - ans et plus 89 GF 46 cos ae 84 4.8 F Boo 2 4.8 G 
Males - Hommes 292 182 C 154 C 28 E 110 62.4 C 15.6 E 52.7 C 
15-24 years - ans 57 28 D 21 D 7F 29 48.9 D 23.5 F 37.4 D 
15-19 years - ans 28 10 E 8 E coe 6 17 37.4 E FAN ts 29.6 E 
20-24 years - ans 29 17 D 13 E GF 12 59.9 D 25.1 F 44.9 E 
25 years and over - ans et plus 235 155 C 133 C 282 E 81 65.7 C 14.2E 56.4 C 
25-44 years - ans 120 99 C 83 C 17 € 21 82.7 C 16.7 E 68.8 C 
25-34 years - ans 60 50 C 41 D 10F 10 84.0 C 18.9 F 68.2 D 
35-44 years - ans — 60 49 C 42 C 7F li 81.3 C 14.5 F 69.5 C 
45-64 years - ans 77 52 C 47 D SF 25 67.7 C 10.3 F 60.8 D 
45-54 years - ans 47 37 C 33 D 4 F 10 77.9 C 9.6F 70.4 D 
55-64 years - ans 30 16 E lé E A hi 15 51.8 E A0 Lu 45.7 E 
65 years and over - ans et plus 38 so see (eo SN | 35 se shies ts. iG 
Females - Femmes 305 153 C 137 C 16 E 151 50.3 C 10.4 € 45.1 C 
15-24 years - ans 55 28 D 24 E 4 F 28 50.0 D 13.3 F 43.4 E 
15-19 years - ans 27 9E 7 € sisi Wee 18 S57 Rote | 27.6 E 
20-24 years - ans 29 19 D 17 E RP D 10 65.2 D Sez 58.0 E 
25 years and over - ans et plus 250 126 C 113 C A22E 124 50.4 C 9.8 E 45.5 C 
25-44 years - ans 122 86 C 77 C JE 36 70.4 C 10.3 E 63.1 C 
25-34 years - ans 60 43 D 39 D SF 17 71.6 D 10.7 F 63.9 D 
35-44 years - ans 62 43D 38 D 4 F 19 69.1 D 10.0 F 62.3 D 
45-64 years - ans 77 39 D 35 D 2 ts 38 50.2 D ose 45.8 D 
45-54 years - ans 46 29 D 26 D ... G 16 64.3 D + G 57.7 D 
55-64 years - ans 31 9E 9E + 22 29.4 E A. 28.2 E 
65 years and over - ans et plus 51 coe W coe H coe J 49 eee H ser J 4H 


Or 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1995. 


RRQ QU QRQ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
Te I PE ee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,784 3,561 B 3,095 B 446 D 2,243 61.2 B 12.6 D 53.5 B 
15-24 years - ans 958 521 C 425 D 9% E 438 54.3 C 18.3 E 44.4 D 
15-19 vears - ans 490 189 D 149 D 39 F 301 38.5 D 20.9 F 30.4 D 
20-24 years - ans 469 332 C 276 D 56 F 136 70.9 C 16.9 F 58.9 D 
25 years and over - ans et plus 4,826 3,020 B 2,669 B 351 D 1,805 62.6 B 11.6 D 55.3 B 
25-44 years - ans 2,428 1,992 B 1,765 C 227 E 436 82.0 B 11.4 E 72.7 C 
25-34 years - ans 1,187 963 C 847 C 117 E 223 81.2 C 12.1 E FE .3.C 
35-44 years - ans 1,242 1,029 B 918 C 111E 213 82.9 B 10.8 E 73.9 C 
45-64 years - ans 1,597 996 C 874 C 122 E 601 62.4 C a Fpl Saal = 54.8 C 
45-54 years - ans 953 713 C 636 C 83 E 234 75.5 C TES E 66.8 C 
55-64 years - ans 644 277 D 238 D 39 F 367 43.0 D 14.0 F 37.0 D 
65 years and over - ans et plus 800 S255 30 F er) 769 6.0 F ae dl | 3.8 F 
Males - Hommes 2,828 1,958 B 1,701 C 257 E 870 69.2 B ISLE 60.2 C 
15-24 years - ans 488 272 D 221 D 51 € 216 55.8 D 18.7 E 45.4 D 
15-19 years - ans 251 97 D 77E 20 F 154 38.7 D 20.8 F 30.6 E 
20-24 years - ans 237 175 D 145 D 31F 62 73.9 D 17.5.F 61.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,340 1,686 B 1,480 C 206 E 654 72.0 B 12.2E 63.2 C 
25-44 years - ans 1,223 1,077 B 950 C 128 E 145 88.1 B El Gut 77.7 C 
25-34 years - ans 601 520 C 457 C 64 E 81 86.5 C LesesE 75.9 C 
35-44 years - ans 621 557 B 493 C 64 E 64 89.6 B ELLOSE 79.3 C 
45-64 years - ans 786 587 C 510 C 77 FE 199 74.7 C 1226 64.8 C 
45-54 years - ans 474 409 C 359 C 51 F 65 86.2 C 12.4 F 75.6 C' 
55-64 years - ans 312 178 D 151 D 27 F 134 57.1 D 15.1 F 48.5 D 
65 years and over - ans et plus 332 22 G 21 G Ed. 310 6.6 G comes 6.2 G 
Females - Femmes 2,956 1,583 C 1,394 C 189 E 1,373 53.5 C 12.0 E 47.1 C 
15-24 years - ans 471 268 D 204 D 45 F 222 52.8 D 18.0 F 43.3 D 
15-19 years - ans 239 92 E 72 E 19 G 148 38.3 E 21.1.F 30.2 € 
20-24 years - ans 231 157 D 131 D 25 F 74 67.8 D 16.2 F 56.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,486 1,334 C 1,190 C 164 E 1,151 53.7 C 10.8 E 47.9 C 
25-44 years - ans 1,206 915 C 815 C 100 E 291 75.9 C 10.9 E 67.6 C 
25-34 years - ans 585 443 C 390 C 53 F 142 75.7 C 12-086 66.6 C 
35-44 years - ans 620 472 € 425 C 47 F 148 76.1 C 9.9F 68.5 C 
45-64 years - ans 811 409 D 365 D 44 F 402 50.5 D 10.9 F 45.0 D 
45-54 years - ans 479 310 D 278 D 33 F 168 64.8 D 10.5 F 58.0 D 
55-64 years - ans 332 99 E 87 E 12 G 233 29.8 E 12.0 G 26.2 E 
65 years and over - ans et plus 469 10 H 10 H oer 459 2.1 H BE ad | 2.0 H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,669 5,646 B 5,118 B 529 D 3,023 65.1 B 9.6 D 59.0 B 
15-24 years - ans 1,473 852 C 725 C 127 E 621 57.8 C 14.9 E 49.2 C 
15-19 years - ans 705 306 D 251 D 56 E 399 43.5 D 18.2 E 35.6 D 
20-24 years - ans 768 546 C 474 C 71 E 223 71.0 C 13.1 E 61.7 C 
25 years and over - ans et plus 7,196 4,794 B 4,393 B 402 D 2,402 66.6 B 8.6 D 61.0 B 
25-44 years - ans 3,669 3,138 B 2,851 B 287 D 531 85.5 B 9.1D 77.7 B 
25-34 years - ans 1,894 1,606 B 1,444 C 162 E 289 84.8 B 10.1 E 76.2 C 
35-44 years - ans 1,774 1,532 B 1,407 B 125 E 242 86.4 B 8.2 E 79.3 B 
45-64 years - ans 2,277 1,565 C 1,453 C 112 E 712 68.7 C 7.1E 63.8 C 
45-54 years - ans 1,332 1,092 B 1,016 C 76 E 260 82.0 B 7.0 E 76.3 C 
55-64 years - ans 945 473 C 437 D 36 F 472 50.0 C 7.5 F 46.3 D 
65 years and over - ans et plus 1,259 91 E 88 E ce 1,159 7.3 E Bd: 7.0 E 
Males - Hommes 4,263 3,053 B 2,743 B 310 D 1,190 72.0 B 10.1 D 64.7 B 
15-24 years - ans 748 439 C 360 D 79 E 309 58.7 C 17.9 E 48.2 D 
15-19 years - ans 361 158 D 122 D 36 F 204 43.7 D 22.6 E 33.8 D 
20-24 years - ans 387 281 C 238 D 43 F 105 72.7 C 15.3 F 61.6 D 
25 years and over - ans et plus 3,495 2,614 B 2,383 B 231 E 881 76.8 B 8.8 E 68.2 B 
25-44 years - ans 1,827 1,672 B 1,506 B 166 E 155 91.5 B 9.9 E 82.4 B 
25-34 years - ans 947 858 B 764 C 94 E 90 90.5 B 10.9 E 80.6 C 
35-44 years - ans 880 815 B 742 C 73 E 65 92.6 B 8.9 E 84.3 C 
45-64 years - ans 1,128 881 C 818 C 63 E 267 78.1 C ar oe = 72.5 C 
45-5464 years - ans 663 592 B 553 C 39 F 71 89.3 B 6.5 F 83.5 C 
55-64 years - ans 466 290 D 265 D 25 F 176 62.2 D 8.5 F 56.9 D 
65 years and over - ans et plus 540 61 E 59 E cece 479 11.2 E he 10.9 E 
Females - Femmes 4,426 2,593 B 2,374 B 219 E 1,833 58.6 B 8.4 E 53.6 B 
15-24 years - ans 725 413 C 365 D 49 E 312 57.0 C 11.8 E 50.3 D 
15-19 years - ans 344 149 D 129 D 20 F 195 43.3 D 13.6 F 37.4 D 
20-24 years - ans 382 264 C 236 D 28 F 117 69.3 C 10.7 F 61.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,701 2,180 B 2,010 C 170 E 1,521 58.9 B 7.8 E 54.3 C 
25-44 years - ans 1,842 1,466 B 1,345 C 120 E 376 79.6 B 8.2E 73.1 C 
25-34 years - ans 947 748 C 680 C 68 E 199 79.0 C 9.1 E 71.8 C 
35-44 years - ans 895 718 C 665 C 52 E 177 80.2 C 1 Poe 3 74.4 C 
45-64 years - ans 1,149 684 C 635 C 49 F 465 59.5 C 7.1 F 55.3 C 
45-54 years - ans 670 500 Cc 463 C 38 F 169 74.7 C 7.5 F 69.1 C 
55-64 years - ans 479 183 D 172 D 11 6 296 38.2 D 6.0 G 35.9 D 
65 years and over - ans et plus 710 31 F 29 F Pea! 680 4.3 F Serum 4.1 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'age, le sexe et la province, février 1995. 
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Manitoba 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


2S years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 

15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


847 554 B 
151 99 C 
74 38 D 
77 61 C 
696 455 B 
339 294 C 
171 145 C 
169 148 C 
214 151 C 
125 104 C 
89 46 D 
143 MIE 
415 303 C 
77 54 D 
38 20 € 
39 33 D 
339 250 C 
171 157 C 
86 78 C 
84 78 C 
107 85 C 
63 57 C 
44 28 D 
61 8 F 
432 251 C 
74 45 D 
37 18 E 
38 28 D 
357 205 C 
169 137 C 
84 67 D 
84 70 C 
108 66 D 
62 47 D 
45 19 E 
81 eee G 
748 486 B 
137 85 C 
71 38 D 
65 48 D 
611 401 B 
291 251 B 
142 118 C 
150 133 C 
184 133 C 
103 87 C 
81 46 D 
136 17 € 
370 270 B 
70 47 D 
37 22 D 
33 25 D 
300 223 B 
147 137 B 
71 64 C 
76 73 C 
92 73 C 
52 47 C 
40 26 D 
60 14 E 
378 216 C 
67 38 D 
35 16 E 
32 22 D 
311 177 C 
144 114 C 
71 53 C 
73 61 C 
92 60 D 
51 40 D 
41 20 D 
75 GF 


Emploi 


mrmoovoo0onammoe ana gnnngnngmg A TMMHAMAAAANSMS AO 


“~moononaomoe an monnnananome ana monnnnnnwnon nn 


ment 


Chômage 


CLEOOONNTOO M CIIONNNNGON M COONNNMMANN M 


CLHOOHNNNOON M IILONNQNNNOON M COONNNMMNNNN M 


Not in 
labour 


Employment Unemploy- Population 


inactive 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vite population 
per cent - pourcentage 
65.6 B 8.4 E 59.9 C 
65.4 C 13.2 F 56.8 D 
50.9 D 18.8 F 41.3 E 
79.4 C 9.7 F 71.7 D 
65.4 B 7.4 E 60.6 C 
86.5 C 8.3 E 7953 C 
85.3 C 9.9F 76.9 C 
87.8 C 6.8 F 81.8 C 
ZO0SSIC 5.8 F 66.2 C 
83.3 C 6.1 G 78.2 C 
52.1 D 16 49.5 D 
7.7 F HAT 7.4 F 
73.0 C 9.6E 66.0 C 
69.6 D 16.1F 58.4 D 
56.0 E 23.6 G 41.3 E 
84.5 D 11.5 G 74.8 D 
73.8 C 8.2 F 67.7 C 
91.9 C CES 83.5 C 
91.0 C 10.9 F 81.1 D 
92.9 C 7.4 G 86.1 C 
79.5 C 7.0 G 73.9 C 
90.9 C 7.6 H 84.0 C 
63.2 D AOD! 59.6 D 
13.4 F Se ey 13.0 F 
58.0 C 7.0E 54.0 C 
61.0 D 9.7 G 55.1 D 
47.7 € Soie 41.4 E 
74.1 D SL 68.5 E 
57.4 C 6.4 F 53.8 C 
81.1 C 7.4 F 75.1 C 
79.5 D 8.7 G 72.6 D 
82.7 C 6.1 G 77.6 D 
61.1 D Rts MG 58.6 D 
75.5 D SU 72.4 D 
41.3 E AE LT 39.7 E 
46 ato 2H 
65.0 B 7.4 € 60.2 C 
62.4 C 13.9 F 53.8 D 
52.7 D 15.4 F 46.6 D 
73.1D 12.8 F 63.8 D 
65.6 B 6.0 E 61.7 C 
86.2 B 6.9 E 80.2 C 
83.2 C 8.2F 76.4 C 
89.0 C 5.8 F 83.9 C 
72.0 C 4.9 F 68.4 C 
84.1 C 4.9 G 80.0 C 
56.5 D eee G 53.7 D 
12.7 E CAT) 12.6 E 
73.1 B 8.1E 67.2 C 
67.1 D 15.9 F 56.4 D 
58.6 D 16.8 G 48.7 E 
76.6 D 15.2 G 64.9 D 
74.6 B 6.5F 69.7 C 
93.1 B 8.1F 85.6 C 
91.1 C 10.0 G 82.0 C 
94.9 C 6.3 F 88.9 C 
79.0 C scene 75.3 C 
89.8 C 6 84.9 C 
65.1 D st 62.8 D 
22.4 E 1h 22.4 E 
57.1 C 6.4 E 53.4 C 
57.6 D 11.5 F 51.0 D 
46.4 E 46 40.1E 
69.5 D kG 62.6 D 
57.0 C 5.3 E 53.9 C 
79.1 C 5.5F 74.8 C 
75.3 C ote oti 70.8 D 
82.9 C 06 78.6 C 
64.9 D an, L° 61.5 D 
78.3 D 16 74.9 D 
48.1 D fe ates 44.8 E 
4.9 F Scenes 4.8 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1995. 


eS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population — Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
em ne CON EP DOU CON 0 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,056 1,454 B 1,337 B 116 D 602 70.7 B 8.0 D 65.0 B 
15-24 years - ans 378 241 C 213 C 28 E 136 63.9 C MIE 56.4 C 
15-19 vears - ans 187 92 D 78 D 14 F 95 49.3 D 15.5 F 41.7 D 
20-24 years - ans 191 149 C 135 D 14 F 42 78.1 C 9.4 F 70.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,679 1,213 B 1,124 B 88 E 466 72.2 B Fa SE 67.0 B 
25-44 years - ans 932 813 B 752 B 62 E 119 87.3 B 7.6E 80.7 B 
25-34 years - ans 465 402 B 369 C SE 63 86.5 B 8.3 € 79.4 C 
35-44 years - ans 467 411 B 383 C 28 E 56 88.0 B 6.9E 81.9 C 
45-64 years - ans 504 374 C 349 C 26 F 130 74.3 C 6.8 F 69.2 C 
45-54 years - ans 304 266 C 249 C 17 F 38 87.4 C 6.5F 81.7 C 
55-64 years - ans 200 108 D 100 D 8 G 91 54.3 D 7.8 G 50.1 D 
65 years and over - ans et plus 243 25 F 26 F ee J 218 1655: Fi renee el, 9.9 F 
Males - Hommes 1,026 801 B 731 B 70 E 225 78.0 B 8.8 E 71.2 B 
15-24 years - ans 191 127 C 111 D 16 F 64 66.5 C 12.6 F 58.1 D 
15-19 years - ans 95 50 D 41 E 9 G 45 52.5 D 18.1 G 43.0 E 
20-24 years - ans 96 77 C 70 D 7G 19 80.4 C 9.1G 73.1 D 
25 years and over - ans et plus 835 674 B 619 B 54 E 161 80.7 B 8.1E 74.2 B 
25-44 years - ans 471 442 B 405 B 37 E 29 93.9 B 8.4 E 86.0 B 
25-34 years - ans 234 220 B 199 C 2e 14 94.2 B 9.7 F 85.1 C 
35-44 years - ans 238 222 B 206 C 16 F 15 93.6 B Copal = 86.9 C 
45-64 years - ans 256 213 C 196 C 16 F 43 83.2 C Cet & 76.8 € 
45-54 years - ans 155 147 C 136 C 10 G 8 94.7 C 6.9 G 88.1 C 
55-64 years - ans 101 66 D 60 D 6 G 35 65.6 D 9.5 G 59.3 D 
65 years and over - ans et plus 109 19 F 18 F nino 90 17.5) F BIG: 16.8 F 
Females - Femmes 1,030 653 C 607 C 46 E 377 63.4 C Tete 58.9 C 
15-24 years - ans 187 114 D 102 D 12 F 72 61.2 D 10.6 F 54.6 D 
15-19 years - ans 91 G42 € 3H E SG 49 45.9 E 12.3 G 40.2 E 
20-24 years - ans 95 72 D 65 D 76 23 75.8 D 9.76 68.5 D 
25 years and over - ans et plus 843 539 C 505 C 36 E 305 63.9 C 6.3 E 59.9 C 
25-44 years - ans 461 371 C 347 C 25 E 90 80.5 C 6.6E 75.2 C 
25-34 years - ans 232 182 C 170 C 12F 49 78.7 C 6.6 F 73.6 C 
35-44 years - ans 229 189 C 176 C 13 F 41 82.3 C 6.7 F 76.8 C 
45-64 years - ans 248 161 C 152 C 9F 87 65.1 C 5.6 F 61.4 C 
45-54 years - ans 149 119 C 112 C 7G 30 79.8 C 5.9 G 75.1 C 
55-64 years - ans 99 42 € 40 E Boe. li 56 42.8 E sees G 40.7 E 
65 years and over - ans et plus 134 6 G 6 G Face 128 4.5 G As 4.3 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,922 1,882 B 1,696 B 186 D 1,040 64.4 B 9.9 D 58.0 B 
15-24 years - ans 490 298 C 249 D 49 F 191 60.9 C 16.6 F 50.8 D 
15-19 years - ans 235 99 D 83 D 16 F 136 42.2 D 16.2 F 35.4 D 
20-24 years - ans 255 199 C 166 D 33 F 55 78.2 C 16.8 F 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,432 1,584 B 1,447 C 136 E 849 65.1 B 8.6 E 59.5 C 
25-44 years - ans 1,221 1,029 B 932 C 97 E 193 84.2 B 9.4 E 76.3 C 
25-34 years - ans 608 505 C 450 C 55 F 103 83.1 C 10.9 F 74.0 C 
35-44 years - ans 614 524 C 482 C 42 F 90 85.4 C 8.0 F 78.5 C 
45-64 years - ans 772 535 C 496 C 39 F 237 69.4 C 7.3F 64.3 C 
45-54 years - ans 460 380 C 352 C 28 F 80 82.6 C 7.4 F 76.5 C 
55-64 years - ans 312 155 D 144 D 11 G 157 49.8 D 7.2 G 46.2 D 
65 years and over - ans et plus 439 20 F 20 F reed) 419 4.5 F Ber 4.5 F 
Males - Hommes 1,440 1,029 B 931 C 98 E 411 71.5 B 9.5E 64.7 C 
15-24 years - ans 267 151 D 127 D 24 F 96 61.0 D 16.0 F 51.3 D 
15-19 years - ans 121 48 E GO E 8 G 73 39.6 E 15.9 G 33.3 E 
20-24 years - ans 127 103 D 87 D 17 G 24 81.4 D 16.0 G 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,192 878 B 804 C 74 E 314 73.6 B 8.4 E 67.4 C 
25-44 years - ans 608 560 B 507 C 53 F 48 92.1 B 9.4 F 83.4 C 
25-34 years - ans 303 278 C 246 C 32.6 25 91.6 C 11.4 F 81.2 C 
35-44 years - ans © 304 282 C 261 C 21 F 23 92.6 C 7.4 F 85.7 C 
45-64 years - ans 391 304 C 283 C 21F 87 42.7 G 6.9 F 72.3 C 
45-54 years - ans 233 210 C 196 C 14 G 23 90.3 C 6.8 G 84.1 C 
55-64 years - ans 158 94 D 87 D 7G 64 59.2 D 7.1 G 55.0 D 
65 years and over - ans et plus 194 15 F 15 F ene di 179 7.6 F ried, 7.5 F 
Females - Femmes 1,482 853 C 765 C 88 E 629 57.6 C 10.3 € 51.6 C 
15-24 years - ans 242 147 D 122 D 25 F 95 60.8 D 17.2 F 50.4 D 
15-19 years - ans 114 S1 E 63 € 8 G 63 46.9 E 16.5 G 37.5 € 
20-24 years - ans 128 96 D 79 D 17 G 32 75.1 D 17.6 6 61.9 D 
25 years and over - ans et plus 1,240 706 C 643 C 62 E 534 56.9 C 8.9 € 51.9 C 
25-44 years - ans 614 469 C 425 C 44 F 145 76.4 C 9.4 F 69.2 C 
25-34 years - ans 305 227 C 206 D 23 F 78 74.5 C 10.3F 66.9 D 
35-44 years - ans 309 242 C 221 C 21 F 67 78.3 C 8.6 F 71.5 C 
45-64 years - ans 381 232 D 213 D 18 G 149 60.8 D 7.96 56.0 D 
45-54 years - ans 227 170 D 156 D 146 57 76.8 D 8.1 G 68.7 D 
55-64 years - ans 154 62 E 57 E 5 H 92 60.1 E 7.3H 37.1 E 
65 years and over - ans et plus 245 5 G 5 G soo el 240 2.1 6 Red | 2.1 G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population : Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d°acti- chômage emploi- 
et plus Total ” vité population 
Emploi Chôsage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 22,912 14,605 13,091 1,514 8,307 63.7 10.4 57.1 
15-24 years - ans 3,947 2,266 1,905 361 1,680 57.4 15.9 48.3 
25-44 years - ans 9,646 8,100 7,298 802 1,546 84.0 9.9 75.7 
45 years and over - ans et plus 9,320 4,239 3,888 351 5,080 45.5 8.3 41.7 
Single - Célibataires 6,051 3,827 3,263 564 2,224 63.2 14.7 53.9 
15-24 years - ans 3,385 1,849 1,546 303 1,536 54.6 16.4 45.7 
25-44 years - ans 2,092 1,732 1,498 234 360 82.8 13.5 71.6 
45 years and over - ans et plus 575 246 219 28 328 42.9 11.3 38.0 
Married - Marié(e)s 14,001 9,591 8,798 793 4,410 68.5 8.3 62.8 
15-24 years - ans 544 407 350 57 137 74.8 13.9 64.5 
25-44 years - ans 6,786 5,763 5,279 484 1,023 86.9 8.4 77.8 
45 years and over - ans et plus 6,672 3,422 3,169 252 3,250 51.3 7.4 47.5 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,512 1,020 878 142 493 67.4 13.9 58.0 
15-24 years - ans 18 10 8 Bec 8 56.7 eS 44.6 
25-44 years - ans 738 584 503 81 154 79.2 13.9 68.1 
45 years and over - ans et plus 756 425 367 59 331 56.2 13.8 48.5 
Widowed - Veufs(ves) 1,348 167 152 15 1,181 12.4 8.9 1143 
15-24 years - ans Aie ... Does Soe ICIS Ho der ee 
25-44 years - ans 31 21 18 B00 10 68.0 DAC 59.8 
45 years and over - ans et plus 1,317 146 134 12 1,171 11.1 8.5 10.1 
Males - Hommes 
Total 11,247 7,986 7,103 883 3,261 71.0 IL 63.2 
15-24 years - ans 2,005 1,178 970 208 826 58.8 17.7 48.4 
25-44 years - ans 4,824 4,357 3,894 _ 463 467 90.3 10.6 80.7 
45 years and over - ans et plus 4,418 2,450 2,239 211 1,968 55.5 8.6 50.7 
Single - Célibataires 3,396 2,238 1,868 370 1,158 65.9 16.5 55.0 
15-24 years - ans 1,815 1,018 833 186 797 56.1 18.2 45.9 
25-44 years - ans 1,282 1,078 912 165 204 84.1 15.3 71.2 
45 years and over - ans et plus 299 142 123 19 157 47.5 13.2 41.2 
Married - Mariés 6,988 5,253 4,821 432 1,734 75.2 8.2 69.0 
15-24 years - ans 183 155 133 21 28 84.6 13.8 72.9 
25-44 years - ans 3,242 3,018 2,759 258 224 93.1 8.6 85.1 
45 years and over - ans et plus 3,562 2,081 1,928 152 1,482 58.4 7.3 54.1 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 629 453 376 78 175 72.1 17.1 59.8 
15-24 years - ans 6 5 4 ue A 82.4 ete 63.2 
25-44 years - ans 293 255 216 * 39 38 87.0 15.2 73.8 
45 years and over - ans et plus 329 193 155 37 136 58.6 19.4 47.2 
Widowed - Veufs 234 42 38 | % 193 17.7 8.9 16.1 
15-24 years - ans als ere eee eters .. on 25% 603 
25-44 years - ans 7 6 6 ators wale 97.0 OO 83.2 
45 years and over - ans et plus 228 35 32 siete 193 15.4 rete 14.2 
Females - Femmes 
Total 11,666 6,619 5,988 631 5,046 56.7 9.5 51.3 
15-24 years - ans 1,942 1,088 935 153 854 56.0 14.1 48.1 
25-44 years - ans 4,822 3,743 3,404 338 1,079 77.6 9.0 70.6 
45 years and over - ans et plus 4,902 1,789 1,649 140 3,113 36.5 7.8 33.6 
Single - Célibataires 2,655 1,589 1,395 195 1,066 59.9 12.2 52.5 
15-24 years - ans 1,569 831 714 117 739 52.9 14.1 45.5 
25-44 years - ans 810 654 586 69 156 80.8 10.5 72.3 
4S years and over - ans et plus 276 104 95 9 171 37.9 8.6 34.6 
Married - Mariées 7,013 4,338 3,977 361 2,675 61.9 8.3 56.7 
15-24 years - ans 360 252 217 35 109 69.9 13.9 60.2 
25-44 years - ans 3,543 2,745 2,519 226 798 77.5 8.2 71.1 
45 years and over - ans et plus 3,110 1,341 1,241 100 1,768 43.1 7.5 39.9 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 884 566 502 65 317 66.1 11.4 56.8 
15-24 years - ans 11 5 4 sate Z 42.4 Se 34.2 
25-44 years - ans 445 329 286 42 116 74.0 12.9 64.4 
45 years and over - ans et plus 427 233 211 21 195 54.4 9.1 49.5 
Widowed - Veuves 1,114 126 114 11 988 11.3 8.9 10.3 
15-24 years - ans eee oes eee eee eee eee coe as 
25-44 years - ans 24 14 13 eee 10 59.9 eee 53.4 
45 years and over - ans et plus 1,089 111 : 101 10 978 10.2 8.7 9.3 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1995. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1995. 


nr Se SSS 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Total 


Population active 


Emploi 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


A ÛÛ Ee ancl OGUrCon taco 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Marriad - Mariées 
Other - Autres 


housands - milliers 


228 
53 
162 
12 


50.0 
61.7 
56.5 
29.7 


55.9 
43.0 
63.1 
48.1 


44.0 
40.0 
50.0 
22.0 


“avg 


. oe ry 
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per cent - pourcentage 


18.7 
27.3 
15.7 
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21.8 
33.5 
17.7 
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18.5 
13.2 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- ‘Employment/ 


15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,669 5,646 5,118 529 3,023 65.1 9.4 59.0 
Single - Célibataires 2,310 1,507 1,310 197 803 65.2 13.1 56.7 
Married - Marié(e)s 5,314 3,693 3,420 272 1,622 69.5 7.4 64.4 
Other - Autres 1,045 447 387 60 599 42.7 13.4 37.0 
Males - Hommes 4,243 3,053 2,743 310 1,190 72.0 10.1 64.7 
Single - Célibataires 1,291 873 739 134 418 67.6 15.4 57.2 
Married - Mariés 2,655 2,003 1,857 147 652 75.4 7.3 69.9 
Other - Autres 296 177 148 29 120 59.7 16.3 49.9 
Females - Femmes 4,426 2,593 2,374 219 1,833 58.6 8.4 53.6 
Single - Célibataires 1,019 634 572 63 384 62.3 9.9 56.1 
Married - Mariées 2,659 1,689 1,564 125 970 63.5 7.4 58.8 
Other - Autres 749 270 239 Sr 479 36.0 11.5 31.9 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 847 554 507 47 293 65.4 8.4 59.9 
Single - Célibataires 221 149 130 19 72 67.3 12.8 58.7 
Married - Marié(e)s 513 361 339 22 152 70.3 6.2 66.0 
Other - Autres 113 G4 39 5 69 39.2 12.0 34.5 
Males - Hommes 415 303 274 29 112 73.0 9.6 66.0 
Single - Célibataires 124 89 75 14 35 71.8 15.4 60.7 
Married - Mariés 256 195 182 13 61 76.1 6.4 71.2 
Other - Autres 36 20 17 BK 16 55.4 Ane 47.3 
Females - Femmes 432 251 233 17 181 58.0 7.0 54.0 
Single - Célibataires 97 60 55 5 37 61.5 8.9 56.1 
Married - Mariées 258 166 157 10 91 64.6 5.9 60.8 
Other - Autres 77 24 22 ee 53 31.6 sere 28.5 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 748 486 450 36 262 65.0 7.4 60.2 
Single - Célibataires 181 117 104 14 64 64.7 11.6 57.2 
Married - Marié(e)s 474 333 315 18 141 70.2 5.5 66.4 
Other - Autres 92 36 32 4 56 38.8 10.9 34.6 
Males - Hommes 370 270 248 22 99 73.1 8.1 67.2 
Single - Célibataires 106 73 6% 9 33 69.0 12.8 60.2 
Married - Mariés 237 182 171 11 55 76.8 5.9 72.2 
Other - Autres 27 16 14 A 12 57.9 Que 50.6 
Females - Femmes 378 216 202 14 162 57.1 6.4 53.4 
Single - Célibataires 76 45 40 4 31 58.8 9.7 53.1 
Married - Mariées 237 151 144 ._. 8 86 63.7 5.1 60.5 
Other - Autres 65 20 18 Bad 45 30.8 50 27.8 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,056 1,454 1,337 116 602 70.7 8.0 65.0 
Single - Célibataires 543 384 342 43 159 70.7 11.1 62.9 
Married - Marié(e)s 1,272 954 891 63 319 75.0 6.6 70.0 
Other - Autres 241 116 105 11 125 48.1 9.5 43.6 
Males - Hommes 1,026 801 731 70 225 78.0 8.8 71.2 
Single - Célibataires 315 231 203 28 84 73.4 12.3 64.4 
Married - Mariés 634 520 485 35 114 82.0 6.6 76.6 
Other - Autres 77 50 42 8 28 64.3 15.2 54.6 
Females - Femmes 1,030 653 607 46 377 63.4 7.1 58.9 
Single - Célibataires 228 153 139 14 75 67.0 9.3 60.7 
Married - Mariées 638 634 406 28 204 68.0 6.5 63.5 
Other - Autres 163 66 63 Aas 97 40.5 SS 38.3 
British Columbia - Colo@bie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,922 1,882 1,696 186 1,040 64.4 9.9 58.0 
Single - Célibataires 759 508 435 73 251 66.9 14.3 57.3 
Married - Marié(e)s 1,761 1,205 1,108 96 557 68.4 8.0 62.9 
Other - Autres 402 169 153 17 232 42.2 9.9 38.0 
Males - Hommes 1,440 1,029 931 98 411 71.5 9.5 64.7 
Single - Célibataires 432 298 256 42 134 69.1 14.1 59.3 
Married - Mariés 879 659 611 48 220 75.0 Tete 69.5 
Other - Autres 129 72 63 8 57 55.7 11.8 49.1 
Females - Femmes 1,482 853 765 88 629 57.6 10.3 51.6 
Single - Célibataires 327 210 179 31 118 64.1 14.7 54.7 
Married - Mariées 882 546 497 49 336 61.9 9.0 56.3 
Other - Autres 273 98 | 89 8 175 35.8 8.4 32.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1995. 


a a à 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EEE RUES À = T5. DE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 22,912 14,605 13,091 1,514 8,307 63.7 10.4 57.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 2,978 828 692 136 2,150 27.8 16.4 23.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,657 2,353 1,957 396 2,304 50.5 16.8 42.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,360 3,055 2,737 318 1,305 70.1 10.4 62.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- : 
daires partielles 2,12 1,422 1,269 153 698 67.1 10.8 59.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,839 4,460 4,059 401 1,379 76.4% 9.0 69.5 
University degree - Grade universitaire 2,958 2,487 2,377 109 471 84.1 4.4 80.4 
Males - Hommes 
Total 11,247 7,986 7,103 883 3,261 71.0 11.1 63.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,398 527 436 91 871 37.7 17.3 31.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,322 1,400 1,151 249 921 60.3 17.8 49.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,995 1,575 1,406 169 420 78.9 10.7 70.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,041 743 657 85 298 71.3 11.5 63.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (inciuant certificat de métier) 2,878 2,359 2,128 231 519 82.0 9.8 73.9 
University degree - Grade universitaire 1,613 1,382 1,325 57 231 85.7 4.1 82.2 
Females - Femmes 
Total 11,666 6,619 5,988 631 5,046 56.7 9.5 51.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,580 301 257 44 1,279 19.0 14.8 16.2 
Some secondary education - Etudes secon- ‘ 
daires partielles 2,335 953 806 147 1,382 40.8 15.4 34.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,365 1,480 1,331 149 885 62.6 10.1 56.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,079 680 612 68 400 63.0 16.0 56.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,961 2,101 1,931 170 860 71.0 8.1 65.2 
University degree - Grade universitaire 1,345 1,105 1,052 53 240 82.1 4.8 78.2 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 3,947 2,266 1,905 361 1,680 57.4 15.9 48.3 
0-8 vears - 0 à 8 années 166 52 38 14 114 31.2 26.2 23.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,529 660 509 152 869 43.2 23.0 33.3 
Graduated from high school - Etudes | 
secondaires complétées 638 476 404 72 162 74.6 15.0 63.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 837 480 422 57 357 57.3 12.0 50.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 608 463 407 56 145 76.1 12.2 66.8 
University degree - Grade universitaire 168 135 125 11 33 80.5 7.8 74.2 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,646 8,100 7,298 802 1,566 84.0 9.9 75.7 
0-8 years - 0 à 8 années 424 248 203 45 176 58.5 18.3 47.8 
Some secondary education - Études secon- é 
daires partielles 1,358 1,016 838 178 342 74.8 17.5 61.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,111 1,755 1,566 189 356 83.1 10.8 74.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 1 
daires partielles 877 712 636 76 166 81.1 10.6 72.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,123 2,769 2,525 245 354 88.7 8.8 80.8 
University degree - Grade universitaire 1,753 1,600 1,531 69 153 91.3 4.3 87.3 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,320 6,239 3,888 351 5,080 45.5 8.3 41.7 
0-8 years - 0 à 8 années 2,388 528 452 77 1,860 22.1 14.5 18.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,770 676 610 66 1,093 38.2 9.8 34.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,612 825 767 58 787 51.2 7.0 47.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- ë 
daires partielles 406 231 210 20 175 56.8 8.9 51.8 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 2,107 1,227 1,127 100 880 58.3 8.2 53.5 
University degree - Grade universitaire 1,037 752 722 30 285 72.5 4.0 69.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  ~Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 456 228 185 43 228 50.0 18.7 40.6 
0-8 years - 0 à 8 années 87 16 11 6 71 18.7 33.7 12.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 104 34 25 9 71 32.2 26.9 23.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 68 40 33 8 27 59.9 19.0 48.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 39 20 16 177 20 50.2 £26 41.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 122 87 73 14 35 71.4 16.6 59.6 
University degree - Grade universitaire 35 31 28 SnKs 5 86.7 as 79.9 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 104 64 52 13 40 61.4 19.5 49.5 
0-8 years - 0 à 8 années 13 & e's en 9 31.6 a. or. 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 29 13 9 4q 16 46.3 32.5 31.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 15 12 9 rere Lee 77.1 AE 61.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 5 4 re esate 59.4 A2 51.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d°études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 27 21 17 eters 7 74.7 re 63.5 
University degree - Grade universitaire 11 9 9 ae ete 84.2 were 78.2 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 729 414 360 55 315 56.8 13.2 49.3 
0-8 years - 0 à 8 années 97 24 19 - 5 74 24.3 19.9 19.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 185 76 63 13 109 41.1 17.3 34.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 95 63 54 8 32 66.1 13.4 57.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 61 37 32 5 24 60.3 14.2 51.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 203 145 126 19 58 71.6 13.3 62.1 
University degree - Grade universitaire 88 70 66 CA 18 79.6 5.7 74.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 597 336 291 44 261 56.3 13.2 48.8 
0-8 years - 0 à 8 années 107 25 20 6 82 23.5 22.3 18.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 122 56 45 10 66 45.6 18.5 37.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 115 78 68 10 37 68.1 13.1 59.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 46 24 20 & 21 53.3 16.0 44.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 105 93 12 45 70.3 11.5 62.2 
University degree - Grade universitaire 57 47 45 Re 10 82.5 ES 78.4 
Québec 
Total 5,784 3,541 3,095 446 2,243 61.2 12.6 53.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,174 322 256 66 851 27.5 20.5 21.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,089 578 472 106 511 53.1 18.4 43.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 875 596 515 81 280 68.0 13.5 58.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 416 277 243 34 140 66.5 12.4 58.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,543 1,182 1,055 127 361 76.6 10.7 68.4 
University degree - Grade universitaire 687 586 554 33 101 85.4 5.6 80.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1995. 


ee ee 


Population Labour force ' Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment gent inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
Em en Hour Con {500 SN 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,669 5,646 5,118 529 3,023 65.1 9.4 59.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 916 263 230 33 653 28.7 12.6 25.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,754 884 740 143 870 50.4 16.2 42.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,828 1,276 1,146 130 552 69.8 10.2 62.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 887 598 540 58 289 67.4 9.7 60.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,029 1,562 1,440 122 467 77.0 7.8 71.0 
University degree - Grade universitaire 1,254 1,063 1,021 42 192 84.7 3.9 81.4 
Manitoba 
Total 847 554 507 47 293 65.4 8.4 59.9 
0-8 years - 0 à 8 années 114 34 31 sae 79 30.1 ARE 27.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 203 112 94 18 91 55.1 15.6 46.5 
Graduated from high school - Etudes : 
secondaires complétées 166 123 115 8 43 74.2 6.4% 69.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 77 55 50 5 22 71.3 9.3 64.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 193 149 140 9 44 77.3 6.3 72.4 
University degree - Grade universitaire 94 80 77 ne 14 85.4 RE 81.8 
Saskatchewan 
Total 748 486 450 36 262 65.0 7.4 60.2 
0-8 years - 0 à 8 années 99 29 26 ESS 69 29.9 a oe 26.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 181 99 87 11 83 54.4 11.4 48.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 151 117 109 8 34 77.2 6.6 72.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 63 41 38 4 22 65.4 9.3 59.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 181 139 131 8 42 76.7 5.9 cece 
University degree - Grade universitaire 73 61 60 es 11 84.5 Bree 82.2 
Alberta 
Total 2,056 1,454 1,337 116 602 70.7 8.0 65.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 159 52 48 4 107 33.0 7.9 30.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 441 254 217 37 187 57.5 16.7 49.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 395 303 279 24 93 76.6 7.8 70.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 202 162 131 11 60 70.3 7.4 65.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 594 482 446 35 112 81.2 7.3 75.2 
University degree - Grade universitaire 265 221 216 6 44 83.4 2.6 81.3 
British Columbia - Colosbie-Britannique 
Total 2,922 1,882 1,696 186 1,040 64.4 9.9 58.0 
0-8 years - 0 à 8 années 212 57 48 9 154 27.0 15.2 22.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 547 268 205 _43 299 45.3 17.5 37.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 652 448 408 40 204 68.7 8.8 62.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles — 320 223 195 29 97 69.7 12.8 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 798 588 537 51 210 73.7 8.6 67.4 
University degree - Grade universitaire 393 318 303 15 75 80.9 4.7 77.9 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Previnces, February 1995. 


TABLEAU 6. creme rent les étudiants à plein temps àgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
, labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

7 Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chôsage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,224 818 727 91 1,406 36.8 11.1 32.7 
15-19 years - ans 1,588 551 471 80 1,037 34.7 14.5 29.7 
20-24 years - ans 636 267 256 11 369 42.0 4.1 40.3 
Males - Hommes 1,126 401 351 50 725 35.6 12.5 31.2 
15-19 years - ans 803 270 227 43 533 33.7 16.0 28.3 
20-24 years - ans 323 131 * 124 7 192 40.6 5.2 38.4 
Females - Femmes 1,098 416 376 41 681 37.9 9.7 34.2 
15-19 years - ans 78% 280 244 36 504 35.7 13.0 31.1 
20-24 years - ans 313 136 132 4 177 43.5 3.0 42.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 55 10 9 S00 45 17.8 aA 15.5 
15-19 years - ans 39 6 5 ons 33 15.4 hate 12.8 
20-24 years - ans 16 4 4 vas 13 23.4 ae 22.1 
Males - Hommes 27 5 & De 22 18.5 as 15.7 
Females - Femmes 28 5 4 siete 23 17.1 505 15.4 
Prince Edward Ts = 2.-du-P. -édouard 11 ece eoe eve 8 eee ..e eee 
15-19 years - ans 8 50 an Rela 6 Bas Ries À ae 
20-24 years - ans cee eee cee cee eee cee cee cee 
Males - Hommes 5 ee 506 4 200 vere von 
Females - Femmes 6 Ae 509 Bec 4 se xd aoe 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 75 23 20 ADO 52 30.3 S00 26.9 
15-19 years - ans 55 16 14 Do 39 29.1 RAT 25.2 
20-24 years - ans 20 7 6 dink 13 33.9 ate 31.4 
Males - Hommes 39 12 11 ue 27 30.9 Sele 27.6 
Females - Femmes 36 11 9 Ste 25 29.7 Fare 26.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 58 15 lé se 63 26.8 500 23.8 
15-19 years - ans 42 12 10 Ss 30 27.7 AAG 24.8 
20-24 years - ans 16 500 505 Se 15 ces mete 2. 
Males - Hommes 29 8 “ 7 ne. 21 26.2 arere 24.0 
Females - Femmes 29 7 7 ee 21 25.8 id 23.6 
Québec 558 190 170 20 368 34.0 10.4 30.5 
15-19 years - ans 400 121 104 17 279 30.3 14.4 26.0 
20-24 years - ans 158 68 66 seus 89 43.3 Br 41.9 
Males - Hommes 278 91 83 8 187 32.7 9.1 29.7 
15-19 years - ans 199 57 49 7 143 28.4 12.8 24.8 
20-24 years - ans 79 34 33 cate 45 43.5 see 42.2 
Females - Femmes 279 99 87 11 181 35.3 11.6 31.2 
15-19 years - ans 201 65 55 10 136 32.3 15.8 27.2 
20-24 years - ans 79 34 33 AE 45 43.1 vat 41.6 
Ontario 887 350 310 60 537 39.5 11.5 34.9 
15-19 years - ans 609 233 197 36 376 38.2 15.3 32.3 
20-24 years - ans 278 118 113 5 161 42.3 3.9 40.6 
Males - Hommes 456 172 148 ‘25 284 37.7 14.3 32.3 
15-19 years - ans 313 115 94 21 197 36.9 18.5 30.1 
20-24 years - ans : 144 57 54 iets 87 39.5 oe 37.3 
Females - Femmes 431 178 162 16 253 41.3 8.8 37.7 
15-19 years - ans 296 117 103 14 179 39.6 12.2 34.7 
20-24 years - ans 134 61 59 nes 74 45.2 ele 44.2 
Manitoba 78 36 31 5 42 46.7 14.2 40.0 
15-19 years - ans 57 25 21 & 33 43.3 17.1 35.9 
20-24 years - ans 21 11 11 BOO 9 56.0 Bos 51.5 
Males - Hommes 37 18 15 este 19 48.3 oe 39.4 
Females - Femmes 40 18 16 ee 22 45.2 siete 40.6 
Saskatchewan 71 27 25 eoe 44 38.2 coo 34.8 
15-19 years - ans 55 23 21 ware 32 42.0 S55 37.9 
20-24 years - ans 16 q 4 ao 12 25.7 see 24.5 
Males - Hommes 36 14 13 sé 21 40.1 So 36.4 
Females - Femmes 35 13 12 “eyes 22 36.3 bee 33.2 
Alberta 196 79 71 8 117 40.5 10.1 36.3 
15-19 years - ans 141 54 47 7 88 38.0 12.8 33.1 
20-24 years - ans 55 26 25 ARG 29 46.8 eee 44.7 
Males - Hommes 102 42 37 5 61 40.7 11.7 36.0 
15-19 years - ans 73 29 25 q 44 39.7 14.5 33.9 
20-24 years - ans 29 12 12 AC 16 43.3 SES 41.1 
Females - Femmes 94 38 35 ae 56 40.2 aisle 36.8 
15-19 years - ans 68 25 22 sae 43 36.1 Sate S2.2 
20-24 years - ans 26 13 13 os 13 50.6 ticle 48.5 
British Columbia - C.-Britannique 236 84 74 10 151 35.7 11.6 31.6 
15-19 years - ans 182 59 51 9 123 32.6 14.6 27.8 
20-24 years - ans 53 25 24 ose 28 46.6 we 44.6 
Males - Hommes 116 38 33 5 78 32.8 12.8 28.6 
15-19 years - ans 90 26 22 4 64 28.6 16.0 24.0 
20-24 years - ans 26 12 - 12 eee 14 47.3 eee 44.5 
Females - Femmes 119 46 41 5 73 38.6 10.6 34.5 
15-19 years - ans 92 34 29 5 59 36.4 13.6 31.5 
20-24 years - ans 27 12 12 AOE 15 45.9 AP 44.6 
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Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estisates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1995. 


a a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chôsage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
De OU CO | 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,912 14,605 13,091 1,514 8,307 63.7 10.4 57.1 
Family members - Membres d'une famille 19,128 12,461 11,217 1,244 6,667 65.1 10.0 58.6 
Heads of family - Chefs de famille 8,065 5,773 5,246 528 2,292 71.6 9.1 65.0 
Spouses - Conjoints 6,817 4,346 4,001 344 2,472 63.7 7.9 58.7 
Single children - Enfants célibataires 3,383 1,925 1,619 306 1,459 56.9 15.9 47.8 
Other relatives - Autres parents 862 418 352 66 644 48.4 15.7 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 3,785 2,144 1,874 271 1,641 56.7 12.6 49.5 
15 - 54 years - ans 2,358 1,943 1,693 250 414 82.4 12.9 71.8 
55 years and over - ans et plus 1,427 261 180 21 1,226 14.1 10.3 12.6 
Males - Hommes 11,247 7,986 7,103 883 3,261 71.0 DU és 63.2 
Family members - Membres d'une famille 9,340 6,665 5,972 693 2,675 71.4 10.4 63.9 
Heads of family - Chefs de famille 6,082 4,539 4,150 389 1,563 74.6 8.6 68.2 
Spouses - Conjoints 984 786 729 58 197 79.9 7:55 74.1 
Single children - Enfants célibataires 1,901 1,116 907 209 785 58.7 18.7 47.7 
Other relatives - Autres parents 373 224 186 38 149 60.0 17.0 49.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,907 1,321 1,132 190 586 69.3 14.4 59.3 
15 - 54 years - ans 1,475 1,227 1,049 178 249 83.1 14.5 FAST 
SS years and over - ans et plus 432 95 83 12 337 22.0 12.8 19.2 
Females - Femmes 11,666 6,619 5,988 631 5,046 56.7 9.5 51.3 
Family members - Membres d'une famille 9,788 5,797 5,246 551 3,991 59.2 9.5 53.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,983 1,235 1,096 139 748 62.3 11.2 55.3 
Spouses - Conjointes 5,834 3,559 3,272 287 2,274 61.0 8.1 56.1 
Single children - Enfants célibataires 1,482 809 712 97 674 54.6 12.0 48.0 
Other relatives - Autres parents 489 194 166 28 295 39.6 14.3 34.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,878 823 742 81 1,055 43.8 9.8 39.5 
15 - 54 years - ans 882 717 644 7e 166 81.2 10.1 73.0 
55 years and over - ans et plus 995 106 98 8 889 10.6 8.0 9.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 656 228 185 43 228 50.0 18.7 60.6 
Family members - Membres d'une famille 419 213 173 40 206 50.8 18.7 41.3 
Heads of family - Chefs de famille 163 96 80 16 67 59.0 16.4 49.3 
Spouses - Conjoints 139 71 61 10 68 51.1 13.8 44.1 
Single children - Enfants célibataires 95 37 26 11 58 39.9 30.4 afer 
Other relatives - Autres parents 22 9 6 Biers 14 39.1 eieie 25.4 
Unattached individuals - Personnes seules 36 15 12 40 22 40.7 ele 33.5 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 104 64 52 13 40 61.4 19.5 49.5 
Family members - Membres d'une famille 91 57 67 11 33 63.2 18.7 51.4 
Heads of family - Chefs de famille 37 26 22 4 12 68.8 16.0 57.8 
Spouses - Conjoints 31 20 16 5 11 63.7 18.3 52.0 
Single children - Enfants célibataires 18 10 7 re 9 53.4 Le 39.8 
Other relatives - Autres parents 4 eo sate eal aes anc Re SE 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 5 ne 7 49.5 arene 36.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 729 614 360 55 315 56.8 13.2 49.3 
Family members - Membres d'une famille 622 362 313 49 261 58.1 13.4 50.3 
Heads of family - Chefs de famille 261 164 144 20 96 63.1 12.1 55.4 
Spouses - Conjoints 221 131 117 14 90 59.2 10.9 52.8 
Single children - Enfants célibataires 115 55 43 12 60 48.1 21.5 37.8 
Other relatives - Autres parents 26 11 8 Sc 15 42.8 Aes 32.9 
Unattached individuals - Personnes seules 107 53 47 6 54 49.5 11.8 43.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 597 336 291 4G 261 56.3 13.2 48.8 
Family members - Membres d’une famille 516 300 262 38 216 58.1 12.8 50.7 
Heads of family - Chefs de famille 216 139 122 17 76 64.6 12.2 56.7 
Spouses - Conjoints 181 103 93 10 78 57.0 9.3 51.7 
Single children - Enfants célibataires 100 49 39 10 51 48.7 20.7 38.6 
Other relatives - Autres parents 20 9 7 Bor 11 45.2 see 36.7 
Unattached individuals - Personnes seules 80 36 30 6 45 44.4 17.1 36.8 
Québec 5,784 3,541 3,095 666 2,263 61.2 12.6 53.5 
Family members - Membres d’une famille 4,781 3,002 2,646 356 1,779 62.8 11.9 55.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,048 1,443 1,289 155 605 70.5 10.7 62.9 
Spouses - Conjoints 1,715 1,039 935 104 676 60.6 10.0 546.5 
Single children - Enfants célibataires 839 452 365 87 387 53.9 19.2 43.5 
Other relatives - Autres parents 179 68 57 11 111 38.1 15.7 32.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,003 539 449 90 465 53.7 16.7 44.7 
Males - Hommes 2,828 1,958 1,701 257 870 69.2 13.1 60.2 
Family members - Membres d‘une famille 2,323 1,629 1,436 193 694 70.1 11.9 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,549 1,143 1,026 117 406 73.8 10.2 66.3 
Spouses - Conjoints 232 188 171 17 44 81.2 9.1 73.8 
Single children - Enfants célibataires 471 263 210 53 208 55.8 20.2 44.5 
Other relatives - Autres parents 72 35 29 6 37 48.9 17.5 40.4 
Unattached individuals - Personnes seules 505 329 265 64 176 65.1 19.4 52.5 
Females - Femmes 2,956 1,583 1,394 189 1,373 53.5 12.0 47.1 
Family members - Membres d’une famille 2,458 1,373 1,210 163 1,085 55.9 11.9 49.2 
Heads of family - Chefs de famille 499 300 262 38 199 60.1 12.6 52.5 
Spouses - Conjointes 1,483 851 76% 87 632 57.4 10.3 51.5 
Single children - Enfants célibataires 368 189 156 33 179 51.4 17.7 42.3 
Other relatives - Autres parents 107 33 28 5 74 30.8 13.8 26.6 
Unattached individuals - Personnes seules 498 210 184 26 289 42.1 12.4 36.9 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'inforsation sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômaga emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,669 5,666 5,118 529 3,023 65.1 9.4 59.0 
Family members - Membres d'une famille 7,339 4,880 4,441 440 2,459 66.5 9.0 60.5 
Heads of family - Chefs de famille 3,034 2,181 1,995 186 853 71.9 8.5 65.8 
Spouses - Conjoints 2,569 1,691 1,577 114 878 65.8 6.7 61.4 
Single children - Enfants célibataires 1,356 810 699 110 546 59.7 13.6 51.6 
Other relatives - Autres parents 379 198 169 29 182 52.2 14.8 44.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,330 766 677 89 564 57.6 11.6 50.9 
Males - Hommes 4,243 3,053 2,743 310 1,190 72.0 10.1 64.7 
Family members - Membres d'une famille 3,577 2,578 2,332 246 999 72.1 9.6 65.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,223 1,670 1,540 130 554 75.1 7.8 69.3 
Spouses - Conjoints 438 346 325 21 92 79.1 6.2 74.2 
Single children - Enfants célibataires 752 456 376 80 297 60.6 17.5 50.0 
Other relatives - Autres parents 164 107 91 16 57 65.3 14.7 55.7 
Unattached individuals - Personnes seules 666 475 411 64 191 71.3 13.4 61.8 
Females - Femmes 6,426 2,593 2,374 219 1,833 58.6 8.4 53.6 
Family members - Membres d'une famille 3,762 2,302 2,108 194 1,460 61.2 8.4 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 811 512 455 57 299 63.1 11.0 56.1 
Spouses - Conjointes else 1,345 1,253 93 787 63.1 6.9 58.8 
Single children - Enfants célibataires 604 354 323 31 250 58.7 8.7 53.6 
Other relatives - Autres parents 215 91 77 14 125 42.2 14.9 35.9 
Unattached individuals - Personnes seules 664 291 266 25 373 43.8 8.7 40.0 
Manitoba 847 554 507 47 293 65.4 8.4 59.9 
Family members - Membres d’une famille 699 476 438 38 223 68.1 8.0 62.7 
Heads of family - Chefs de famille 297 214 199 15 83 72.0 7.0 67.0 
Spouses - Conjoints 251 167 158 2) 84 66.6 5.6 62.9 
Single children - Enfants célibataires 124 82 70 12 42 66.2 14.2 56.8 
Other relatives - Autres parents 28 13 11 ÉSE 14 68.5 tea 40.5 
Unattached individuals - Personnes seules 148 78 69 ÿ 70 52.6 11.0 46.8 
Saskatchewan 768 486 456 36 262 65.0 7.6 60.2 
Family members - Membres d'une famille 618 418 389. 29 199 67.7 7.0 62.9 
Heads of family - Chefs de famille 274 202 189 14 72 73.8 6.7 68.9 
Spouses - Conjoints 233 152 144 8 82 65.0 5.0 61.8 
Single children - Enfants célibataires 92 54 48 7 38 58.8 12.0 51.8 
Other relatives - Autres parents 18 10 8 506 8 54.8 ne 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 130 68 62 6 62 52.3 9.5 47.4 
Alberta 2,056 1,454 1,337 116 662 70.7 8.0 65.0 
Family members - Membres d’une famille 1,687 1,210 1,114 97 476 71.8 8.0 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 730 580 537 43 151 79.4 7.3 73.6 
Spouses - Conjoints 625 434 406 28 191 69.4 6.5 64.9 
Single children - Enfants célibataires 267 162 140 22 106 60.5 13.5 52.3 
Other relatives - Autres parents 64 35 31 4 29 54.4 11.1 48.4 
Unattached individuals - Personnes seules 369 243 224 20 126 65.9 8.1 60.5 
Males - Hommes 1,026 801 731 - 70 225 78.0 8.8 7152 
Family members - Membres d’une famille 831 650 594 56 181 78.2 8.6 71.5 
Heads of family - Chefs de famille 569 467 433 34 102 82.0 7.2 76.1 
Spouses - Conjoints 80 65 61 5 14 81.9 7.4 75.9 
Single children - Enfants célibataires 153 100 85 15 53 65.4 15.3 55.4% 
Other relatives - Autres parents 30 18 16 ne 11 61.8 L 53.4 
Unattached individuals - Personnes seules 195 150 136 14 GG 77.2 9.4 70.0 
Females - Femmes 1,030 653 607 46 377 63.4 7.1 58.9 
Family members - Membres d‘’une famille 855 560 520 40 295 65.5 7.2 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 161 113 104 9 48 70.1 7.9 64.6 
Spouses - Conjointes 545 368 345 24 176 67.6 6.4 63.3 
Single children - Enfants célibataires 115 62 55 7 53 54.0 10.6 48.3 
Other relatives - Autres parents 34 17 15 eee 18 48.1 Sa 44.0 
Unattached individuals - Personnes seules 175 93 87 6 82 53.2 6.1 50.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,922 1,882 1,696 186 1,040 64.4 9.9 58.0 
Family members - Membres d'une famille 2,355 1,542 1,396 146 813 65.5 9.4 59.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,004 727 668 59 277 72.4 8.1 66.5 
Spouses - Conjoints 852 538 494 44 314 63.1 8.1 58.0 
Single children - Enfants célibataires 377 214 181 33 163 56.8 15.5 48.0 
Other relatives - Autres parents 122 63 53 10 59 51.3 15.9 43.1 
Unattached individuals - Personnes seules 567 340 300 40 227 60.0 11.8 52.9 
Males - Hommes 1,440 1,029 931 98 411 71.5 9.5 64.7 
Family members - Membres d’une famille 1,147 820 747 73 327 71.5 8.9 65.1 
Heads of family - Chefs de famille 784 586 544 43 197 74.8 7.3 69.4 
Spouses - Conjoints 102 82 78 4 20 80.6 5.3 76.3 
Single children - Enfants célibataires 209 120 99 20 90 57.1 17.0 47.4 
Other relatives - Autres parents 52 31 26 5 20 60.9 17.0 50.5 
Unattached individuals - Personnes seules 293 209 184 25 84 71.4 12.1 62.8 
Females - Feames 1,482 853 765 88 629 57.6 10.3 51.6 
Family members - Membres d'une famille 1,208 722 649 73 486 59.8 10.1 53.7 
Heads of family - Chefs de famille 221 161 125 16 80 63.8 11.4 56.5 
Spouses - Conjointes 750 456 416 39 29 60.8 8.6 55.5 
Single children - Enfants célibataires 167 94 82 13 73 56.5 13.6 48.8 
Other relatives - Autres parents 70 31 27 5 39 44.3 14.8 37.7 
Unattached individuals - Personnes seules 274 131 116 15 143 47.8 11.4 42.3 


SI 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'inforsation sur la situation dans la famille. 


TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), February 1995. 


DR RER ee RE ES 


Population Labour force 
15 years ; 
and over Population active 
oe PR 
Population Employment 
15 ans 
et plus Esploi 
Total 
otal Full-time rt-time 
Plein temps Temps partiel 
RE TT EEE Ses à es a a NN are 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,096 4,992 4,536 3,507 1,029 
With children less than 16 years 3,422 2,437 2,190 1,608 583 
With pre-school age children 1,664 1,080 965 685 280 
With children less than 3 years 968 613 549 390 159 
With youngest child 3-5 years 696 467 416 296 120 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,758 1,357 1,225 922 303 
Without children less than 16 years 4,675 2,555 2,345 1,899 446 
Head or spouse less than 55 years 2,726 2,151 1,970 1,648 322 
Head or spouse 55 years and over 1,948 404 375 251 124 
With female head or spouse 
Total 7,816 4,794 4,368 3,353 1,015 
With children less than 16 years 3,347 2,376 2,138 1,559 579 
With pre-school age children 1,651 1,069 956 677 279 
With children less than 3 years 963 609 545 386 159 
With youngest child 3-5 years 688 460 410 291 120 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,696 1,306 1,182 882 300 
Without children less than 16 years 4,469 2,418 2,230 1,793 437 
Head or spouse less than 55 years 2,589 2,035 1,873 1,558 314 
Head or spouse 55 years and over 1,881 383 358 235 122 
Husband employed(1) 
Total 4,750 3,581 3,342 2,544 799 
With children less than 16 years 2,407 1,810 1,679 1,206 473 
With pre-school age children 1,203 843 777 542 235 
With children less than 3 years 725 498 459 321 138 
With youngest child 3-5 years 478 344 318 221 97 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,204 968 901 663 238 
Without children less than 16 years 2,343 1,771 1,664 1,338 326 
Head or spouse less than 55 years 1,888 1,553 1,452 1,201 252 
Head or spouse 55 years and over 456 218 211 137 74 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 2,074 660 552 426 126 
With children less than 16 years 413 244 195 149 46 
With pre-school age children 207 113 89 67 22 
With children less than 3 years 124 66 52 38 14 
With youngest child 3-5 years 83 47 37 29 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 206 131 106 83 24 
Without children less than 16 years 1,661 415 357 277 80 
Head or spouse less than 55 years 460 294 249 207 43 
Head or spouse 55 years and over 1,201 122 108 79 38 
No husband present 
Total 992 553 474 383 91 
With children less than 16 years 527 321 264 204 60 
With pre-school age children 242 114 89 68 21 
With children less than 3 years 114 45 34 27 7 
With youngest child 3-5 years 128 69 55 41 14 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 285 208 175 136 38 
Without children less than 16 years 465 232 210 179 31 
Head less than 55 years 241 189 . 171 151 20 
Head 55 years and over 224 43 39 28 1l 
With male head, no spouse present 
Total 280 198 168 154 14 
With children less than 16 years 75 61 52 48 œ 
With pre-school age children 13 10 9 8 Pc 
With children less than 3 years 5 4 4 aot Bion 
With youngest child 3-5 years 8 6 6 5 AS 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 62 51 43 40 BA 
Without children less than 16 years 205 137 115 105 10 
Head less than 55 years 138 116 98 90 8 
Head 55 years and over 68 21 17 16 wate 
(1) Includes female heads or spouses with husb n the Ar orces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si pré ‘ 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), février 1995. 3 sag cep aaa ae 


Labour force Not in Partici- Uneaploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage : TS 
Ensemble des familles 
456 3,105 61.7 9.1 56.0 Total 
246 985 71.2 10.1 64.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
115 585 64.9 10.6 58.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
64 355 63.3 10.4 56.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 230 67.0 10.8 59.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
132 400 77.2 9.7 69.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
210 nc, 119 54.7 8.2 50.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
181 575 78.9 8.4 72.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
29 1,545 20.7 7.1 19.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
426 3,023 61.3 8.9 55.9 Total 
238 971 71.0 10.0 63.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
114 582 64.8 10.6 57.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
64 354 63.2 10.4 56.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
50 228 66.9 10.9 59.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
124 389 77.0 9.5 69.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
188 2,051 54.1 7.8 49.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
163 554 78.6 8.0 72.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,498 20.4 6.6 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
239 1,169 75.4 6.7 70.4 Total 
132 596 75.2 7:35 69.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
66 360 70.1 7.8 64.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
39 226 68.8 709 63.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 133 Teak 7.7 66.6 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
66 236 80.4 6.8 74.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
107 572 75.6 6.1 71.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
100 335 82.3 6.5 76.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
7 237 47.9 3.2 46.4% Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chéseur ou inactif 
108 1,415 31.8 16.3 26.6 Total 
49 169 59.0 20.0 47.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
24 94 54.6 21.1 43.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 59 52.9 2171 61.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
10 36 57.1 21.1 65.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
25 75 63.5 19.1 51.46 mais au moins un de 6 à 15 ans 
59 1,246 25.0 16.1 21.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
44 166 63.9 15.2 54.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
14 1,079 10.1 11.7 9.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
79 439 55.7 14.3 47.7 Total 
57 206 61.0 17.8 50.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
24 128 47.0 2172 37.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 69 39.3 23.4 30.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
14 59 53.8 19.8 43.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
33 78 72.8 16.0 61.2 mais au soins un de 6 à 15 ans 
22 233 49.8 9.5 45.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 52 78.3 9.4 70.9 Chef de moins de 55 ans 
4 181 19.1 9.8 17.3 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
30 82 70.7 15.4 59.8 Total 
8 14 81.4 13.9 70.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
da om 78.2 DE 69.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
cp FOUR 82.0 os 71.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
Al 7: 75.8 Es 68.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
7 11 82.0 14.6 70.1 sais au moins un de 6 à 15 ans 
22 68 66.8 16.0 56.1 Aucun enfant de soins de 16 ans 
19 21 86.5 16.0 71.0 Chef de moins de 55 ans 
et 47 30.8 are 25.8 Chef de 55 ans et plus 
ompr es femmes s ou conjointes @ mari es s ies Forces a s. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur desande . 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, février 1995. 


EEE EE 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
ee eT ik a La = SCS 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 14,605 7,986 6,619 13,091 7,103 5,988 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,977 3,033 944 3,440 2,614 826 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,493 4,893 5,600 9,651 4,489 5,161 
Agriculture 422 293 128 386 271 115 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 327 285 41 281 246 35 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 35 30 5 27 24 cers 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 111 100 11 88 79 9 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 181 156 25 167 143 24 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,247 1,593 653 2,019 1,448 572 
Construction 837 750 87 618 545 73 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,059 790 269 982 732 250 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 581 474 107 530 433 97 
Communications 332 204 128 316 196 120 
Other utilities - Autres services publics 146 111 34 136 104 32 

Trade - Commerce 2,493 1,372 1,121 2,245 1,234 1,011 
Wholesale trade - Commerce de gros 625 440 185 574 405 169 
Retail trade - Commerce de détail 1,868 932 936 1,671 829 842 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 822 329 493 778 315 463 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 556 185 371 530 179 351 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 265 144 122 248 137 111 

Service - Services 5,389 2,025 3,364 4,960 1,855 3,106 
Business services - Services aux entreprises 920 500 420 846 462 384 
Educational services - Services d’enseignement 1,042 389 653 1,010 378 631 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,379 282 1,097 1,313 269 1,044 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 953 417 536 813 360 453 
Other service industries - Autres services 1,095 437 659 978 385 593 

Public administration(3) - Administration publique(3) 876 489 387 822 457 365 

Unclassified(4) - Non classées(4) 135 60 75 n/a n/a n/a 


a ’ -v/’ -ç2— 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chôseurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other prisary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d’activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l’enquéte sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, février 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force : ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Taux de 
Total chômage 
Plein Tesps 
temps(1) partiel(1) 
ee es He Se thousands = millions . 8 te. $i... .. . x» Mid @/au uoubol, 
Both sexes - Les deux sexes 14,605 13,091 A 10,791 2,301 1,516 10.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,977 3,440 C 3,208 232 537 13.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,493 9,651 B 7,582 2,069 842 8.0 
Agriculture 422 386 D 312 74 35 8.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 327 281 D 270 ll 46 14.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,247 2,019 C 1,935 84 227 10.1 
Construction 837 618 D 559 59 219 26.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,059 982 C 909 73 77 7.3 
Trade - Commerce 2,493 2,245 C 1,673 572 248 9.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 822 778 D 670 108 G4 5.3 
Service - Services 5,389 4,960 B 3,701 1,259 429 8.0 
Public administration - 
Administration publique 876 822 C 762 60 54 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 135 n/a J n/a n/a 135 100.0 
Males - Hommes 7,986 7,103 A 6,379 724 883 11.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,033 2,614 C 2,500 114 420 13.8 
Service-producing industries - ; 
Industries de services 4,893 4,489 B 3,879 610 404 8.3 
Agriculture 293 271 D 238 34 22 7.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 285 246 D 241 5 39 13.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,593 1,448 C 1,409 38 146 9.1 
Construction 750 545 D 510 35 205 27.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, comauni- 
cations et autres services publics 790 732 D 698 34 58 7.3 
Trade - Commerce 1,372 1,234 C 1,038 196 138 10.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 329 315 D 291 25 13 4.1 
Service - Services 2,025 1,855 C 1,519 336 170 8.4 
Public administration - : 
Administration publique 489 457 D 435 22 32 6.6 
Unclassified(2) - Non élassées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 
Females - Femmes 6,619 5,988 B 6,411 1,576 631 9.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 944 826 C 708 118 118 12.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,600 5,161 B 3,703 1,458 439 7.8 
Agriculture 128 115 D 74 41 13 10.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur prisaire 61 35 E 29 6 6 15.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 653 572 D 525 46 82 12.5 
Construction 87 73 € 49 24 14 16.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 269 250 D 210 39 20 7.3 
Trade - Commerce 1,121 1,011 C 635 376 110 9.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 493 463 D 379 83 30 6.2 
Service - Services 3,364 3,106 C 2,182 924 259 7.7 
Public administration - 
Administration publique 387 365 D 327 38 22 5.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 n/a J n/a n/a 75 100.0 
C ull-time employment consists of persons who wor urs or more per w » plus se who usually wor ess than 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. . 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellesent 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures wais qui se considèrent employées à plein teaps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


B-26 


TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1995. 


i EEE 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B: 
TT mr 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 228 66 616 336 3,541 5,666 554 486 1,456 1,882 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 51 17 98 83 997 1,575 140 144 412 461 
Service-producing industries - 

Industries de services 174 46 313 250 2,502 4,012 410 340 1,037 1,409 
Agriculture sO 5 8 6 68 112 37 69 91 26 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 sate 18 13 50 45 8 16 88 69 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 5 43 38 676 1,051 61 31 117 208 
Construction 15 5 26 21 167 305 27 22 105 145 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 4 33 26 246 388 53 39 109 143 
Trade - Commerce 36 19 70 63 628 926 92 85 248 334 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 8 re 22 13 185 362 28 26 66 110 
Service - Services 92 23 153 129 1,264 2,074 205 166 551 733 
Public administration - 
Administration publique 22 7 39 25 216 324 39 30 73 103 
Unclassified(1) - Non classées(1) nee ses 4 Sere 42 60 4 ne 6 12 
Males - Hommes 128 34 227 182 1,958 3,053 303 270 801 1,029 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 42 14 81 69 731 1,175 108 115 326 373 
Service-producing industries - 

Industries de services 84 21 144 112 1,206 1,854 194 155 472 653 
Agriculture BAS 4 5 4 45 77 28 51 64 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 AS 17 12 46 41 7 15 70 60 
Manufacturing - Industries manufac- 
tur ieres 12 SAC 33 31 465 733 42 26 89 159 
Construction 14 4 24 19 147 276 24 19 95 128 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 55 25 20 190 281 41 31 82 103 
Trade - Commerce 20 6 37 34 362 497 51 48 138 180 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 se 9 4 71. 146 10 9 25 49 
Service - Services 34 8 54 44 491 788 76 55 197 277 
Public administration - 
Administration publique 14 ne 21 14 119 189 22 16 39 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) ne Biot 245 ate 21 24 Stone Se oki 4 
Females - Femmes 100 30 188 153 1,583 2,593 251 216 653 853 
Goods-producing industries - 

Industries de biens & 4 17 14 266 400 32 29 85 89 

Service-producing industries - 

Industries de services 90 26 169 138 1,296 2,158 217 186 564 757 
Agriculture ASS AAR 506 eters 23 35 10 18 27 10 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ciele 400 esis 5 5 4 or re 18 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 ARG 10 8 210 317 19 5 28 49 
Construction SO Abe 454 1: 20 29 ae plata 10 17 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, cossuni- 

cations et autres services publics & 555 7 6 56 107 13 9 28 40 
Trade - Commerce 16 5 33 29 266 429 41 37 111 154 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 “ss qe 8 113 216 18 17 61 61 
Service - Services 57 15 99 84 773 1,286 129 110 353 456 
Public administration - 

Administration publique 8 AC 18 11 96 135 17 14 34 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) les eyes he LE 21 35 RS AS Ses 8 
(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, February 1995. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1995. 
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Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Adsinistration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire . 

Manufacturing - Industries manufac- 
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Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
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Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Nfld. 
T.-N. Î.-P.-É. 


185 


34 


P.E°I: 


Cc 


E 


Mn M. = © 


mm 


on 


mm NN On CC oo 


mea 


52 


12 


C 


mm mn nN © 


mn 


mn an TN © 


ma 


N.S. 
N.-E 


360 C 


78 D 


Ww ~ 
e un 
om mm an nN © 


on 


nm 
Ww 
mm 


mo 


165 C 


. 

L 

e 
En ee “ey 


3 
mn 


12 


on 


17 F 


eH 
& 
mm Mn Q © 


65 


117 


78 
10 


om 


mm 


mn 


mn 


om 


Qué. 


840 


2,255 
59 


om 


om mon mo 


on 


aman a 


on 


E 


Ont. 


1,381 


3,737 
102 
39 


oomna an 


oo 


oo SO nm An 


om 


om co — LL mn 


m 


Man. 


507 


127 


380 


Cc 


mm On an A 


mm 


mam nm nN © 


mm 


zn wo nn 


mn 


Sask. 


Alta. 


Alb. 


ean EPP | -thousands AR EDIT ErS le) “HWUlgeaigg LIA i Mae. Scien 


291 C 3,095 B 5,118 B 


B.C. 
C.-B. 


450 © 1,337 B 1,696 


132 


318 
67 
14 
29 
17 


37 
80 


25 
155 
27 
248 


105 


143 


om 


om Mm-an Mma © 


on 


an cma 


mn 


om 


125 


183 


607 


527 


om 


mm mm A 


mm 


on 


396 


1,300 
18 


ules seule Supe Gr) 


om 


mm MUM ne “He 


on 


an =a A 


mn 


om 


B-28 


TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


février 1995. 


hemo Sn en 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


otal 


Private sector 


Secteur privé 


Employés 


Total Employees Self-employed 


(incorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


Government 


Self 

employed 

Cunincor- 
porated 
business) 


Unpaid 
family 
workers 


Travail- 
leurs 


Gouvernement Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 


constituées) 


eg TE ee EEE PTT LS 
thousands - milliers 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 
Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. » ?.-P.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


13,091 
7,103 
5,988 

386 
281 


2,019 
618 


982 
2,245 


778 
4,960 
822 
185 


100 
85 


11,686 
6,234 
5,452 


137 


9,530 
5,205 
4,325 
137 
238 


1,971 
476 


8,869 
4,685 
4,184 
107 
221 


1,914 
378 


661 
520 
141 
30 
17 


56 
98 


1,368 
853 
494 
219 


33 


267 
160 
107 
497 


180 


57 
16 
41 


ee 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, février 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both ales emales 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,605 7,986 6,619 13,091 7,103 5,988 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,664 2,288 2,376 4,464 2,181 2,263 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 2,004 1,119 885 1,902 1,063 839 
Other professional - Professions libérales 2,660 1,169 1,491 2,542 1,118 1,424 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 553 451 102 523 427 96 
Social sciences - Sciences sociales 309 120 189 295 117 179 
Religion - Clergé 34 27 8 34 26 8 
Teaching - Enseignement 719 247 463 687 241 446 
Medicine and health - Médecine et santé 741 152 589 715 147 568 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 313 173 140 288 160 129 
Clerical - Travail de bureau 2,117 418 1,699 1,931 382 1,549 
Sales - Ventes 1,415 753 662 1,289 691 598 
Service - Services 2,017 872 1,146 1,782 772 1,010 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 605 486 119 518 417 102 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 431 320 111 376 280 96 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 31 29 se 24 23 ae 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 78 74 4 59 56 re 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 64 63 Src 59 58 SAC 

Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,762 1,415 347 1,576 1,275 301 
Processing - Transformation 393 305 88 346 274 72 
Machining - Usinage 248 233 14 221 209 12 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,122 877 245 1,009 792 217 
Construction trades - Construction 792 775 17 589 575 14 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 570 514 56 512 460 Sl 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 527 405 122 449 350 99 
Material handling - Manutentionnaires 352 267 85 291 223 68 
Other crafts - Autres métiers 175 138 37 158 127 31 
Unclassified(2) - Non classées(2) 135 60 75 n/a n/a n/a 


RS te Ty ——"—"————""———"—————— ——— ————— 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, février 1995. 


lo nel eee 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active ull-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
Lou ENS ne eee LL NN 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 14,605 13,091 A 10,791 2,301 1,516 10.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,664 4,464 C 3,876 568 221 4.7 
Clerical - Travail de bureau 2,1E7 1,931 C 1,453 478 186 8.8 
Sales - Ventes 1,415 1,289 C 937 352 126 8.9 
Service - Services 2,017 1,782 C 1,183 600 235 11.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 605 518 D G44 75 87 14.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,762 1,576 C 1,509 68 186 10.6 
Construction 792 589 D 553 36 203 25.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 570 512 D 462 50 58 10.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 527 449 D 375 74 78 14.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 135 n/a J n/a n/a 135 100.0 

Males - Hommes 7,986 7,103 A 6,379 724 883 11.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,288 2,181 C 2,039 142 197 4.7 
Clerical - Travail de bureau 418 : 382 D 320 61 37 8.7 
Sales - Ventes 753 691 D 570 121 62 8.2 
Service - Services 872 772 D 577 195 100 11.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 486 617 D 376 41 69 14.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,415 1,275 C 1,231 44 140 9.9 
Construction 775 575 D 542 33 200 25.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 514 460 D 429 32 54 10.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 405 350 D 294 55 55 13.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 

Females - Femmes 6,619 5,988 B 4,411 1,576 631 9.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,376 2,263 C 1,837 426 1146 4.8 
Clerical - Travail de bureau 1,699 1,549 C 1,132 417 150 8.8 
Sales - Ventes 662 598 D 367 231 65 9.7 
Service - Services 1,146 1,010 C 606 405 135 11.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 119 102 D 68 34 17 14.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 347 301 D 277 24 46 13.2 
Construction 17 146 11 sete BGA Dé 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 56 51 F 33 18 5 8.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 122 99 E 80 19 23 18.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 75 n/a J n/a n/a 75 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. ; 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'empioi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement soins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi resonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, février 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 


Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-8 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 228 64 614 336 3,541 5,666 554 686 1,456 1,882 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 67 18 126 98 1,143 1,855 163 138 463 594 
Clerical - Travail de bureau , 30 9 56 51 532 847 80 56 180 277 
Sales - Ventes 23 6 42 30 326 550 51 44 148 194 
Service - Services 36 11 68 56 457 731 86 70 208 294 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 7 21 16 95 146 42 77 118 71 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 5 40 36 515 751 55 37 128 177 
Construction BS 19 4 28 22 157 280 30 26 102 125 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 oo 17 15 140 206 24 21 55 77 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 ood 13 11 134 218 20 14 47 61 
Unclassified(1) - Non classées(1) De Aan 4 GS 42 60 4 DD 6 12 

Males - Hommes 128 34 227 182 1,958 3,053 303 270 801 1,029 
Managerial and other professional - Ë 

Direction et professions libérales 31 8 60 44 574 911 75 64 225 296 
Clerical - Travail de bureau 5 eve 10 10 106 179 18 9 29 50 
Sales - Ventes 12 ates 21 17 187 281 29 23 77 104 
Service - Services 17 a 27 22 205 339 33 25 78 122 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 12 6 19 14 77 114 32 60 93 60 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 ates 33 31 395 592 46 33 114 154 
Construction 18 4 28 22 156 274 29 25 98 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 sole 16 14 130 180 23 19 48 71 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 ne ile 9 109 158 15 11 37 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) siete See wate steve 21 24 se re 568 4 

Females - Feames 100 30 188 153 1,583 2,593 251 216 653 853 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 36 10 66 53 569 944 88 74 238 298 
Clerical - Travail de bureau 25 7 46 41 426 668 61 47 151 227 
Sales - Ventes 11 wlele 21 13 139 269 22 22 71 91 
Service - Services 19 7 41 34 253 392 52 46 130 172 
Prisary occupations - Professions du 

secteur primaire and siete re Aa 18 32 9 17 26 11 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4 38% 7 5 120 160 9 4 14 23 
Construction 50 erate 43) 360 sos 6 aioe rs 4 AS 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 543 A350 ans AE 9 26 So Diels 7 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Abc SOC ARS ASE 25 61 5 aE 10 14 
Unclassified(1) - Non classées(1) es sats eras Siete 21 35 Aor ate are 8 

omprises unesployed persons ve never wor ore, se persons ast wor more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, February 1995. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, février 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 185 ¢ 520 360 C 291C 3,095 B 5,118 B 507 C 450 C 1,337 B 1,696 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 61 E 17 E 119 D 92D 1,072 D 1,786 C 155 D 133 D 445 D 564 D 
Clerical - Travail de bureau 26 E 8E 50 D 46 D 475 D 780 D 75 € 53 D 166 D 253 D 
Sales - Ventes 20 E 6E 38 E 27 E 285 D 506 D 47 € 42 E 140 E 179 E 
Service - Services 30 E 8 E 58 E 49 D 392 D 657 D 77 D 63 D 187 D 261 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 10F SE 15 € 10F WE 122 E 40 E 74 E 113 E 55 € 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ZE. 025." E SS1E 31 € 450 D 688 D 52 E 34 E 115 E 158 E 
Construction 10 E> as. F 20 E 14 E 110 E 205 D 23 E 20 E 83 E 102 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 F2 F 15 Fe #33 E 124 E 186 E 21 E 19 E 49 E fae 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 F s3..6 10 F 9E l1G E 187 E 18 F 13 F 60 E 52 E 

Males - Hommes 100€ 27C 196 C 156 C 1,701 C0 2,763 B 276 C 268 C 731B 931C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 7E 57 E 41 E 539 D 878 C 71E 62 D 217 D 281 D 
Clerical - Travail de bureau GF +:: G 10 F 9F 95 € 166 E 17 F 9F 27 E 65 F 
Sales - Ventes il Fo ws. F 19 E 16 E 167 E 257 D 27 E 21E 73 E 97 E 
Service - Services 1G © ee. F 23 E 19 E 175 E 306 D 29 E 22E 70 E IE 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 9F GE 1GE 9G 60 E 95 € 31E STE 88 E 50 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication FECES 220k 28 E 27 E 347 D 544 D 43 E 31E 102 E 140 E 
Construction SE ge. F 20 E IGE 109 E 200 D 22 E 20 E 80 E 99 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DEV meer 14 F 12E 115 E 161 E 20 E 16 E 63 € 67 € 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 4 F ... G 10 F (cae 93 E 139 E 13 F 10 F 31E 41 F 

Females - Femmes 8D 2c 165 C 137C 1,396 C 2,376 B 233C 202C 607C 765 C 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 34 E 9E 62 D 50 D 532 D 908 C 84 D 71D 228 D 283 D 
Clerical - Travail de bureau cone 6E 41 E 37 D 380 D 616 D 57 E 44 D 139 D 208 D 
Sales - Ventes DE ar. F 19 E 12 E 118 E 248 D 20 E 20 E 67 E 82 E 
Service - Services 17 E SE 35 E 30€E 217 D 352 D 48 E 41 D 117 D 150 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire MORAL EEE eel 67-16 14 F 27 E 9F 17 E 25 E 6 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication eel G). 52376 SF 4 F 103 E 165 E 9G selon 13 F 18 G 
Construction SO LI; os Joe RS | 5 J ete Bee rl: ose. Mt ae N 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Gor oc. 8 oo Dies 9H 26 G ERE sn 6 G 5 H 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers tes Jose els cece) 07h 20 G 49 F 5 G anse « OF 9 G 11 G 


————————————————————— ———— 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femues 
+4 Full-time Part-time Full-time Part-tise Full-time Part-time 
ota 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,091 A 10,791 A 2,301 C 6,379 À 786 D 4,411 B 1,576 C 
15 - 24 years - ans 1,905 C 1,001 C 904 C 555 C 415 D 445 C 489 D 
25 - 44 years - ans 7,298 A 6,443 B 855 C 3,728 B 165 E 2,715 B 690 C 
45 years and over - ans et plus 3,888 B 3,347 B 561 D 2,096 B 144 E 1,251 C 398 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 185 C 157 C 28 E 90 D 10E 68 D 18 E 
15 - 24 years - ans 26 E 15 € AE BE 6F 8 E SF 
25 - 44 years - ans 109 D 98 D LITE 54 D AOL 44 D 8F 
45 years and over - ans et plus 50 D 44 D 6 F 28 D oe H 16 E SF 
P.E.I. = 2.-P.°6. 52 C G2 C 10 E 24 € ween 18 D HE 
15 - 24 years - ans 8 D 4 € GE ada |= ooo LP CS ll = us F 
25 - 44 years - ans Z7AG 24 C ecient 13 D abo in 11D AEM à 
45 years and over - ans et plus 17 D 14 D 60 [F 9D -- H 5 € seer 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 360 C 292 C 68 D 172 ¢ 23 E 120 D 45 E 
15 - 24 years - ans 54 D 28 E è5 E 15 E 13 E 13 E 13 E 
25 - 44 years - ans 200 C 173 C 27 E 100 C 5 G 73 D CesE 
45 years and over - ans et plus 106 C 90 D 16 E 57 D 5 G 33 E 10 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 291 C 240 C 51D 138 C 16 E 103 C 35 E 
15 - 24 years - ans 45 D 26 E 20 E 12 E 9E MS cE 10 E 
25 - 44 years - ans 160 C 141 C 19 E 78 C 5 G 63 D 14 € 
45 years and over - ans et plus 86 D 74 D 13 E 67 D wes 6 27 D 10 F 

Québec 3,095 B 2,608 C 487 D 1,530 C WIE 1,077 C 316 D 
15 - 24 years - ans 425 D 225 D 200 E 129 D 92 € 96 E 108 E 
25 - 44 years - ans 1,765 C 1,580 C 185 E 900 C 50 F 680 C 135 E 
45 years and over - ans et plus 905 C 803 C 101E 502 C 28 F 301 D 73E 

Ontario 5,118 B 6,196 B 926 C 2,448 B 295 D 1,746 C 629 D 
15 - 24 years - ans 725 C 347 D 378 D 185 D 175 € 162 D 203 D 
25 - 44 years - ans 2,851 B 2,534 B 317 D 1,450 B 56 F 1,084 C 261 D 
45 years and over - ans et plus 1,541 C 1,313 C 228 D 813 C 64 F 500 C 165 E 

Manitoba 507 C 401 C 106 D 242 C 32 E 159 C 76 E 
15 - 24 years - ans 86 D 42 D 43 € è5 E 20 F 18 E 23 E 
25 - 44 years - ans 269 C 23110 38 E 137 C 6 G 96 D 32 E 
45 years and over - ans et plus 152 C 128 C 25 E 81 C 6 G 47 D 19 F 
Saskatchewan à 450 C 366 C e5 D 226 C 22 E 140 C 62 D 
15 - 24 years - ans 74 D 42 D 32 E 25 E 14 E 17 E 17 E 
25 - 44 years - ans 234 C 202 C 321E 122 C eels G 80 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 143 C 122 C 21 E 78 C SF 44 D IAE 
Alberta 1,337 B 1,101 C 236 D 670 C 61E 632 C 175 D 
15 - 24 years - ans à 213 C 124 D 89 E 72 D 39 E S2 E 49 E 
25 - 44 years - ans 752 B 658 C 94 E 393 C 12F 265 C 82 E 
45 years and over - ans et plus 373 C 319 C 54 € 205 C 10 F 114 D 44 E 
B.C. - C.-B. 1,696 B 1,389 C 307 D 840 C 91 E 550 C 216 D 
15 - 24 years - ans 249 D 147 D 102 E 82 E 45 € 66 E 56 E 
25 - 44 years - ans 932 C 802 C 130 E 482 C 25 F 320 D 105 E 
45 years and over - ans et plus 515 C 440 C 76 E 276 D 21 F 164 D 54 E 


an nn EE mgw__e 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'esploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1995. 


ji isn re 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l’école N’a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,301 210 782 739 513 56 
15-24 years - ans 904 6 711 164 21 erate 
25-44 years - ans 855 168 68 393 203 23 
45 years and over - ans et plus 541 36 4 181 290 30 
Males - Hommes 724 4 373 237 82 28 
15-24 years - ans 415 se 340 67 6 E85 
25-44 years - ans 165 ES 33 115 6 9 
45 years and over - ans et plus 144 cee eee 54 70 18 
Females - Femmes 1,576 206 409 502 432 28 
15-24 years - ans 489 6 371 97 15 era 
25-44 years - ans 690 166 35 278 197 13 
45 years and over - ans et plus 398 35 4 127 220 13 
Newfoundland - Terre-Neuve 28 AOC 9 15 4 eae 
P.E.I. = 2 =P. -é. 10 ee ee 4 ee eoe 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 68 Boo 21 28 14 goc 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 S0C 15 23 9 were 
Québec 487 27 179 190 82 9 
Males - Hommes 171 BOG 84 69 11 5 
Females - Femmes 316 27 94 121 70 4 
15-24 years - ans 200 eae 163 33 4 evo 
25-44 years - ans 185 20 16 110 36 4 
45 years and over - ans et plus 101 7 + 48 42 5 
Ontario 924 89 330 254 226 24 
Males - Hommes 295 ecole 158 86 39 10 
Females - Femmes 629 88 172 168 187 14 
15-24 years - ans 378 ue 302 64 8 relat 
25-44 years - ans 317 73 25 127 83 9 
45 years and over - ans et plus 228 14 nor 63 135 13 
Manitoba 106 13 35 33 23 cinta 
Saskatchewan 85 7 25 28 22 Aor 
Alberta 236 32 74 67 58 5 
Males - Hommes 61 oor 37 15 6 .. 
Females - Femmes 175 31 37 52 52 state 
15-24 years - ans 89 Aer 68 15 nee Aee 
25-44 years - ans 94 28 6 35 24 re 
45 years and over - ans et plus 54 ACS araie 16 32 aka 
B.C. - C. -B. 307 36 90 97 72 12 
Males - Hommes 91 See 61 29 14 6 
Females - Femmes 216 35 49 68 58 5 
15-24 years - ans 102 siete 78 18 4 on 
25-44 years - ans 130 28 12 57 28 6 
65 years and over - ans et plus 76 7 ere 23 40 5 


ig 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellesent moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Work 
Canada and provinces, February 1995. 4 : Tl Ce coat ce ee 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les esplois ennes d'h 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, Cave ler 1995. mete 2 put 


Nfid P.E.I. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. CEBS 


CUS nilliens ere CRI LME aia Services POLE 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 13,091 185 52 360 291 3,095 5,118 507 450 1,337 1,696 
01-09 hours - heures 537 7 .. 18 13 111 203 26 28 56 72 
10-29 hours - heures 1,944 23 8 53 41 437 763 90 77 201 253 
30-39 hours - heures 3,061 44 12 77 68 974 1,069 108 89 243 386 
40-49 hours - heures 5,739 87 21 160 130 15223 2,379 cs 185 589 751 
50 + hours - heures 1,809 25 8 51 39 349 703 72 81 248 234 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 38.2 37.5 37.5 37.2 36.7 37.3 36.7 37.6 38.6 37.2 

Actual hours - Heures travaillées 13,091 . 185 52 360 291 3,095 5,118 507 450 1,337 1,696 
00 hours - heures 760 17 Gq 23 14 182 290 33 26 67 106 
01-09 hours - heures 573 9 G5 19 15 118 211 26 30 61 83 
10-29 hours - heures 2,065 28 8 58 44 467 802 93 77 210 280 
30-39 hours - heures 2,776 40 11 69 65 837 980 97 73 230 374 
40-49 hours - heures 4,944 70 19 138 113 1,111 2,052 180 161 498 602 
50 + hours - heures 1,974 22 7 53 41 380 782 79 85 272 252 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 33.4 33.7 34.9 35.4 34.6 35.3 34.5 35:7 37.0 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.3 36.7 36.6 37.2 37.1 36.7 37.5 36.9 37.8 38.9 36.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures . 
habituellement travaillées 488 ,002 7,079 1,937 13,501 10,844 113,428 190,900 18,603 16,925 51,632 63,153 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 460 ,185 6,184 1,738 12,536 10,301 106,964 180,837 17,524 16,067 49,479 58,558 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,103 100 27 194 154 1,701 2,743 274 248 731 931 
01-09 hours - heures 194 Aas sera 8 5 4G 67 9 10 20 27 
10-29 hours - heures 609 7 Beta 16 12 149 248 28 25 49 72 
30-39 hours - heures 1,106 14 & 26 20 367 379 40 28 87 141 
40-49 hours - heures 3,794 55 13 105 86 875 1,504 141 122 382 511 
50 + hours - heures 1,401 20 7 39 31 267 546 57 63 193 179 
Average(1) - Moyenne(1) 40.7 41.7 41.8 41.1 40.8 39.5 40.7 40.7 42.0 43.1 40.7 
Actual hours - Heures travaillées 7,103 100 27 194 154 1,701 2,743 274 248 731 931 
00 hours - heures 365 11 Onn 13 7 79 135 16 13 35 54 
01-09 hours - heures 218 & tere 8 6 49 73 10 10 23 33 
10-29 hours - heures 714 10 Soe 20 15 168 281 31 28 65 94 
30-39 hours - heures 1,065 14 4 25 20 331 362 39 27 87 156 
40-49 hours - heures 3,227 GS 11 89 7è 784 1,290 118 103 314 400 
50 + hours - heures 1,515 18 6 39 33 290 601 61 66 207 195 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 35.8 36.4 38.1 38.7 37.8 38.9 38.5 40.0 41.3 38.1 
Average(2) - Moyenne(2) 40.8 40.1 40.2 40.7 40.6 39.7 41.0 40.9 42.3 43.4 40.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 289,305 4,157 1,123 7,982 6,278 67,265 111,533 11,157 10,431 31,458 37,920 


Total actual hours worked - 
Total des heures : 


effectivement travaillées 275,229 3,566 980 7,399 5,962 64,374 106,811 10,562 9,944 30,159 35,472 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,988 85 25 165 137 1,394 2,374 233 202 607 765 
01-09 hours - heures 344 4 JOG 10 9 136 17 18 37 45 
10-29 hours - heures 1,335 15 5 37 29 289 515 62 52 152 180 
30-39 hours - heures 1,955 30 8 51 48 607 690 68 51 157 245 
40-49 hours - heures 1,945 32 8 56 44 348 876 71 64 207 240 
50 + hours - heures 408 q dino 12 7 82 158 15 18 55 56 
Average(1) - Moyenne(1) 33.2 34.2 32.9 33.4 33.2 33.1 33.4 31.9 32.2 33.2 33.0 
Actual hours - Heures travaillées 5,988 85 25 165 137 1,394 2,374 233 202 607 765 
00 hours - heures 395 6 S50 10 7 103 155 17 12 32 52 
01-09 hours - heures 355 5 siete 11 9 69 137 16 19 38 50 
10-29 hours - heures 1,351 18 5 38 28 299 521 62 48 145 186 
30-39 hours - heures 1,711 26 44 45 506 618 58 46 143 219 
40-49 hours - heures 1,717 26 7 49 41 327 762 62 57 184 202 
50 + hours - heures 459 CA Aoi 14 8 90 181 19 20 65 57 
Average(1) - Moyenne(1) 30.9 30.7 30.7 31.1 31.6 30.6 31.2 29.9 30.3 31.8 30.2 
Average(2) - Moyenne(2) 33.1 32.9 32.9 33.1 33.3 33.0 33.4 32.2 322 33.6 32.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 198,697 2,922 814 5,518 4,566 46,163 79,367 7,445 6,495 20,174 25,233 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 184,956 2,618 759 5,134 4,339 42,590 74,026 6,962 6,123 19,319 23,086 


Average number(in units) o rs worked per » usually or ac y, calcula using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nosbre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, February 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, février 1995. 


Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-E. N-B. Alb. C-B. 


ae D eee GR OCEGCR TCQQ Q Q 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,091 185 52 360 291 3,095 5,118 507 450 1,337 1,696 
01-09 hours - heures 537 7 BES: 18 13 111 203 26 28 56 72 
10-29 hours - heures 1,944 23 8 53 41 437 763 90 77 201 253 
30-39 hours - heures 3,061 GG 12 77 68 974 1,069 108 80 243 386 
40-49 hours - heures 5,739 87 21 160 130 1,223 2,379 213 185 589 751 
50 + hours - heures 1,809 25 8 51 39 349 703 72 81 288 234 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 38.2 37.5 37.5 37.2 36.7 37.3 36.7 37.6 38.6 37.2 

Actual hours - Heures travaillées 13,091 185 52 360 291 3,095 5,118 507 456 1,337 1,696 
00 hours - heures 760 17 [A 23 14 182 290 33 26 67 106 
01-09 hours - heures 573 9 Déc 19 15 118 211 26 30 61 83 
10-29 hours - heures 2,065 28 8 58 4G 467 802 93 77 210 280 
30-39 hours - heures 2,776 40 11 69 65 837 980 97 73 230 374 
40-49 hours - heures 4,944 70 19 138 113 od: 2,052 180 161 498 602 
50 + hours - heures 1,974 22 7 53 41 380 782 79 85 272 252 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 33.4 33.7 34.9 35.4 34.6 35.3 34.5 35.7 37.0 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.3 36.7 36.6 37.2 37.1 36.7 37.5 36.9 37.8 38.9 36.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,002 7,079 1,937 13,501 10,844 113,428 190,900 18,603 16,925 51,632 63,153 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 460,185 6,184 1,738 12,534 10,301 106,964 180,837 17,524 16,067 49,479 58,558 
Main jeb - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,091 185 52 360 291 3,095 5,118 507 450 1,337 1,696 
01-09 hours - heures 558 7 bag 18 14 115 210 28 30 58 75. 
10-29 hours - heures 2,034 23 8 55 43 450 798 93 81 215 268 
30-39 hours - heures 3,122 45 12 78 68 985 1,093 113 81 252 394 
40-49 hours - heures 5,765 87 21 162 131 1,222 2,388 216 187 600 751 
50 + hours - heures 1,613 23 8 46 35 322 628 59 72 212 208 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 37.9 36.8 37.0 36.8 36.3 36.7 35.7 36.6 37.6 36.5 
Actual hours - Heures travaillées 13,091 185 52 360 291 3,095 5,118 507 650 1,337 1,696 
00 hours - heures 768 17 4 23 14 182 292 33 26 69 107 
01-09 hours - heures 593 9 sok 20 15 122 217 28 32 62 85 
10-29 hours - heures 2,148 28 8 59 45 479 836 95 81 222 295 
30-39 hours - heures 2,826 41 11 70 66 844 1,001 101 76 237 382 
40-49 hours - heures 4,958 70 18 138 113 1,111 2,057 182 161 507 600 
50 + hours - heures 1,798 20 7 49 38 356 714 68 77 241 227 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 33.0 33.0 34.4 35.0 34.2 34.8 33.6 34.7 36.0 33.8 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 36.3 36.0 36.8 36.7 36.3 36.9 35.9 36.8 38.0 36.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 479,767 7,009 1,901 13,314 10,714 112,269 187,816 18,118 16,474 50,243 61,908 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 452,382 6,114 1,706 12,367 10,186 105,858 177,907 17,052 15,643 48,159 57,389 


Main job - Emploi principal 
Paid werkers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,686 166 GG 321 264 2,814 4,606 438 356 1,158 1,521 
91-09 hours - heures 423 6 sete 13 10 97 163 18 17 41 57 
10-29 hours - heures 1,765 21 7 47 39 400 706 79 57 177 233 
30-39 hours - heures 2,910 43 12 74 65 931 1,016 104 69 229 368 
40-49 hours - heures 5,387 81 19 153 123 1,147 2,242 199 168 555 700 
50 + hours - heures 1,201 14 4 34 27 239 479 39 44 156 163 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 36.8 35.6 37.0 36.6 36.1 36.6 35.6 36.8 37.4 36.5 

Actual hours - Heures travaillées 11,686 166 44 321 264 2,814 6,606 438 356 1,158 1,521 
00 hours - heures 646 ll sa 19 11: 161 244 29 19 57 92 
01-09 hours - heures 457 7 . 14 11 103 170 18 20 4G 67 
10-29 hours - heures 1,883 26 7 51 40 428 746 81 58 185 262 
30-39 hours - heures 2,633 38 10 67 62 799 931 93 62 215 356 
40-49 hours - heures 4,648 65 17 131 107 1,045 1,941 167 146 469 560 
50 + hours - heures 1,419 18 5 39 33 278 573 50 51 189 184 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 34.0 33.4% 34.7 35.3 34.1 34.8 33.5 35.1 36.1 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 36.6 36.3 35.3 36.9 36.8 36.2 36.8 35.9 37.1 37.9 36.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 426,678 6,098 1,564 11,853 9,672 101,518 168,481 15,600 13,079 43,330 55,482 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 406 ,458 5,624 1,471 11,119 9,326 95,983 160,425 14,691 12,462 41,780 51,578 


1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellesent ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average nurber(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendent la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total He 
by Industry and En te Canada, February 1995. É me niet 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal ennes d'he t 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité at la FGF don Ce, wie vous 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
: indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans. , Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur riéres services affaires 
primaire publics imaobil. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 386 281 2019 618 982 2,245 778 4,960 822 
01-09 hours - heures 31 & 22 20 13 124 23 307 14 
10-29 hours - heures 85 11 71 53 83 480 97 1,099 56 
30-39 hours - heures 57 22 294 89 223 379 289 1,359 412 
40-49 hours - heures 91 162 1,471 351 504 987 274 1,614 310 
50 + hours - heures 123 82 161 105 160 276 95 581 29 
Average(1) - Moyenne(1) 39.1 45.3 40.0 39.5 40.5 35.1 37.2 34.1 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 386 281 2,019 618 982 2,245 778 4,960 822 
00 hours - heures 26 29 102 77 66 110 44 270 45 
01-09 hours - heures 30 5 25 24 16 131 22 320 18 
10-29 hours - heures 81 19 112 75 94 472 104 1,109 83 
30-39 hours - heures 54 29 298 86 204 376 246 1,197 335 
40-49 hours - heures 78 130 1,255 254 426 857 253 1,416 289 
50 + hours - heures 117 70 226 101 175 300 109 648 52 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 39.4 38.4 33.7 37.9 33.4 35.5 32.3 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) 39.5 43.9 40.4 38.5 40.6 35.1 37.6 34.2 36.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,107 12,715 80,786 24,429 39,736 78,745 28,956 168,928 30,365 


Total actual hours worked - 


Total des heures 7 
effectivement travaillées 14,218 11,057 77,497 20,840 37,209 75,061 27,592 160,214 28,714 


By occupation at main job - Selon la profession à l'esploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail : Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 4,444 1,931 1,289 1,782 518 1,576 589 512 G49 
01-09 hours - heures 133 94" 85 164 30 13 13 9 17 
10-29 hours - heures 536 425 : 289 484 88 60 34 57 60 
30-39 hours - heures 1,303 747 218 383 61 182 90 62 76 
40-49 hours - heures 1,762 642. 481 611 165 1,207 374 246 278 
50 + hours - heures 709 23 216 141 174 114 79 138 18 
Average(l1) - Moyenne(1) 38.2 32.25: 35.3 -. 31.5 41.6 40.1 40.0 42.6 36.0 

Actual hours - Heures travaillées 4,444 1,931 1,289 1,782 518 1,576 589 512 449 
00 hours - heures 250 113 64 92 47 79 68 31 24 
01-09 hours - heures 141 95 88 171 32 16 17 11 21 
10-29 hours - heures 578 438 282 480 89 95 54 63 69 
30-39 hours - heures 1,099 669 211 360 64 206 87 59 72 
40-49 hours - heures 1,548 575 419 531 _137 1,024 283 210 233 
50 + hours - heures 827 42 225 149 149 156 80 138 30 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 30.2 33.6 29.6 37.0 38.2 34.7 39.9 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 38.7 32.0 35.4 31.2 40.7 40.3 39.2 42.5 36.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 169,640 62,249 45,469 56,140 21,555 63,216 23,557 21,782 16,159 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 162,376 58,263 43,337 52,787 19,167 60,278 20,442 20,422 15,309 


C1) Average number in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nosbre 


total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, February 1995. 


TABLEAU 23. Total et soyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à teaps 
partiel, Canada, février 1995. 


Sa Um nn 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
TS Ts 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
TE SE ee RET LT EG EL a 
(°000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 460,185 35.2 37.3 488,002 37.3 
15 - 24 years - ans 50,577 26.6 27.5 52,547 27.6 
25 - 44 years - ans 268,899 36.8 391 284,435 39.0 
45 years and over - ans et plus 140,709 36.2 38.9 151,020 38.8 
Full-time - Plein temps 425,736 39.5 41.9 452,311 41.9 
15 - 24 years - ans 38,689 38.7 40.0 40,400 40.4 
25 - 44 years - ans 254,723 39.5 42.0 269,784 41.9 
65 years and over - ans at plus 132,324 39.5 42.4 142,127 42.5 
Part-time - Temps partiel 36,448 15.0 15.9 35,691 15.5 
15 - 24 years - ans 11,888 13.1 13.6 12,147 13.4 
25 - 44 years - ans 14,176 16.6 17.7 14,651 17.1 
45 years and over - ans et plus 8,384 15.5 16.9 8,893 16.4 
Males - Hommes 275,229 38.7 40.8 289,305 40.7 
15 - 24 years - ans 28,040 28.9 29.7 28,849 29.7 
25 - 44 years - ans 158,661 40.7 42.7 165,597 42.5 
45 years and over - ans et plus 88,528 39.5 42.5 96,859 62.4 
Full-time - Plein temps 264,917 41.5 43.8 278,703 43.7 
15 - 24 years - ans 22,523 40.6 41.6 23,216 41.8 
25 - 44 years - ans 155,951 41.8 43.9 162,876 43.7 
45 years and over - ans et plus 86,442 41.3 64.3 92,611 44.2 
Part-time - Temps partiel 10,313 14.2 14.9 10,602 14.6 
15 - 24 years - ans 5,516 13.3 137 5,633 13.6 
25 - 44 years - ans 2,710 16.4 16.9 2,721 16.4 
45 years and over - ans et plus 2,086 14.5 16.1 2,248 15.7 
Females - Femmes 184,956 30.9 33.1 198,697 33.2 
15 - 24 years - ans 22,537 24.1 25.1 23,698 25.4 
25 - 44 years - ans 110,238 32.4 34.9 118,838 34.9 
45 years and over - ans et plus 52,181 31.6 34.0 56,161 34.1 
Full-time - Plein temps 160,820 36.5 39.1 173,608 39.4 
15 - 24 years - ans 16,165 36.3 38.0 17,183 38.6 
25 - 44 years - ans 98,772 36.4 39.2 106,908 39.4 
45 years and over - ans et plus 45,882 36.7 39.2 49,517 39.6 
Part-time - Temps partiel 24,136 15.3 16.3 25,089 15.9 
15 - 24 years - ans 6,372 13.0 13.5 6,514 13.3 
25 - 44 years - ans 11,466 16.6 17.9 11,930 17.3 
45 years and over - ans et plus 6,298 15.8 17.2 6,645 16.7 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 452,382 34.6 36.7 479,767 36.6 
15 - 24 years - ans 49,366 25.9 26.8 51,252 26.9 
25 - 44 years - ans 266,336 36.2 38.5 279,687 38.3 
45 years and over - ans et plus 138,700 35.7 38.6 148,828 38.3 
Full-time - Plein temps 418,600 38.8 41.2 444,775 41.2 
15 - 24 years - ans 37,696 37.7 39.0 39,358 39.3 
25 - 44 years - ans 250,457 38.9 41.3 265,346 41.2 
45 years and over - ans et plus 130,447 39.0 41.8 140,071 41.8 
Part-time - Temps partiel 33,782 14.7 15.6 34,992 15.2 
15 - 24 years - ans 11,650 12.9 13.3 11,894 13.2 
25 - 44 years - ans 13,879 16.2 17.3 14,342 16.8 
45 years and over - ans et plus 8,253 15.2 16.7 8,756 16.2 
Males - Hommes 270,966 38.1 40.2 284,731 60.1 
15 - 24 years - ans 27,418 28.3 29.1 28,199 29.1 
25 - 44 years - ans 156,229 40.1 42.1 163,050 41.9 
45 years and over - ans et plus 87,299 39.0 41.9 93,482 41.7 
Full-time - Plein temps 260 ,836 40.9 43.2 274,339 43.0 
15 - 24 years - ans 22,004 39.6 40.7 22,675 40.8 
25 - 44 years - ans 153,590 41.2 43.3 160,401 43.0 
45 years and over - ans et plus 85,242 40.7 43.7 91,264 43.6 
Part-time - Temps partiel 10,110 14.0 ' 14.6 10,391 14.4 
15 - 24 years - ans 5,414 13.0 13.5 5,524 13.3 
25 - 44 years - ans 2,640 16.0 16.4 2,649 16.0 
45 years and over - ans et plus 2,056 14.3 15.9 2,218 15.5 
Females - Femmes 181,435 30.3 32.5 195,037 32.6 
15 - 24 years - ans 21,928 23.5 24.5 23,053 24.7 
25 - 44 years - ans 108,107 31.8 34.2 116,637 34.3 
45 years and over - ans et plus 51,401 31.2 33.5 55,346 33.6 
Full-time - Plein temps 157,764 35.8 38.4 170,436 38.6 
15 - 24 years - ans 15,692 35.2 37.0 16,683 37.5 
25 - 44 years - ans 96,868 35.7 38.5 104,945 38.7 
45 years and over - ans et plus 45,204 36.1 38.7 48,808 39.0 
Part-time - Temps partiel 23,672 15.0 16.0 24,601 15.6 
15 - 24 years - ans 6,236 12.8 13.2 6,370 13.0 
25 - 44 years - ans 11,239 16.3 17.5 11,693 17.0 
645 years and over - ans et plus 6,196 15.6 16.9 6,538 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellezent ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average numher of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d’heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, February 1995. 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, février 1995. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,091 39,793 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 11,376 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 956 11,490 

Illness - Maladie 322 3,900 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 163 1,535 
Bad weather - Mauvais temps 100 998 
Labour dispute - Conflit de travail eters Sele 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 24 433 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 186 
Vacation - Vacances 145 1,891 
Holiday - Jour férié 10 91 
Working short time - Travail a temps réduit 156 2,121 
Other reasons - Autres raisons 24 317 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 760 28,304 
Illness - Maladie 238 8,865 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 128 4,287 
Bad weather - Mauvais temps 9 332 
Labour dispute - Conflit de travail 4 155 
Vacation - Vacances 259 10,099 
Other reasons - Autres raisons 121 4,566 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,103 21,870 
Did not lose time - N’ont pas perdu d‘heures 6,240 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 499 6,654 

Illness - Maladie 151 1,944 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 82 791 
Bad weather - Mauvais temps 56 660 
Labour dispute - Conflit de travail slots se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 12 256 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 133 
Vacation - Vacances 78 1,093 
Holiday - Jour férié 5 48 
Working short time - Travail à temps réduit 94 1,517 
Other reasons - Autres raisons 14 202 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 365 15,216 
Illness - Maladie 117 4,763 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 10 370 
Bad weather - Mauvais temps 8 322 
Labour dispute - Conflit de travail eters 56% 
Vacation - Vacances 141 6,064 
Other reasons - Autres raisons 85 3,570 


Females - Femmes 


Totel employed - Ensemble des personnes occupées 5,988 17,923 
Did not lose time - N°ont pas perdu d'heures 5,136 n/a 
- Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 457 4,836 
Illness - Maladie 170 1,956 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 82 744 
Bad weather - Mauvais temps 44 337 
Labour dispute - Conflit de travail Se Le 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la sesaine 12 177 
Found or lost job during week - Début ou fin de l’esploi au cours de la sesaine 5 53 
Vacation - Vacances 66 798 
Holiday - Jour férié 5 43 
Working short time - Travail à temps réduit 62 605 
Other reasons - Autres raisons 10 115 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 395 13,088 
Illness - Maladie 121 4,102 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 118 3,917 
Bad weather - Mauvais temps AGS AS 
Labour dispute - Conflit de travail Soc ets 
Vacation - Vacances 118 4,035 
Other reasons - Autres raisons 36 997 


NN $$$ Iii ——_——_— 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, February 1995, 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, février 1995. 


thousands - milliers 


B and sex 
selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 636 
15-24 years - ans 113 
25-64 years - ans 368 
45 years and over - ans et plus 155 

Males - Hommes 311 
15-24 years - ans 48 
25-44 years - ans 177 
45 years and over - ans et plus 87 

Females - Femmes 325 
15-24 years - ans 65 
25-44 years - ans 191 
4S years and over - ans et plus 68 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 636 
Agriculture 30 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 13 
Manufacturing - Industries manufacturières 57 
Construction 18 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics GG 
Trade - Commerce 101 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances et affaires immobiliéres 33 
Services - Service 306 
Public administration - Administration publ ique 34 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement 


01-19 20-29 

hours hours 

Total heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 636 109 113 
01-19 hours - heures 46 46 re 
20-29 hours - heures 66 45 21 
30-39 hours - heures 89 12 52 
40-49 hours - heures 179 & 35 


50 + hours - heures 256 re 5 


a 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main ae 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


travaillées à l'emploi principal 


30-39 
hours 
heures 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
203 61 
“70 Bae 
133 61 


636 


247 
97 
62 
94 
34 
43 
18 
23 


18 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, February 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, février 1995. 


1-3 4-6 Coe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,091 969 892 1,056 3,726 2,621 2,432 1,454 96.8 
15 - 24 years - ans 1,905 AV! 319 358 786 127 G .. 21.1 
25 - 44 years - ans 7,298 455 444 550 2,273 1,820 1,462 293 78.9 
45 + years - ans 3,888 142 128 149 667 675 966 1,161 167.4 

Males - Hommes 7,103 478 417 571 1,876 1,364 1,382 1,016 108.2 
15 - 24 years - ans 970 161 147 186 399 75 Gee Bc 21.8 
25 - 44 years - ans 3,894 242 208 299 1,141 949 867 188 84.2 
45 + years - ans 2,239 74 62 86 336 340 513 828 187.3 

Females - Femmes 5,988 431 475 486 1,850 1,257 1,051 438 83.2 
15 - 24 years - ans 935 150 172 172 387 52 picts ate 20.4 
25 - 44 years - ans 3,404 213 237 251 1,132 871 596 105 72.7 
45 + years - ans 1,649 68 66 63 331 334 454 333 140.3 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,091 969 892 1,056 3,726 2,621 2,432 1,454 96.8 
Agriculture 386 18 10 17 58 54 85 145 213.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 281 29 19 28 65 48 55 36 99.8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,019 112 96 155 519 423 443 273 109.3 
Construction 618 67 37 54 165 128 103 63 90.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 982 45 44 65 211 212 237 167 123.5 
Trade - Commerce 2,245 160 192 247 776 418 313 140 73.4 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 778 32 31 51 230 200 167 66 97.0 
Service - Services 4,960 411 439 412 1,516 961 810 411 82.5 
Public administration - Administra- 

tion publique 822 34 24 26 187 177 220 154 131.9 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,091 909 892 1,056 3,726 2,621 2,432 1,454 96.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,444 217 240 263 1,229 972 960 562 106.9 
Clerical - Travail de bureau 1,931 133 126 160 579 408 357 169 89.1 
Sales - Ventes 1,289 99 122 142 456 236 160 73 69.3 
Service - Services 1,782 187 194 196 589 290 221 106 66.7 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 518 38 22 35 82 75 107 159 181.8 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication. 1,576 105 81 120 412 334 330 ; 194 103.9 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 589 58 33 52 133 115 117 80 104.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 512 34 36 46 131 106 96 63 98.6 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 449 39 37 42 115 84 85 47 92.4 


mm 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, February 1995. 


TABLEAU 27. bute Het i selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
vrier : 


i EEE RG a so octo 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 vears tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


Jos San we be go eee eee 


thousands - milliers 


Canada 13,091 909 892 1,056 3,726 2,621 2,432 1,656 96.8 
Males - Hommes 7,103 478 417 571 1,876 1,364 1,382 1,016 108.2 
Females - Femmes 5,988 431 475 486 1,850 1,257 1,051 438 83.2 
Full-time - Plein temps 10,791 575 574 763 2,957 2,328 2,235 1,359 106.1 
Part-time - Temps partiel 2,301 334 319 294 770 293 197 95 53.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 185 20 13 14 68 32 37 20 95.3 
Males - Hommes 100 11 5 8 24 17 20 15 108.6 
Females - Femmes 85 9 8 7 24 15 17 5 79.7 
Full-time - Plein temps 157 13 9 11 39 30 36 20 105.3 
Part-time - Temps partiel 28 6 5 Sac 8 ze Sos 12e 38.1 

P.E.I. - 2.°P.°€. 52 6 5 4 13 10 10 6 98.6 
Males - Hommes 27 aie se se 6 5 5 5 115.4 
Females - Femmes 25 os Seis sae 7 4 5 Bite 80.4 
Full-time - Plein temps 42 Riss Se ele 10 9 9 6 109.0 
Part-time - Temps partiel 10 se. ASS ue ier AS eee ae 546.5 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 360 32 30 28 91 69 68 40 94.6 
Males - Hommes 194 19 15 14 45 34 38 29 105.8 
Females - Femmes 165 14 15 14 46 35 30 11 81.4 
Full-time - Plein temps 292 21 20 20 68 61 63 38 105.9 
Part-time - Temps partiel 68 11 10 9 23 8 6 cite 45.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 291 25 22 24 75 54 53 39 100.9 
Males - Hommes 154 13 9 12 33 27 31 28 119.3 
Females - Femmes 137 12 13 12 41 27 21 11 80.3 
Full-time - Plein temps 240 16 14 18 60 48 48 37 111.9 
Part-time - Temps partiel 51 9 9 6 14 7 4 S55 49.0 

Québec 3,095 236 188 239 813 592 626 600 103.0 
Males - Hommes 1,701 125 93 130 422 314 351 266 112.3 
Females - Femmes 1,394 ate 95 109 391 278 274 134 91.7 
Full-time - Plein temps 2,608 155 131 171 652 530 587 381 112.8 
Part-time - Temps partiel 487 81 57 68 161 62 39 19 50.4 

Ontario 5,118 288 332 381 1,497 1,138 922 560 97.4 
Males - Hommes 2,743 148 153 209 754 570 523 387 108.5 
Females - Femmes 2,374 140 179 173 763 567 399 174 84.5 
Full-time - Plein temps 4,194 174 203 272 1,167 1,015 843 519 106.4 
Part-time - Temps partiel 924 114 128 109 330 122 79 42 56.1 

Manitoba 507 33 35 38 135 100 101 66 105.7 
Males - Hommes 274 19 17 18 66 54 55 46 120.2 
Females - Femmes 233 14 19 20 70 46 46 18 88.6 
Full-time - Plein temps 401 19 21 24 102 86 91 59 117.8 
Part-time - Temps partiel 106 14 14 14 33 14 11 6 60.2 

Saskatchewan 450 32 31 60 107 76 93 71 121.1 
Males - Hommes 248 17 13 21 55 38 53 51 141.9 
Females - Femmes 202 15 18 19 53 38 40 19 95.6 
Full-time - Plein temps 366 18 19 30 85 65 84 65 133.3 
Part-time - Temps partiel 85 14 13 10 23 11 9 6 68.4 

Alberta 1,337 108 117 126 387 242 250 106 86.2 
Males - Hommes 731 54 54 68 197 132 147 77 97.5 
Females - Femmes 607 54 63 58 190 110 103 29 72.5 
Full-time - Plein temps 1,101 70 78 95 319 215 227 98 93.9 
Part-time - Temps partiel 236 38 39 31 68 28 23 8 50.1 

British Coluabia - C.-Britannique 1,696 130 119 160 561 308 272 146 82. 
Males - Hommes 931 71 56 87 274 172 158 112 94. 


6 

2 

Females - Fesmes 765 58 63 73 286 136 115 34 68.4 
6 

3 


Full-time - Plein temps 1,389 85 77 120 454 269 248 137 9 
Part-time - Teaps partiel 307 GS 42 41 107 39 25 9 4 


a 
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TABLE 28. Persons Evpleved Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ebruary . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1995. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
(°000) C°000) 4 C°000) 4 
Canada 719 422 3.9 297 12.9 
15 - 24 years - ans 213 90 9.0 123 13.7 
25 - 44 years - ans 414 277 4.3 137 16.1 
45 years and over - ans et plus 92 56 1.7 36 6.6 
Males - Hommes 374 247 3.9 127 17.5 
15 - 24 years - ans 167 50 9.0 57 13.8 
25 - 44 years - ans 217 162 4.4 55 33.2 
45 years and over - ans et plus 50 35 1-7 15 10.3 
Females - Femmes 345 175 4.0 170 10.8 
15 - 24 years - ans 106 39 8.9 66 13.5 
25 - 44 years - ans 197 115 4.2 83 12.0 
45 years and over - ans et plus 42 21 1.7 21 5.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 6 3.9 4 14.2 
P.E.I. = 2.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 22 13 4.5 9 13.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 9 3.9 8 15.4 
Québec 166 82 3.1 62 12.8 
Males - Hommes 77 46 3.0 31 18.0 
Females - Femmes 67 35 3.3 32 10.0 
15 - 24 years - ans 38 14 6.1 25 12.3 
25 - 44 years - ans 89 58 3.7 31 16.7 
45 years and over - ans et plus 16 10 1.2 7 6.6 
Ontario 249 135 3.2 114 12.3 
Males - Hommes 129 78 3.2 50 17.1 
Females - Femmes 128 57 3.3 63 10.1 
15 - 24 years - ans 78 27 7.7 51 13.5 
25 - 44 years - ans 140 92 3.6 49 15.3 
45 years and over - ans et plus 31 17 1.3 14 6.2 
Manitoba 31 18 4.6 13 12.3 
Saskatchewan 26 14 4.0 11 13.1 
Alberta 107 73 6.6 34 14.6 
Males - Hommes 53 42 6.3 11 18.0 
Females - Femmes 54 31 7.1 24 13.4 
1S - 24 years - ans 31 17 13.7 14 15.64 
25 - 44 years - ans : 62 45 6.8 17 18.0 
45 years and over - ans et plus 15 11 3.5 Gq 7.4 
British Columbia - Colombie Britannique 109 70 5.0 40 12.9 
Males - Hommes S6 41 4.9 15 16.3 
Females - Femmes 53 28 5.2 25 11.4 
15 - 24 years - ans 32 18 12.2 14 14.1 
25 - 44 years - ans 63 43 5.4 20 15.6 
45 years and over - ans et plus 14 9 2.0 5 6.6 
(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons esployed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1995. 


a —————— 


4 weeks 5 =r13 14 - 26 27-052 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 27 - 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - m ers 


Canada 1,516 325 4469 323 169 223 26 24.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 361 109 117 75 33 23 4 16.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 802 157 236 175 90 128 15 25.6 
45 years and over - 45 ans et plus 351 59 96 74 46 71 5 30.0 

Males - Hommes 883 177 278 186 85 145 12 25.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 208 62 69 41 20 14 cd 16.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 463 83 146 101 43 83 8 26.2 
45 years and over - 45 ans et plus 211 31 63 GG 23 48 Sere SL. 

Females - Femmes 631 1468 172 137 84 78 12 23.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 153 47 48 34 14 10 sia 16.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 338 74 91 74 47 46 7 26.8 
45 years and over - 45 ans et plus 140 28 33 30 23 23 oe 27.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 63 6 13 9 6 9 AoC 30.8 

P.E.I. Le 2.-P.-é, 13 .. 4 4 eco ees eve 17.7 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 55 11 17 14 7 5 este 21.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick GG 9 14 11 4 6 ue 22.7 

Québec 666 80 127 101 55 75 8 27.5 
Males - hommes 257 43 76 55 27 52 & 29.5 
Females - femmes 189 37 51 46 28 23 5 24.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 96 25 29 22 10 9 ecuhes 20.27... 
25-64 years - 25 à 44 ans 227 36 67 54 28 37 5 27.0 
45 years and over - 45 ans et plus 123 20 31 25 17 29 mere 34.1 

Ontario 529 113 159 99 57 96 6 26.0 
Males - Hommes 310 64 98 57 28 59 Be 26.2 
Females - Femmes 219 49 60 42 29 35 dee 25.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 127 36 43 27 12 9 ciara 17.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 287 58 80 52 31 63 4 29.1 
45 years and over - 45 ans et plus 115 19 36 21 14 23 est 28.4 

Manitoba 47 12 14 9 5 6 owe 21.5 

Saskatchewan 36 9 12 8 500 see erie 19.2 

Alberta 116 30 38 26 12 8 eee 17,1 
Males - Hommes 70 17 24 17 7 4 Sexe - 16.6 
Females - Femmes 46 13 14 9 5 Rate ec 17.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 28 10 11 5 ee Fee 0 .. 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 62 15 20 15 6 4 be ° 16.5 
45 years and over - 45 ans et plus 27 5 7 7 5 ee were 24.8 

British Columbia - Colombie-Britannique 186 52 52 63 19 17 sale 19.5 
Males - Hommes 98 25 30 22 9 10 ig ee 19.8 
Females - Femmes 88 27 21 20 10 7 se 19.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 49 21 13 10 4 Beis wie 13.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 97 24 30 23 10 7 anaes 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 40 7 9 10 5 8 eee 29.2 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre sesaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, sais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, February 1995. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, février 1995. 


SETS …" —"—… …"…"…"…"…"…"—"…"…"—"…"…"…"…"…"—"…"…"……………—""—"—"——— 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent ..~=S'Tlemporary~ 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 7 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,514 109 1,405 1,213 193 1,360 45 
15 - 24 years - ans 361 13 348 236 113 328 20 
25 - 44 years - ans 802 64 738 686 52 720 18 
45 + years - ans 351 32 319 291 28 312 6 

Males - Hommes 883 69 813 743 71 791 22 
15 - 24 years - ans 208 8 200 144 56 191 9 
25 - 44 years - ans 463 44 420 411 9 410 10 
45 + years - ans 211 18 194 188 6 190 aie 

Females - Femmes 631 40 592 470 122 569 23 
15 - 24 years - ans 153 5 148 92 56 137 11 
25 - 44 years - ans 338 20 318 275 43 310 9 
45 + years - ans 140 15 125 103 22 122 ee 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 904 n/a 904 781 123 878 25 
15 - 24 years - ans 242 n/a 242 160 82 231 11 
25 - 44 years - ans 466 n/a 466 461 26 457 9 
45 + years - ans 195 n/a 195 180 15 191 5 

Males - Hommes 536 n/a 536 488 48 S22 14 
15 - 24 years - ans 142 n/a 142 102 40 136 6 
25 - 44 years - ans 275 n/a 275 270 5 269 6 
45 + years - ans 120 n/a 120 116 Brake 117 svete 

Females - Femmes 367 n/a 367 293 75 356 11 
15 - 24 years - ans 100 n/a 100 58 42 95 5 
25 - 44 years - ans 191 n/a 191 170 21 188 ates 
45 + years - ans 76 n/a 76 64 11 73 Sc 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 507 n/a 507 473 34 498 10 
15 - 24 years - ans 118 n/a 118 101 17 114 4 
25.- 44 years - ans 288 n/a 288 277 11 283 Ss 
45 + years - ans 101 n/a 101 96 6 101 CE 

Males - Hommes 316 n/a 316 303 13 311 5 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 67 8 73 AR. 
25 - 44 years - ans 177 n/a 177 174 sec 174 Ace. 
45 + years - ans 64 n/a 64 62 LEE 64 rere 

Females - Femmes 192 n/a 192 170 21 187 4 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 34 10 42 de 
25 - 44 years - ans 111 n/a 111 103 8 109 Sele 
45 + years - ans 37 n/a 37 33 4 37 state 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 715 n/a 715 630 84 693 21 
15 - 24 years - ans 160 n/a 160 118 42 151 8 
25 - 44 years - ans 395 n/a 395 366 28 383 11 
45 + years - ans 160 n/a 160 146 15 159 wee 

Males - Hommes 402 n/a 402 374 28 391 ll 
15 - 24 years - ans 88 n/a 88 67 21 83 4 
25 - 44 years - ans 223 n/a 223 217 6 217 6 
45 + years - ans 92 n/a 92 90 456 91 aoe 

Females - Femmes 313 n/a 313 256 56 302 11 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 51 21 68 4 
25 - 44 years - ans 172 n/a 172 150 23 167 6 
45 + years - ans 68 n/a 68 55 13 68 Ais 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 514 n/a 514 452 62 495 18 
15 - 24 years - ans 114 n/a 114 81 33 105 9 
25 - 44 years - ans 285 n/a 285 264 20 277 8 
45 + years - ans 115 n/a 115 107 9 113 wee 

Males - Hommes 295 n/a 295 271 24 287 9 
15 - 24 years - ans 63 n/a 63 46 17 60 4 
25 - 44 years - ans 159 n/a 159 154 5 155 4 
45 + years - ans 73 n/a 73 71 Sar 72 . AS 

Females - Femmes 218 n/a 218 180 38 209 10 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 34 16 45 5 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 110 15 122 4 
45 + years - ans 43 n/a 43 36 7 42 ak À 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checki with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answer ing ads. 
S'être Accs un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, February 1995. 
TABLEAU 31. Chômeurs selon le gere de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'esploi, 


par province, février 1995. 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N°ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
tenps partiel (1) €2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 43 Sate 40 38 sai 39 des 
P.E.I. - Î.-P.-É. 13 <a 12 12 Pe 12 Pe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 55 5 50 44 6 49 a 
N.B. - N.-B. 44 aye 41 39 Oe 40 243 
Québec 466 28 419 374 45 407 12 
15 - 24 years - ans 96 4 92 67 25 87 G 
25 - 44 years - ans 227 17 210 197 13 205 5 
45 years and over - ans et plus 123 7 116 110 7 114 < oe 
Males - Hommes 257 16 241 226 15 235 5 
Females - Femmes 189 11 178 148 30 171 7 
Ontario 529 48 481 406 74 466 14 
15 - 24 years - ans 127 CA 123 76 67 118 5 
25 - 44 years - ans 287 29 258 240 18 251 7 
45 years and over - ans et plus 115 15 100 90 10 97 ae 
Males - Hommes 310 31 279 249 30 271 8 
Females - Femmes 219 17 202 158 44 196 6 
Manitoba 47 CA 43 34 9 41 4 
Saskatchewan 36 ae 34 29 5 32 wed 
Alberta 116 6 111 94 17 107 4 
15 - 24 years - ans 28 ae e 28 17 11 25 ate 
25 - 44 years - ans 62 4 58 54 gq 57 owe 
45 years and over - ans et plus 27 ake: 25 22 aoe 25 +. 
Males - Hommes 70 5 66 60 6 64 wae 
Females - Femmes 46 mae 45 34 11 63 ate 
BsC. > €.-8. 186 10 175 144 32 169 7 
15 - 24 years - ans 49 ses 48 32 15 44 4& 
25 - 44 years - ans 97 5 92 81 11 89 ate 
45 years and over - ans et plus 40 eae 36 31 5 36 eae 
Males - Hommes 98 6 92 83 9 90 wes 
Females - Femmes 88 q 84 61 23 79 5 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 21 mare 22 eas 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 6 crate 6 eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 32 n/a 32 28 4 31 Ah 
N.B. - N.-B. 23 n/a 23 22 CE 22 PER 
Québec 289 n/a 289 257 32 281 8 
Ontario 297 n/a 297 252 45 290 7 
Manitoba 24 n/a 24 18 6 23 ac 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 Ae 21 de 
Alberta 76 n/a 76 64 ll 73 ates 
BiC snag a-Bi 112 n/a 112 93 19 109 fae 


Used public employment agency - 
Bureaux de om LES à ri 


Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 13 1. 33 ges 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 8 AGS 8 a 8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 n/a 25 24 . 25 Sala 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 17 Ace 17 ers 
Québec 139 n/a 139 132 7 137 ved 
Ontario 169 n/a 169 157 12 167 dé. 
Manitoba 14 n/a 14 13 wae 14 ace 
Saskatchewan 12 n/a 12 11 PSE 11 wee 
Alberta 37 n/a 37 35 ene 36 ricer 
B.«G.) =6.-8. 74 n/a 74 65 9 72 ses 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 15 AAC 15 eee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 4 Rae 4 mele 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 23 sa 25 CA 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 16 ae 16 wars 
Québec i 151 n/a 151 139 12 146 5 
Ontario 290 n/a 290 251 38 282 8 
Manitoba 21 n/a 21 18 ee 21 CT 
Saskatchewan 22 n/a 22 20 ware 21 $c 
Alberta 70 n/a 70 64 7 69 eee 
BLé. — €.-B. 98 n/a 98 81 17 95 wate 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuva 11 n/a ll 10 Ais ll Sete 
P.E.I. - Î.-P.-É. Sas n/a aie ears ne oot 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 n/a 16 15 eae 16 hate 
N.B. - N.-B. 13 n/a 13 12 were 13 ace 
Québec 74 n/a 74 66 7 70 4 
Ontario 218 n/a 218 189 29 210 8 
Manitoba 18 n/a 18 15 NE 17 oe 
Saskatchewan 14 n/a 14 12 Acs 13 wee 
Alberta 60 n/a 60 53 7 58 che 
BiCor= C.-B: 89 n/a 89 77 12 86 AA 
(1) Permanent work Is defined as work lasting mora than six months. 


Un travail perganent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unesployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1995. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chôseurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1995. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison a l’école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,514 1,106 207 896 117 779 411 123 164 126 
15-24 years - ans 361 190 43 147 16 132 172 18 128 26 
25-44 years - ans 802 637 116 521 67 454 165 78 31 55 
45 + years - ans 351 277 49 228 35 193 74 27 4 43 
Males - Hommes 883 701 118 584 83 501 181 7 88 86 
15-24 years - ans 208 117 20 97 10 87 91 ae 74 17 
25-44 years - ans 463 407 66 341 51 290 56 ee 13 40 
45 + years - ans 211 177 32 145 22 123 34 Gar ete 29 
Females - Femmes 631 402 90 312 34 278 229 116 76 38 
15-24 years - ans 153 73 23 50 5 44 81 17 54 9 
25-44 years - ans 338 230 50 180 16 164 108 75 18 15 
45 + years - ans 140 100 17 83 13 70 40 24 Fore 13 
Newfoundland - Terre-Neuve 43 33 500 31 AOC 29 9 560 5 eae 
P.E.I. Q i: =P, -É. 13 11 eee 9 eee 9 eee eee eee eee 
N. S. = N.-€. 55 G2 6 35 5 30 13 5 4 ste 
N. B. - N.-B. 4G 34 5 29 cee 26 11 RE 4 
Québec 446 337 G4 292 28 264 110 28 37 GG 
Males - Hommes 257 207 24 183 19 165 50 506 16 31 
Females - Femmes 189 129 20 109 9 100 60 26 21 13 
15-24 vears - ans 96 57 7 50 & 46 38 S65 29 7 
25-44 years - ans 227 184 22 162 15 147 43 19 8 16 
45 + years - ans 123 95 15 80 8 72 28 7 CES: 21 
Ontario 529 375 81 296 57 237 154 47 69 38 
Males - Hommes 310 241 49 192 41 152 68 oie 42 25 
Females - Femmes 219 133 32 101 16 85 86 46 27 12 
15-24 years - ans 127 57 17 40 5 35 71 5 56 9 
25-44 years - ans 287 227 50 177 35 142 59 30 il 18 
45 + years - ans 115 91 15 76 17 60 24 12 AAG 11 
Manitoba 47 31 8 23 [A 19 15 G 7 G 
Saskatchewan 36 26 6 20 eee 17 10 505 5 506 
Alberta 116 89 19 69 5 66 28 8 13 7 
Males - Hommes 70 57 11 46 4 42 13 600 8 5 
Females - Femmes 46 31 8 23 SAD 22 15 8 5 ats 
15-24 years - ans 28 14 q 10 B86 9 15 Sot 11 are 
25-44 years - ans 62 53 10 43 555 40 9 5 Soc AE 
4S + years - ans 27 22 6 17 so 15 4 were bole ASE 
B.C. - C. -B. 186 127 33 96 11 83 59 20 19 19 
Males - Hommes 98 76 16 60 8 52 22 see 8 12 
Females - Femmes 88 51 17 34 AS 31 37 18 12 7 
15-24 years - ans 49 28 7 20 SoS 18 22 & 13 5 
25-44 years - ans 97 70 19 51 5 46 27 12 5 9 
45 + years - ans 40 30 7 23 ones 20 10 SE Aas 6 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiére fois et celles qui la réintégrent. 


B-48 


TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1995. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour joauelie ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1995. 


a 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N°ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


TT TT EP a iain it i nas aaa 


thousands - milliers 


Canada 1,514 49 66 66 1,018 15 185 69 65 
15-24 years - ans 361 7 9 53 193 AOD 46 de 51 
25-44 years - ans 802 28 30 12 579 ies 102 37 12 
45 + years - ans 351 14 6 Arn 246 14 37 ‘ 30 Ann 

Males - Hommes 883 25 8 35 643 10 102 25 34 
15-24 years - ans 208 Sac ue 30 126 = 19 AAC 29 
25-44 years - ans 463 15 4 5 365 Neale 59 11 G 
45 + years - ans 211 7 Are e 153 10 24 13 BO 

Females - Femmes 631 24 38 31 375 5 83 44 31 
15-24 years - ans 153 4 8 23 67 mate 26 Rar 23 
25-44 years - ans 338 13 27 7 214 ote 44 25 8 
45 + years - ans 140 7 4 5 93 4 13 17 aes 

Newfoundland » Terre-Neuve 43 eve eco eee 35 eoe eee eee eon 

P.E.I. ® 2.°P.°é. 13 eee eco wae 10 eee coe eee ..e 

N. Ss. ° N.°€. 55 eee eee eee 60 eee 6 eoe eos 

N. B. ba N.-B, 44 eco coe coe 34 ooo G eee eee 

Québec G46 13 9 15 326 4 39 25 17 
Males - Hommes 257 8 ANA 6 199 Sn 20 12 9 
Females - Femmes 189 5 8 10 125 wee 19 13 8 
15-24 years - ans 96 0 + 13 58 on 8 ne 14 
25-44 years - ans 227 5 7 ete 180 HS 20 10 ee 
45 + years - ans 123 7 Aan bee 86 4 11 14 AA 

Ontario 529 17 18 27 335 6 66 27 33 
Males - Hommes 310 9 ane 16 212 5 41 6 19 
Females - Femmes 219 9 14 11 123 AAO 26 21 14 
15-24 years - ans 127 wee AOC 22 61 are 14 ere 24 
25-44 years - ans 287 13 12 5 193 ole 39 16 8 
45 + years - ans 115 cate Aloe aie 81 6 13 9 ate 

Manitoba 47 eee eee eee 28 eee 8 eee ee0e 

Saskatchewan 36 ar ARF 506 23 .. 7 one Ae 

Alberta 116 eee 4 6 78 eee 18 eee eee 
Males - Hommes 70 AA Ac 4 51 56 10 na . 
Females - Femmes 46 Ay ae ang 27 ann 8 For ee 
15-24 years - ans 28 Ace alata 5 14 Hé 5 SE s1S1e 
25-44 years - ans 62 AGS mae AAO 46 nae 9 alate Sate 
45 + years - ans 27 eal ann AA 18 +. 258 Le FRA 

B.C. - C.-B, 186 10 11 7 112 ANE 33 7 5 
Males - Hommes 98 4 AAS Ace 68 SO 15 Re. Hs à 
Females - Femmes 88 5 9 4 43 pate 18 5 Bac 
15-24 years - ans 49 Ane add 5 26 AAD 9 Pays 4 
25-44 years - ans 97 6 6 re 61 cet 19 uate AAys 
45 + years - ans 40 Ayr are ise 26 ni 5 4 ale 


rr 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
February 1995. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N’ont 
de py. tions l’école leur eaploi leur raisons travaillé jamais 
l’enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied S dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 8,307 329 265 693 974 638 341 3,611 1,656 
15-24 years - ans 1,680 23 44 593 237 bck 87 16 682 
25-44 years - ans 1,546 115 187 95 411 AT 145 423 167 
45 + years - ans 5,080 190 35 6 326 636 109 3,173 607 

Males - Hommes 3,261 168 18 363 469 401 116 1,308 417 
15-24 years - ans 826 11 6 313 135 ate 27 Ei 330 
25-44 years - ans 467 64 7 47 186 Te 47 70 46 
45 + years - ans 1,968 93 6 Ase 149 400 42 1,235 41 

Females - Femmes — 5,046 161 247 330 505 238 225 2,303 1,039 
15-24 years - ans 854 11 38 279 102 ee 59 12 351 
25-44 years - ans 1,079 52 180 47 225 2 à 98 353 122 
45 + years - ans 3,113 98 28 Soe 177 236 67 1,937 566 

Newfoundland - Terre-Neuve 228 7 eco 17 70 10 7 69 66 

P.E.I. 2.-P.°é. 40 eco eee G 9 coe eoe 16 6 

N. S. - N.-É. 315 16 8 23 63 19 11 140 56 

N. B. - N.-B. 261 11 7 24 54 16 10 103 37 

Québec 2,243 63 55 161 319 137 77 981 669 
Males - Hommes 870 32 & 84 163 90 29 352 115 
Females - Femmes 1,373 30 51 77 156 48 48 629 334 
15-24 years - ans 438 5 9 140 72 HE 19 ee 189 
25-44 years - ans 436 20 40 21 137 556 32 139 48 
45 + years - ans 1,369 38 6 EE 110 136 26 840 212 

Ontario 3,023 141 107 266 264 267 116 1,305 559 
Males - Hommes 1,190 75 7 136 123 167 37 471 175 
Females - Femmes 1,833 66 100 128 140 106 79 834 385 
15-24 years - ans 621 9 14 227 68 se 26 8 270 
25-44 years - ans 531 49 79 35 101 _— 50 146 71 
45 + years - ans 1,871 83 15 ois 95 266 40 1,152 218 

Manitoba 293 10 9 21 28 28 13 143 ql 

Saskatchewan 262 11 8 25 23 23 12 119 39 

Alberta 602 29 28 71 62 53 33 242 86 
Males - Hommes 225 12 255 38 25 30 11 85 23 
Females - Femmes 377 16 28 33 36 23 22 157 61 
15-24 years - ans | 136 oe 5 59 15 a 10 3s 43 
25-44 years - ans 119 13 20 11 25 siete 14 27 9 
45 + years - ans 347 14 555 aos 21 53 9 214 32 

B.C. - C.-B. - 1,040 39- 39 83 162 81 60 492 142 
Males - Hommes 411 18 & 48 41 53 21 182 64 
Females - Femmes 629 21 35 36 61 29 38 311 98 
15-24 years - ans 191 595 8 67 28 Ses 14 “a 71 
25-44 years - ans 193 15 26 15 a ose 29 49 16 


45 + years - ans 656 21 5 Bloke 30 81 18 443 56 


ee —— no 


TABLE 35. Persons Net in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, February 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché 
elles n’ont pas cherché de travail 


du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
pendant la semaine de référence, Canada et provinces, février 1995. 


D RG RRRRRRRRRRRRRRRRRRRRR 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 
personnelles l’école 


maladie 


school 


Vont à 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 

ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu’il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


à travailler(3) 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PSE. : LA -P. é. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B.. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


40 
9 
23 
8 


12 
4 


CL] 
eee 


54 
2 


29 
16 


35 

6 
19 
10 


19 


eee 
eee 


eee 
eee 


eee 


eee 


eoe 
eee 


eee 


eee 
eee 


eee 


eee 
eee 


eee 


eee 
eee 


eee 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppiéants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in February 1995. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en février 1995. 


B-51 


St-John’s 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquiére 
Québec 
Trois-Riviéres 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


144 92 C 
266 179 C 
106 66 D 
131 72 D 
561 340 C 
117 69 D 
119 72D 
2,726 1,744 C 
828 565 C 
140 85 D 
201 140 D 
3,424 2,288 C 
508 331 C 
289 168 D 
330 226 D 
218 139 C 
305 217 D 
104 68 D 
555 367 C 
155 107 D 
172 114 C 
635 450 C 
694 490 C 
1,466 968 C 
255 155 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


D 
C 
D 
D 
D 
E 
D 
Cc 
C 
D 
D 
Cc 
C 
D 
D 
Cc 
D 
D 
C 
D 
D 
Cc 
C 
Cc 
D 


ment 


Chômage 


[=] 
nm 
m 


16 


nNnMmMmmMmnmmmmMmmMmmMmmMmmMmmMmmMmnmMmmmMmnmmMmn nn 


Not in 
labour 
force 


inactive 


D 
D 
E 
D 
D 
E 
LE 
D 
D 
D 
E 
D 
D 
D 
E 
D 
E 
E 
D 
E 
D 
D 
D 
D 
E 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


per cent - pourcentage 


63.9 
67.2 
62.7 
54.6 
60.5 
58.7 
60.8 
64.0 
68.2 
60.7 
69.6 
66.8 
65.1 
58.2 
68.6 
63.6 
71.4 
65.8 
66.1 
68.9 
66.5 
70.9 
70.6 
66.0 
60.6 


C 
Cc 
D 


(— nn NN nn 0 nn D nn nn — 2 € 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
d'activité chômage 


12.6 

8.8 
11.6 
15.4 
11°2 
13.0 
10.2 
13.0 

9.1 

8.3 


E 


m 


RAM ial tate de Sul tak tah “Sule lei Ta) Tul Gal MONTE ET US 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
esploi- 
population 


i 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In February 1995. 


TABLEAU 37. pr LE Si la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
février 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population | 
Emploi Chômage | 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,891 16,634 A 13,156 A 1,478 C 8,257 B 63.9 A 10.1 C 57.5 A 
Newfoundland - Terre-Neuve G55 230 C 186 C 44D 226 C 560.4 C 19.1 D 60.8 C 
Region(s) - 010 208 119 C 99 C 20 E 89 D 57.1 C 16.6 E 47.7 C 
Région(s) 020 41 17 D 12 D SE 26 D 40.6 D 28.6 E 29.0 D 
030 100 48 D 38 D 10 E 51 D 48.5 D C2 5 Sal 2 38.0 D 
040 107 46 D 37 E 9F 61 D 42.9 D 19.8 F 36.4 E 
P.E.I. = 2.-P,.-É. 106 66 € 53 C we 40 C 61.8 C 18.5 E 50.4 C 
N.S. ° N."É. 728 420 B 366 C 55 D 308 C 57.7 B 13.0 D 50.2 C 
Region(s) - 210 125 61 D 45 D 15 E 65 D 48.3 D 25.3 E 36.1 D 
Région(s) 220 130 71D 62 D 9E 60 D 54.2 D 12.8 E 47.2 D 
230 95 55 D 48 D 7E 40 E 58.0 D 13.1 E 50.4 D 
240 103 52 C 45 D TAF 52 D 50.1 C 13.4 F 43.4 D 
250 274 182 C 166 C 16 E 92 D 66.5 C 8.9 E 60.6 C 
N.B. » N.-B. 596 339 C 296 C 63 D 257 C 56.9 C 12.7 D 49.7 C 
Region(s) - 310 147 69 D 57 D 12 E 78 D 46.6 D 17.0 E 38.7 D 
Région(s) 320 144 85 D 76 D 11 E 59 D 59.0 D 13.2 E 51.2 D 
330 141 88 D 78 D 10 F 54 D 61.9 D 10.9 F 55.2 D 
340 97 62 C 54 D 8F 35 D 63.7 C 12.6 E 55.7 D 
350 67 37 D 34 D :.:16 30 D 54.6 D 10 50.2 D 
Québec 5,780 3,569 B 3,097 B 652 D 2,231 C 61.4 B 12.7 D 53.6 B 
Region(s) - 410 83 35 D 28 E 7G 49 D 41.5 D 20.4 G 33.0 E 
Région(s) 415 163 86 D 73 D 14 F 77 FE 52.9 D 15.8 F 44.5 D 
420 531 307 C 269 C 38 E 225 D 57.7 C 12.4E 50.6 C 
425 298 184 C 171 C 14 E 116 D 61.8 C 7.4 E 57.2 C 
430 219 134 D 120 D 16 E 85 D 61.1 D 10.7 E 54.6 D 
435 1,015 658 C 585 D 737€ 357 D 64.8 C 11.0 € 57.7 D 
440 1,482 911 C 774 C 136 E 571 D 61.5 C 15.0 E 52.3 C 
445 268 192 C 170 C 22 E 77 D 71.4 C 11.2E 63.4 C 
450 297 177 D 155 D 21E 120 E 59.7 D 12°10F 52.4 D 
455 340 211 D 182 D 29 E 129 E 62.1 D 13.5 E 53.7 D 
460 248 169 C 159 D 19E 79 D 68.0 C 11.1E 60.4 D 
465 120 73 C 64 D 9F 47 D 61.0 C 12.4 F 53.5 D 
470 383 227 D 201 D 27 E 156 D 59.4 D 11.7 E 52.6 D 
475 228 123 D 105 D 18 E 105 D 54.0 D 14.9 E 45.9 D 
480 & 490 104 63 D 51 D 12F 41 D 60.3 D 18.8 F 49.0 D 
Ontario 8,659 5,654 A 5,152 B 502 D 3,005 B 65.3 À 8.9 D 59.5 B 
Region(s) - 510 869 571 C 519 C 52 E 298 D 65.7 C 9:2 E 59.6 C 
Région(s) 515 332 202 D 181 D 21E 129 D 61.0 D 10.4 E 54.6 D 
520 284 172 D 154 E 18 E 112 E 60.6 D 10.4 F 54.3 € 
530 3,588 2,403 C 2,192 C 210 E 1,186 C 67.0 C 8.8 E 61.1 C 
540 748 515 C 475 C 40 D 233 D 68.8 C 7.8 E 63.4 C 
550 1,008 634 C 577 C 57 E 376 D 62.9 C 9.0E 57:3 C 
560 462 315 C 290 C 25 E 146 D 68.3 C 8.0 E 62.8 C 
570 467 303 C 277 C 26 F 164 D 64.9 C 8.5 E 59.4 C 
580 234 144 C 133 C 11E 90 D 61.4 C 7.3 E 56.9 C 
590 479 272 C 2462 D 30 E 207 D 56.8 C 11.1E 50.5 D 
595 189 126 D 112 D 12 E 65 E 65.6 D 9.3E 59.6 D 
Manitoba 847 553 B 508 B G5 E 294 C 65.3 B 8.2 E 60.0 B 
Region(s) - 610 62 41 D 38 D ... G 21E 66.2 D 5:76 61.7 D 
Région(s) 620 36 22 D 20 D ary |! 15 D 59.5 D see G 55.9 D 
630 78 48 D 46 D Sole 29 E 62.4 D arent: 59.3 D 
640 33 26 D 23 D Sapa 9E 73.2 D ABBE iE 69.2 D 
650 & 680 68 43 D 39 D wren 25E 62.6 D Orica 57.9 D 
660 60 41 D 37 D 4G 19 E 68.7 D 8.7 G 62.7 D 
670 510 334 C 303 C 31 E 176 D 65.5 C 9.2E 59.5 C 
Saskatchewan 767 686 B 452 B 30D. 262 C 65.0 B 6.9 D 60.5 B 
Region(s) - 710 218 148 C 138 C 10 E 70 D 67.8 C 6.6 E 63.3 C 
Région(s) 720 85 54 D 52 D Abele 30 E 64.3 D ee. À 61.4 D 
730 217 143 C 132 C 11E 74 D 65.8 C 7.4 E 61.0 C 
740 ; 76 44D 41 D coe G 32 E 58.2 D ASE 54.4 D 
750 & 760 153 97 C 89 D 8F 56 D 63.4 C 7.8 E 58.4 D 
Alberta 2,054 1,658 B 1,343 B 115 D 596 C 71.0 B 7.9 D 65.4 B 
Region(s) - 810 165 116 D 107 D 7F S1 F 69.1 D 5.7F 65.1 D 
Régions) 820 66 66 D 44D inte TR 20 E 69.8 D Sor id 65.9 D 
830 679 481 C 442 C 39 E 197 D 70.9 C 8.1 E 65.2 C 
840 87 64 E 61 E Sas lu) 23 G 74.0 E Dot 70.5 E 
850 112 80 D 72 D 8 F 32 E 71.3 D 9.6 F 64.6 D 
860 722 512 C 465 C G7 € 210 D 70.9 C 9.1 E 64.4 C 
870 97 74 D 71 D on Ff 23 F 76.5 D recess Lip 73.3 D 
880 126 87 D 80 D 7F 40 E 68.7 D 7.8F 63.4 D 
B.C. - C.-B, 2,919 1,880 B 1,763 B 176 D 1,039 © 66.6 B 9.6 D 58.4 B 
Regions) - 910 549 331 D 296 D 35 E 218 E 60.3 D 10.6 E 53.9 D 
Région(s) 920 1,662 1,093 C 999 C 9 E 569 D 65.7 C 8.6 E 60.1 C 
930 346 210 F 185 F 25 F 136 F 60.6 F 11.9E 53.4 F 
940 121 73 G 66 G 6 G GBH 60.3 G 8.8 F 55.9 G 
950 118 83H 75 H 9H 34H 70.7 H 10.3 F 63.4 H 
960 & 970 76 53 J 48 J 5 J 23 J 69.9 J 9.3 F 63.4 J 
980 47 37 E 35 E coe G 10 F 79.2 E coset 73.6 E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Progran. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from March 12, 1995 to April 8, 1995. 
En vigueur du 12 mars 1995 au 8 avril 1995. 


Region Unemployment Region Unemp loyment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chomage chômage 
4 Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John’s 12.9 35. Niagara 9.9 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 24.4 36. Windsor 6.8 
03. Corner Brook/Gander 22.5 37. Kitchener 6.5 
38. Durham/Simcoe 10.6 
39. Huron 8.7 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 5.4 
41. Algonquin 11.0 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.1 
province de 1° fle-du-Prince-Edouard 15.2 43. Thunder Bay 9.8 
44. Northern Ontario 14.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 24.5 
06. Central Nova Scotia 11.7 45. Winnipeg 9.0 
07. Halifax 8.7 46. Southern Manitoba 5.9 
08. Kings 12.6 47. Northern Manitoba 25.2 
09. Yarmouth 11.6 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.9 
10. Saint John 12.2 49. Saskatoon 7.9 
11. Fredericton 11.7 50. Southern Saskatchewan 5.1 
12. Restigouche/Charlotte 14.8 51. Northern Saskatchewan 11.4 
13. Moncton 10.5 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 7.8 
14. Est du Québec 15.3 53. Edmonton 9.0 
15. Québec 11.5 54. Southern Alberta 7-1 
16. Québec Centre-Nord 13.9 55. Northern Alberta/Foothills 8.4 
17. Trois-Rivières 12.0 
18. Québec Centre-Sud 7.1 
19. Sherbrooke 10.5 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.7 
21. Montréal 12.4 56. Southern British Colusbia 10.2 
22. Laurentides/Lanaudière 12.9 57. Upper Fraser Valley 9.9 
23. Ouest du Québec 15.5 58. Vancouver 8.0 
24. Hull 8.9 59. Victoria 8.4 
25. Nord du Québec 19.3 60. Vancouver Island 11.4 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.9 61. Northern British Columbia 1272 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 8.9 
28. Eastern Ontario 8.3 
29. Belleville/Peterborough 9.7 
30. Oshawa 6.5 
31. Toronto 8.8 
32. Hamilton 7.7 
33. St. Catharines 9.5 
34. London 8.2 
Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 


contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour sarket activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d’un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chémage. 


(13 Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time arid cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. (Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprés des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparait au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


| Unemployed 


‘Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff* and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
| new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
| were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


? Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or “already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


C-3 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler: 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


! Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


? On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou “parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


? On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


C-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. à 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 


_ from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
| and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


* For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste a utiliser des modéles ARMMI (autorégressif 4 moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


*  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors belowa predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations, de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 


réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les. 


questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensivedes 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus ies 
questions prennent un caractére personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De méme, les données relatives 4 des personnes dont la 
situation vis-a-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 

to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 

_a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
 "B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 

the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


| The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


| The following table shows the alphabetic categories in terms oftheir 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreurd’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 

A 0.0 % - 05% 

B 0.6 %- 10% 

C 11%- 25% 

D 2.6 %- 5.0 % 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 25.1 % - 33.3 % 

J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l’enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 _ 1994 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 17 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 
December - Décembre 06 01 02 


_ Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
_ Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 

_ Newfoundland 

010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


| 030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 


| 05, 09 and 10. 
| 040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
| and 08. 


| Prince Edward Island 


110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 


| Nova Scotia 


| 210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
| Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
| County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
| Guysborough County and 14 Antigonish County. 


; 230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County , 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


| New Brunswick 


1 310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


| 320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
| County and 08 Kent County. 


330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
| County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
| County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


| Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


| L'Île-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 


| 420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 


C-9 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur. d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: fle-du-Prince-Edouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Coichester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée-d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John, 02 Charlotte 
County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Îles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’fle-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 23 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbiniére. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-Francois, 42 Le Val-Saint-Frangois, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray, 60 L’Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicougan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


Sil: 


520: 


530: 


$40: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbiniére. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicougan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


19: 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


| 550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 
560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
| 34 Elgin County and 39 Middlesex County. 
| 570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
| Essex County and 38 Lambton County. 
580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
| 40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 
590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 
| 595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
| 59 Rainy River District and 60 Kenora District. 
| Manitoba 
| 610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 
| 620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 
| 630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
| 640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 
| 650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 
| 660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 
| 670: Winnipeg: Census Division 11. 
| 680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 
| 
| 
| Saskatchewan 
| 
710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 
| 720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 
| 730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 
| 740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 
1750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 
| 
| 760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 
| Alberta 
810: Lethbridge - Medecine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 
820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 
07. 
830: Calgary: Census Division 06. 
840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 
850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 
860: Edmonton: Census Division 11. 
870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 
880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medecine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. | 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Regional 
District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 


53 Fraser-Fort George Regional District. 


Céte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
§ 
6 
0 


OO O1 BE GO N À . 
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SOND On & & D 


8 
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Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© © ©@  O On AWN — 


an © B 0 ND = 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


| Statistics Canada 


Statistique Canaca 
Docket No. 2 


ante Enr 
HRD page - line No. Given name Mo. Yr 
5| | | 6 Ma eee 


LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardiess of the number of 


hours. 
ves | no ? C) Go 0 30 

a 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 


11 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB O 
BUSINESS LAST WEEK? , 


= C) no? © Go 10 13 


4 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


miles. Mee) 


name 


LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


© © 10 33 iO; 


No 
LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 


AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


Vs @) no? C) Go 10 50 


32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
IN HOW MANY WEEKS WILL . .. START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


CT) ens 


10 30 


1 
Yes 


31 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST 
13 USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Enter code 
and 1! code 
(Main) JOB? It total 8 RO 
ae 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
PRO ze eae BUSINESS LAST WEEK? 
14 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 
ex USUALLY WORK AT HIS/HER: 


lean 


15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 
WORK? 

(Include paid and unpaid | 
time at all jobs) | 


LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. 


AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 
(Holiday, vacation, iliness, labour dispute, etc.) 


(Main) JOB? is ees 


30 or more 


WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 


HOURS PER WEEK? 
Enter code 


37 (UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


none 
enter 00 


36 
16 


ETE, | it none enter 00 FROM WORK? 
and go to 18 Eve 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY 


FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
OFF LAST WEEK? 


Enter code 


18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK 
LAST WEEK AT HIS/HER: 


CT] 
ET] 


19 'N THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 
w°O© 


ves’ C) 
Go to 72 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept or agency, or person) | 


ves'©Q w°O 
39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? ” 
°H code 5 (lsyoft) in 33 © nese 
+ 2 
+ Otherwise €) go to 40 


IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 
w © 


1 
Yes 


Go to 72 


Other jobs? 


40 


72 


fe Oe ee ee ee eee 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


aay ceed 
Suri 


CONFIDENTIAL when completed = 


1 rormno O5 


USSR ES RE M RUE, || 


50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


vs CD no”) Got 85 


4 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


crf, 1 


Mo Yr 


5 


Ye if month unknown, enter -- in month 


INTERVIEWER CHECK ITEM 


52 


(1) 1 51 & bDefore...... 1 
t 55 
(2) 4 51 & equal © O LE 
or later than. ........ 2 
Mo. ve (à go to 53 
53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 
Full-time Sie Part-ume ? as 
(30 or more (Less than 3 


per week) per week) 


1 2 
Yes © No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 


M] Enter code 
a 


1 
© if “perm. unable to work” in 10 © @ 80 
© Otherwise OO) oo bo 56 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 


ves’ C) no? © Goto 64 


57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WORK? Mark all methods reported. 


Nothing 6: Go to 62 


© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


@ WHEN DIO... LAST___________ 
(Repeat method ) 
No. of weeks 


Method ago (excl. 


useg Svy. week) 
10 


Checked with 
PUBLIC employment AGENCY 
PRIVATE employment AGENCY 
UNION 
EMPLOYERS arrectly 
FRIENDS or relatives 
Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


OTHER. Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


à JUUUUOUUU 


7 
ao 


(Not counting weeks worked.) Bis 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? ) BE 
5Q WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Xe Mo. vr STARTED TO LOOK FOR WORK? 


RS A ON Shee 


WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE 
federal goverment, canning industry, i 


74 


WAS THIS? (Give full description: e.g., 
services.) 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS . .. DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


7 5B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


change 
op | 
D RE ae Starr SRE NE 
76 Ciss of worker Pet Poe re 
Main job pre mer >[ | Cole code 
77 Other job … ons Cop es go to 80 


FRANCAIS AU VERSO 


Le] 


IS .. . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
2 


MONTHS? x 
Yes O No ~ O 


(More than 6 months) +6 months or less) 
IS . .. LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


Full-me : O Part-ume 4 Cs 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week ) per week) 


60 


61 


Go to 63 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
‘a Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 

LC] Enter code 
INTERVIEWER CHECK ITEM: 


2 
et “No” (never worked) in 50 Ole to 80 


62 


3 
© i upper circle in 52 is marked eA 


Secrets Chae 3 


: EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over: go t0:90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 

vs On *O 6o 1 90 
WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? 


om O mt © 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


[__] ener cone 


INFORMATION SOURCE 


This 
imennew imerview 


“Authority - Statrstics Act: Chapter 15. 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ae Statistique Statistics 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 


33 


36 


[=] © on nh w D + 


(=) An & À ND + 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© © D — 


© © © NO OU AWN = 


English version 
available on request 0 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade où invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


B® statistique Canaca Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois remoli 


eee a ee ee 05 


N° de page-ligne duDM Bonn s Annee Nom de famille 1 Formue 


SL EON wel eee 


410 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3() LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN | 5) ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 

TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? re) 20 

PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Our Non Passez à 55 

1 
Ou Non Passez à 30 1 2 “ QUAND .. A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A 
pacte PREMANENTE SO rl à 50 où! © passer à _ non’ ©) ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
LA SEMAINE DERNIÈRE, … AVAIT-IL(ELLE) UN 

11 DRE ee "Ca EUR _ 31 EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE EL, 

Le el AN selle L'air 

ou’ @ et) Passez à 13 acd a : aa Mors Annee Si le mois est inconnu, metiez -- à “Mors” 

92 ÉTAIT-CE DÙ À UN CHANGEMENT 2 Due COMEEN DE Les de or, 152 eae 

D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) S le cate à 51 se situe 1 O ae 


oO non? O 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 


event 
(2) S le date à 51 eat le mé- 
passez 
me que ou se situe après 2 
ARR ES 


NOUVEL EMPLOI? 
HE Passez à 50 


VAILLE-T-IL. HABI MENT: POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
LLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 TRAVAIL LA SEMAINE inscrivez le 53 -:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? [=f] Si le total DERNIÈRE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, passez à 32 À pein C) Wities pas © 
1 passez à 15 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU ngs sé 
a d'autres emplois? 34 PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE (30 heures ou (moms de 30 heures 
DERNIÈRE ? plus par semaine) semaine) 
44 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- : : 2 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui O Non O ... A LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- mscrvez le code 
Asem VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 An 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES » ; 1 
15 SOPPLÉMENTAIRES à ATIL(ELLE) TRA APE EMS reee Hi Si le tots! +S “mospecié permanente” à 10’ (>) passer à 80 
VAILLÉ ? DE ° Autrement 2 O à 56 
trs me EE St = 
à tous les emploss) TNA AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS. S'EST-IL(ELLE) 
POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- im tale 
16 LA SEMAINE ht ee ape 36 TUELLEMENT MOINS DE à ) Hage 196 bites DU TRAVAIL? % 
... A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? denies Ou O pes O Passez à 64 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) le code 57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
s L 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, -.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Due co one PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. ee e Pro ine 
PA acl ee by CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 1 
DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 


CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


a 38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 


Nombre 
nnh os SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE + QUAND A DERNIERE sare 
| 2 lez Gepuis 
418 COMBIEN D'HEURES.... A-T-IL(ELLE) EFFECT DERNIÈRE ? Se Owe: aap Metnode mere fos 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: aa . M Arte te at toc ec 
A SON EMPLOI (principal)? 39 = ; ; 2 ae 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 Dohomesaise a un BUREAU de placement PUBLIC... NE 
a d'autres emplois? onaamen” © ):pamsats 30 a un BUREAU de placement PRIVE © LJ 
= 4 
1Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, a A SYNDICAT O Lj 
HALOS EST IHELLE) CHERCHE UN AUTRE apt G'ESTILELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 O ni 
12 1 2 : 1 2 directement a des EMPLOYEURS : 
Our (4) Non O Ou O Non O 6 O iP 
—S ——— 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-1(elle) pubhe une ANNONCE y O 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-L(ELLE)? (Nom Ge l'entrepnse, de l'organisme gouvernemental Où Ge la PTE poRuR une NNONCE 4 
Ves we > A-t-il(eile) CONSULTE les ANNONCES D [EN 
cun 4 6 9 O 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES . .. AVAIT-IL(ELLE) CT 


PET p AUTRE, Precisez dans les NOTES 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? jez Ones Vereen: 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
ESE ures ae QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE 


5 + Inscrivez 
Pia Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
> CET tc meter à Me k cae 
—— 60 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex. gouvermement fédéral, conservenie, services forestiers.) ou (.) non? C) 


{Plus de 6 mois) {Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
Os À 2 CL) LL D 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? x 
op ncthietehninalichisddehen timcnsis0 hireemmeenbienbé MES à DE om 24 ii :: À temps A 6 À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
IR RE TR EE LR ET 9 ETAT |. | plus par semaine) par semaine) 
7 5 À QUEL GENRE DE TRAVAIL . .. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
d'usine, technicien( ne) forestier (ère ).) 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
AS > ..- N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun 1 TRAVAIL LA SEMAINE [ ] Inscrivez le code 
changement DERNIÈRE ? 
Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ . . . DE 


| PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE? Be Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 À _L'INTERVIEWER: > ; 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Nort” (j sé) à 50 O à 80 


So an | | En © 
changement °S'il y a un “X” dans le cercle du haut à 52 passez à 80 
Cou] 4 
Nes hosted SPosmtol seinen wil sch cr + Mn RE RTE © Autrement Cid à re 


ACTIVITE SCOLAIRE (8165 ans et plus, passez-a 90 
Ca LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
76 tegore de travailleur: aa fe] ae np roi) ÉCOLE. UN COLLEGE à 2 Passer 
Emnoommona.…… Sinbad) Dm [| nia 24 OU UNE UNIVERSITÉ? = ou,'C) non ? © 290 
( ms ERR TE, À 81 .... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 
(> 07 > TEMPS PLEIN OU A TEMPS À tenos pra Hi 


77 Autre emploi...  CUN le code passez à 80 PARTIEL plein L O partiel ©) 


80 


changemen 
NOTES QQ DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


[ ] inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 

SR 90 N° de page-ligne du DM de le personne qui 8 fourni les 
renseignements ci-JESSUS. 

Hal L'an cone 

memew interview 

“Déciaration exigée en vertu de la Lor sur la statistique, 


No ata eee SEE REVERSE FOR ENGLISH chaptre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


sie 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 


range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 


and research projects, and twelve pages of labour and income . 


indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 


Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l’Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 


l’enquête. 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 
Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 


estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit briévemeiit les principales tendances qui ont 


influé sur la population active au cours de cette période. 


71-526 - Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 


1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 


intégrés. 


71-528 - Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population active 


(Hors série) Bilingue. 


Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 
11-010 - L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 


Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 
statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 


Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


71-533 - Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l'Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 


méthodologiques des données. 


72-002 - Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 


Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


75-001F - L’emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 


questions courantes touchant le revenu. 


l’emploi et le revenu selon la province. 


iW wg | place sur le marché de 
| bol demain, vous devez étre 
| en mesure de prévoir les tendances 
aujourd'hui. Pour ce faire, vous 


[x] o safeguard your place in 
| tomorrow’s marketplace, 
eee you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 


ALLER ANN ANULEN ESA AUNTY Al . . 
: ny our maintenir votre 


into the purchasing trends in the devrez comprendre les habitudes 
Canadian marketplace. | d'achat sur le marché canadien. 
With a complete profile of Canadian Renfermant un profil complet des 
consumers, plus an indepth analysis consommateurs canadiens ainsi 
of Canadian industries, the Market qu'une analyse approfondie des 
Research Handbook gives you industries canadiennes, le Recueil 
the most thorough coverage of | statistique des études de marché 
purchasing trends. This valued brosse un tableau exhaustif des 
bestseller can lead you to new habitudes d'achat. Ce précieux best- _ 
markets by giving you details on: seller peut vous faire découvrir de 
| how much money Canadians are DOS marchés cae 

: ; fournissant les détails suivants : 

earning and what they’re 


iit les revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
| le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 


it the level of sales in retail chain and department 
stores; 


iit what goods are being traded between Canada, 


US., Aer Ghunttice ii les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 


! d'autres pays; 
iit census data such as: age/sex, schooling, 


households, unemployment, interprovincial 
and international migration 


| les données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
| interprovinciale et internationale 
..and much, much more! | 
With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


...et bien plus encore! 


Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au delà de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
population active, les investissements privés et publics et l'Indice des 
prix à la consommation. 


Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 


Order your copy of the Market Research Handbook | 
| marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd'hui pour seulement 110 $ 


(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 
plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$154 
in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 


au Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux Etats-Unis et 154 $ US dans les 
autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TELEPHONE EN 
COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TELECOPIEUR au 


and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: (613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 a l'adresse suivante : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec 
or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed le bureau régional de Statistique Canada le plus prés dont la liste figure dans 


\ 


in this publication. la présente publication. 
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ce (Check only one) 
MX 1-800-267-6677 [eel (613) 951-1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and [_] Please charge my: [] visa [ ] MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated Card! Number 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company 

[_] Payment enclosed $ 
Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 

Attention Title 


Address LJ Purchase Order Number DS NN din us mmc 


(Please enclose) 
City Province 


( ) ( ) 


Postal Code Phone Fax 


Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


Annual Subscription 
Issue or Book Price 
Catalogue Title or = 
Number indicatetan Canada United Other Total 
“S" for States Countries 
subscriptions $ $ 


(if applicable) 


GST Registration # R121491807 GST (7%) 
(Canadian clients only) 


Receiver General for Canada — Publications. GRAND TOTAL 


aa Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. - 


Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds 


= Cheque or money order should be made payable to the 
> drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 
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Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 


Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de 6 
Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le confirmation; le bon télé- N° de carte 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 
pas envoyer de confirmation. mande originale. 
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Service Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
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(Veuillez joindre le bon) 
Ville Province 
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Code postal Téléphone Télécopieur 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 
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The 1994 Statistics Canada 
Catalogue is your guide to 
the most complete collection of 
facts and figures on Canada's 
changing business, social and 
economic environment. No 
matter what you need to know, 
the Catalogue will point you 
in the right direction. 


From the most popular topics 
of the day - like employment, 
income, trade, and education 
- to specific research studies - 
like mineral products shipped 
from Canadian ports 

and criminal victimization in 
urban areas - you'll find it all 
here. 


.. the 1994 Statistics 
Canada Catalogue will 
help you get your 
bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your fingertips. 
With the expanded index, you 
can search by subject, author 
or title - even periodical 
articles are indexed. There's 
also a separate index for all 
our electronic products. 


The Catalogue has 
everything you need to access 
all Statistics Canada's 
products: 


© descriptions of over 25 new 
titles, plus succinct 
abstracts of the over 650 
titles and 7 map series 
already produced; 


a complete guide to 
finding and using 
statistics; 

© electronic products in a 
variety of media, and 


advice on getting expert 
assistance on electronic 
products and on-line 
searches; 


# tabs to each section -- so 
you can immediately flip 
to the information you 
need. 


... time and time again 


To make sure that the 
Catalogue stands up to 
frequent use, we used a 
specially coated cover to 
prevent broken spines, 
tattered edges and dog- 
eared comers. 


Order today - you'll be lost 
without it. 


1994 Statistics Canada 
Catalogue 


Only $15 in Canada (US$18 in 
the U.S. and US$21 in other 
countries). Quote Cat. no. 
11-2040XPE. 


Write to: 


Statistics Canada 
Marketing Division 

Sales and Service 

120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario K1A 0T6 


Fax: 
(613) 951-1584 


Call toll-free: 
1-800-267-6677 


Or contact the nearest 
Statistics Canada Reference 
Centre listed in this 
publication. 


Le Catalogue de Statistique 


la collection la plus complete de 
faits et de chiffres dans les 
domaines, en constante évolution, 
du commerce, de la société et de 
l'économie du Canada. Peu 
importe ce que vous voulez savoir, 
le Catalogue vous mettra sur la 
bonne piste. 


Des sujets actuels les plus 
populaires - comme l'emploi, le 
revenu, le commerce et l'éducation 
- à des études de recherche 
spécialisées - comme les produits 
minéraux expédiés des ports 
canadiens et la victimisation dans 
les régions urbaines -vous 
trouverez tout dans ce document. 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994 vous aidera à 
vous orienter... 


Le Cataloguevous met tous ces 
renseignements sous la main. 
L'index augmenté vous permet de 
chercher par sujet, auteur ou titre — 
les articles de périodiques sont 
même indexés. On a aussi ajouté 
un index séparé pour tous nos 
produits électroniques. 


Le Catalogue a tout ce qu'il vous 
faut pour vous procurer les 
DE de Statistique Canada : 


© descriptions de plus de 25 
nouveaux titres et courts 
résumés des 690 titres et plus 
et des 7 séries de cartes déjà 
disponibles; 

# guide complet pour obtenir et 
utiliser les données 
statistiques; 

# produits électroniques sur 
supports divers et 


Canada 1994 est votre guide pour 


conseils sur l'obtention d'aide 
d'experts pour les produits 
électroniques et les recherches 
en direct; 

système d'onglets pour 
chaque section - pour que vous 
puissiez immédiatement 
repérer les renseignements 
qui vous intéressent. 


maintes et maintes fois 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abîmés et les 
coins de page pliés. 


Commandez aujourd'hui - vous 
ne pourrez plus vous en passer. 


Catalogue de Statistique 
Canada 1994 


Seulement 15 $ au Canada 
(18 $ US aux Etats-Unis et 

21 $ US dans les autres pays). 
Indiquez le n° au catalogue : 
11-2040XPF 

Écrivez à : 

Statistique Canada 

Division du marketing 

Vente et service 


120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6 


Télécopieur : (613) 951-1584 
Appels sans frais : 
1-800-267-6677 


Ou contactez le Centre de 
consultation de Statistique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). 


729MISC94161 


re you getting your 
information on the Canadian 
economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

, CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers — financial analysts, 
planners, economists and business leaders — have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you'll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts — names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax — the same day of release — for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures à lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complète de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. 

part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter L'OEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter LOEC? 


En tant qu’abonné à LOEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux États-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution — pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer.votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448) or to the Statistics Canada reference centre in: 
Halifax (1-902-426-5331) 


Regina (1-306-780-5405) 


Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 
Alberta and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct à des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des Enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 téléphone: (1-613-951-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton  (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver  (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Sud de l’Alberta 
Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant a la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matiére de produits et de services 
statistiques, de diffusion d’information statistique, de services a 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
Sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 
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COMMENTARY 


Overview 


Labour market conditions were little changed in 
March, with the unemployment rate edging up one 
tenth of a percentage point to 9.7%. Overall 
employment has shown no significant movement 
since November 1994. 


Growth in full-time employment moderates 


Full-time employment grew at a brisk pace through 
most of 1994, with monthly gains averaging 41,000. 
However, the pace of growth has moderated over the 
last four months, with monthly gains since 
November 1994 averaging only 12,000. In contrast, 
part-time employment followed a downward trend 
throughout 1994, and is 38,000 below last 
November’s level. 
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Manufacturing employment declines for the first 
time since August 1994 


Employment in manufacturing declined by 36,000 in 
March, following an unusually large increase of 
53,000 in February. Manufacturing employment has 
been growing strongly, adding 205,000 jobs since the 
beginning of 1994. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les conditions du marché du travail ont peu varié en 
mars avec une légère hausse d’un dixième de point de 
pourcentage dans le taux de chômage qui s’est fixé à 
9,7%. Au niveau global, l'emploi n’a pas bougé depuis 
novembre 1994. 


Ralentissement dans la croissance de l’emploi à temps 
plein 


L’emploi à temps plein a cri fortement pendant presque 
toute l’année 1994, les gains mensuels moyens se situant 
à 41 000. Le taux de croissance a cependant ralentit au 
cours des quatre derniers mois, les gains mensuels 
moyens s’élevant à seulement 12 000 depuis novembre. 
Par contre, l’emploi à temps partiel poursuivait une 
tendance à la baisse observée tout au long de 1994, en 
baisse de 38 000 comparé au niveau de novembre. 


Part-Time - Temps partiel 
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Première baisse de l’emploi dans les industries 
manufacturières depuis août 1994 


En mars, le niveau a baissé de 36 000 faisant suite à une 
forte hausse inhabituelle de 53 000 le mois précédent. 
L’emploi dans les industries manufacturières a progressé 
fortement depuis le début de 1994 montrant une hausse 
de 205 000. 
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In March, employment in the service-producing 
sector increased by 52,000 following a decrease of 
57,000 in February. This returns employment in the 
sector to about its November level. Since then, 
losses in public administration and trade have offset 
gains spread across other service industries. 


Provinces at a glance 


In March, employment jumped by 29,000 in British 
Columbia, ending a nine month pause in employment 
growth. Employment was also up in Alberta 
(+11,000) bringing year-over-year gains to 58,000. 
Following a decline in January, employment in New 
Brunswick increased by 5,000 and returned to its 
November level. 


Employment fell for the third consecutive month in 
Ontario, and is down 41,000 during 1995. This is in 
contrast to strong growth observed earlier in 1994. 


In March, there was no significant change in 
employment in the other provinces. 
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Manufacturing - Industries manufacturiéres 


En mars, l’emploi dans le secteur des services a 
augmenté de 52 000 aprés avoir baissé de 57 000 en 
février pour retourner a un niveau similaire à celui de 
novembre. Depuis, les pertes dans l’administration 
publique et le commerce ont annulé les gains dans les 
autres branches des services. 


Coup d’oeil sur les provinces 


En mars, le niveau d’emploi a bondi de 29 000 en 
Colombie-Britannique mettant fin à une pause de neuf 
mois dans la croissance de l’emploi. L’Alberta a 
également vu son niveau d’emploi augmenter (+11 000) 
amenant les gains annuels à 58 000. Suite à une baisse 
en janvier, l’emploi au Nouveau-Brunswick s’est 
redressé avec 5 000 emplois en plus pour revenir à son 
niveau de novembre 1994. 


En Ontario, l’emploi a baissé au cours des trois derniers 
mois, tombant de 41 000 au cours de 1995. Ceci 
contraste avec la forte croissance observée plus tôt en 
1994. 


En mars, il n’y a eu aucun changement significatif dans 
les autres provinces. 
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Levels and Rates of Unemployment Les niveaux et les taux de chomage 


By province, the levels and rates of unemployment 
for March and the monthly changes were as follows: 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
mars et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Level Change Rate Change 

000 - D - 

Niveau Variation Taux Variation 
Newfoundland 44 - 3 18.0 ramed:0 Terre-Neuve 
Prince Edward Island 11 0 15:7. + 05 Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia 56 + 3 12.8 + 0:5 Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick 38 - 8 10.7 A e22 Nouveau-Brunswick 
Québec 434 + 17 12.0 + 0.5 Québec 
Ontario 500 - 4 8.8 0.0 Ontario 
Manitoba 41 = 2113 Ted e 1705 Manitoba 
Saskatchewan 31 - 1 6.3 Sn Saskatchewan 
Alberta 116 + 3 Ta + 0.1 Alberta 
British Columbia 174 Flee 9.0 0.0 Colombie-Britannique 
Canada 1,444 + 8 9.7 + 0.1 Canada 


LFS DATA REVISION 


A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Changes include 
rebasing of survey population estimates to results 
of the 1991 Census, inclusion of non-permanent 
residents in the target population for the survey, 
and adoption of new subprovincial regions. 


To ensure consistency in your analysis of labour 
market trends over time, be sure to use data which 
have been revised historically to reflect the above- 
mentioned changes. Revised monthly and annual 
average estimates are available on a new CD-ROM 
product called Labour Force Historical Review. 
Revised data are also available on CANSIM and in 
the publications 71-201 and 71-529. See "Notes to 
Data Users" for further description of these 
products. 


REVISION DES DONNEES DE L’EPA 


Quelques changements ont été apportés à l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Ces 
changements comprennent la révision des 
estimations de population basée sur les résultats du 
recensement de 1991, l'inclusion des résidents non 
permanents dans la population cible de l’enquête et 
l’adoption de nouvelles régions infraprovinciales. 


Afin de vous assurer de l’uniformité dans vos 
analyses sur les tendances du marché du travail, 
soyez certains d’utiliser les données historiques 
révisées qui prennent en compte les changements 
ci-mentionnés. Les estimations mensuelles et 
annuelles révisées sont disponibles sur le nouveau 
disque compact Revue chronologique de la 
population active. Les données révisées sont aussi 
disponibles sur CANSIM et dans les publications 
71-201 et 71-529. Référez-vous aux «Notes à 
l’utilisateur des données» pour une description 
détaillée de ces produits. 


Notes to Data Users 


1. Labour Force Historical Review, a new compact 
disc, presents monthly and annual average 
estimates from the Labour Force Survey for 1976 
to 1994. This new product makes labour market 
data spanning three decades available at the click 
of a mouse. An exciting new software called 
"IVISION Browser™" allows you to easily modify 
the dimensions of the data, quickly create charts 
and maps, print, or transfer data to other software 
packages. The disc contains 42 tables 
corresponding to the popular publication "Labour 
Force Annual Averages" and includes 
methodological notes and an insightful article 
analyzing the Canadian labour market between 
1976 and 1994. Labour Force Historical Review 
is available from Statistics Canada’s Regional 
Reference Centres for only $395. 


2. Labour Force Annual Averages 1989-1994 


catalogue no. 71-529 is now available. 


This publication presents revised annual averages 
for those estimates published monthly in The 
Labour Force catalogue no. 71-001. It also 
contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article 
gives an overview of labour market conditions for 
1976 - 1994, briefly describing the major trends 
affecting the labour force over this period. 


3. The publication Historical Labour Force Statistics 


(Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The above data are also available on 
CANSIM. 


4. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7:00 am on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 
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Notes aux utilisateurs des données 


La Revue chronologique de la population active est 
un nouveau disque compact fournissant des 
estimations mensuelles et annuelles tirées de 
l’enquête sur la population active de 1976 à 1994. 
Vous n’avez qu’a promener votre souris pour 
franchir trois décennies de données sur le marché du 
travail. Le nouveau logiciel des plus passionnants 
«IVISION Browser™» vous permet en un clin d’oeil de 
créer des graphiques et des cartes géographiques 
ainsi que faire des séries chronologiques, imprimer 
et transférer les données dans d’autres logiciels. Le 
disque contient 42 tableaux tirés de la publication a 
la mode «Moyennes annuelles de la population 
active» et inclus des notes méthodologiques ainsi 
qu’un article averti analysant les conditions du 
marché du travail entre 1976 et 1994. La Revue 
chronologique de la population active est disponible 
dans les centres de références régionaux de 
Statistique Canada pour aussi peu que 395 $. 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 


population active 1989-1994 numéro 71-529 au 
catalogue, est maintenant disponible. 


Cette publication contient les moyennes annuelles 
révisées des estimations publiées mensuellement dans 
la population active numéro 71-001 au catalogue. 
Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. Un article présente un aperçu du 
marché du travail pour la période 1976-1994 et 
décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette 
période. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 
population active (71-201 au catalogue), qui contient 
les données désaisonnalisées révisées et d’autres 
séries chronologiques, est maintenant disponible. 
Ces données sont aussi disponibles sur CANSIM. 


LIGNE D'INFO,DE L’EPA. 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dés 
7h:00 le jour de la diffusion de l’EPA, en 
composant le (613) 951-9448. Suivez les 
instructions pour sélectionner le message de votre 
choix. 
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5. The next twelve release dates are: 


May 

June 

July 
August 
September 
October 


NorhrNoOMmM 


6. Monthly data are available on CANSIM on the 


November 
December 
January/96 
February 
March 
April 


OW Ne W 


day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


For data requests, call: 


Vincent Ferrao 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 


5. Les dates de diffusion pour les douze prochains 


mois: 


Mai 

Juin 
Juillet 
Août 
Septembre 
Octobre 


6. Les données 


diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


à: 


(613) 951-4750 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 


© © BB —J Ÿ Un 


Novembre 
Décembre 
Janvier/96 
Février 
Mars 
Avril 


OW Un = © 


sont disponibles 
CANSIM dès 7 heure (HAE) le jour même de leur 


March 1995 - Mars 1995 


Employment - Emploi 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


% 


Wee 
re 
70. 
69. 
68. 
67. 
66. 
65. 
64. 
63. 
62. 


ey oy (a) te) (aie) ay) Kea) ey ey (=) 


Participation Rate - Taux d'activité 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


90 91 92 93 94 95 


CR Ce STE NES a 
SPO VO. Omar 1S 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


90 91 92 93 94 95 


Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 


March 1995 - Mars 1995 


Youths - Jeunes 


Adults - Adultes 


000's 000's 
11404 
2600 11500 
2456 \ 
11400 
11300 | 
11200 ; 
11100 | 
10828 
11000 | 10628 
10900 | | 
10800 
1900 10700 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 
| 
Adult Males - Hommes adultes Adult Females - Femmes adultes 
000's 000's 
6400 5100 ee 
6117 
6300 Fe 5000 | a / 
6200 f : 4900 nae 
/ 4659 ie 5094 
6100 | 6310 4800 | / 
6000 ; à 4700 ! 
5900 Re wae 4600 NS 
5908 4658 
5800 5968 4500 
5700 | 4400 : 
5600 Îles 4300 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 
Full -Time - Temps plein Part-Time - Temps partiel 
000's 000's 
11400 | ee 2400 | GS Ke see 
11300 | ___ 11240 2300 \ 
11200 2200 1954 
11100 | | 
2100 | 
11000 ; 
10705 2000 | 
10900 | \ 10646 | 
10800 | VASA AU ae ieee | 
if Sore 1800 
10700 ; 10789 NU | 
10600 + 1700 ; 
10500 1600 Liu ur SU ESS 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 


Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 


March 1995 - Mars 1995 


Industries de biens 


Goods - Producing - 


Service - Producing - Industries de services 


000's 000's 
3950 
3850 
3750 
3650 
3550 
3450 
3350 
3250 
3150 2S ee 
90 91 92 93 94 95 
f Manufacturing - Industries manufacturiéres Community, Business & Personal Services 
oe Services socio-culturels, commerciaux et personnels 
2400 “ol 5031 
5050 A 
2300 2214 pee, 
2200 a 2050 4950 Ge 
4850 
2100 1916 soe 4547 
à 4750 | | 
eee Ÿ 4650 | | 
1900 4550 | alpen 
1800 eG . 4450 
1700 ES 4350 | 
1600 ee SSS SESE L250 DEV En 
9 9 9 9 9 9 90 91 92 93 94 95 
(0) 1 2 3 4 5 
| Construction 000's Trade - Commerce 
000's 
2600 
1200 2500 2380 05 
1100 2400 a \ 
1000 SES EN \ 
Pal 741 2300 ARE 
4 a SE 2200 
800 | \ me | | 5 
700 2100 2170 
600 2000 
500 1900 
400 |---------_ —— 1800 a = a 
90 91 92 93 94 95 9 9 9 9 9 9 
O 1 2 3 4 5 
| Transportation, Communication & Other Utilities Finance, Insurance & Real Estate 7 
000's Transports, communications et autres services publics 000's Finances, assurances et affaires immobilières 
1200 1200 
1100 1100 aoe vs 
1000 | A), Sn | 1000 | 
| 900 | \ i / 900 à 4 | 
| 800 | 1000 | 1013 EN EN PRE ge 
| 700 | 938 700 
| 600 | 600 
500 
oo | 400 - seen ee rere 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 


| 
Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada | 
Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 


Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d'activité, séries désaisonnalisées, Canada 


March 1995 - Mars 1995 


à Youths - Jeunes Youths - Jeunes 
% % 
71.0 1. 705 20.0; ai | 
70.0 | 19.0 | | 
69.0 | 18.0 | 
68.0 | 17.0 | 
67.0 | oN 16.0 | 
66.0 | = 15.0 | 
65.0 | . 14.0 | 
64.0 | qe es ei 15.0: 
63.0 63.1 —» Va dl 12.0 | 
62.0 | 11.04 
61.0 et erate sch i ia aca 10.0 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 
Adult Males - Adultes hommes : Adult Males - Adultes hommes 
% À 
80.0 1G .0. 3 
79.0 hcl 13.0 | 10.8 
78.0 | 74.7 12.0 | 9.5 es ue 
77.0 NS a Oe 11.0 | 
76.0 | D En 10.0 | — 
75.0 D ome 9.0 | 
74.0 \ 8.0 | 
7522 
73.0 7.0 | 
72 0 6.0 | 2 
71.0 5.0 | 
70.0 Re A (A REC Sew s ee 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 
i, Adult Females - Adultes femmes % Adult Females - Adultes femmes 
ÉD ET 14.0 : 
59.0 | QUE 13.0 | os 
58.0 | / \ 12:08! Be a 
57.0 ee PE RER à 11.0 | vA 
56.0 | 10.0 | ye \ 
55.0 | | 9.0 | pe i 
54.0 | ae 8.0 | Sir 
53.0 | (aes 
52.0 | 6.0 | 6.5 
51.0 | 5.0 | 
50,0. pete ee ee PRE ee 4.0 
90 91 92 93 94 95 90 91 92 93 94 95 
| 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force l Employment I Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Mars Février Janvier } Mars Février Janvier i] Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| } ! 

Total | 14,932 14,910 14,943 | 13,488 13,474 13,494 | 1,444 1,436 1,449 
Males | 8,199 8,176 8,216 | 7,390 7,382 7,399 | 809 794 817 
Females | 6,733 6,734 6,727 t 6,098 6,092 6,095 | 635 642 632 

| I | 
15-24 years | 2,453 2,449 2,474 | 2,084 2,090 2,108 | 369 359 366 
Males | 1,287 1202 1,298 | 1,080 1,085 1,090 | 207 197 208 
Females | 1,166 1,167 1,176 | 1,004 1,005 1,018 | 162 162 158 

| t | 
25 years and over | 12,479 12,461 12,469 | 11,404 11,384 11,386 | 1,075 1,077 1,083 
Males | 6,912 6,894 6,918 | 6,310 6,297 6,309 | 602 597 609 
Females | 5,567 5,567 5,551 | 5,094 5,087 5,077 | 473 480 474 

| I | 

TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 

| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 

Newfoundland | 245 247 248 | 201 200 200 | GG 47 48 

| I | 

Prince Edward Island | 68 68 68 | 57 57 57 | 11 10 10 

| | | 

Nova Scotia | 437 432 G37 ! 381 379 381 56 53 56 

| t I 

New Brunswick | 354 357 359 | 316 311 312 | 38 46 47 

| | | 

Quebec } 3,631 3,629 3,633 ] 3,197 3,212 3,198 ! 434 417 435 

Males | 2,029 2,013 2,033 | 1,782 1,783 1,785 | 247 230 248 
Females | 1,602 1,616 1,600 | 1,415 1,429 1,413 [ 187 187 187 
| | | 

Ontario | 5,713 5,742 5,742 | 5,213 5,238 5,249 | 500 504 493 

Males | 3,096 a ip | 3,116 | 2,826 2,839 2,847 | 270 272 269 
Females | 2,617 2,631 2,626 | 2,387 2,399 2,402 | 230 232 224 
| | | 

Manitoba | 562 563 561 i} 521 519 518 | 41 4G 43 

| | | 

Saskatchewan | 494 496 494 | 463 464 465 | si Se 29 

| | | 

Alberta | 1,497 1,483 1,482 | 1,381 1,370 1,368 | 116 113 114 

Males | 824 820 819 | 756 757 758 | 68 63 61 
Females | 673 663 663 I 625 613 610 | 48 50 5S 
| | | 

British Columbia | 1,939 1,908 1,922 | 1,765 1,736 1,752 | 174 Lie 170 

Males | 1,063 1,041 1,052 | 966 952 955 | 97 89 97 
Females | 876 867 870 | 799 784 797 | 77 83 73 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | 
Unemployment rates Participation rates 
Taux de chômage Taux d'activité 


| 
| Employment/population ratio | 

| Rapport emploi-population | 

| Canada 
| 

| 


| 

| 

| 
March February January | March February January March February January | 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 1995 1995 1995 | 
Mars Février Janvier | Mars Février Janvier Mars Février Janvier | 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
Dau 9.6 97 | 65.1 65.1 0655 | 58.8 58.8 58.9 | Total 
IE 94 DE | 72.8 Teel Siok | 65.6 65.6 65.9 | Hommes 
9.4 wae 9.4 57.7 57.7 Sat | 52-2 52.2 5225 | Femmes 
| | 
15.0 14.7 14.8 | 62.2 62.0 62.7 | 52.8 53.0 53.4% | 15-24 ans 
16.1 15.4 16.0 | 64.2 63.9 64.7 | 53.9 54.1 54.4 | Hommes 
1579 1359 13.4 , 60.0 60.1 60.5 | Eps? 51.8 52.4 | Femmes 
| | 
8.6 8.6 8.7 | 65.7 65.7 65.8 | 60.1 60.0 60.1 | 25 ans et plus 
8.7 8.7 8.8 | 74.7 74.6 74.9 | 68.2 68.1 68.3 | Hommes 
8.5 8.6 8.5 | 57.2 57.3 572 | 52.3 52.3 52.3 | Femmes 
| | 
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TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


aa a ee eee eee 
| 


Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 


| 
Participation rates | 
| 
| | Provinces 
| 
| 
| 


Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


March February January | 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 | 
Mars Février Janvier Mars Février Janvier Mars Février Janvier | 


CR Ro 


Per cent - Pourcentage 


March February January March February January 


| | | 
| | | 
18.0 19.0 19.4 | 5357 54.2 54.5 | 44.1 43.9 44.0 | Terre-Neuve 
| | | 
157 WSS 74 1533 | 65.2 64.8 65.1 | 55.0 54.9 55.1 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
12.8 Las 12.8 | 5929 59.3 60.0 | 5255) 52.0 52.35 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
107. 12.9 ISA | 59.3 59.8 60.2 | 52.9 52.1 52.3 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.0 1 PALS 120 | 62.7 62.7 62.9 | 55a 55.5 55.3 | Québec 
Uwe 11.4 Pe: | 7457 LA A 71.9 | 63.0 63.0 63.2 | Hommes 
T7 1126 1157 | 54.2 54.7 54.2 | 47.8 48.3 47.8 | Femmes 
| | | 
8.8 8.8 8.6 | 65.8 66.2 66.3 | 60.1 60.4 60.6 | Ontario 
8.7 8.7 8.6 | 72.9 73.3 73.5 | 66.5 66.9 67.2 | Hommes 
8.8 8.8 8.5 | 59.1 59.4 59.4 | 5359 54.2 54.3 | Femmes 
| | | 
7-3 7.8 7er | 66.3 66.5 66.2 | 61.4 61.35 61.2 | Manitoba 
| | | 
625 675 5,9 | 66.0 66.3 66.1 | 61.9 62.0 62.2 | Saskatchewan 
| | | 
ded 70 LT | Vee Urey TT ASC È | 67.1 66.6 66.6 | Alberta 
8:35 FL h 7.4 | 80.2 7929 7959 | 73.6 73.8 74.0 | Hommes 
Tel 7,5 8.0 | 65.3 64.4 64.4 | 60.6 59.5 59.3 | Femmes 
| | | 
9.0 9.0 8.8 | 66.2 65.3 65.9 | 60.3 59.4 60.0 | Colombie-Britannique 
91 8.5 9.2 | Phas Tf 72.5 7322 | 67.0 66.1 66.4 | Hommes 
8.8 9.6 8.4 | 59.0 58.5 58.8 | 53.8 52.9 53.9 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


a 


Both sexes - Les deux sexes 
Males - hommes 
Females - femmes 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 


| Full-time 

| A plein temps 
| 

| March February 

| 1995 1995 

| Mars Février 


thousands - milliers 


11,293 
6,718 
4,575 


11,269 
6,702 
4,567 


January 


1995 


Janvier 


11,257 
6,711 
4,546 


TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobilières(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Employment 
Emploi 
March February January 
1995 1995 1995 
Mars Février Janvier 


thousands - milliers 


3,678 3,701 3,661 
9,827 9,775 9,832 
444 434 438 
297 301 292 
2,050 2,086 2,033 
741 737 755 
1,013 1,001 995 
2,286 2,293 2,314 
798 787 795 
5,031 4,996 5,004 
836 847 865 


ea a eue ee a ue ee ce ee 


March 
1995 
Mars 


Unemployment(1) 
Chémage(1) 
February January 
1995 1995 
Février Janvier 
451 463 
839 843 
27 28 
41 39 
212 218 
166 174 
74 72 
231 224 
441 458 


1,523 


a a ee = a ae ae a oe 


Part-time 
A temps partiel 


February January 
1995 1995 
Février Janvier 
2,205 2,237 
680 688 
1,525 1,549 


Unemployment rate(1) 
Taux de chomage(1) 


March February January 
1995 1995 1995 
Mars Février Janvier 


Per cent - Pourcentage 


1150 10.9 11.2 
8.0 729 Tie 
6.1 5.9 6.0 

11.6 12.0 11.8 
oS 92 DA 

19.0 18.4 18.7 
529 6.9 6.7 
925 222 8.8 
8.1 8.1 8.4 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n’est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, 


de trois mois. 


Labour force 


Population active 


March February 
1995 1995 
Mars Février 


January 
1995 
Janvier 


Emp loyment 
Emploi 
March February 
1995 1995 
Mars Février 


January 
1995 
Janvier 


moyennes mobiles 


Unemployment 
Chômage 


March February 
1995 1995 
Mars Février 


January 
1995 
Janvier 
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thousands - milliers 


| 
St-John's | 
Halifax | 
Saint John | 
Chicoutimi - Jonquiére | 
Québec | 
Trois-Rivières | 
Sherbrooke | 
Montréal | 
Ottawa - Hull | 
Sudbury | 
Oshawa | 
Toronto | 
Hamilton | 
St. Catharines - Niagara] 
London | 
Windsor | 
Kitchener - Waterloo | 
Thunder Bay | 
Winnipeg | 
Regina | 
Saskatoon | 
Calgary | 
Edmonton | 
Vancouver | 
Victoria | 


Canada 
Nfld. 
Bree 
N. S. 
Ni Bis 


| 

- Terre-Neuve | 
| 

| 

| 

Québec | 
| 

| 

| 

| 

| 


Teel Ee 
= {ue fe 


Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


BoC cn B 


96 95 
182 181 
67 68 
74 74 
352 345 
72 72 
72 74 
1,766 1,779 
569 568 
86 86 
139 140 
2,319 2,311 
334 335 
171 170 
228 230 
139 140 
221 221 
69 70 
371 371 
107 108 
116 116 
456 454 
501 497 
992 987 
158 155 


247 247 
68 68 
435 435 
357 559 
3,631 3,629 
5,732 5,740 
562 562 
495 495 
1,487 1,481 
1,923 1,912 


= ns mn es me me un ue ee eu nn ne = nn = + == + ee = = ue eus eme 


84 83 
165 165 
60 60 

63 63 
310 305 
64 63 

64 66 
1,553 1,560 
515 518 
78 79 
130 131 
2,118 2,108 
307 309 
156 154 
208 212 
129 131 
206 207 
63 63 
340 337 
100 101 
108 107 
419 418 
457 452 
913 910 
144 143 
13,485 13,482 
200 198 
57 58 
380 381 
313 314 
3,202 3,197 
5,233 5,247 
519 518 
464 465 
1,373 1,368 
1,751 1,744 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


12 12 
17 16 
8 8 
11 11 
42 39 
8 8 

8 7 
213 220 
55 50 
7 7 

9 9 
201 203 
27 26 
16 16 
19 18 
10 9 
14 14 
6 7 
32 34 
7 7 

9 9 
37 36 
44 45 
79 78 
13 13 
1,443 1,438 
46 49 
10 10 
55 54 
44 45 
429 431 
499 493 
43 44 
31 30 
114 113 
172 168 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Rapport emploi-population 
March February January 


March February January March February January 


1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Mars Février Janvier Mars Février Janvier Mars Février Janvier 
per cent - pourcentage 
| À | 
St-John's | 1229 1351 13.6 66.4 66.1 65.7 ! 57.9 57.4 56.8 
Halifax | JL 8.7 8.5 | 68.3 67.9 67.5 | 62.1 62.0 61.8 
Saint John | 1172 121 ZS | 63.6 64.8 65.6 | 56.5 56.9 57.5 
Chicoutimi - Jonquière | 15.5 14.8 14.1 | 56.7 56.2 56.2 | 47.9 47.9 48.2 
Québec | 12.0 11.4 11.9 } 2562.7 61.4 61.8 | 55.2 54.4 54.5 
Trois-Rivières | 115 Jae 9 12.1 | 61.6 61.2 61.5 | 54.5 53.9 54.1 
Sherbrooke | ess 9.8 8.7 | 60.8 61.9 62.3 | 53.9 55.8 56.9 
Montréal | 12 12.3 1255 | 64.8 65.3 65.2 | 57.0 57.2 57.2 
Ottawa - Hull | 9.6 8.7 8.1 | 68.6 68.5 68.7 | 62.0 62.6 63.1 
Sudbury | 8.2 8.0 TEEN À | 612 61.9 61.8 | 56.1 56.9 57.0 
Oshawa | 6.7 6.7 Tipit | 69-52 69.9 70.5 | 64.5 65.2 65.5 
Toronto | 8.7 8.8 9.0 | 67.6 67.5 67.2 | 61.8 61.6 61.1 
Hamilton | 8.0 Ppotp 729 | 65.6 65.9 65.8 | 60.3 60.8 60.6 
St. Catharines - Niagaral 923 9.3 8.8 H 59.4 58.8 58.8 | 53.8 53.4 53.7 
London | 8.5 7.8 7.0 | 69.0 69.9 70.4 ] 63.1 64.5 65.4 
Windsor | 7.4 6.8 6.9 | 63.9 64.4 64.8 | 59.2 60.1 60.3 
Kitchener - Waterloo | 6.5 6.2 5.6 | 72:35 72.6 que | 67.6 68.0 69.0 
Thunder Bay | 920 9.5 9.4 | 66.8 67.1 67.6 | 60.8 60.7 61.2 
Winnipeg | 8.6 Oe 9.4 h 66.9 67.0 67.2 ! 61.2 60.8 60.9 
Regina | 6.8 6.8 6.8 f 69.1 69.5 70.1 | 64.4 64.8 65.3 
Saskatoon | 7.6 7.9 8.1 | 67.5 67.5 67.7 | 62.4 62.2 62.3 
Calgary | 8.1 7::9 Sil: | 71.7 71.4 71.8 | 65.9 65.8 66.0 
Edmonton | 8.8 Ory 9.1 | Wace (RATA VAST A | 65.8 65.2 65.2 
Vancouver | 8.0 Thos, 7.9 | 67.6 67.3 67.4 | 62.2 62.0 62.1 
Victoria | 85 8.1 7.8 | 61.6 60.8 60.4 | 56.4 55.9 55.7 
Canada | 9.7 9.6 9.6 | 65.2 65.2 65.3 | 58.9 58.9 59.0 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.6 19.8 20.2 ! 54.2 54.3 54.3 | 43.9 43.5 43.1 
PAUNERT:EATAMPÈEÉ: | 15.4 15.1 15.1 | 65.0 65.1 65.2 | 55.0 55.2 55.4 
N. S. - N. É. | 12:06 12.4 12.4 Î 59.7 59.8 59.8 | 52.1 52.5 52.3 
N. B. | L283 h2s5 1252 | 59.8 60.2 60.4 | 52.4 52.7 53.0 
Québec | 11.8 19 1159 | 62.8 62.8 62.7 | 55.4 55.3 55.2 
Ontario | 8.7 8.6 8.5 | 66.1 66.3 66.4 | 60.4 60.6 60.7 
Manitoba | Tats 7.8 8.0 ! 66.4 66.4 66.5 | 61.3 61.2 61.2 
Saskatchewan | 6.3 6.1 6.1 | 66.2 66.3 66.3 | 62.0 62.2 62.2 
Alberta | 7.7 7.6 7.6 | Ue) eek face | 66.8 66.6 66.7 
BNC EC BR. | 8.9 8.8 8.7 i] 65.8 65.5 65.6 | 59.9 59.8 59.9 


ZT 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliginaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1995. 


a hee 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


Emploi 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Taux 
d'acti- 
vité 


Partici- 
pation 
rate 


Unemploy- Employment/ 

ment rate population 
ratio 

Taux de Rapport 

chômage emploi- 
population 


TIRE RSS TN MRP UDB © EPS AE PRE A TE D a nT eee 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans : 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 vears - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


22,935 


3,946 
1,939 
2,008 


18,989 


9,649 
4,842 
4,807 


6,049 
3,583 
2,467 


3,290 
1,095 
2,196 


5,757 


11,258 


2,005 
992 
1,012 


95255 


4,826 
2,429 
2,397 


3,011 
1,793 
1,218 


1,416 
515 
901 


2,634 


11,677 


1,942 
946 
995 


9,736 


4,824 
2,413 
2,410 


3,039 
1,790 
1,249 


1,874 
579 
1,294 


3,122 


16,762 


2,317 
857 
1,459 


12,425 


8,139 
4,041 
4,098 


4,079 
2,897 
1,183 


207 
131 
76 


1,390 


8,071 


1,205 
441 
764 


6,866 


4,392 
2,187 
2,205 


2,327 
1,596 
731 


147 
91 
56 


878 


6,670 


1,111 
416 
695 


5,559 


3,746 
1,854 
1,893 


1,752 
1,301 
452 


60 
40 
20 


512 


housands - milliers 


A 
B 
Cc 
B 
A 
A 
A 
A 
B 
B 
C 
D 
E 
E 
C 


QO MMM NE PPO F NNN D 


a NNM ANN wwe SB ANN DPD 


13,154 


1,933 
694 
1,240 


11,221 


7,309 
3,591 
3,717 


3,716 
2,641 
1,075 


196 
121 
75 


1,271 


7,142 


984 
350 
634 


6,158 


3,912 
1,921 
1,991 


2,107 
1,448 
658 


139 
84 
55 


797 


6,012 


949 
344 
606 


5,063 


3,397 
1,671 
1,726 


1,609 
1,193 
417 


57 
37 
20 


473 


Qa mmm Aww wer > ann >» Oo MMS Now ww» > NNM » 


OS 77M ONN www we MEN ww 


1 


Ë 


M CEn Mog oOo fn OOo 


Mi G32 MMOOMOD o mmo «- 


nn" Cee TMM Moo © MMM BS 


64.3 
58.7 
44.2 
72.7 
65.4 


84.3 


A 


Oo MMO Nm >>» > WOW 


QO MMM Nm PPP F NNN >» 


OAI —C Co DD SOO, > 


per cent - pourcentage 


10.8 € 57.64 À 
16.5 D 49.0 C 
19.1 D 35.8 C 
15.1 D 61.8 C 
22700 59.1 A 
10.2 D 75.7 À 
11.1 D 74.2 B 
9.3 D 77.3B 
8.9 D 61.4 B 
8.8 D 73.7 B 
JAIME 43.6 C 
5.2 6 6.0 D 
7.6H HOUSE 
re 3.4 E 
8.5 E 22.1 C 
11.5 € 63.6 A 
18.4 D 49 INC 
20.6 E 55-300 
17.0 E 62.6 C 
10.3 D 66.5 À 
10.9 D 81.1 A 
t2.2 D 79.1 B 
9.7 D 83.1 B 
9.5 D 70.0 B 
923 E 80.8 B 
10.0 E 54.0 C 
5.0H 9.8 E 
7.3H 16.4 E 
eee J 6-1 & 
JOUE 30.3 C 
9.9 D 51.5 B 
14.6 D 48.9 C 
17.5 E 36.3 D 
12.9 E 60.8 C 
8.9 D 52.0 B 
9.3 D 70.4 B 
22000 69.2 B 
8.8E 71.6 B 
8.2"E 53-07 G 
8.3 E 66.6 C 
7.8°F 33.4 D 
5.8 J S-0E 
coe J 0-31 
eee J 1.6 F 
7.5 FE 19°2°D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1995. 


I …”—"——""—"—"—"—…"…”…”—"’"—’…—…"”…"”"’-——_…"”"’\ — <—" "|" ’|—"”"—"— … "|" "”"”"”"”"”—"—"”—"—"’"—…"…"…—…—…——— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
ml PE aa aaa OR Haein GE ag TER GORA Ss a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 456 Core 189 C 47 D 219 51-910 19:99) 41.6 C 
15-24 years - ans 96 40 D TUE STE 57 41.0 D 522556 27.7 E 
15-19 years - ans 47 ilpais 8E GF 35 25al E 30.4 F 75a 
20-24 years - ans 49 28 D 18 E SE 22 56.2 D 33.4 E 37 34 E 
25 years and over - ans et plus 359 197 C 163 C 34 E 162 54.8 C 17.4 E 45.3 C 
25-44 years - ans 189 137 C 112 D COLE 52 72.4 C UE Fea 59.3 D 
25-34 years - ans 95 68 C 54 D 14 E 27 71-641C 20.25 57.0 D 
35-44 years - ans 95 69 C 58 D SE 25 Was C 16.0 E 61.6 D 
45-64 years - ans 114 59 D 49 D 9 F 56 51.4 D 16.0 F 43.2 D 
45-54 years - ans 70 45 C 38 D 6 F 25 63.9 C 14.3 F 54.8 D 
55-64 years - ans 44 14 E EZ A .6G 30 pba “6 24.8 E 
65 years and over - ans et plus 56 Sa Goo IR vous 54 AGS PE Lo, RH 
Males - Hommes 228 151 CG 103 C 29 E 97 57.6 C 21.7 E 45.1 C 
15-24 years - ans 50 21 D 145 TE 29 42.1 D 34.8 E 27.4 E 
15-19 years - ans 24 6E Sar le 18 26.5 E Boe te 19.5 F 
20-24 years - ans 25 14 D SUE 6 F 11 56.8 D 38.6 F 34.9 E 
25 years and over - ans et plus 179 TAB Ee 89 C Pay 68 619 Wk rg 1z 50.0 C 
25-44 years - ans 95 75 C 60 D IE 20 78.7 C 20.0 € 63.0 D 
25-34 years - ans 48 36 D 28 D 8 E LE 76.0 D 23-2%E 58.4 D 
35-44 years - ans 47 SIAC 32 D TE 9 81.6 C 17-006 67.7 D 
45-64 years - ans 58 35 D 28 D 6F 23 59.7 D 17.9 F 49.0 D 
45-54 years - ans 36 26 C 22 D G56 10 722910 152246 61.8 D 
55-64 years - ans Ze 9E 6E ao G 14 38.7 E see QG 28.7 E 
65 years and over - ans et plus 26 awl! Biever tht due dl 24 cig, In, Oris oo AS fila 
Females - Femmes 227 105 C 87 D 19,E 122 46.2 C ASE 38.0 D 
15-24 years - ans 47 19 D 13 E 6 F 28 39.9 D 30.0 F 27.9 E 
15-19 years - ans 23 5 Aur et 18 (lon |S sxe souks Bes aie ey 
20-24 years - ans 24 ISRE 10E GF 11 55.6 E 27.8 F 40.1 E 
25 years and over - ans et plus 181 86 D 73 D TSE 94 47.9 D LS cle 40.7 D 
25-44 years - ans 94 62 C 52 D TOVE 32 65.9 C 15.8 E 55.5 D 
25-34 years - ans 47 31 D 26 E SF 16 66.8 D 16.8 F 55.5 E 
35-44 years - ans 47 31 D 26 D SF 17 65.1 D 14.8 F 55.5 D 
45-64 years - ans 56 24 E CA = AAs Ae 32 Gee? |e -- UE SALE 
45-54 years - ans 35 19 D 16 E +16 16 54.6 D oo #46 47.5 € 
55-64 years - ans 22 SF Sok Go! 16 24.2 F con) 20.8 F 
65 years and over - ans et plus 30 Bion Aor à) Bee À! 30 JS on) on à) 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 104 65 C S2ac 131E 39 62.7 C 2053E 50..0.:C 
15-24 years - ans 20 11 D 8 D SR AL à 9 56.8 D 0 41.9 D 
15-19 years - ans 10 GE 0e arate Ge 6 39297 E 10 SN E 
20-24 years - ans 10 70 SE Son le ee 74.0 D ce | 5230 E 
25 years and over - ans et plus 85 54 C 44 C 10 E 30 64.1 C 19°0NE: 51.9 C 
25-44 years - ans 41 35 C 27 C 7E 6 84.9 C 20-94E 67 a C 
25-34 years - ans 21 BV AKG 13 D 5 F 4 82.8 C 26.4 F 60.9 D 
35-44 years - ans 20 18 C 15 D ates iz ate 87.0 C 2.14 73.5 D 
45-64 years - ans 27 18 C 15 D yee 9 67-980 asl ait 56.8 D 
45-54 years - ans 16 13 D 11 D SOA SIC 81.0 D US 69.7 D 
55-64 years - ans 11 See GE 10 6 GONE aoe (E 38.2 E 
65 years and over - ans et plus 16 Aa 0 ato AS Sic | 15 Bese, we à ego G 
Males - Hommes 51 35 C 27 C 8E 16 69.0 C 23) ou 52.8 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE Binge ile 4 59.3 D aoe GASSUE 
15-19 years - ans 5 Sisters 2 BCE coo {5 Biers Aloo |= Boo FES 
20-24 years - ans 5 40D 1e Aon AS 2. 77.4 D 06 aaa Ne 
25 years and over - ans et plus 41 29 C 23 C TRE 12 TANGENT 22250 55.4 C 
25-44 years - ans 20 18 C 13 D SE rene 89.0 C 25.4 F 66.3 D 
25-34 years - ans 10 9C 6D cee. 1E ee 88.4 C er 60.2 D 
35-44 years - ans 10 9 C 7 D SR LE SE 89.6 C Boe Az 72.6 D 
45-64 years - ans 14 10 C 8 D ras he 76.4 C socle 62.0 D 
45-54 years - ans 8 7 D 6 D 2. 16 oe 87.5 D Sage 74.4 D 
55-64 years - ans 5 son le ane 12 DA aie oes WE mele |G cele aE 
65 years and over - ans et plus 7 ot GE 15 San 2 6 sert Sera. SoG 
Females - Femmes 53 30 C 2510 SE 23 56.6 C 16.6 E 47.2 C 
15-24 years - ans 10 5 D GE ows G Gq 54.3 D ES AC 41.4 E 
15-19 years - ans 5 eee son IF Seto. Ly DOC Be |e Aaa Ll sna uF 
20-24 years - ans 5 00 oe 12 256 18 Sate ic)! aoe |G SEE 
25 years and over - ans et plus 44 c5aG rate GF 19 LY fr 1S.0 E 48.5 D 
25-44 years - ans 21 17 C 14 D Api TE 4 80.8 C Tree 67.9 D 
25-34 years - ans 11 CE 6 D Sale S56 77.3 C sor Lz 61.6 D 
35-44 years - ans 10 90D 8 D ee 6 Onis 84.4 D 6 74.4 D 
45-64 years - ans 14 8 D 70 0 6 59.4 D ca 6 51.6 D 
45-54 years - ans 8 6 D DRE creas Sa. 74.5 D ee 64.9 E 
55-64 years - ans 6 sow 1S soo 1F aon tal Slate bod 1s A al Beto La 
65 years and over - ans et plus 9 Sie HE À 100 2) 9 GAS Fs Soles tab 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1995. 


Se a ae 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears 3 labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 729 426 C 364 C 62 E 303 58.4 C 14.6 E G9S9RC 
15-24 years - ans 131 70 C 53 D 16 E 61 5352 1C 23.3 E 40.8 D 
15-19 vears - ans 63 23 E 18 E SF 40 36.6 E 23.2 F 2872'E 
20-24 years - ans 67 G6 C 36 D ll F 21 68.8 C CASAS | 52.7 D 
25 years and over - ans et plus 598 356 C SLCC 46 E 242 59.5 C 12°91E DAS 9RC 
25-44 years - ans 292 239 C 204 C 35 E 54 81.7 C 14.8 E 69.6 C 
25-34 years - ans 145 119 C 99 C 20 E 26 82.0 C 16.5 E 68.5 C 
35-44 years - ans 147 120 C 104 C 16 E 27 81.3 C IS3010E 70870 C 
45-64 years - ans 193 113 C 102 D 10 F 80 58.4 C 9.1F 53.1 D 
45-54 years - ans 114 82 C 75 D 8F 32 7128 -C 951E 65.1 D 
55-64 years - ans 78 30 D 28 E : 16 48 38.9 D 0:06 35.5 E 
65 years and over - ans et plus 113 SE GF RC 108 4.1F ELA | S29) 
Males - Hommes 353 233 C 198 C 35 £ sya | 65.9 C 14.9°E 56.0 C 
15-24 years - ans 67 36 D 28 E 8F 30 54.4 D 23.0F 41.9 E 
15-19 years - ans Sc 3155 [Ss IO E cere G 20 38.5 E 16 3028 ':E 
20-24 years - ans 34 24 D 18 E 6 F 11 69.4 D 24.4 F 52.4 E 
25 years and over - ans et plus 286 196 C 170 C 26 E 90 68.6 C 13.4 E 592520 
25-44 years - ans 143 L270C 107 C 20 E 16 88.6 C 15.6 E 74.8 C 
25-34 years - ans 71 63 C 53 1G lS 8 88.9 C 16.7 F 74.0 C 
35-44 years - ans 71 63 C 54 C 9F 8 88.3 C 14.5 F 75.5 C 
45-64 years - ans 96 66 C 60 D VE 30 69.1 C 9.8°F 62.3 D 
45-54 years - ans 57 46 C 41 D DE 11 80.2 C 10-22F Heol -D 
55-64 years - ans 39 20 E 19 E seis 1G 18 52.6 E otehG G7.9 E 
65 years and over - ans et plus 48 4G 6 So 44 7.4 G sy nee G 
Females - Femmes 376 193 C 166 C rete |= 183 51.4 C 14.1E 44.1 C 
15-24 years - ans 64 33 D 25 D 8F 31 52.0 D EAST ALS 592720) 
15-19 years - ans 31 ll E 8 E + GC 20 34.7 € Be (8 25.4 E 
20-24 years - ans 33 23 D 18 E SF LE 68.2 D CA AP DA 55 53.0 E 
25 years and over - ans et plus 312 160 C 141 C 19 E 152 51.3 C 12.1E 45.0 C 
25-44 years - ans 150 112 C 97 C IS E 37 75.1 C 13.8 E 64.7 C 
25-34 years - ans 74 56 € 47 D 9F 18 75.4 C 16.2 F 63.2 D 
35-44 years - ans 76 57 D 50 D Uae 19 74.8 D 11.5 F 66.2 D 
45-64 years - ans 97 46 D 43 D GF 51 47.9 D 8.1°F 44.0 D 
45-54 years - ans 57 36 D 33 D ata 6 21 63.4 D 16 58.2 D 
55-64 years - ans 40 10 € 9E SAM 30 25.5 € tt 2525 E 
65 years and over - ans et plus 65 PEU 1 see H SEE) 64 Bcc lal ar) : H 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 597 341 C 296 C 45 E 256 57.0 C 13.1E 49.6 C 
15-24 years - ans 112 58 D 48 D IN E 54 D 100 19921E 42.6 D 
15-19 years - ans 54 19 D 16 E GF 35 35.8 D 18.9 F 29.0 E 
20-24 years - ans 58 39 D 32 D ZE 19 67.4 D 17.8 F 55.5 D 
25 years and over - ans et plus 485 282 C 248 C 34 E 203 58.2 C 12.0 E 51.20 
25-44 years - ans 242 185 C 162 C 23 E 57 76.6 C 12.4 E 67.1 C 
25-34 years - ans 120 93 C 82 C Ze 27 77.6 C 12.4 E 67.9 C 
35-44 years - ans 122 92 C 81 C ik Ve 30 75.6 C 12254F 66.3 C 
45-64 years - ans 154 92 C 81 C 11 F 62 59.7 C lISAF: S227 C 
45-54 years - ans 93 68 C 60 C 8 F 25 Tae 129198 64.2 C 
55-64 years - ans 61 24 E 2ADE st 37 3955 E #86 ShAIUE 
65 years and over - ans et plus 89 5 F 46 + D 84 523. F 5,5 uct | 5.0 G 
Males - Hommes 292 186 C 157 C 29 E 107 63.5.C 15.5:E 53.6 C 
15-24 years - ans 57 30 D 23 D 25 27 52.3 D 23.0 F 40.3 D 
15-19 years - ans 28 iE 8 E siete G 17 38.0 E coe 29.3 E 
20-24 years - ans 29 19 D ESSE GF 10 65.9 D 25-10F 5077 E 
25 years and over - ans et plus 235 156 C 134 C 221E 80 66.2 C 14.1 E 56.9 C 
. 25-44 years - ans 120 100 C 84 C IS E 20 83.0 C 15.3 E 70.3 C 
25-34 years - ans 60 49 C 42 D 7 te 11 82.2 C 15.2 F 69.7 D 
35-44 years - ans 60 50 C 43 C 8 F 10 83.7 C 15.3 F 70.9 C 
45-64 years - ans 78 53 C 46 D Var 25 68.2 C 12.6F 59.6 D 
45-54 years - ans 47 38 C S3 D 5 F 10 79.8 C 12. 00F 70.2 D 
55-64 years - ans 30 15 E IS1E eee H 15 50.2E ele oot 63.2 E 
65 years and over - ans et plus 38 aoe th --- G coe J 34 --- G ore J +. G 
Females - Femmes 305 155 C 139 C 16E 150 50.9 C 10520 45.7 C 
15-24 years - ans 55 29 D 25 E GF 26 51.9 D 13%. Fi 45.1 E 
15-19 years - ans 26 9E d'E AN | 18 33.4 E BAS {Ss zen? E 
20-24 years - ans 29 20 D PE BAS 2 9 69.0 D Bae dr 60.3 E 
25 years and over - ans et plus 250 126 C 114 C 12 E 123 50.6 C 9.5 E 645,8 C 
25-44 years - ans 122 86 C 78 C 8 E 36 7DSSAC DORE 64.0 C 
25-34 years - ans 60 64 D 40 D GF 16 73.0 D oS: F 66.1 D 
35-44 years - ans 62 42 D 38 D 4 F 20 67.7 D 8.7 F 61.8 D 
45-64 years - ans 77 39 D 35 D 4G 38 51.1 DB 10.5 G 45.7 D 
45-54 years - ans 46 30 D 27 D 4 G 16 66.3 D 12-226 58.1 D 
55-64 years - ans 31 2 E 8 E Éd) 22 28.6 E + PERS 
65 years and over - ans et plus 51 «oe NH «oe coe J 49 oe H coe J «es H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1995. 


ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,789 3,589 B 3,101 B 488 D 2,199 62.0 B 13.6 D 53.6 B 
15-24 years - ans 959 533 C 429 D 106 E 426 55.6 C 19.6 E 44.7 D 
15-19 years - ans 490 195 D 151 D 44 F 296 39.7 D 22:53 30.8 D 
20-24 years - ans 468 338 C 278 D 61F 130 Tes erC 17:9%E 59.3. D 
25 years and over - ans et plus 4,830 3,056 B 2,673 B 383 D 1,774 63.3 B 12:57D 55.3 B 
25-44 years - ans 2,428 2,006 B 1,758 C 248 E 422 82.6 B 12:33E 72.4 C 
25-34 years - ans 1,184 965 C 840 C T2506 219 81.5 C 1350%E 70.9 C 
35-44 years - ans 1,244 1,040 B 918 C 1232E 203 83.7 B J1284E 73:8:C 
45-64 years - ans 1,600 1,021.C 888 C 133; E 579 63.8 C ISLE 55.5 C 
45-54 years - ans 956 740 C 648 C 93 E 215 77.5 C 12298E 67.8 C 
55-64 years - ans 644 281 D 241 D 40 F 363 43.6 D 14.4 F 32.550 
65 years and over - ans et plus 802 cout Cae F Sap! 773 3.6 F SEC LC 3.3F 
Males - Hommes 2,830 1,998 B Laas 288 E 832 70.6 B 14.4 E 60.4 C 
15-24 years - ans 488 284 D 224 D 59 E 205 58.1 D 20.9 E 45.9 D 
15-19 years - ans 251 102 D 780E 25 F 149 40.7 D 24.0 F 30.9 E 
20-24 years - ans 237 181 D 146 D 35 F 56 76.4 D 19205 61.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,342 1,715 B 1,487 C ceo 627 73.2 B 1333" & 63.5 C 
25-44 years - ans 1,222 1,097 B 952 C 144 E 126 89.7 B 13:1*E 77.9 C 
25-34 years - ans 600 529 C 456 C VALE 71 88.2 C 13.9 E 75.9 C 
35-44 years - ans 622 567 B 497 C varie 55 91.2 8 12.4 E 79.8 C 
45-64 years - ans 787 598 C 516 C 82 E 190 75:9) C 13% 7eE 65.5 C 
45-54 years - ans 476 419 C 363 C 56 F 57 88.0 C P2356 76.3 C 
55-64 years - ans SEZ 179 D 153 D 26 F 133 57.4 D 14.4 F 49.1 D 
65 years and over - ans et plus 332 21 G 18 G Sr 312 6.2 G ao ead 5.5G 
Females - Femmes 2,958 1,591 C 1,391 C 200 E 1,367 53.8 C 12.6 E 47.0 C 
15-24 years - ans 471 250 D 204 D 45 F 221 53.0 D 18:17 43.4 D 
15-19 years - ans 239 92. E OU E 19 G 147 38.6 E 20.8 F 30.6 E 
20-24 years - ans 231 157 D 131 D 26 F 74 67.9 D 16.5 F 56.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,488 1,341.C 1,186 C 155, E 1,146 53-910 11.6E 47.7 C 
25-44 years - ans 1,206 909 C 806 C 104 E 297 75.4 C 11.4 E 66.8 C 
25-34 years - ans 584 436 C 385 C 52 F 148 74.6 C 115896 65.8 C 
35-44 years - ans 621 473 C 421 C 52 F 148 76.1 C 11508FE 67.8 C 
45-64 years - ans 812 424 D 372 D SIF 389 52.1 D 122:1:F 45.8 D 
45-54 years - ans 480 321 D 285 D 370F 158 67.0 D 11.46 59.3 D 
55-64 years - ans 333 102E 88 E 15 G 231 SOS Jae 14.2 G 26.3 E 
65 years and over - ans et plus 470 9H 8 H Bor J 461 1.8 H Ae 1.8H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,679 5,646 B 5,101 B 545 D 3,033 65.1 B 9.6 D 58.8 B 
15-24 years - ans 1,473 861 C 728 C 133 E 612 58.5 C 15.4 E 49.5 C 
15-19 years - ans 705 319 D 258 D 62 E 386 45.3 D 19-3:E 36.5 D 
20-24 years - ans 767 542 C 471 C 7 E 226 70.6 C 13:12E 61.3 C 
25 years and over - ans et plus 7,206 4,785 B 4,373 B 412 D 2,421 66.4 B 8.6 D 60.7 B 
25-44 years - ans 3,671 3,127 B 2,838 B 289 D 544 85.2 B 9.2 D 77.38B 
25-34 years - ans 1,893 1,600 B 1,440 C 161 E 292 84.6 B 10.0 E 76.1 C 
35-44 years - ans 1,778 1,526 B 1,398 B 128 E 252 85.8 B 8.4 E 78.6 B 
45-64 years - ans 2,282 1,566 C 1,448 C 118 E 717 68.6 C 7:52E 63.4 C 
45-54 years - ans 1,337 1,098 B 1,014 C 84 E 239 82.2 B VEN ES 75.9 C 
55-64 years - ans 946 467 C 434 D 34 F 478 49.4 C 72345 45.9 D 
65 years and over - ans et plus 1,253 92 E 87 E 5 J 1,160 7.4 E 5.50 720 E 
Males - Hommes 4,248 3,057 B 2,745 B 312 D 1,191 725058 10). 283 64.6 B 
15-24 years - ans 748 437 C 360 D 7Z7E 311 58.4 C 1725°E 48.2 D 
15-19 years - ans 362 159 D 124 D 34 F 203 43.9 D 21.7 E 34.4 D 
20-24 years - ans 386 278 C 236 D 42 F 108 22196 1S 20 61.1 D 
25 years and over - ans et plus 3,500 2,620 B 2,385 B 235 E 880 74.9 B 9.0E 68.1 B 
25-44 years - ans 1,828 1,676 B 1,514 B 162 E 152 91.7 B 9.6E 82.8 B 
25-34 years - ans 946 859 B 767 C S256 87 90.8 B 10.7 E él 110 
35-44 years - ans 882 817 B 747 C JOE 65 92.6 B 8.5 E 84.7 C 
45-64 years - ans 1132 881 C 811 C 70 E 250 VF 8.0 E 7152 C 
45-54 years - ans 665 593 B 547 C 46 F 72 89.2 B 7.8 F 82.3 C 
55-64 years - ans 466 288 D 264 D 24 F 178 61.7 D 8.3 F 56.6 D 
65 years and over - ans et plus 541 63 E 60 E aor oA) 478 11.6 E st) 11.0 E 
Females - Femmes 4,431 2,589 B 2,356 B 233 E 1,842 58.4 B 9.0E 53.2 B 
15-24 years - ans 725 424 C 368 D S6E 301 58.5 C 15%2*E 50.8 D 
15-19 years - ans 344 161 D 133 D Zakk 183 46.7 D 16.9 F 38.8 D 
20-24 years - ans 381 264 C 235 D 29 F 118 69.1 C Lon F 61.6 D 
25 years and over - ans et plus 3,706 2,165 B 1,988 C 177 E 1,541 58.4 B 8.2 E 53.6 C 
25-44 years - ans 1,843 1,451 B 1,324 C 12706 392 78.7 B 8.8 E 71.8 C 
25-34 years - ans 946 741 C 672 C 69 E 205 78.3 C OS SEE 71.0 C 
35-44 years - ans 897 710 C 651 C 58 E 187 79.1 C 8226E fend C 
° 45-64 years - ans 1,151 685 C 637 C 48 F 467 59.5 C 7.0F 55.3 C 
45-54 years - ans 672 505 C 467 C 38 F 167 75210 72516 69.5 C 
55-64 years - ans 480 180 D 170 D 10 G 300 37.5 D 5.6 G 35.4 D 
65 years and over - ans et plus 712 30 F 28 F AS 682 4.2 F re | LC IE 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1995. 


——— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years F labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vite population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers 


per cent - pourcentage 


Manitoba 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


848 


151 
74 
AIT. 

697 

339 

170 

169 

215 

125 
89 

143 


416 


77 
38 
39 
339 
171 
86 
85 
107 
63 
44 
61 


432 


74 
37 
38 
358 
169 
84 
84 
108 
62 
45 
81 


748 


157 
71 
65 

611 

291 

141 

150 

184 

104 
81 

136 


370 


70 
37 
33 
300 
147 
70 
77 
93 
52 
40 
60 


378 


67 
35 
32 
312 
144 
71 
73 
92 
51 
41 
75 


556 


98 
37 
60 
459 
296 
147 
149 
2 
105 


304 


252 


402 
253 
118 
135 
152 
87 
45 
17 


269 


45 
19 
26 
224 
137 
64% 
73 
73 
47 
26 
14 


216 


38 
16 
ce 
178 
115 
54 
62 
59 
49 
19 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1995. 


ain 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
ee EEE TE aaa aaa 0 ge APE == MS IL A ue | | 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,059 1,479 B 1,356 B 123 D 579 715 9%E 8.3 D 65.9 B 
15-24 years - ans 378 246 C 215 ¢ 30 E 132 65.1 C 12.4 E 572,0%C 
15-19 vears - ans 187 94 D 80 D 15 F 93 50.5 D 15.6 F 42.6 D 
20-24 years - ans 191 ESC 135 D 16 F 39 79. 5G 10.4 F “LaF D 
25 years and over - ans et plus 1,681 1,234 B 1,141 B 93 E 447 73.4 B Cade a 67.9 B 
25-44 years - ans 932 824 B 759 B 65 E 108 88.4 B 7.9 E 81.4 B 
25-34 years - ans 464 406 B S71 C 35 E 58 87.4 B 8.746 TIRING 
35-44 years - ans 468 419 B 389 C 30 E 50 89.4 B Toa 83.0 C 
45-64 years - ans 505 383 C 356 C CFE 122 75.8 C 6.9F 70.5 C 
45-54 years - ans 305 272 C 253 C LONE: 33 89.0 C 6.8 F 83.0 C 
55-64 years - ans 200 111 D 103 D 8 G 89 55-5 D 7.2 G 51.5 D 
65 years and over - ans et plus 243 CT 26 F oo) 217 £0'.9. De 10.5 F 
Males - Hommes 1,027 806 B 731 B 76 E 221 78.5 B 9.4 E 71.1:B 
15-24 years - ans 191 128 C 110 D 18 F 63 66.9 C 14.3 F 57.4 D 
15-19 years - ans 95 48 D 40 E 8 G 47 50.8 D 16.8 G 4252. E 
20-24 years - ans 96 79 C 69 D 10 G 16 83.0 C 12.8 G 72.5 D 
25 years and over - ans et plus 836 679 B 621 B 58 E 158 81.1 B 8.5 E 74.2 B 
25-44 years - ans 471 445 B 405 B 39 € 27 94.4 B 8.9 E 86.0 B 
25-34 years - ans 233 218 B 195 C 23 F 15 93.4 B 10.6F 83.4 C 
35-44 years - ans 238 227 B ZINC Ss 11 95.3 B Uae iF 88.5 C 
45-64 years - ans 256 215 C 198 C 18 F 41 83.9 C 8.2 F hake C 
45-54 years - ans 155 148 C 136 C 12 G 7 95.4 C 8.0 G 87.8 C 
55-64 years - ans 101 67 D 61 D 6 G 34 66.3 D 8.7 G 60.5 D 
65 years and over - ans et plus 109 19 F 18 F on. 90 17-31E se 24 16.8 F 
Females - Femmes 1,031 673 C 626 C 47 € 358 65.3 C 7.0E€ 60.7 C 
15-24 years - ans 187 118 D 106 D PaaS 69 63.1 D 10.3 F 56.6 D 
15-19 years - ans 92 46 E 39 E 7G 46 5052, 14.2 G 43.0 E 
20-24 years - ans 95 72 D 66 D 6 G 23 75.6 D 7.8 G 69.7 D 
25 years and over - ans et plus 845 555 C 520 C 35 E 289 65.7 C 6.5.6 61.6 C 
25-44 years - ans 461 380 C 354 C 26 E 81 82.4 C 6.8 E 76.8 C 
25-34 years - ans 231 188 C 176 C Wan 43 81.4 C 6.5 F 76-1:C 
35-44 years - ans 230 192 C 178 C 14 F 38 83.3 C Then Lt 77.4 C 
45-64 years - ans 249 168 C £59C 9F 81 67.4 C 5.35 63.8 C 
45-54 years - ans 150 12¢ C LUFC 7G 26 82.5 C 5.4 G 78.0 C 
55-64 years - ans 99 44 E 42 E oan 55 44.4 E = oat G2.3 E 
65 years and over - ans et plus 135 8 G 7 G Soe a 127 5.8 G 1 5.5 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,927 1,917 B 1,735 B 182 D 1,009 65.5 B 9.5.3 59-308 
15-24 years - ans 490 SI7AC 267 D 50 F 172 64.8 C 15.8 F 54.6 D 
15-19 years - ans 235 118 D 98 D PA 117 50.3 D 17.2 & 41.7 D 
20-24 years - ans 254 199 C 169 D 50) iF 55 78.2 C 15.0 F 66.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,437 1,600 B 1,468 C SALE 837 65.7 B 8.3 E 60.2 C 
25-44 years - ans 1,223 1,037 B 943 C 95 E 186 84.8 B CS Lie C 
25-34 years - ans 608 507 C 452 C 54 F 101 83.4 C 10.7 F 74.4 C 
35-44 years - ans 615 530 C 490 C 40 F 85 86.2 C 7.6 F 79.7 C 
45-64 years - ans 774 543 C 506 C S7aG 231 Wwe, G 6.8 F 65.4 C 
45-54 years - ans 462 386 C 360 C 26 F 76 83.5 C 6.6F 77.9 C 
55-64 years - ans 312 157 D 146 D 11 G 155 50.4 D 7.2 G 46.8 D 
65 years and over - ans et plus 440 20 F LOE Ores. 420 4.5 F Le 0) 4.9 F 
Males - Hommes 1,442 1,052 B 950 C 102 E 390 73.0 B 9746 65.9 C 
15-24 years - ans 247 166 D 138 D 28 F 81 67.3 D LA 55.8 D 
15-19 years - ans 121 62 E SIE 11 G 59 S029UE 17.5 G 42.0 E 
20-24 years - ans vez 105 D 87 D 18 G 22 82.95) 16.8 G 68.9 D 
25 years and over - ans et plus 1,195 886 B 812 C 74 E 309 74.1 8B 8.4 E 67.9 C 
25-44 years - ans 608 561 B 507 C 54 F 48 92.1 B 9.6 F 635.5 C 
25-34 years - ans 303 279 C 246 C 33 25 LLC IOS 81 01C 
35-44 years - ans 305 282 C 261 C 20 F 23 92.4 C TSF 6520. C 
45-64 years - ans 392 STINC 291 C 20 F 81 79.3 C 6.5F 76422. 1C 
45-54 years - ans 234 214 C 201 C 13 G 19 91.7 C 6.2 G 86.1 C 
55-64 years - ans 158 96 D 90 D 7G 62 61.0 D 7.2 G 56.6 D 
65 years and over - ans et plus 195 14 F 14 F SON) 180 7.3F Le Sy dre F 
Females - Femmes 1,485 865 C 786 C 80 E 619 58.3 C 9.2E 52.9.C 
15-24 years - ans 242 151 D 129 D 22 F 91 62.3 D 14.3 F 53.3 D 
15-19 years - ans 115 STE 47 E 9G 58 49.6 E 16.6 G 41.4 € 
20-24 years - ans 128 94 D 82 D 12 G 34 73.5 D 12.9 G 64.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,242 714 C 656 C 58 E 528 57.5.C 8:L'E 52.8 C 
45-44 years - ans 614 477 C 436 C 41 F 138 77.6 C 8.6F 70.9 C 
25-34 years - ans 305 228 C 207 D 21F 77 74.9 C 3SE 67.9 D 
35-44 years - ans 310 248 C 229 C 20 F 61 80.2 C 12986 75.81C 
45-64 years - ans 382 232 D 216 D 17 G 150 60.8 D 7.2 G 56.4 D 
45-54 years - ans 229 172 D 159 D 12 G 57 75.1 D 7.26 69.6 D 
55-64 years - ans 154 61 E 56 E GH 93 39.6 E 7.3H 36.7 E 
65 years and over - ans et plus 246 6G 5G ate ere 240 2.3 G ee 2.2G 


B-13 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mars 1995. 


RE a or ee ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years À labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers 


per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 22,935 14,742 13,154 1,588 8,193 64.3 10.8 57.4 
15-24 years - ans 3,946 2,317 1,933 383 1,630 58.7 16.5 49.0 
25-44 years - ans 9,649 8,139 7,309 830 1,511 84.3 10.2 75.7 
45 years and over - ans et plus 9,340 4,286 3,912 374 5,053 45.9 8.7 41.9 

Single - Célibataires 6,058 3,891 3,294 598 2,166 64.2 15.4 54.4 
15-24 years - ans 3,394 1,901 1,581 320 1,493 56.0 16.8 46.6 
25-44 years - ans 2,082 1,726 1,484 242 356 82.9 14.0 ates 
45 years and over - ans et plus 582 264 229 35 318 45.4 1572 39.4 

Married - Marié(e)s 14,028 9,661 8,843 818 4,367 68.9 8.5 63.0 
15-24 years - ans 552 403 344 59 129 157 14.6 64.6 
25-44 years - ans 6,815 5,816 5,318 498 999 85.3 8.6 78.0 
45 years and over - ans et plus 6,681 3,442 3,181 260 3,239 Lyte 7.6 47.6 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,509 1,025 870 155 484 67.9 15.1 57.6 
15-24 years - ans 18 LL 8 [A 7 62.2 34.3 40.9 
25-44 years - ans 720 574 488 86 146 79.7 15.0 67.8 
45 years and over - ans et plus 770 439 374 65 331 57.1 14.9 48.6 

Widowed - Veufs(ves) 1,341 165 148 17 1,176 WSS 10.5 EE 0 
15-24 years - ans cee sa ob Hoe ae St SA LE 
25-44 years - ans 32 23 19 ALG 10 69.6 cactus 59.7 
45 years and over - ans et plus 1,307 142 128 14 1,166 10.8 10.0 9.8 


Males - Hommes 


Total 11,258 8,071 7,142 930 3,186 TMLGTA 11.5 63.4 
15-24 years - ans 2,005 1,205 984 221 799 60.1 18.4 49.1 
25-44 years - ans 4,826 4,392 3,912 480 433 91.0 10.9 81.1 
45 years and over - ans et plus 4,427 2,474 2,246 228 1,954 55.9 9.2 50.7 

Single - Célibataires 3,401 2,276 1,881 395 1,125 66.9 17.3 55.3 
15-24 years - ans 1,824 1,048 853 195 775 57.5 18.6 46.8 
25-44 years - ans 1,275 1,076 900 176 199 84.4 16.4 70.6 
45 years and over - ans et plus 303 152 128 23 151 50.1 1575 42.4 

Married - Mariés 6,993 5,294 4,845 449 1,699 75.7 8.5 69.3 
15-24 years - ans 175 151 128 23 23 86.6 15.3 73.3 
25-44 years - ans 5,257 3,058 2,794 264 199 93.9 8.6 85.8 
45 years and over - ans et plus 3,562 2,085 1,923 162 1,477 58.5 7.8 54.0 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 632 462 380 82 169 73.2 1797. 60.2 
15-24 years - ans 6 6 IQ Ais wets DS oie Kec 
25-44 years - ans 288 253 213 39 36 87.7 15.6 74.0 
45 years and over - ans et plus 337 204 164 39 133 60.4 19.4 48.7 

Widowed - Veufs 232 39 35 4 193 16.9 965 15.3 
15-24 years - ans st ABC Sot atid Pe Bac ae mete 
25-44 years - ans 7 6 5 see 7 93:53 and 77.8 
45 years and over - ans et plus 226 33 30 AWG 193 14.6 weie 13.4 


Females - Femmes 


Total 11,677 6,670 6,012 658 5,007 Eyasil 9-9 51.5 
15-24 years - ans 1,942 IS LLE 949 162 830 57.2 14.6 48.9 
25-44 years - ans 4,824 3,746 3,397 350 1,077 PATES 4 93 70.4 
45 years and over - ans et plus 4,912 1,813 1,666 147 3,100 S629 8.1 33.9 

Single - Célibataires 2,657 1,616 1,413 203 1,041 60.8 12.6 53.2 
15-24 years - ans 1,571 853 728 125 717 54.3 14.7 46.4 
25-44 years - ans 808 650 584 66 157 80.5 10.2 Tees 
45 years and over - ans et plus 279 112 101 11 167 40.2 10.2 36.1 

Married - Mariées 7,035 4,366 3,998 368 2,669 62.1 8.4 56.8 
15-24 years - ans 358 252 216 36 106 70.4 14.2 60.4 
25-44 years - ans 3,558 2,758 2,524 234 800 77.5 8.5 70.9 
45 years and over - ans et plus 5,119 1,356 1,258 98 1,763 43.5 ae 40.3 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 877 563 489 73 314 64.1 13.0 55.8 
15-24 years - ans 12 6 5 are 7 46.1 DE 38.0 
25-44 years - ans 432 321 275 47 111 74.4 14.5 63.6 
45 years and over - ans et plus 433 235 210 26 197 54.4 10.9 48.5 

Widowed - Veuves 1,108 126 112 14 983 1173 10.9 10.1 
15-24 years - ans eee eee x eee eee owe ces eee eee 
25-44 years - ans 26 16 14 se 9 63.6 es 55.1 
45 years and over - ans et plus 1,082 109 97 11 973 10.1 10.5 9.0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 456 237 189 47 219 Cals 19.9 41.6 
Single - Célibataires 122 53 38 15 70 43.0 28.7 30.7 
Married - Marié(e)s 293 171 142 2 el 58.5 16.9 48.6 
Other - Autres 41 13 10 ere 28 SE vate 235.5 
Males - Hommes 228 131 103 29 97 57.6 21.7 45.1 
Single - Célibataires 70 31 20 Sb 39 44.5 34.1 29.4 
Married - Mariés 146 94 78 16 52 64.5 17.5 5322 
Other - Autres 12 6 5 er 6 49.3 arate 3725 
Females - Femmes 227 105 87 19 122 46.2 177 38.0 
Single - Célibataires 53 22 17 5 31 41.1 21.1 32.4 
Married - Mariées 146 77 65 12 70 52.6 16.2 44.1 
Other - Autres 28 7 5 ce 22 23.0 te 17.3 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-éÉdouard 


Both sexes - Les deux sexes 104 65 Sie. 13 39 62.7 20.3 50.0 
Single - Célibataires 29 17 13 G 11 60.2 25.9 44.6 
Married - Marié(e)s 63 43 36 & 20 68.8 17.4 56.8 
Other - Autres 13 5 4 2 à à 8 38.1 eve 28.1 

Males - Hommes 51 35 27 8 16 69.0 23.5 52.8 
Single - Célibataires 16 10 T4 RAS 6 64.1 ne 43.6 
Married - Mariés 32 23 19 4 9 72.5 18.8 58.9 
Other - Autres 4 ae MO AE ont cite iets FES 

Females - Femmes 53 30 25 5 23 56.6 16.6 47.2 
Single - Célibataires 13 7 6 Sate 6 55.3 ne. 45.9 
Married - Mariées 32 20 17 8 11 65.0 Crate 54.7 
Other - Autres 9 Se ce 6 re ee ae 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Both sexes - Les deux sexes 729 426 364 62 303 58.4 14.6 49.9 
Single - Célibataires 186 107 84 23 79 57.6 CAT 45.1 
Married - Marié(e)s 448 284 251 33 163 63.6 7 56.1 
Other - Autres 95 34 29 6 61 35.8 16.3 30.0 

Males - Hommes 353 233 198 35 121 65.9 14.9 56.0 
Single - Célibataires 106 65 50 15 42 60.8 23.0 46.9 
Married - Mariés 219 153 136 18 66 70.0 11 61.9 
Other - Autres 28 15 13 A 13 53.0 pate 44.7 

Females - Femmes 376 193 166 27 183 51.4 14.1 44.1 
Single - Célibataires 80 43 34 8 38 53.2 19.8 42.7 
Married - Mariées 229 131 116 16 97 57.4 11.9 50.6 
Other - Autres 67 19 16 ES 48 28.6 Aes 23.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 597 341 296 45 256 57.0 13%1 49.6 
Single - Célibataires 154 83 67 16 71 54.0 18.9 43.8 
Married - Marié(e)s 368 231 207 24 138 62.6 10.4 56.1 
Other - Autres 75 27 22 5 48 35.8 18.2 29.3 

Males - Hommes 292 186 157 29 107 63.5 15.5 53.6 
Single - Célibataires 86 48 36 12 39 55.3 24.7 41.7 
Married - Mariés 184 126 112 15 58 68.7 1125 60.8 
Other - Autres 22 11 9 Reo 10 52.2 tee 41.2 

Females - Femmes 305 155 139 16 150 50.9 10.2 45.7 
Single - Célibataires 67 35 31 en. S2 52.2 11.1 46.5 
Married - Mariées 185 105 95 9 80 56.7 9.0 5175 
Other - Autres 53 15 13 és 38 29.0 se 24.4 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,789 3,589 3,101 488 2,199 62.0 13.6 53.6 
Single - Célibataires 1,556 940 760 180 616 60.4 19.1 48.9 
Married - Marié(e)s 3,498 2,347 2,100 248 1,150 67.1 10.5 60.0 
Other - Autres 735 302 241 60 433 41.1 20.0 32.8 
Males - Hommes 2,830 1,998 1,711 288 832 70.6 14.4 60.4 
Single - Célibataires 857 551 434 117 306 64.3 Pre? 50.7 
Married - Mariés 1,743 1,315 1,176 139 429 75.4 10.5 67.5 
Other - Autres 230 132 100 32 98 57.5 24.6 43.4 
Females - Femmes 2,958 1,591 1,391 200 1,367 53.8 12.6 47.0 
Single - Célibataires 699 389 326 63 310 55.6 16.2 46.6 
Married - Mariées 1,754 1,032 923 109 722 58.8 10.6 52.6 


ù Other - Autres 505 169 141 28 335 33.6 16.5 28.0 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1995. 


ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,679 5,646 5,101 545 3,033 65.1 9.6 58.8 
Single - Célibataires 2,303 1,511 1,309 202 791 65.6 13.4 56.9 
Married - Marié(e)s 5,313 3,682 3,402 280 1,631 69.3 7.6 64.0 
Other - Autres 1,063 452 390 62 611 42.6 13.7 36.7 
Males - Hommes 4,248 3,057 2,745 312 1,191 72.0 10.2 64.6 
Single - Célibataires 1,289 867 736 132 421 67.3 15.2 57.1 
Married - Mariés 2,653 2,007 1,855 152 646 75.6 7.6 69.9 
Other - Autres 306 183 155 28 123 59.7 15.3 50.5 
Females - Femmes 4,431 2,589 2,356 233 1,842 58.4 9.0 532 
Single - Célibataires 1,014 644 574 71 370 63.5 1150 56.5 
Married - Mariées 2,660 1,676 1,547 128 985 63.0 Teal 5822 
Other - Autres 756 269 235 34 487 35.6 127 Sle 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 848 556 509 47 292 65.6 8.4 60.1 
Single - Célibataires 219 146 127 18 74 66.3 12.5 58.0 
Married - Marié(e)s 520 369 345 24 151 71.0 6.5 66.4 
Other - Autres 109 42 37 5 67 38.3 un bare 34.0 
Males - Hommes 416 304 274 30 112 73.0 9.9 65.8 
Single - Célibataires 122 87 74 13 35 71.2 15.3 60.3 
Married - Mariés 258 198 184 14 61 76.5 FES APE 
Other - Autres 35 19 16 aes 16 53.6 aks 46.0 
Females - Femmes 432 253 236 17 180 58.4 6.7 54.5 
Single - Célibataires 97 58 54 5 39 60.3 8.4 55.2 
Married - Mariées 261 171 161 10 90 65.5 5.8 61.7 
Other - Autres 74 23 21 ) LA S1 Sisk a0 28.3 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 748 485 449 36 263 64.9 7.5 60.0 
Single - Célibataires 184 117 104 13 66 63.8 LL 56.7 
Married - Marié(e)s 474 334 315 19 141 70.4 5.8 66.3 
Other - Autres 90 34 30 4 56 38.0 1152 3327 
Males - Hommes 370 269 248 22 100 72.8 8.0 67.0 
Single - Célibataires 106 73 64 9 34 68.5 12.7 59.8 
Married - Mariés 237 182 171 10 55 76.7 5.7 7ess 
Other - Autres 27 15 13 BS 12 55.6 Bers 48.2 
Females - Femmes 378 216 201 15 163 57.0 6.7 53.2 
Single - Célibataires 77 644 40 4 33 57.3 8.6 52.4 
Married - Mariées 237 152 143 9 85 64.0 5.9 60.3 
Other - Autres 64 20 18 ASE 44 30.6 st Lilie 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,059 1,479 1,356 123 579 71.9 8.3 65.9 
Single - Célibataires 544 386 339 46 158 70.9 12.0 62.4 
Married - Marié(e)s 1,277 975 910 65 303 76.3 6.6 Pili ae 
Other - Autres 237 119 107 12 118 50.2 10.3 45.0 
Males - Hommes 1,027 806 731 76 221 78.5 9.4 FA at 
Single - Célibataires 315 228 196 32 87 72.4 13.9 62.4 
Married - Mariés 636 528 491 36 109 82.9 6.8 77e 
Other - Autres 76 51 43 8 25 66.8 15.9 56.2 
Females - Femmes 1,031 673 626 47 358 65.3 7.0 60.7 
Single - Célibataires 229 158 143 14 71 68.8 9.2 62.5 
Married - Mariées 641 447 418 29 194 69.8 6.4 65.3 
6.2 39.8 


Other - Autres 161 68 64 4 93 42.4 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,927 1917 1,735 182 1,009 65.5 9.5 59:3 
Single - Célibataires 761 531 452 80 230 69.8 15.0 59.3 
Married - Marié(e)s 1,774 1,224 1,136 88 550 69.0 Tire 64.0 
Other - Autres 391 162 148 14 229 41.4 8.8 37.8 

Males - Hommes 1,442 1,052 950 102 390 73.0 9.7 65.9 
Single - Célibataires 434 316 264 52 118 72.8 16.4 60.8 
Married - Mariés 885 669 624 45 215 75.6 6.8 70.5 
Other - Autres 124 67 62 5 56 54.4 7.9 50.1 

Females - Femmes 1,485 865 786 80 619 58.3 92 52.9 
Single - Célibataires 328 216 : 188 28 112 65.9 13.0 57.4 
Married - Mariées 889 555 Si2 43 335 62.4 4.7 57.6 
Other - Autres 268 95 86 9 173 35.5 9.5 52 a 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1995. 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
88 ET Ge =e nee nee Se i Ss me 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 22,935 14,742 13,154 1,588 8,193 64.3 10.8 57.4 
0-8 years - 0 à 8 années 2,984 839 677 161 2,146 28.1 19.2 CHAN 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,654 2,412 1,991 422 2,242 51.8 1725 42.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,383 3,119 2,780 339 1,264 Wine 1079 63.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 2,136 1,428 ere 156 708 66.9 10.9 59.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,833 4,458 4,058 400 1,375 76.4 9.0 69.6 
University degree - Grade universitaire 2,945 2,486 2,376 110 459 84.4 4.4 80.7 
Males - Hommes 
Total 11,258 8,071 7,142 930 3,186 7127 BL 63.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,399 535 428 108 863 38.3 COPTL 30.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,325 1,428 1,169 259 897 61.4 18.1 50.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,007 1,616 1,432 184 390 80.5 11.4 71.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,045 741 651 90 304 70.9 1221 62.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,874 2,356 2, Les 231 519 82.0 9.8 73.9 
University degree - Grade universitaire 1,608 1,395 1,336 58 213 86.8 4.2 83.1 
Females - Femmes 
Total 11,677 6,670 6,012 658 5,007 57.1 929 51.5 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,586 303 250 54 1,282 19.1 17.7 157 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,329 984 821 163 1,345 42.3 16.5 35.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,377 1,503 1,348 155 874 63.2 10.3 56.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 13091 687 620 66 404 62.9 9.7 56.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou dipléme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,959 Ce, 102 1,933 169 857 71.0 8.0 65.3 
University degree - Grade universitaire 1,337 1,091 1,040 51 246 81.6 4.7 77.8 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,946 2,317 1,933 383 1,630 58.7 16.5 49.0 
0-8 years - 0 a 8 années 4 186 60 42 18 126 3252 3072 22.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,526 698 536 163 828 45.8 23.3 35.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 630 490 413 77 141 77.7 15.7 65.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 850 481 419 62 369 56.6 12.9 49.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 592 458 404 53 135 77.3 11.6 68.3 
University degree - Grade universitaire 161 130 120 10 31 80.6 7.6 74.5 
25 - 44 years - 25 a 44 ans 
Total 9,649 8,139 7,309 830 Sb 84.3 1072 LÉO 
0-8 years - 0 à 8 années 409 244 191 53 165 59.6 21.5 46.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,338 1,009 826 182 330 75.4 18.1 61.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,146 1,809 1,607 202 337 84.3 Live2 74.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 874 706 629 77 168 80.8 10.8 72.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,128 2,771 (AASV AL] 242 357 88.6 8.7 80.8 
University degree - Grade universitaire 1,755 1,600 1,526 74 154 91.2 4.7 87.0 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,340 4,286 3,912 374 5,053 45.9 8.7 41.9 
0-8 years - 0 a 8 années 2,390 535 444 91 1,854 22.4 17.0 18.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,790 705 629 76 1,085 39.4 10.8 3521 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,607 820 761 60 787 51.1 7.3 47.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 412 241 223 18 171 58.5 7.3 54.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) rap La ic! 1,229 1,124 104 884 58.2 8.5 532 
‘University degree - Grade universitaire 1,029 756 730 25 273 73.4 LR 71.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1995. 


a ae eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Total " 456 237 189 47 219 51.9 19.9 41.6 
0-8 years - 0 a 8 années 87 16 10 6 71 18.2 39.4 11.0 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 107 39 28 12 68 36.8 29.4 26.0 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 67 43 33 10 24 64.7 23.3 49.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 39 20 16 4 19 50.6 18.3 41.3 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 121 88 75 14 33 72.9 15.8 61.4 
University degree - Grade universitaire 34 30 28 ane 5 86.7 EC 81.8 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 104 65 52 13 39 62.7 20.3 50.0 
0-8 years - 0 a 8 années 14 4 “ee es 9 LY 7p + st 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 29 14 10 5 15 49.4 33.4 32.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 15 12 9 FR ss 80.1 PES 61.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 9 S 4 «avs 4q 58.2 Ce 51.2 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 27 20 18 one 7 7521 Rete 64.8 
University degree - Grade universitaire 11 9 9 ste ad 85.1 sate 79.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 729 426 364 62 303 58.4 14.6 49.9 
0-8 years - 0 à 8 années 94 25 20 5 69 26.6 20.4 2452 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 186 81 67 15 104 43.8 18.2 35.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 97 65 55 10 32 66.9 15.1 56.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 63 40 34 6 23 63.6 15.2 53.9 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 205 147 125 22 58 71.6 14.9 60.9 
University degree - Grade universitaire 85 68 64 4 17 80.3 6.4 75.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 597 341 296 45 256 57.0 Sek 49.6 
0-8 years - 0 a 8 années 109 28 20 8 81 25.6 28.5 18.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles + 122 54 43 11 68 4G..4 19.6 35.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 116 79 71 9 36 68.8 D1ss 61.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 47 26 22 4 20 56.9 16.0 47.8 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 148 106 95 11 43 TALES 10.1 64.1 

University degree - Grade universitaire 56 47 45 aa 9 84.0 <a 80.1 
Québec 

Total 5,789 3,589 3,101 488 2,199 62.0 13.6 53.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,165 331 254 Ute 834 28.4 23.4 2178 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 1,075 575 455 120 500 535 20.9 42.3 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 872 608 532 76 264 69.7 12.5 61.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 418 276 235 40 142 66.0 14.7 56.3 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,563 1,202 1,061 142 361 76.9 11.8 67.8 


University degree - Grade universitaire 695 597 564 32 99 85.8 5.4 81.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1995. 


oo 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,679 5,646 5,101 545 3,033 65.1 9.6 58.8 
0-8 years - 0 à 8 années 916 262 224 38 654 28.6 14.6 24.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,764 904 752 152 860 5153 16.8 42.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,837 1,286 1,144 141 552 70.0 11.0 62.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 890 595 538 57 295 66.8 9.6 60.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,026 1,550 1,435 114 476 76.5 7.4 70.9 
University degree - Grade universitaire 1,247 1,050 1,008 42 197 84.2 4.0 80.9 
Manitoba 
Total 848 556 509 47 292 65.6 8.4 60.1 
0-8 years - 0 à 8 années 118 35 32 «es 83 29.9 Ae Cres 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 203 112 96 16 91 55.0 14.0 47.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 164 124 114 10 40 75.5 TT 69.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 75 54 48 5 22 70.9 9.8 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 194 151 140 11 43 78.0 ave 72.4 
University degree - Grade universitaire 94 81 79 eis 13 86.1 5 83.3 
Saskatchewan 
Total 748 485 449 36 263 64.9 725 60.0 
0-8 years - 0 à 8 années 103 51 27 Faas 72 3021 are 26.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 184 101 90 BY 83 54.8 10.5 49.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 144 PZ 104 8 52 THAATA 7.2 72.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 67 43 40 ee 23 65.3 Re 60.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 179 137 128 9 42 76.5 6.4 Ft-6 
University degree - Grade universitaire 71 61 59 ohre 11 85.2 ae 82.2 
Alberta 
Total 2,059 1,479 1,356 123 579 71.9 8.3 65.9 
0-8 years - 0 a 8 années 157 57 49 8 101 36.0 13.5 se 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 438 260 224 36 178 59.3 13.8 51.1 
Graduated from high school - Etudes è 
secondaires complétées 403 314 286 28 89 78.0 8.8 71.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 206 144 130 14 62 69.9 9.8 63.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 591 481 450 31 110 81.4 6.5 7671 
University degree - Grade universitaire 264 224 ZL7 6 40 84.9 229 82.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,927 1,917 1,735 182 1,009 65.5 9.5 59.3 
0-8 years - 0 à 8 années 222 50 39 LE ie: 22.5 21.8 17.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 548 272 227 46 276 49.7 16.7 41.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 669 476 431 45 193 Time 9.4 64.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 323 225 204 22 98 69.7 9.6 63.0 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 778 575 531 4G 203 73.9 
University degree - Grade universitaire 387 319 304 16 68 82.5 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1995. 
———— 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
' f labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive diacti- chômage emploi- 
Total ; 4 vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 2,169 823 727 96 1,326 38.3 11.7 33.8 
15-19 years - ans 1,915 551 474 77 965 36.4 14.0 ST 2 
20-24 years - ans 634 272 253 19 361 42.9 6.9 40.0 

Males - Hommes 1,092 403 349 54 689 36.9 13.4 32.0 
15-19 years - ans 772 271 229 42 501 250 15.4 29.7 
20-24 years - ans 320 132 120 12 188 41.2 9e 37.4 

Females - Femmes 1,057 420 378 42 637 S927 10.1 35.7 
15-19 years - ans 743 280 244 36 464 37.6 Ver 32.9 
20-24 years - ans 313 140 133 7 173 44.7 4.8 42.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 55 9 8 AGE 45 17.3 aleve 14.9 
15-19 years - ans 38 6 5 Fe 33 14.6 ators DA 
20-24 years - ans 16 4 ao CE 12 23.6 Fate hate 
Males - Hommes 27 5 4 on 22 18.2 SE 15.4 
Females - Femmes 28 5 4 Biers 23 16.3 rere 14.4 

Prince Edward I. - ?.-du-P.-éÉdouard ll G ae ae 7 33.6 i ed 
15-19 years - ans 8 , Brace Co 6 = aire se: 
20-24 years - ans ee oo SAC Fee ee ee iene Bere 
Males - Hommes 5 ste A6 Se er sieve ee se 
Females - Femmes 6 pists Biers pace: & ae .. eters 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 70 23 19 4 47 33.3 17.9 27.3 
15-19 years - ans 53 17 14 ote 35 32.7 Ste 26.2 
20-24 years - ans 18 6 5 ate 11 34.8 GE 30.6 
Males - Hommes 36 12 10 As 24 33.6 S86 28.0 
Females - Femmes 34 LL 9 des 23 35229 Sue 26.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 59 16 15 . 43 27.8 aia 24.6 
15-19 years - ans 43 11 10 DE se 26.6 SAS FFE) 
20-24 years - ans 16 5 5 siete 11 Sie ÈS 2923 
Males - Hommes 30 8 7 se Far FALSE ee 25-9 
Females - Femmes 29 8 7 ate 21 28.4 ayers 25.4 

Québec 547 189 164 25 359 34.5 13.0 30.0 
15-19 years - ans 394 118 100 18 276 29.9 15.4 25.35 
20-24 years - ans 153 71 64 6 82 46.2 CE 42.0 

Males - Hommes 275 95 81 14 180 34.5 15.2 29,3 
15-19 years - ans 198 59 49 10 140 29.6 NL 24.5 
20-24 years - ans 77 36 SZ 4 41 47.3 12.0 41.7 

Females - Femmes 272 9G 83 10 178 34.4 10.9 30.7 
15-19 years - ans 196 59 51 8 136 30.3 13.6 26.2 
20-24 years - ans 76 34 32 ae 42 45.1 Seats 42.3 

Ontario 842 348 308 39 494 41.3 11.3 36.6 
15-19 years - ans 558 227 195 32 331 40.7 14.0 35.0 
20-24 years - ans 285 121 113 iy 164 42.5 6.2 3929 

Males - Hommes 436 165 163 22 270 37.9 152 3229 
15-19 years - ans 289 110 92 17 180 37.9 15.8 351:9 
20-24 years - ans ë 146 56 51 L) 91 38.0 Onl 34.9 

Females - Femmes 407 183 165 17 224 44.9 9.6 40.6 
15-19 years - ans 268 117 103 15 151 43.7 12.4 38.2 
20-24 years - ans 138 65 62 Soe 73 47.2 areas 45.1 

Manitoba 75 34 30 4 41 45.1 10.6 40.3 
15-19 years - ans 56 24 21 ae 32 42.4 ee 36.9 
20-24 years - ans 19 10 9 Sao 9 53.0 _—. 50.5 
Males - Hommes 37 17 14 Bare 20 45.1 iets 39.4 
Females - Femmes 38 17 16 sae 21 45.0 tas 41.1 

Saskatchewan 72 27 25 ee 46 37.2 eae 34.5 
15-19 years - ans 57 22 20 ir 35 3921 ets 36.0 
20-24 years - ans 16 5 4 Bale TE 30.2 505 28.7 
Males - Hommes 36 14 13 oes 23 37.7 San 34.9 
Females - Femmes 36 13 12 ores 23 36.6 eve 34.1 

Alberta 186 77 69 8 109 41.6 10.3 37.3 
15-19 years - ans 132 52 46 6 80 39,3 115 34.8 
20-24 years - ans 53 25 23 se 28 47.2 En 43.5 
Males - Hommes 96 39 34 5 57 40.8 129 Son 
15-19 years - ans 69 27 23 4 43 38.4 Tees S505 
20-24 years - ans 27 13 11 wale 14 46.8 are Op eee | 
Females - Femmes 89 38 35 ee 51 42.4 Ae 29.2 
15-19 years - ans 63 25 23 Bees 38 40.3 re 36.4 
20-24 years - ans 26 12 12 ose 14 47.6 cece 45.9 

British Columbia - C.-Britannique 232 96 89 11 136 61.4 11.8 36.5 
15-19 years - ans 176 71 61 10 105 40.5 14.7 34.5 
20-24 years - ans 56 25 24 ee si 44.2 A 42.5 
Males - Hommes 115 47 41 6 68 40.6 12.1 35.7 
15-19 years - ans 87 34 : 29 5 53 39.3 15.0 33.4 
20-24 years - ans en 12 12 ~ Ric 15 44.9 es 43.0 
Females - Femmes 117 49 44 6 68 Ger 11.6 Sia 
15-19 years - ans 89 37 32 S 52 41.6 14.4 35.6 
20-24 years - ans ré, 12 12 FOS 16 43.5 ee 42.1 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive  vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,935 16,762 13,154 1,588 8,193 66.3 10.8 57.4 
Family members - Membres d'une famille 19,130 12,574 11,280 1,294 6,556 65.7 10.3 59.0 
Heads of family - Chefs de famille 8,072 5,822 5,276 546 2,249 Teal 9.4 65.4 
Spouses - Conjoints 6,822 4,365 4,003 362 2,458 64.0 8.3 58.7 
Single children - Enfants célibataires 3,371 1,962 1,644 318 1,408 58.2 16.2 48.8 
Other relatives - Autres parents 866 425 357 68 441 49.1 16.0 41.2 
Unattached individuals - Personnes seules 3,805 2,168 1,874 294 1,637 57.0 13.6 49.2 
15 - 54 years - ans 2,357 1,954 1,687 267 402 82.9 13.7 71.6 
55 years and over - ans et plus 1,448 213 186 F4 1,235 14.7 12.6 12.9) 
Males - Hommes 11,258 8,071 7,142 930 3,186 71.7 1175 63.4 
Family members - Membres d'une famille 9,343 6,727 6,009 718 2,616 72.0 10.7 64.3 
Heads of family - Chefs de famille 6,099 4,573 4,178 395 1,525 75.0 8.6 68.5 
Spouses - Conjoints 977 789 720 69 188 80.7 8.7 73.7 
Single children - Enfants célibataires 1,898 1,138 925 213 760 60.0 18.8 48.7 
Other relatives - Autres parents 370 228 187 41 142 61.6 18.0 50.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,915 1,344 1,133 A5 571 70.2 157 59% 
15 - 54 years - ans 1,475 1,238 1,044 194 237 83.9 15.6 70.8 
55 years and over - ans et plus 440 106 89 18 334 24.1 16.5 2072 
Females - Femmes 11,677 6,670 6,012 658 5,007 S7ek 9.9 5155 
Family members - Membres d'une famille 9,787 5,847 Sert 575 3,941 597 9.8 53.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,973 1,249 1,098 151 724 63.3 Ze: 55.6 
Spouses - Conjointes 5,846 3,576 3,283 293 2,269 61.2 8-4 56.2 
Single children - Enfants célibataires 1,472 824 720 104 648 56.0 12.6 48.9 
Other relatives - Autres parents 496 197 170 27 299 39.7 13.6 34.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,890 824 741 83 1,066 43.6 10.1 39.2 
15 - 54 years - ans 882 716 643 73 165 81.2 10.3 72.9 
55 years and over - ans et plus 1,009 107 98 9 901 10.6 8.8 9.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 456 237 189 47 219 51.9 19.9 41.6 
Family members - Membres d'une famille 422 CA 4 à 177 44 200 52.6 19.9 Cr AAD | 
Heads of family - Chefs de famille 165 99 82 17 66 59.8 1773 49.5 
Spouses - Conjoints 142 76 64 2 65 53.8 15.9 45.2 
Single children - Enfants célibataires 92 37 25 3 F2 55 40.2 3157 27.4 
Other relatives - Autres parents 23 10 6 te 13 42.4 So 28.3 
Unattached individuals - Personnes seules 34 15 LZ aoe 19 43.9 ia 35.0 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 104 65 52 13 39 62.7 20.3 50.0 
Family members - Membres d'une famille 90 58 47 LT 32 64.9 19.6 2-2 
Heads of family - Chefs de famille 37 25 rat 5 11 69.4 18.4 56.7 
Spouses - Conjoints 31 20 17 eyes 11 65.2 cats 54.7 
Single children - Enfants célibataires 19 il & ts 8 57.1 ee 42.3 
Other relatives - Autres parents 4 mais sie te see wes Le Hoe 
Unattached individuals - Personnes seules 15 7 5 gre 7 49.3 DEA 36.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 729 426 364 62 303 58.4 14.6 49.9 
Family members - Membres d‘une famille 622 372 318 54 250 59:7 14.5 Ciel 
Heads of family - Chefs de famille 262 168 146 21 94 64.1 12.8 55.9 
Spouses - Conjoints 220 133 118 15 87 60.4 11.5 53,5 
Single children - Enfants célibataires 114 60 45 14 54 52.4 24.1 39.8 
Other relatives - Autres parents Col 11 9 is fs us 42.9 Bild 32.5 
Unattached individuals - Personnes seules 107 54 46 8 53 50.6 1582 42.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 597 341 296 45 256 57.0 13.1 49.6 
Family members - Membres d'une famille 514 302 263 39 212 58.7 F229) 51.1 
Heads of family - Chefs de famille 215 140 123 17 75 65.3 1222 57.3 
Spouses - Conjoints 181 104 94 10 77 57.4 9.5 51.9 
Single children - Enfants célibataires 100 49 38 LL 51 49.2 21.6 38.6 
Other relatives - Autres parents Wy) 9 7 ee 10 46.2 Te 38.8 
Unattached individuais - Personnes seules 83 39 33 6 4G 46.8 14.8 39.9 
Québec 5,789 3,589 3,101 688 2,199 62.0 13.6 53.6 
Family members - Membres d'une famille 4,782 3,037 2,652 385 1,745 63.5 1227 55,5 
Heads of family - Chefs de famille 2,051 1,460 1,295 165 591 Wise 11.3 63.2 
Spouses - Conjoints 1,715 1,045 928 116 : 670 60.9 1121 54.1 
Single children - Enfants célibataires 840 460 371 89 380 54.8 19.4 44.2 
Other relatives - Autres parents 176 72 57 15 105 40.6 2025 3223 
Unattached individuals - Personnes seules 1,007 552 450 103 454 54.9 18.6 44.7 
Males - Hommes 2,830 1,998 1,711 288 832 70.6 14.4 60.4 
Family members - Membres d'une famille 2,324 1,655 1,443 212 669 7102 12.8 62.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,563 1,162 1,038 124 401 74.3 10.6 66.4 
Spouses - Conjoints 220 182 160 22 39 82.5 12.3 72.4 
Single children - Enfants célibataires 472 274 217 57 198 58.1 20.8 46.0 
Other relatives - Autres parents 70 37 28 9 32 53.4 23.8 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 506 343 268 76 163 67.9 C2 À 52:29 
Females - Femmes 2,958 1,591 1,391 200 1,367 53.8 12.6 47.0 
Family members - Membres d'une famille 2,458 1,382 1,209 173 1,076 56.2 12.5 49.2 
Heads of family - Chefs de famille 488 298 257 41 190 61.1 13.8 CAT 
Spouses - Conjointes 1,495 863 769 94 632 57 A 10.9 51.4 
Single children - Enfants célibataires 368 186 154 32 182 50.6 1722 41.9 
Other relatives - Autres parents 106 34 29 6 72 32.2 16.8 26.8 
Unattached individuals - Personnes seules Sol 209 182 27 291 41.8 13.0 36.4 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1995. 


EE mg ms ag nm 


Population Labour farce Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years 1sbour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,679 5,666 5,101 545 3,033 65.1 9.6 58.8 
Family members - Membres d'une famille 7,345 4,887 4,432 455 2,458 66.5 925 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 3,039 2,197 2,001 195 843 72.3 8-9 65.9 
Spouses - Conjoints 2,568 1,670 1,551 119 898 65.0 U/l 60.4 
Single children - Enfants célibataires 1,358 824 709 115 534 60.7 14.0 52.2 
Other relatives - Autres parents 380 197 171 26 184 517 13.3 44.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,333 758 669 89 575 56.9 11.8 50 22 
Males - Hommes 4,248 3,057 2,745 312 1,191 72.0 10.2 64.6 
Family members - Membres d'une famille 3,581 2,583 2,334 249 998 Ze 936 65.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,225 1,673 1,540 133 552 75.2 729 69.2 
Spouses - Conjoints 439 347 322 25 92 79.1 773 (33 
Single children - Enfants célibataires 754 457 380 77 297 60.6 16.8 50.4 
Other relatives - Autres parents 163 106 92 14 57 65.1 1323 56.5 
Unattached individuals - Personnes seules 667 473 411 63 193 71.0 ESe2 61.6 
Females - Femmes 4,431 2,589 2,356 233 1,842 58.4 930 Lee 
Family members - Membres d'une famille 3,764 2,304 2,098 206 1,460 61.2 920 557 
Heads of family - Chefs de famille 814 523 461 62 291 64.3 1 Fay) 56.6 
Spouses - Conjointes 2,129 1,523 1,229 94 806 62.1 7.1 S737 
Single children - Enfants célibataires 604 368 329 39 236 60.9 10.5 54.5 
Other relatives - Autres parents 218 GA 79 12 127 41.7 1372 36.2 
Unattached individuals - Personnes seules 667 285 258 27 382 42.7 975 38.8 
Manitoba 848 556 509 47 292 65.6 8.4 60.1 
Family members - Membres d'une famille 702 482 443 40 220 68.7 82 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 296 216 200 16 80 73.0 7.5 67.5 
Spouses - Conjoints 255 172 162 10 84 67.2 5.8 63.3 
Single children - Enfants célibataires 125 81 70 11 44 65.0 13.8 56.1 
Other relatives - Autres parents 25 13 11 ee 12 Si SEC 42.1 
Unattached individuals - Personnes seules 146 74 66 i, 72 50.7 10.0 45.6 
Saskatchewan 748 485 669 36 263 66.9 7.5 60.0 
Family members - Membres d'une famille 618 417 389 29 201 67.5 6.9 62.8 
Heads of family - Chefs de famille 272 200 187 13 Te 73.6 6.4 68.9 
Spouses - Conjoints 233 153 144 9 80 65.5 5.9 61.6 
Single children - Enfants célibataires 94 55 49 6 39 58.4 10.2 52,5 
Other relatives - Autres parents 19 9 8 So So 50.2 Um. 42.9 
Unattached individuals - Personnes seules 130 68 61 7 62 52.3 10.9 46.6 
Alberta 2,059 1,679 1,356 123 579 71.9 8.3 65.9 
Family members - Membres d'une famille 17692 ess 1,135 98 459 72.9 8.0 671 
Heads of family - Chefs de famille 729 587 545 42 142 80.5 Ter 74.8 
Spouses - Conjoints 624 446 416 29 179 71.4 6.6 66.7 
Single children - Enfants célibataires 268 162 141 22 105 60.7 1325 52.7 
Other relatives - Autres parents 71 38 33 5 33 5529 137 46.2 
Unattached individuals - Personnes seules 367 247 221 25 120 67.2 10.2 60.3 
Males - Hommes 1,027 806 731 76 221 78.5 9.4 75 de | 
Family members - Membres d'une famille 835 655 598 57 180 78.4 8.6 71.6 
Heads of family - Chefs de famille 572 473 439 33 99 Scar AR 76.8 
Spouses - Conjoints 77 65 61 5 12 84.4 Lee 78.4 
Single children - Enfants célibataires 154 98 83 15 56 63.5 15.4 53.7 
Other relatives - Autres parents Sic 19 16 EE 13 59.8 ee. 49.0 
Unattached individuals - Personnes seules 192 152 132 19 41 78.8 1297 68.8 
Females - Femmes 1,031 673 626 47 358 65.3 7.0 60.7 
Family members - Membres d'une famille 857 578 537 41 279 67.5 hare 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 158 114 106 8 43 72.6 7.4 67.2 
Spouses - Conjointes 547 380 356 25 166 69.6 635 65.0 
Single children - Enfants célibataires 113 65 58 7 49 57.0 10.1 iyi Us 
Other relatives - Autres parents 39 19 17 sieve 20 48.3 Sate 43.9 
Unattached individuals - Personnes seules 175 95 89 6 80 54.4 621 S1.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,927 1,917 1,735 182 1,009 65.5 9.5 59.3 
Family members - Membres d'une famille 2,343 1,564 1,425 139 779 66.7 8.9 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,005 730 675 55 275 72.6 7.6 67.1 
Spouses - Conjoints 853 547 509 38 306 64.1 6.9 59.7 
Single children - Enfants célibataires 361 222 187 35 139 61.4 1529 51.7 
Other relatives - Autres parents 123 65 54 10 58 52.6 15.8 44.3 
Unattached individuals - Personnes seules 584 354 310 43 230 60.6 Lee 5352 
Males - Hommes 1,442 1,052 950 102 390 73.0 9.7 65.9 
Family members - Membres d'une famille 1,140 835 761 74 305 43.2 8.8 66.8 
Heads of family - Chefs de famille 783 588 549 Sy) 195 7571 6.6 70.1 
Spouses - Conjoints 104 86 81 5 18 82.8 55 78.3 
Single children - Enfants célibataires 202 128 104 24 74 63.3 18°5 51.6 
Other relatives - Autres parents 51 32 26 6 19 63.2 18.8 51.3 
Unattached individuals - Personnes seules 302 217 188 29 85 72.0 13:3 62.5 
Females - Femmes 1,485 865 786 80 619 58.3 Le Fed 52.9 
Family members - Membres d'une famille 1,202 729 664 65 474 60.6 8.9 55.2 
Heads of family - Chefs de famille 223 142 126 16 81 63.8 1155 56.4 
Spouses - Conjointes 749 461 428 33 288 61.5 eye 57.1 
Single children - Enfants célibataires 159 94 82 12 65 59.0 12.3 Cyr 
Other relatives - Autres parents 4e 32 28 4 39 45.0 12.8 39.2 
Unattached individuals - Personnes seules 282 136 122 15 146 48.4 10.6 43.2 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), March 1995. 


Sr nn nnn Ee eS ann SSS eT 


oe gg 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,104 5,027 4,549 3,536 1,013 
With children less than 16 years 3,417 2,437 2,176 1,598 578 
With pre-school age children 1,666 1,074 960 679 280 
With children less than 3 years 965 598 536 380 156 
With youngest child 3-5 years 701 475 424 300 124 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,751 1,364 1,217 918 298 
Without children less than 16 years 4,687 2,590 2,373 1,938 435 
Head or spouse less than 55 years 2,759 2,194 2,005 1,690 315 
Head or spouse 55 years and over 1,929 395 368 248 120 
With female head or spouse 
Total 7,819 4,825 4,381 3,383 998 
With children less than 16 years 3,336 2,373 2,122 1,549 573 
With pre-school age children 1,651 1,063 . 950 671 279 
With children less than 3 years 959 595 532 377 155 
With youngest child 3-5 years 692 468 417 294 123 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,684 1,310 1,173 878 294 
Without children less than 16 years 4,483 2,453 2,259 1,834 425 
Head or spouse less than 55 years 2,617 2,076 1,907 1,600 307 
Head or spouse 55 years and over 1,866 377 352 233 118 
Husband employed(1) 
Total 4,773 3,612 3,372 2,579 793 
With children less than 16 years 2,415 1,812 1,681 1,201 480 
With pre-school age children 1,212 843 779 542 237 
With children less than 3 years 725 490 452 316 137 
With youngest child 3-5 years 487 354 327 226 101 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,203 969 901 659 242 
Without children less than 16 years 2,358 1,800 1,691 : 1,378 313 
Head or spouse less than 55 years 1,916 1,582 1,483 1,237 246 
Head or spouse 55 years and over 442 218 208 141 68 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 2,059 654 541 414 127 
With children less than 16 years 397 236 184 143 41 
With pre-school age children 200 106 84 64 20 
With children less than 3 years E25 60 49 37 12 
With youngest child 3-5 years 76 46 35 27 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 197 131 100 79 21 
Without children less than 16 years 1,662 418 357 272 86 
Head or spouse less than 55 years 455 298 250 205 45 
Head or spouse 55 years and over 1,208 120 108 67 41 
No husband present 
Total 987 559 468 390 78 
With children less than 16 years 524 324 258 206 52 
With pre-school age children 240 114 86 65 A | 
With children less than 3 years TP 45 31 24 7 
With youngest child 3-5 years 129 69 56 41 15 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 284 210 172 141 Si 
Without children less than 16 years 463 235 1 210 184 26 
Head less than 55 years 246 196 174 158 16 
Head 55 years and over 217 40 36 26 19 
With male head, no spouse present 
Total 286 201 168 153 15 
With children less than 16 years 82 65 54 49 5 
With pre-school age children 15 11 10 8 plate 
With children less than 3 years 6 4 ets tae oe 
With youngest child 3-5 years 9 7 7 6 ds 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 67 54 GG 40 4 
Without children less than 16 years 204 137 114 104 10 
Head less than 55 years 142 118 98 90 8 
Head 55 years and over 62 18 16 14 BA 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjoint ‘à 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mars 1995. de NAN PER AMEL Se QU plus 


———————————————_ "TT 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage ee D 
Ensemble des familles 
478 3,078 62.0 9.5 56.1 Total 
261 980 71e 1057 63.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
114 592 64.4 10.6 57.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
63 367 62.0 10.5 55.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 226 67.8 10.8 60.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
147 388 7729 10.8 69.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
216 ; 2,098 5522 8.4 50.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
189 : 564 7955 8.6 72.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,533 20.5 6.9 19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
444 2,993 61.7 9.2 56.0 Total 
250 963 ral 10.5 63.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
113 589 64.4 10.6 57.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
62 365 62.0 10.5 55.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 224 67.6 10.8 60.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
137 374 77.8 10.5 69.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
194 2,030 54.7 7.9 50.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
169 541 79.3 8.1 72.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,489 CA Er 6.7 18.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
240 1,161 75.7 6.6 70.6 Total 
132 603 75.0 7e 69.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
64 369 69.6 7.6 64.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
Si 236 67.5 7.6 62.4% Avec enfants de moins de 3 ans 
27 133 Teal. 7.6 67.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
68 234 80.6 7.0 74.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
109 558 76.3 6.0 71.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
99 334 82.6 6.3 77.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 224 49.3 4.3 47.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
las 1,405 31.8 17.3 26.3 Total 
53 160 59.6 ewe 46.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
22 94 52.9 20.4 GE Avec enfants d'âge préscolaire 
11 63 48.6 17.6 40.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
JET 31 59.8 CATYER À 45.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
31 * 66 66.4 2507 50.7 mais au moins un de 6 a 15 ans 
60 1,245 25.1 14.4 21.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
48 157 65.5 16.1 54.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 1,088 9.9 10.2 8.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
91 428 56.7 16.3 47.4 Total 
66 200 61.8 20.4 49.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
27 126 47.5 24.1 36.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
15 65 40.8 32.2 27-7 Avec enfants de moins de 3 ans 
IES 60 53.2 18.8 43.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
39 74 73.9 18.4 60.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
25 Le 50.8 10.7 45.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
ce 50 79.6 11.0 70.9 Chef de moins de 55 ans 
4 177 18.2 Ore 16.6 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
33 84 70.5 16.6 58.8 Total 
11 17 79.2 1720 65.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
ER 4 75.5 vis 67.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
aye Baie 66.5 arava .. Avec enfants de moins de 3 ans 
acs AA 81.5 sa 75:5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
10 13 80.0 18.3 65.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
22 67 67.0 16.4 56.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
20 23 83.5 17.1 69.2 Chef de moins de 55 ans 
aint 44 29.5 os 26.1 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 


B-24 


TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mars 1995. 


a" —…"—"—"—"—"—…"…"—"—"—"—"—"—…"—"—"—"—"—…—"—"—"—"—"—"—"—"—…—…—…—"—…—…—"——…—…—"—"…"—"—"—"—"—"—"—"—"—…"—"—"— 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


DN Ee PSL E BUTS OS eee a a a ne 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14, 742 8,071 6,670 13,154 7,142 6,012 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,991 3,054 937 3,433 2,612 822 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,599 4,953 5,647 9,721 4,530 5,191 
Agriculture 443 304 138 407 282 126 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 324 284 40 274 239 35 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 36 31 5 29 25 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 194 93 11 76 68 8 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 184 160 25 169 146 23 
Manufacturing - Industries manufacturières PLC L 1,586 636 1,988 1,435 553 
Construction 861 772 89 630 554 76 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,975 807 268 999 749 250 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 593 489 104 541 446 94 
Communications 341 210 131 325 200 124 
Other utilities - Autres services publics 142 108 34 134 102 32 

Trade - Commerce 2,505 1,373 l,1352 2,247 1,232 1,015 
Wholesale trade - Commerce de gros 629 443 186 574 407 168 
Retail trade - Commerce de détail 1,876 930 946 1,672 825 847 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 841 341 500 793 325 468 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances S62 191 371 533 183 349 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 279 150 129 260 141 118 

Service - Services 5,451 2,060 3,391 5,001 1,884 S;117 
Business services - Services aux entreprises 966 527 419 867 484 383 
Educational services - Services d'enseignement 1,047 391 657 1,009 379 630 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,377 283 1,094 1,318 274 1,045 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 966 416 550 818 357 461 
Other service industries - Autres services 1,116 G44 _ 672 989 391 598 

Public administration(3) - Administration publ ique(3) 869 479 390 815 443 372 

Unclassified(4) - Non classées(4) 152 65 86 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
- Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l*enquéte sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mars 1995. 


Lu ee comm 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active — Full-time(l) Part-time(1) Taux de 
Total ; chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
TT Eole milliers ee a OS Sy tas 
Both sexes - Les deux sexes 14,742 13,154 A 10,858 2,296 1,588 10.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,991 3,433 C 3,186 247 558 14.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,599 9,721 B 7,672 2,049 879 8.3 
Agriculture 443 407 D 328 80 35 8.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 324 274 D 263 11 50 15.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,222 1,988 C 1,904 84 233 10.5 
Construction 861 630 D 561 68 231 26.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,075 999 C 922 77 76 7e 
Trade - Commerce 2,505 2,247 € 1,686 561 258 10.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 841 793 D 680 112 49 5.8 
Service - Services 5,451 5,001 B 3,756 1,245 450 8.3 
Public administration - 
Administration publique 869 815 C 757 58 53 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 152 n/a J n/a n/a 152 100.0 
Males - Hommes 8,071 7,142 A 6,422 720 930 11.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,054 2,612 C 2,485 127 442 14.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,953 4,530 B 3,938 593 422 8.5 
Agriculture 304 282 D 24% 37 23 7.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 284 239 D 233 6 4G 15.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,586 1,435 C 1,396 39 151 9.5 
Construction 772 554 D 510 43 218 28.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 807 749 D 711 37 58 ne. 
Trade - Commerce 1,373 1,232 C 1,045 187 141 10.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 341 325 D 300 25 17 4.9 
Service - Services 2,060 1,884 C 1,561 323 176 8.6 
Public administration - 
Administration publique 479 463 D 420 23 36 7.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 65 n/a J n/a n/a 65 100.0 
Females - Femmes 6,670 6,012 B 4 ,436 1,576 658 9.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 937 822 C 702 120 116 12.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,647 5,191 B 3,734 1,456 456 8.1 
Agriculture 138 126 D 83 43 13 9.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 40 35 E 30 5 5 13.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 636 553 D 508 45 83 13.0 
Construction 89 76 E 51 25 13 14.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 268 250 D cil 39 18 6.7 
Trade - Commerce 1,132 1,015 C 641 374 116 10.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 500 468 D 380 88 32 6.4 
Service - Services 3,391 a r17 C 2,195 922 274 8.1 
Public administration - 
Administration publique 390 372 D 337 35 18 4.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 86 n/a J n/a n/a 86 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, March 1995. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bees 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N°ER: Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 237 65 426 341 3,589 5,666 556 685 1,479 1,917 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 18 102 88 999 1,564 142 145 417 463 
Service-producing industries - 

Industries de services 179 47 319 250 2,533 4,027 410 337 1,057 1,440 
Agriculture de 5 8 7 75 114 39 71 98 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 Jo 17 14 52 48 8 15 87 64 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 19 5 47 42 654 1,038 62 31 117 207 
Construction 15 5 26 73) 177 307 25 24 107 153 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 4 33 26 248 391 54 39 109 153 
Trade - Commerce 38 11 72 62 631 920 90 84 250 347 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 9 ie 22 12 193 372 29 26 70 107 
Service - Services 95 23 160 128 1,279 2,088 207 164 564 743 
Public administration - 
Administration publique 22 6 36 25 220 314 38 30 73 104 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 re 5 GO 58 54 Gq LEE 6 14 
Males - Hommes 131 35 233 186 1,998 3,057 304 269 806 1,052 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 14 84 73 744 1,170 110 114 324 376 
Service-producing industries - 

Industries de services 85 21 146 111 1,229 1,864 193 153 479 670 
Agriculture Sie: 4 5 5 50 79 29 51 66 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 Eee 16 12 48 44 7 14 69 57 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 14 sae 36 32 459 725 GG 25 88 159 
Construction 14 4 25 19 157 277 23 21 95 136 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 27 20 192 289 42 30 81 109 
Trade - Commerce 21 6 39 33 362 494 50 47 137 185 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 ee 9 4 81 148 12 9 rat 46 
Service - Services 35 7 55 43 499 802 75 56 200 287 
Public administration - 
Administration publique 14 See 20 15 125 175 21 16 40 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) re See tore Bone 25 23 Fes ce ENS 6 
Females - Femmes 105 30 193 155 1,591 2,589 253 216 673 865 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 9 4 18 15 254 395 32 31 93 87 

Service-producing industries - 

Industries de services 94 26 173 138 1,304 2,163 218 184 578 770 
Agriculture re Ge 260 GBC 25 34 10 20 32 A 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire BE Slots AEG es 4 q tele ore 18 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 LE 11 9 195 313 18 6 29 48 
Construction DE ere Oe eters 21 30 4 Se 12 17 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics se aes 7 6 56 103 13 9 28 43 
Trade - Commerce 17 5 33 29 270 425 40 37 113 162 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 rs 13 8 111 223 17 17 42 61 
Service - Services 61 16 104 85 780 1,286 132 108 363 456 
Public administration - 

Administration publique 8 see 17 11 95 139 17 14 33 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) Reid es eet ae 33 31 ese = oe Eve 6 9 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1995. 


a 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CCR: 
AT | Te PA OT TT NOUS end nl Iles 1...) LU 
Both sexes - Les deux sexes 189 C 52 C 366 C 296 C 3,101B 5,101 8 509 C 449 C 1,356 B 1,735 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 34 E I2NE 79 D 690D 836 D 1,369 C 127 D 133 D 378 D 398 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 155 D 41 D caSyGe 227 € 252658C §3,732.6 383 C 316 C 979 C 1,337 C 
Agriculture ent asolF 6 F 6G 67 E 10376 Sieh 69 E 96 E 19 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SERRE 14 F 10G 370 42 E 7F Sa TADS, 55. 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 9 Fre NE 40 E 35 E 578 D 946 D 57 E 28 E 106 E 186 E 
Construction is ees ts 16 E Hey fe 118 E 223 D 19 E 17 E 89 E 125 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 E GF 31 E 24 E 228 E 365 D SISE 36 E 103 E 143 E 
Trade - Commerce S206 9E 63 D 55 D 546 D 836 D 84 E 79 D 227 D 317 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières CH MO 20 F TIRE 178 E 352 D 27 E 24 E 66 E 102 E 
Service - Services 83 D 20 D 141 D 119 D 1,146 C 1,934 C 192 D 154 C 524 C 688 D 
Public administration - 
Administration publique 19 E 6E 34 E cole 204 E 301 D 36 E 27 E 67 E 100 E 
Males - Hommes 103 C 27 C 198 € 157 © 1,711 C 2,745 8 276 C 248 C 731 8B 950 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 29 E 9E 65 D 57 D 619 D 1,5018sC 96 D 104 D 2919020326 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 D 18 D 132 D'AH00CM1 09220201 5727 °C 177 D 144 C 440 C 625 C 
Agriculture es Je et 4G GH G4 E JOUE 28 F SOE 65 E ZF 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ET 2: a 13 F 10 F 34 F 39 F 6 F Lenk 62 E 48 F 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres LS sc oak SIGE 28 E 412 D 667 D 39 E 23 E 80 E 146 E 
Construction 7 FAC :S NF 14 E 121E 100 E 198 D I74E 15 E 78 E 109 E 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics AIS MU 25 E 18 E 177 E 270 D 39 E 28 E 75 € 102 E 
Trade - Commerce 18 E SE 34 E 30 314 D 448 D 46 E 45 D 126 E 169 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières LAN) PAT 8 G 4 F 77 F 141 E MINE 8F 26 F 45 F 
Service - Services 30 E E SOE 39E 439 D 745 D 69 E 53 D 185 D 268 D 
Public administration - 

Administration publique ANS à SAN à 18 E 135 E 114 E 166 E LOTE 14 E 36 E 50 E 

Females - Femmes 87 D 25 C 166 C 139 C 1,391 C 2,356 B 236 C 291€ 62% C 786 C 

Goods-producing industries - 

Industries de biens 5 Fee talk LSE PZ E 218 E 351 D 30 E 29 E 87 E MASSE 

Service-producing industries - 

Industries de services 82 D 22 D 153 C “12720 1,173.C 2,005 C 205 C 172 C_1559:C ZL2. C 
Agriculture SRE KE 0 GR co Gs: 250 F SRE 10F 20 E SE 7G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Seon. Ad SA We soa en G ed} aS | Ae | 17 F 7 Rai à | 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ates TON 9F LP 166 E 279 D Wel 6 F 26 F 40 F 
Construction Sc ii Be. À) .. HO RRee Hh 18 G Conk erect LE 11 G 15 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics UGC see r6 6F 6F 50 F 95 E ear 8 F 28 F 41 F 
Trade - Commerce 14 E QE 28 E 25 E 233 D 388 D 38 E 35 E 103 D 148 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Ext 26 12% rede 101E a i 16 F 16 E 41 E 58 E 
Service - Services 53 D 14 D 91 DE 7910 TOT. Lh 18920 123 D 101 D 339E 420 D 
Public administration - 

Administration publique VAN FE MERE 15 F LE 90 E 135 E LUE 13 E SIZE 50 F 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1995. 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees Self-employed 


Employés 


(incorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 
employed family 
Cunincor- workers 
porated 
business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familjaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


ee 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = î.-P."É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,154 
7,142 
6,012 


407 
274 


1,988 
630 


999 
2,247 


793 
5,001 


815 


189 
103 
87 


52 
27 
25 


364 
198 
166 


296 
157 
139 


3,101 
1,711 
1,391 


5,101 
2,745 
2,356 


509 
274 
236 


449 
248 
201 


1,356 
731 
626 


1,735 
950 
786 


11,736 
6,276 
5,461 


157 
242 


1,945 
491 


930 
2,029 


726 
4,401 


815 


169 
89 
80 


45 
22 
23 


326 
174 
151 


266 
139 
127 


2,811 
1,543 
1,268 


6,603 
2,432 
2,171 


440 
230 
211 


354 
184 
170 


1,168 
621 
547 


1,555 
840 
714 


133 
109 


200 
108 
92 


2,318 
1,288 
1,030 


3,835 
2,068 
1,767 


339 
180 
159 


265 
145 
120 


962 
537 
425 


1,286 
716 
570 


229 
123 
107 


2,141 
1,149 
993 


3,603 
1,888 
1,715 


318 
165 
154 


247 
131 
116 


859 
461 
399 


1,179 
632 
546 


493 
255 
238 


364 
404 


101 
50 
51 
89 


59 
50 


206 
85 
122 


269 
124 
145 


constituées) 

1,359 59 
852 15 
507 44 
219 31 
31 Sore 
42 ay 
134 5 
68 LEE 
206 12 
66 se 
592 8 
20 50 
14 Be 
5 LHC 
7 ese 
5 aoe 
37 eee 
23 Bic 
14 ities 
29 See 
17 cists 
11 Se 
278 12 
164 wee 
114 9 
482 16 
309 & 
173 12 
66 eee 
43 Jon 
2 oe 
87 8 
62 nee 
25 6 
179 10 
106 ete 
73 6 
173 7 

108 xe 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mars 1995. 


eee, 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
Ct ee te 7s ) ir — | we —thousandss-"slllicrs>* — °°} | ===> == SS 
All occupations - Ensemble des professions 14,742 8,071 6,670 13, 154 7,162 6,012 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,690 2,312 2,378 4,459 2,197 2,263 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 2,006 1,130 876 1,903 1,073 830 
Other professional - Professions libérales 2,683 1,182 1,502 2,556 1,124 1,432 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 564 460 104 531 434 98 
Social sciences - Sciences sociales 311 121 190 298 116 181 
Religion - Clergé 36 27 9 36 27 9 
Teaching - Enseignement 7i2 245 467 680 237 443 
Medicine and health - Médecine et santé 738 151 587 716 148 568 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 323 178 145 296 162 134 
Clerical - Travail de bureau 2,144 414 1,730 1,962 382 1,580 
Sales - Ventes 1,411 755 656 1,280 691 590 
Service - Services 2,033 880 1,153 1,785 773 Volz 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 628 499 129 534 422 112 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 450 332 118 395 290 105 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 35 31 4 27 24 erie 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 77 72 5 52 49 de. 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 65 as 60 59 sa 

Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,764 1,421 343 1,566 1,276 291 
Processing - Transformation 389 301 88 342 269 73 
Machining - Usinage 244 229 15 214 201 3 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,130 891 240 1,010 805 205 
Construction trades - Construction 819 799 19 606 590 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 574 518 56 514 462 52 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 528 408 120 448 349 98 
Material handling - Manutentionnaires 360 275 86 298 229 69 
Other crafts - Autres métiers 168 133 35 150 120 30 
Unclassified(2) - Non classées(2) 152 65 86 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mars 1995. 


a 


Labour Employment Unemploy- Unenploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
en I ELL ES EE 
thousands - milliers vA 
Both sexes - Les deux sexes 14,742 13,154 A 10,858 2,296 1,588 10.8 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 4,690 4,459 C 3,913 546 230 4.9 
Clerical - Travail de bureau 2,144 1,962 C 1,468 494 182 8.5 
Sales - Ventes 1,411 1,280 C 943 337 131 9.3 
Service - Services 2,033 1,785 C 1,179 606 248 12.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 628 534 D 455 79 94 15.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,764 1,566 C 1,502 64 198 1122 
Construction 819 606 D 561 44 213 26.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 574 514 D 464 49 61 10.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 528 448 D 372 76 80 15.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 152 n/a J n/a n/a 152 100.0 

Males - Hommes 8,071 7,162 À 6,422 720 930 11.5 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 2916 2,197, C 2,067 130 115 5.0 
Clerical - Travail de bureau 414 382 D 321 60 33 7.9 
Sales - Ventes 755 691 D 579 112 64 8.5 
Service - Services 880 773 D 572 202 106 A2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 499 422 D 378 44 77 15.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,421 1,276 C 1,234 42 146 10.2 
Construction 799 590 D 549 42 209 26.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 518 462 D 430 32 56 10.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 408 349 D 293 56 58 14.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 65 n/a J n/a n/a 65 100.0 

Females - Femmes 6,670 6,012 B 6,636 1,576 658 9.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,378 2,263 C 1,846 417 115 4.9 
Clerical - Travail de bureau 1,730 1,580 C 1,147 G34 149 8.6 
Sales - Ventes 656 590 D 364 226 66 101 
Service - Services 1,155 1,012 C 607 404 142 123 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 129 112 D 77 35 17 135.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 343 291 D 268 23 52 15.3 
Construction 19 15 G 13 Ge 4 21.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 56 S2 F 35 17 4 7.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 120 98 E 79 20 ae 18.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 86 n/a J n/a n/a 86 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

i emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than S years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, March 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mars 1995. 


Gn a a a ee ee 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. f.-P.-E:. N.-E N.-B. Alb. Gene 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 237 65 426 341 3,589 5,646 556 485 1,479 1,917 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 69 18 125 100 1,151 1,856 167 135 462 610 
Clerical - Travail de bureau 30 9 59 49 537 856 78 58 185 282 
Sales - Ventes 22 7 44 31 329 528 50 45 149 205 
Service - Services 38 10 71 56 473 729 87 72 209 289 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 8 el 16 106 152 41 77 128 67 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ze 5 43 37 498 758 59 34 133 177 
Construction 19 4 Cae ice 172 282 28 27 101 136 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 aioe 18 15 130 213 24 21 63 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 apes 14 11 136 220 18 13 45 61 
Unclassified(1) - Non classées(1) & Lo 5 Biers 58 54 Gq BE 6 14 

Males - Hommes 131 35 233 186 1,998 3,057 306 269 806 1,052 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 59 46 589 912 78 64 220 303 
Clerical - Travail de bureau 4 A TL 9 102 173 18 10 32 54 
Sales - Ventes al 4 23 17 194 273 28 24 75 106 
Service - Services 17 yee 29 22 212 337 34 25 76 124 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire le 6 18 14 85 121 32 58 98 55 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 4 35 32 390 594 48 SI 117 155 
Construction 18 4 27 21 170 275 28 27 97 152 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 S08 17 14 122 186 22 19 55 69 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 De 13 9 109 163 13 10 33 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) es ers rete Sere 25 23 ae vee Sars 6 

Females - Femmes 105 30 193 155 1,591 2,589 253 216 673 865 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 37 10 66 53 562 942 88 72 241 306 
Clerical - Travail de bureau 26 7 48 40 435 683 60 48 153 229 
Sales - Ventes LL 5e 22 14 135 255 22 21 74% 100 
Service - Services 21 7 42 34 260 392 53 46 132 165 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ore ASG aie 357 20 31 10 19 30 12 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4 oats 8 5 108 164 11 a8 16 22 
Construction LS Pre DA me sets 6 rs: nile 4 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ue re Sate tere 9 27 aa …. 8 6 
Material handling and other crafts = 

Manutentionnaires et autres métiers AAS nae ser stom 26 58 5 arate 12 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) Stele merit Ace GER 33 31 re se ae’ 9 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, March 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mars 1995. 


a 


Nflde PE EI N.S. 
TecN. of. -Pe-E  INSÉ 


N.B. 
N.-B. 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
CESR: 


oo Pt 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 189 ¢ 52C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 64 E WeE 117 
Clerical - Travail de bureau 26 E 8 E 52 
Sales - Ventes 29 E 6 E 39 
Service - Services 30 E 8 E 60 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire LINE SE 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication GE CHE 35 
Construction LOWE UF 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OF sate F 16 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GREEN (G 12 

Males - Hommes 103 C 27C 198 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 E Tae 55 
Clerical - Travail de bureau GF Jae G 10 
Sales - Ventes RLF FE 20 
Service - Services NG Eee oe 25 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire oF GE 14 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication L2rTER TE 29 
Construction LOE CNE 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DEF MISE 16 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers (CPAM E 11 

Females - Femmes 87 D 25C 166 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 35 E GE 61 
Clerical - Travail de bureau CRE i {= 42 
Sales - Ventes 9 E ee F 18 
Service - Services 16 E SE 35 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire EN Ne RCE ee 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Gr niG 6 
Construction de ee tric de. 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Son IN tao! . 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Ate ee exces 2 OGE 


mao oo 


Moe a CTI 


mmm © 


94 
45 
28 
50 


Il 


32 
14 


13 


omo' Go 


Mile an M 


le bal = i) 


1,077 
483 
285 
399 


81 


431 
115 


116 


115 


1,711 


550 

93 
170 
176 


64 


342 
114 


108 
94 
1,391 
527 


390 


223 


21 


D 
D 
D 
D 


Cc 


m Om Om © 


omo eo 


1,777 
789 
485 
650 


125 


686 
210 


191 


189 


2,705 


874 
163 
252 
303 


100 


541 
205 


166 


141 


2,356 


903 
626 
233 
347 


25 


47 


364 C 296 C 3,101 B 5,101B 


Cc 
D 
D 
D 


Co ya iG) 


qa oF oO .n 


509 


160 
72 
47 
78 


39 


54 
22 


el 


16 


274 


74 
17 
26 
30 


30 


44 
21 


20 


12 


236 
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83 


57 


34 
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71 
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262 
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259 


pe 


161 
110 


69 


54 


950 


290 
48 
99 

113 


44 


143 
106 


18 


D 
D 
E 
D 


mm nm © 


Ms Ut cite es 


B-33 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1995. 


fn msn de 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
SS ee 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
À plein À temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
Canada 13,154 A 10,858 A 2,296 C 6,422 A 720 D 4,436 B 1,576 C 
15 - 24 years - ans 1793320 1,007 C 927 C 558 C 426 D 449 C 500 D 
25 - 44 years - ans 7,309 A 6,468 B 840 C 3,759 B ESSE 2,710 B 687 C 
45 years and over - ans et plus 3,912 B 3,383 B 529 D 2,106 B 140 E 1,277 C 389 D 
Newfoundland - Terre-Neuve 189 C 162 C 27 E 93 D JE 69 D 18 E 
15 - 24 years - ans Chae 16 E BOE 8 E Ly [F RE: 6 F 
25 - 44 years - ans 112 D 101 D ME 57 D 16 45 D 8 F 
45 years and over - ans et plus yl 1) 45 D SF 28 D & i 17E GF 
P.E.I. = 2.°P.-é. 52 C G2 C 10 E 24 C Koo dz 18 D 7E 
15 - 24 years - ans 8 D GE GE ue. E oon LE 3 HE D oo dE 
25 - 44 years - ans 2700 24 C 4 F PSB ect 11 D ar 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D ADSL S20 eee jal Li = bon ME 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 364 C 296 C 76 D 176 C 23 E 129 D 66 E 
15 - 24 years - ans 53 D C/E 26 E TSE TSE LE ISÈRE 
25 - 44 years - ans 204 C 7G 270E FOZ 0G 5G 750D CCRE 
45 years and over - ans et plus 107 C 90 D DRE 57 D 6 G SRY | 1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 296 C 245 C 51D 141 C 16 E 104 C 35 E 
15 - 24 years - ans 48 D CINE 20 E TSE y) |e 14 E 11E 
25 - 44 years - ans 162 C 143 C 20 E 81 C 4 G 62 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 86 D 74 D AE 47 D picts: G 28 D oF 
Québec 3,101 B 2,615 C 487 D 1,545 C 166 E 1,070 C 320 D 
15 - 24 years - ans 429 D 227 D 201E 129 D SSE 991E 106 E 
25 - 44 years - ans 1,758 C 1,577: C 181 E 909 C 43 F 668 C 138 E 
45 years and over - ans et plus 51S 7G 810 C 10s & 506 C Cour 304 D TUE 
Ontario 5,101 B 6,189 B 912 C 2,458 B 287 D 1,731 C 625 D 
15 - 24 years - ans 728 C 343 D 385 D 187 D 174 E 157 D Zip D 
25 - 44 years - ans 2,838 B 2,533 B 305 D 1,463 B 51 F 1,070 C 253 D 
45 years and over - ans et plus 1,535 C 1,313 C CHAT ANA) 809 C 62 F 504 C L617 E 
Manitoba 509 C 406 C 103 D 242 C SIE 166 C 72 E 
15 - 24 years - ans 84 D 45 D 40 E 24 E 19 F 205 (all le 
25 - 44 years - ans PAL Pb \& 233 C S9hE 1370C 6 G 96 D 3S3NE 
45 years and over - ans et plus 153 C 128 C 24 E 80 C 6 G 48 D 18 F 
Saskatchewan 649 C 365 C 85 D 224 C 26 E 160 C 61D 
15 - 24 years - ans 74 D 41 D S22E 25 E 14 E 16 E 18 E 
25 - 44 years - ans CSS 201 C SRE L21NC 4G 80 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 143 C 12240 è0 E 78 C SF 44 D LOUE 
Alberta 1,356 B 1,117 C 260 D 665 C 65 E 451 C 176 D 
15 - 24 years - ans : 215 C 122 D 93E 68 D 41 E 54 E 52 E 
25 - 44 years - ans 759 B 665 C 94 E 393 C 13 F 272 C 82 E 
45 years and over - ans et plus 382 C 330 C 52 E 204 C 11F 125 D GLE 
B.C. - C.-B. 1,735 B 1,423 C 312 D 855 C 95 E 569 C 217 D 
15 - 24 years - ans 267 D 153 D 114 E 84 E 54 E 69 E 6IRE 
25 - 44 years - ans 943 C 814 C 128 E 484 C 23 F 330 D 105 E 
45 years and over - ans et plus 526 C 457 C 69 E 287 D 18 F 170 D SINE 


a 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi a temps partiel selaa l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1995. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-tise work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
wee? DRE SE UE OM M 
thousands - milliers 
Canada 2,296 197 790 728 520 61 
15-24 years - ans 927 9 715 175 27 4 
25-44 years - ans 840 158 71 374 213 25 
45 years and over - ans et plus 529 30 5 181 280 32 
Males - Hommes 720 6 373 231 78 31 
15-24 years - ans 426 mere 341 73 8 ÉTÉ 
25-44 years - ans 153 Wee 31 103 5 12 
45 years and over - ans et plus 140 tte: Hove 56 65 17 
Females - Femmes 1,576 191 417 497 442 30 
15-24 years - ans 500 6 373 100 19 454 
25-44 years - ans 687 155 39 271 207 13 
45 years and over - ans et plus 389 29 Gq 125 216 15 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 500 8 15 6 Soc 
P.E.I. Li 2: =P, -€. 10 eee cece 6 eee cece 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 70 Jos 19 31 14 were 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 560 15 24 9 Seis 
Québec 487 2 178 188 86 7 
Males - Hommes 166 ee 86 65 11 And 
Females - Femmes 320 26 92 123 75 4 
15-24 years - ans 201 cide 161 35 4 Re 
25-44 years - ans 181 19 17 100 42 Aon 
45 years and over - ans et plus 105 7 Do 53 40 4 
Ontario 912 79 335 251 219 29 
Males - Hommes 287 Sats 154 19 36 15 
Females - Femmes 625 76 181 172 183 13 
15-24 years - ans 385 SLA 303 64 13 Biers 
25-44 years - ans 305 63 29 124 77 12 
45 years and over - ans et plus CCR 13 CR 63 129 15 
Manitoba 103 11 34 31 26 3005 
SasKatchewan 85 5 26 28 26 dos 
Alberta 240 32 73 67 62 6 
Males - Hommes 65 Wes 36 17 8 CPE 
Females - Femmes 174 32 37 49 54 + 
15-24 years - ans 93 Fee 67 20 4 Pe. 
25-44 years - ans 94 26 6 34 26 Ho 
45 years and over - ans et plus 52 5 aie 12 32 ere 
B.C. = C. -B. 312 36 99 89 77 12 
Males - Hommes 95 Prete 47 29 11 5 
Females - Femmes 217 34 51 60 65 6 
15-24 years - ans 114 Orb 88 22 0 ie 
25-44 years - ans 128 31 10 47 35 5 
45 years and over - ans et plus 69 4 de 20 39 6 


Dh gg done LE SG 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et 


by Sex, 


tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
provinces, mars 1995. 
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Nfld PSE TZ. N.S. N.B. Alta B:C: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. {-P-E. N-É. N-B. Alb. CSB: 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


thousands - milliers 


13,154 189 Sa 
536 7 ee 
1,919 23 8 
3,131 46 13 
5,719 87 20 
1,849 26 9 
37.4 38.5 37.5 
13,154 189 52 
1,133 19 4 
534 7 oe 
1,955 26 8 
2,754 43 11 
4,807 he 18 
1,972 22 8 
34.3 35373 34.0 
37.6 Shel 37.1 
491,613 7,297 1,959 
451,790 6,302 1,773 
7,142 103 27 
197 ves eee 

590 8 Seis 
1,122 15 4 
3,805 56 12 
1,428 22 7 
40.9 42.1 41.7 
7,142 103 27 
SES 13 SAG 

207 sists 35e 

688 10 eats 
1,047 16 & 
3,161 43 11 
1,524 18 6 
38.1 55°3 36.8 
41.1 40.2 40.8 
291,763 4,329 1,126 
272,282 3,631 995 
6,012 87 25 
339 4 OC 
1,328 15 6 
2,009 31 5 
1,915 52 8 
421 5 bon 
S352 34.3 33.1 
6,012 87 25 
618 7 “08 

327 4 ese 
1,267 16 5 
1,707 26 7 
1,646 rae) 7, 
448 4 ME 
2959 30:29 30.9 
55.5 LE 33.2 
199,849 2,967 834 
179,507 2,671 778 


5,493 


4,667 


296 
14 
42 
66 

134 
40 


37.6 


296 
15 
16 
44 
62 

116 
44 


5525 
37.3 


11,114 


10,497 


157 
5 
13 
20 
87 
32 


38.7 
40.9 


6,439 


6,059 


139 
2 
29 
46 
47 
8 


33.6 


139 
6 
10 
29 
41 
42 
10 


217 
33.4 


4,676 


4,438 


113,883 


107,141 


1,711 
43 
137 
373 
882 
275 


39.7 


1,711 
90 

50 
157 
334 
769 
SLI 


S79 
40.0 


67,978 


64,755 


1,391 
62 
291 
624 
SMS 
tit 


33.0 


45,906 


42,386 


5,101 
203 
748 

1,089 

2,359 
703 


37.4 


5,101 
601 
187 
725 
953 

1,927 
708 


S31 
37.6 


190,584 


169,069 


2,745 
72 
230 
384 
1,521 
538 


40.7 


2,745 
256 
69 
262 
356 
1,245 
558 


37.1 
41.0 


111,752 


101,962 


2,356 
SL 
518 
704 
838 
165 


33.5 


2,356 
345 
118 
463 
597 
683 
151 


28.5 
33.4 


78,833 


67,107 


509 
26 
86 

105 

217 
75 


36.9 


509 
33 
26 
88 
96 

182 
85 


34.9 
37.3 


18,795 


17,753 


274 
10 
26 
37 

142 
58 


40.9 


274 
16 
10 
30 
38 

115 
65 


38.9 
41.3 


11,196 


10,643 


236 
16 
60 
67 
75 
17 


32.3 


236 
17 
16 
58 
58 
66 
20 


30.2 
32.5 


7,598 


7,110 


449 
27 
77 
82 

179 
85 


37.9 


449 
25 
27 
78 
79 

151 
90 


36.1 
38.2 


17,032 


16,197 


248 
10 
25 
30 

115 
68 


42.6 


248 
Re 
10 
27 
31 
98 
70 


40.7 
42.9 


10,562 


10,096 


201 
17 
52 
52 
63 
17 


32.1 


201 
Iss 
16 
51 
48 
53 
20 


30.3 
32.4 


6,470 


6,101 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habitueilesent ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


20,092 


1,735 
77 
255 
409 
747 
246 


571 


1,735 
120 
82 
274 
361 
624 
274 


34.6 
57.2 


64,349 


60,127 


950 
30 
75 

152 

504 

189 


40.5 


950 
63 


25,934 


24,158 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mars 1995. 


Nfld CES N.S. N.B. Alta BAC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. CESR? 


EEE a ar marne e-lea-ae tieritant ++ - "à 


thousands - silliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,154 189 52 364 296 3,101 5,101 509 449 1,356 1,735 
01-09 hours - heures 536 7 506 15 14 105 203 26 27 59 77 
10-29 hours - heures 1,919 23 8 57 42 428 748 86 77 195 255 
30-39 hours - heures 3,131 46 13 Tir] 66 997 1,089 105 82 247 409 
40-49 hours - heures 5,719 87 20 165 134 1,219 25959 ae, 179 592 747 
50 + hours - heures 1,849 26 9 50 40 352 703 75 85 263 246 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 38.5 57-5 37.4 37.6 36.7 37.4% 36.9 5729 3921 37.1 

Actual hours - Heures travaillées 13,154 189 52 364 296 3,101 5,101 509 449 1,356 1,735 
00 hours - heures 1,133 19 4 44 15 199 601 33 25 72 120 
01-09 hours - heures 534 7 owe 15 16 111 187 26 ez 61 82 
10-29 hours - heures 1,955 26 8 58 44 452 725 88 78 203 274 
30-39 hours - heures 2,754 43 11 63 62 854 953 96 79 233 361 
40-49 hours - heures 4,807 Tire 18 132 116 1,084 1,927 182 151 500 624 
50 + hours - heures 1,972 22 8 51 44 401 708 85 90 288 274 
Average(1) - Moyenne(1) 34.3 33.3 34.0 32.8 35.5 34.5 33.1 34.9 36.1 37.6 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 37 el 37.1 37.4 37-5 36.9 37.6 57 38.2 39/47 37.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 491,613 7,297 1,959 13,623 11,114 113,883 190,584 18,795 17,032 52,977 64,349 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 451,790 6,302 1,773 11,941 10,497 107,141 169,069 17,753 16,197 50,989 60,127 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,154 189 52 364 296 3,101 5,101 509 449 1,356 1,735 
01-09 hours - heures 552 7 see 16 14 107 210 27 28 60 80 
10-29 hours - heures 2,016 23 8 58 43 447 782 92 80 210 273 
30-39 hours - heures 3,200 47 13 78 68 1,011 1,114 107 84 257 419 
40-49 hours - heures 5,736 88 20 164 134 1,208 2,372 220 184 599 746 
50 + hours - heures 1,650 24 8 46 36 328 624 63 73 230 218 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.1 36.9 37.0 37.0 36.3 36.7 35.9 36.9 38.0 36.4 
Actual hours - Heures travaillées 13,154 189 52 364 296 3,191 5,101 509 4469 1,356 1,735 
00 hours - heures 1,146 20 4 45 15 201 609 33 25 72 121 
01-09 hours - heures 549 7 Bee 16 16 112 193 27 29 61 84 
10-29 hours - heures 2,043 27 8 59 46 471 753 93 80 217 289 
30-39 hours - heures 2,801 43 11 64 63 861 972 97 82 238 370 
40-49 hours - heures 4,823 73 18 132 116 1,075 1,935 185 155 509 625 
50 + hours - heures 1,792 20 7 48 41 381 640 73 78 259 246 
Average(1) - Moyenne(1) 33.7 32.8 33.3 32.4 35.0 34.2 32.6 33.9 35.0 36.6 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.7 36.4 36.9 36.8 36.6 37.0 36.3 37.1 38.7 36.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 483 ,186 7a, 1,923 13,451 10,955 112,726 187,391 18,278 16,570 51,570 63,103 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 443,794 6,222 1,736 11,777 10,348 106,041 166,081 17,252 15,735 49,655 58,946 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,736 169 45 326 266 2,811 4,603 440 354 1,168 1,555 
01-09 hours - heures 417 5 stats 11 11 85 165 19 16 42 61 
10-29 hours - heures 1,746 21 7 51 38 394 692 76 59 173 236 
30-39 hours - heures 3,004 45 13 75 65 962 1,048 100 72 235 391 
40-49 hours - heures 5,349 84 17 155 126 1,129 2,225 204 164 551 693 
50 + hours - heures 1,220 15 5 34 27 241 473 42 43 167 174 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 37.0 35.5 36.8 36.8 36.1 36.6 35.7 36.6 37.7 36.4 

Actual hours - Heures travaillées 11,736 169 45 326 266 2,811 4,603 440 354 1,168 1,555 
00 hours - heures 1,012 13 ware 40 12 4185 547 29 17 61 108 
01-09 hours - heures 423 5 sate 11 13 91 151 19 18 44 67 
10-29 hours - heures 1,779 24 7 52 39 420 669 79 60 177 251 
30-39 hours - heures 2,628 42 11 61 60 816 915 90 70 219 345 
40-49 hours - heures 4,505 68 16 123 109 1,007 1,821 171 139 467 583 
50 + hours - heures 1,389 16 5 38 34 294 500 53 49 200 201 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 33.6 33.2 S255 35.2 34.0 32.4 Sen 35.0 36.4 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 36.8 36.5 35.5 36.8 36.9 36.3 36.8 36.0 36.8 38.4 36.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 428,811 6,262 1,580 11,991 9,790 101,533 168,300 15,730 12,953 44,046 56,626 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 394,483 5,689 1,479 10,528 9,385 95,460 149,310 14,845 12,367 42,532 52,888 


og ne 
(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
“Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, 


by Industry and Occupation, Canada, March 1995. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillé 
et total des heures travaillées, selon la branche d'a 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
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es à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
ctivité et la profession, Canada, mars 1995. 


EE RE 


A 
t 


Construction 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 

gricul- tries 

ure 
Autres Industries 
branches manu- 
du factu- 
secteur rières 
primaire 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


te 


housands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 407 274 1,988 630 999 2,247 793 5,001 815 
01-09 hours - heures 30 5 20 19 15 121 23 304 14 
10-29 hours - heures 83 9 72 61 79 477 101 1,081 52 
30-39 hours - heures 54 25 290 89 233 383 295 1,409 423 
40-49 hours - heures 96 158 1,445 352 508 982 282 1,619 294 
50 + hours - heures 144 78 161 109 164 283 91 589 32 
Average(1) - Moyenne(1) 41.5 45.4 40.0 39.2 40.4 35.2 37.0 34.1 Siok 

Actual hours - Heures travaillées 407 274 1,988 630 999 2,247 793 5,001 815 
00 hours - heures 27 31 137 59 98 139 57 533 65 
01-09 hours - heures 27 7 25 24 17 123 26 285 15 
10-29 hours - heures 79 19 98 77 91 453 108 1,040 78 
30-39 hours - heures 50 28 300 89 195 371 243 1,188 336 
40-49 hours - heures 83 121 1,197 268 420 850 262 1,352 269 
50 + hours - heures 140 69 230 112 179 311 97 602 52 
Average(1) - Moyenne(1) 39.6 39.3 37.8 35.0 36.8 33.3 34.4 30.6 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 42.4 44.3 40.6 38.6 40.8 35.5 S7 ok 34.3 37.0 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 16,897 12,459 79,587 24,677 40,335 79,042 29,305 170,672 30,211 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 16,117 10,776 75,091 22,011 36,739 74,832 27,271 153,159 27,798 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- #achin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 4,459 1,962 1,280 1,785 534 1,566 606 514 448 
01-09 hours - heures 124 98 77 168 31 4 9 9 23 
10-29 hours - heures 514 434 285 485 83 58 45 55 56 
30-39 hours - heures 1,355 767 230 384 61 182 90 55 75 
40-49 hours - heures 1,738 638 472 605 169 1,205 381 251 276 
50 + hours - heures 729 24 215 143 190 109 81 142 18 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 32.1 35.4 31.3 43.4 40.1 SO. 42.7 35.6 
Actual hours - Heures travaillées 4,459 1,962 1,280 1,785 534 1,566 606 514 448 
00 hours - heures 488 158 76 118 51 109 57 56 33 
01-09 hours - heures 123 98 79 155 28 16 13 I 24 
10-29 hours - heures 529 433 268 478 87 82 63 48 54 
30-39 hours - heures 1,093 652 214 355 60 200 88 57 83 
40-49 hours - heures 1,448 575 415 526 138 996 296 204 225 
50 + hours - heures 779 45 227 153 170 163 88 137 29 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 29.5 S307 29.4 39° 37.7 35.5 38.5 33.2 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 32.0 35.9 31.4 43.2 40.6 39.2 43.2 35.8 

Total usual hours worked - 

Total des heures 
habituellement travaillées 170,898 62,982 45,376 55,953 23,199 62,819 24,044 21,954 15,961 

Total actual hours worked - 

Total des heures p : 
effectivement travailléas 154,309 57,786 43,188 52,411 20,856 59,104 21,498 19,767 14,875 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, March 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mars 1995. 


EEE EE = ———eE à 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1} 
I __—_—_—_—_—_—_|-—_—_]_]___—]. 
("000) (°000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 451,790 34.3 37.6 491,613 37.4 
15 - 24 years - ans 50,792 26.3 27.8 52,959 27.4 
25 - 44 years - ans 263,277 36.0 39.4 285,663 3921 
45 years and over - ans et plus 157,700 35.2 39.3 152,991 39.1 
Full-time - Plein temps 418,528 38.5 42.1 456,175 42.0 
15 - 24 years - ans 38,493 38.2 40.1 40,470 40.2 
25 - 44 years - ans 250,057 38.7 42.1 271,293 41.9 
45 years and over - ans et plus 129,978 38.4 42.7 144,413 42.7 
Part-time - Temps partiel 33,262 14.5 16.1 35,438 15.4 
15 - 24 years - ans 12,299 13.35 14.1 12,489 13.5 
25 - 44 years - ans 13,220 15.7 17.8 14,370 Faced 
45 years and over - ans et plus 7,742 14.6 16.8 8,579 16.2 
Males - Hommes 272,282 38.1 41.1 291,763 40.9 
15 - 24 years - ans 27,972 28.4 29.8 28,979 29.4 
25 - 44 years - ans 157,262 40.2 43.0 167,067 42.7 
45 years and over - ans et plus 87,048 38.8 42.9 95,718 42.6 
Full-time - Plein temps 262,245 40.8 44.0 281,406 43.8 
15 - 24 years - ans 22,275 39.9 41.7 23,244 41.7 
25 - 44 years - ans 154,853 41.2 44.0 164,564 43.8 
45 years and over - ans et plus 85,117 40.4 44.6 93,597 44.5 
Part-time - Temps partiel 10,037 13.9 15.0 10,358 14.4 
15 - 24 years - ans 5,697 13.4 14.1 5,735 13:5 
25 - 44 years - ans 2,409 15.7 16.8 2,502 16.4 
45 years and over - ans et plus 1,931 13.8 15.7 A 1521 
Females - Femmes 179,507 29.9 33:35 199,849 33.2 
15 - 24 years - ans 22,820 24.0 25.6 23,980 25.3 
25 - 44 years - ans 106,015 3152 35.0 118,596 34.9 
45 years and over - ans et plus 50,672 30.4 34.4 57,274 34.4 
Full-time - Plein temps 156,283 35.2 39.2 174,769 39.4 
15 - 24 years - ans 16,218 36.1 38.1 17,225 38.4 
25 - 44 years - ans 95,204 35.1 39.2 106,729 39.4 
45 years and over - ans et plus 44,861 35.1 39.4 50,815 39.8 
Part-time - Temps partiel 23,225 14.7 16.6 25,080 15.9 
15 - 24 years - ans 6,602 13.2 14.2 6,754 13.5 
25 - 44 years - ans 10,812 15.7 18.0 11,867 17:3 
45 years and over - ans et plus 5,811 14.9 1772 6,458 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 443,794 33.7 37.0 483,186 36.7 
15 - 24 years - ans 49,569 25.6 27:14 51,708 26.7 
25 - 44 years - ans 258,652 35.4 38.7 280,791 38.4 
45 years and over - ans et plus 1355573 34.7 38.7 150,687 38.5 
Full-time - Plein temps 411,210 37.9 41.4 448,435 41.3 
15 - 24 years - ans 37,547 37.3 39.2 39,484 39.2 
25 - 44 years - ans 245,716 38.0 41.4 266,716 41.2 
45 years and over - ans et plus 127,947 37.8 42.1 142,235 42.0 
Part-time - Temps partiel 32,584 14.2 15.7 34,752 15.1 
15 - 24 years - ans 12,022 13.0 13.8 12,224 13532 
25 - 44 years - ans 12,936 15.4 17.4 14,075 16.8 
45 years and over - ans et plus 7,626 14.4 16.6 8,452 16.0 
Males - Hommes 267,882 37.5 40.5 287,111 40.2 
15 - 24 years - ans 27,457 27:9 29.3 28,446 28.9 
25 - 44 years - ans 154,699 39.5 42.3 164,371 42.0 
45 years and over - ans et plus 85,726 38.2 42.3 94,294 42.9 
Full-time - Plein temps 257,984 40.2 43.3 276,899 43.1 
15 - 24 years - ans 21,860 39.2 41.0 22,807 40.9 
25 - 44 years - ans 152,321 40.5 43.4 161,999 43.1 
45 years and over - ans et plus 83,804 39.8 44.0 92,182 43.8 
Part-time - Temps partiel 9,898 13.8 14.8 10,213 14.2 
15 - 24 years - ans 5,597 1321 13.9 5,639 13.2 
25 - 44 years - ans 2,378 1595 16.6 2,462 16.1 
45 years and over - ans et plus 1,923 1327 15.6 2, 1T2 15.0 
Females - Femmes 175,912 29.3 Sea 196,075 32.6 
15 - 24 years - ans eerie 230 24.8 23,262 24.5 
25 - 44 years - ans 103,953 30.6 34.4 116,420 34.3 
45 years and over - ans et plus 49,847 29.9 33.9 56,393 33.8 
Full-time - Plein temps 153,226 34.5 38.5 171,536 38.7 
15 - 24 years - ans 15,687 34.9 36.9 16,677 37.1 
25 - 44 years - ans 93,395 34.5 38.5 104,806 38.7 
45 years and over - ans et plus 44,143 34.6 38.9 50,053 39.2 
Part-time - Temps partiel 22,686 14.4 16.2 24,539 15.6 
15 - 24 years - ans 6,424 12.8 13.8 6,585 13.2 
25 - 44 years - ans 10,558 15.4 17.6 11,613 16.9 
45 years and over - ans et plus 5,704 14.7 16.9 6,340 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


B-39 


TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, March 1995. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mars 1995. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,154 51,775 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,203 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 818 10,351 

Illness - Maladie 255 3,107 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 145 1,391 
Bad weather - Mauvais temps 14 225 
Labour dispute - Conflit de travail atte oes 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 18 311 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 240 
Vacation - Vacances 204 2,853 
Holiday - Jour férié 13 114 
Working short time - Travail a temps réduit 126 1,706 
Other reasons - Autres raisons 26 333 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,133 41,424 
Illness - Maladie 244 9,097 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 130 4,245 
Bad weather - Mauvais temps 9 291 
Labour dispute - Conflit de travail 13 544 
Vacation - Vacances 628 23,084 
Other reasons - Autres raisons 109 4,164 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,142 27,102 
Did not lose time - N*ont pas perdu d'heures 6,199 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 428 5,896 

Illness - Maladie 118 1,567 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 75 761 
Bad weather - Mauvais temps 11 197 
Labour dispute - Conflit de travail ae Ey 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 13 246 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 152 
Vacation - Vacances 102 1,486 
Holiday - Jour férié 7 57 
Working short time - Travail à temps réduit 76 1,166 
Other reasons - Autres raisons 14 201 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 515 21,205 
Illness - Maladie LL 4,919 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 12 413 
Bad weather - Mauvais temps 8 272 
Labour dispute - Conflit de travail 11 452 
Vacation - Vacances 288 11,923 
Other reasons - Autres raisons 75 3,226 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,012 24,673 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,004 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 390 4,455 

Illness - Maladie 136 1,540 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 70 630 
Bad weather - Mauvais temps ee ESC 
Labour dispute - Conflit de travail ASE sae 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 5 65 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 88 
Vacation - Vacances 102 1,367 
Holiday - Jour férié 7 57 
Working short time - Travail à temps réduit 50 540 
Other reasons - Autres raisons 11 182 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 618 20,218 
Illness - Maladie 124 4,178 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 118 3,832 
Bad weather - Mauvais temps Bete ee 
Labour dispute - Conflit de travail Bere sae 
Vacation - Vacances 340 11,161 
33 938 


Other reasons - Autres raisons 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, March 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mars 1995. 


TS 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job ‘ 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


thousands - milliers 


641 
111 
369 
160 


310 
43 
180 
87 


331 
68 
189 
73 


641 
31 
11 
53 
20 


41 
100 


38 
312 
35 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 641 107 
01-19 hours - heures 47 47 
20-29 hours - heures 63 42 
30-39 hours - heures 91 16 
40-49 hours - heures 181 SEG 
50 + hours - heures 260 Sab 


nnn. —— — —…—— 


20-29 
hours 
heures 


116 


30-39 
hours 
heures 


159 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
197 61 
"66 Le 
131 61 


641 


248 
96 
65 
99 


34 
42 
el 
ce 


15 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, March 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1995. 


hw ee 


ls 4-6 te 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
Cmonths) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,154 985 648 1,287 3,763 2,624 2,419 1,428 96.1 
15 - 24 years - ans 1,933 332 234 456 791 115 5 a 20.8 
25 - 44 years - ans 7,309 492 322 652 2,279 1,826 1,452 285 78.7 
45 + years - ans 3,912 161 92 180 692 682 962 1,143 165.7 

Males - Hommes 7,142 522 338 639 1,913 1,361 1,371 998 107.1 
15 - 24 years - ans 984 177 116 219 399 69 ue OOO 21.5 
25 - 44 years - ans 3,912 263 172 328 1,160 948 856 186 83.7 
45 + years - ans 2,246 82 50 93 353 344 512 812 185.4 

Females - Femmes 6,012 463 310 648 1,850 1,263 1,048 430 82.9 
15 - 24 years - ans 949 155 118 237 392 46 de Rare 20.0 
25 - 44 years - ans 3,397 230 151 324 1,119 878 596 99 72.9 
45 + years - ans 1,666 79 42 87 339 339 450 330 139.2 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,156 985 648 1,287 3,763 2,626 2,419 1,428 96.1 
Agriculture 407 30 8 19 64 55 89 142 202.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 274 28 16 27 63 48 57 34 103.1 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,988 130 77 153 512 414 437 265 109.3 
Construction 630 82 31 64 167 119 108 57 87.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 999 51 37 78 224 211 237 161d 20e7 
Trade - Commerce 2,247 167 149 282 783 G17 306 142 73.4 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 793 37 25 54 241 203 163 69 97.2 
Service - Services 5,001 424 286 576 1,530 979 806 401 82.0 
Public administration - Administra- 

tion publique 815 36 19 34 178 177 216 155 132.6 


All occupations - 


Ensemble des professions 13, 154 985 648 1,287 3,763 2,624 2,419 1,428 96.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,459 229 147 358 1,236 985 956 548 106.5 
Clerical - Travail de bureau 1,962 140 103 186 588 417 358 170 88.7 
Sales - Ventes 1,280 102 92 165 461 231 156 73 69.3 
Service - Services 1,785 197 135 254 589 291 213 106 66.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 534 49 18 34 88 78 TT 156 176.2 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,566 112 70 130 409 327 327 190 103.4 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 606 72 28 53 142 107 124 78 103.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 514 35 27 60 136 109 90 57 94.1 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 448 48 28 45 114 80 83 49 92.9 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mars 1995. 

EEE aa 
?=3 4-6 ING 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 
Total 
Ls 4-6 fhe 13-60 6-10 1-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

a  — —  ———————…”"”—"”—"—"—"—"—— —- 

thousands - milliers 

Canada 13,154 985 648 1,287 3,763 2,626 2,419 1,428 96.1 

Males - Hommes 7,142 522 338 639 1,913 1,361 1371 998 107.1 
Females - Femmes 6,012 463 310 648 1,850 1,263 1,048 430 82.9 
Full-time - Plein temps 10,858 646 441 894 2,991 2,330 2,218 1,338 105.1 
Part-time - Temps partiel 2,2% 339 207 393 772 294 200 90 53.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 189 22 8 19 49 34 36 21 93.4 
Males - Hommes 103 12 4 10 25 18 19 15 104.3 
Females - Femmes 87 10 4 9 24 7 17 5 80.5 
Full-time - Plein temps 162 15 6 15 41 31 34 20 102.6 
Part-time - Temps partiel 27 7 AEG 5 8 BE Bare oe 38.6 
P.E.I. = 1.-P."Éé. 5è 5 te 6 13 10 10 6 96.2 
Males - Hommes 27 state are Atte 6 5 5 5 1157 
Females - Femmes 25 re Ro HE 7 4 5 wee 77.3 
Full-time - Plein temps 42 aes vee 4 10 9 9 5 105.8 
Part-time - Temps partiel 10 ts ee re ead wale ree Bie. 54.7 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 364 31 19 37 94 74 68 41 95.9 
Males - Hommes 198 18 10 19 48 37 37 29 106.3 
Females - Femmes 166 14 9 19 46 37 SI 12 83.6 
Full-time - Plein temps 294 22 13 25 69 64 62 38 106.6 
Part-time - Temps partiel 70 10 5 12 24 10 6 se 51.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 296 26 14 33 77 55 53 39 100.0 
Males - Hommes 157 12 6 16 34 28 31 29 119.6 
Females - Femmes 139 14 7 16 43 27 22 10 77.9 
Full-time - Plein temps 245 16 9 23 63 49 49 37 110.8 
Part-time - Temps partiel 51 11 5 9 15 6 4 ohare 48.8 
Québec 3,101 248 138 277 809 600 634 396 103.6 
Males - Hommes 1,711 130 73 137 433 315 360 263 112.8 
Females - Femmes 1,391 118 65 140 376 286 275 131 92.2 
Full-time - Plein temps 2,615 164 96 198 652 536 592 377 113.3 
Part-time - Temps partiel 487 84 42 79 157 64 42 18 51.1 
Ontario 5,101 313 231 487 1,517 1,111 901 541 95.7 
Males - Hommes 2,745 163 123 244 771 561 508 374 106.3 
Females - Femmes 2,356 150 108 243 745 549 393 167 83.3 
Full-time - Plein temps 4,189 205 153 331 1,186 989 823 502 104.3 
Part-time - Temps partiel 912 108 78 156 331 122 78 39 56.3 
Manitoba 509 35 26 47 137 97 101 65 105.9 
Males - Hommes 274 17 14 22 68 50 56 46 1207 
Females - Femmes 236 18 12 26 69 47 46 19 88.7 
Full-time - Plein temps 406 21 17 30 104 84 91 60 117.5 
Part-time - Temps partiel 103 14 9 18 33 13 10 5 60.0 
Saskatchewan 449 34 24 43 110 76 95 68 120.2 
Males - Hommes 248 18 val 20 56 39 55 49 140.6 
Females - Femmes 201 16 13 23 54 37 40 18 95.1 
Full-time - Plein temps 365 19 15 28 86 66 87 62 133.5 
Part-time - Temps partiel 85 14 9 15 23 10 8 5 63.1 
Alberta 1,356 120 89 146 399 245 252 105 85.9 
Males - Hommes 731 63 43 72 200 133 144 74 96.3 
Females - Femmes 626 57 46 75 199 ire 107 30 73.7 
Full-time - Plein temps 1,117 77 63 107 327 218 228 96 93.4 
Part-time - Temps partiel 240 43 26 40 72 27 CA 9 50.9 
British Columbia - C.-Britannique 1,735 151 96 191 558 322 269 149 82.3 
Males - Hommes 950 86 By 96 272 175 156 113 93.1 
‘Females - Femmes 786 6% 45 95 285 148 Lis 36 69.1 
Full-time - Plein temps 1,423 104 67 133 451 285 243 161 90.1 


Part-time - Temps partiel 312 47 29 58 107 38 26 8 46.4 
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TABLE 28. Persons Fee loyed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces , 
arc : 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1995. 


eee 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
C"000) (°000) Z (°000) 7 
Canada 750 453 4.2 297 12.9 
15 - 24 years - ans 228 96 9.6 132 14.3 
25 - 44 years - ans 417 291 4.5 P27, 15.1 
45 years and over - ans et plus 104 66 2.0 38 Lan | 
Males - Hommes 407 275 4.3 PSL 18.3 
15 - 24 years - ans 116 53 9.4 64 14.9 
25 - 44 years - ans 233 181 4.8 52 33.9 
45 years and over - ans et plus 57 41 2.0 16 11.4 
Females - Femmes 344 178 4.0 166 10.5 
15 - 24 years - ans 112 GG 9.7 69 13.7 
25 - 44 years - ans 184 109 4.0 75 10.9 
45 years and over - ans et plus 47 25 2.0 22 5.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 8 4.8 4 13.5 
PSE. I. 2 2.-P."É. ees eee eee eee eco 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 23 12 4.1 11 15.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20 11 6.3 9 17.6 
Québec 165 90 3.4 55 11.3 
Males - Hommes 83 56 3.6 28 16.6 
Females - Femmes 62 35 Sue 27 8.6 
15 - 24 years - ans 40 18 8.1 22 10.8 
25 - 44 years - ans 87 60 3.8 26 14.5 
45 years and over - ans et plus 18 11 1.4 7 6.7 
Ontario 273 155 3.7 117 12.9 
Males - Hommes 147 95 3.9 53 18.3 
Females - Femmes 125 61 35.5 65 10.4 
15 - 24 years - ans 84 28 8.2 55 14.4 
25 - 44 years - ans 153 105 4.1 49 15.9 
45 years and over - ans et plus 36 22 1.7 13 6.0 
Manitoba 35 20 4.9 15 16.6 
Saskatchewan 25 14 3.9 11 13.3 
Alberta 108 70 6.3 38 15.6 
Males - Hommes 58 43 6.5 15 22.7 
Females - Femmes 50 27 6.0 23 13.0 
15 - 24 years - ans 32 14 aw US 18 1927 
25 - 44 years - ans . 58 43 6.4 15 16.2 
45 years and over - ans et plus 18 14 4.2 4 7.4 
British Columbia - Colombie Britannique 107 71 5.0 36 11.5 
Males - Hommes 56 43 5.0 13 13.9 
Females - Femmes 51 29 SEL 23 10.4 
15 - 24 years - ans 34 20 13:24 13 117 
25 - 44 years - ans 58 41 Lyi 16 12.8 
45 years and over - ans et plus 16 10 Dak 6 8.7 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) ’ 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1995. 


Sr 


4 weeks 5 lS 14 - 26 PAE (> NY 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 ef = S2 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus ew moyenne 
ce 


ES EEE — —— ee ————— ee 


thousands - milliers 


Canada 1,588 355 402 345 211 228 66 25.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 383 112 ES 73 50 22 7 17.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 830 171 207 187 108 129 29 26.7 
45 years and over - 45 ans et plus 374 71 77 86 53 77 10 315 

Males - Hommes 930 195 239 224 104 140 28 25.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 221 59 72 48 27 12 4 1758 
25-44 years - 25 à 44 ans 480 96 118 118 53 79 18 26.9 
45 years and over - 45 ans et plus 228 41 50 58 24 49 6 3125 

Females - Femmes 658 159 163 121 107 88 19 25.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 162 54 47 25 23 10 Se 17.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 350 76 89 69 55 50 iat 26.4 
45 years and over - 45 ans et plus 147 30 27 28 29 28 4 33 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 7 8 13 7 10 ABO 33.9 

PE sl. ee 2.-P."-É. 13 ece cece 5 eee eee cece 20.3 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 62 15 18 15 8 6 site 20.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 13 10 11 5 5 Cor 22.1 

Québec 488 95 111 113 75 80 14 28.5 
Males - hommes 288 50 68 78 35 48 8 28.7 
Females - femmes 200 45 43 35 40 32 6 28.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 105 25 29 22 18 8 Brin, 202 
25-44 years - 25 a 44 ans 248 47 57 60 35 39 9 28.0 
45 years and over - 45 ans et plus 136 22 24 32 22 33 36 35.9 

Ontario 545 119 146 103 69 90 18 26.8 
Males - Hommes Siz 66 85 63 31 56 10 270 
Females - Femmes 233 53 61 40 38 34 7 26.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 133 39 43 23 17 9 ir. 18.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 289 56 75 53 36 57 LL 29.2 
GS years and over - 45 ans et plus 123 24 28 27 16 25 4 30.6 

Manitoba 47 12 14 9 5 5 360 22.3 

Saskatchewan 36 8 9 Il 4 siete cic 20.5 

Alberta 123 35 36 24 16 8 .. 18.2 
Males - Hommes 76 21 22 16 10 4 se 17.6 
Females - Femmes 47 14 15 8 6 4 .e 19.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 30 11 10 5 ee mira sos L27 
25-44 years - 25 à 44 ans 65 17 20 14 9 wae as Lam 
45 years and over - 45 ans et plus 27 7 6 5 4 5 Sr 26.4 

British Columbia - Colombie-Britannique 182 64 67 G2 21 18 5 21.3 
Males - Hommes 102 27 27 25 10 11 Siete 21.5 
Females - Femmes 80 22 21 17 11 7 omic 21710 
15-24 years - 15 a 24 ans 50 17 17 10 5 + de 13.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 95 24 22 23 11 11 wen 23.0 
45 years and over - 45 ans et plus 38 8 8 8 6 6 cies Cle? 


ee 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, March 1995. 


TABLEAU 30. Chomeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, mars 1995. 


Ro 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherche j Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,588 137 1,451 1,235 216 1,397 54 
15 - 24 years - ans 383 18 365 239 127 334 SE 
25 - 44 years - ans 830 76 754 699 54 738 15 
45 + years - ans 374 43 331 297 35 325 7 
Males - Hommes 930 89 841 757 84 813 28 
15 - 24 years - ans 221 li 210 143 67 195 iS 
25 - 44 years - ans 480 51 429 422 7 421 8 
45 + years - ans 228 26 202 191 10 197 4 
Females - Femmes 658 48 610 478 132 584 26 
15 - 24 vears - ans 162 7 155 95 60 139 16 
25 - 44 years - ans 350 25 325 277 G7 318 7 
45 + years - ans 147 17 130 105 25 127 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 970 n/a 970 829 142 934 36 
15 - 24 years - ans 255 n/a 255 161 94 233 22 
25 - 44 years - ans 502 n/a 502 473 28 492 10 
45 + years - ans 214 n/a 214 194 20 210 4 

Males - Hommes 578 n/a 578 519 59 559 19 
15 - 24 years - ans 148 n/a 148 100 49 137 sit 
25 - 44 years - ans 295 n/a 295 291 4 290 6 
45 + years - ans 135 n/a 135 129 6 132 DS 

Females - Femmes 392 n/a 392 309 83 375 17 
15 - 24 years - ans 106 n/a 106 61 45 95 st 
25 - 44 years - ans 206 n/a 206 182 24 202 4 
45 + years - ans 79 n/a 79 66 14 78 ate 


Used public employment à rad = 
Bureaux de placement publi 


Both sexes - Les deux sexes 490 n/a 490 457 SS 478 11 
15 - 24 years - ans 113 n/a 113 95 18 106 7 
25 - 44 years - ans 274 n/a 274 266 9 272 te 
45 + years - ans 102 n/a 102 96 6 101 26e 

Males - Hommes 305 n/a 305 291 14 297 Zé 
15 - 24 years - ans 69 n/a 69 59 10 65 5 
25 - 44 years - ans 170 n/a 170 169 Aas 168 avere 
45 + years - ans 65 n/a 65 63 or 64 as 

Females - Femmes 185 n/a 185 166 19 181 4 
15 - 24 years - ans 44 n/a Ga 36 7 41 iste 
25 - 44 years - ans 104 n/a 104 97 8 104 ate 
45 + years - ans 37 n/a 37 33 4 36 we 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 754 n/a 754 652 102 732 ee 
15 - 24 years - ans 175 n/a 175 123 52 163 ie 
25 - 44 years - ans 415 n/a 415 384 31 407 8 
45 + years - ans 164 n/a 164 146 19 162 tens 

Males - Hommes 419 n/a 419 384 35 407 ive 
15 - 24 years - ans 97 n/a 97 70 27 91 6 
25 - 44 years - ans 228 n/a 228 225 4 224 q 
45 + years - ans 94 n/a 94 89 5 93 Esteves 
Females - Femmes 335 n/a 335 268 67 326 10 
15 - 24 years - ans 78 n/a 78 53 25 73 5 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 159 28 184 Bate 
45 + years - ans 70 n/a 70 56 14 69 Rents 

Used other methods(3) - 

Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 531 n/a 531 465 66 511 20 
15 - 24 years - ans 123 n/a 123 88 36 112 11 
25 - 44 years - ans 288 n/a 288 270 18 281 7 
45 + years - ans 119 n/a 119 107 12 117 arene 
Males - Hommes 317 n/a 317 295 22 306 ET 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 51 BE? 63 5 
25 - 44 years - ans 171 n/a 171 168 Sa 165 5 
45 + years - ans 78 n/a 78 76 5e 77 FE 
Females - Femmes 214 n/a 214 170 44 206 9 
15 - 24 years - ans 59 n/a 55 37 18 49 6 
25 - 44 years - ans 118 n/a 118 103 15 116 pass 
45 + years - ans 41 n/a G1 31 10 40 ane 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 


B-46 


TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, March 1995. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mars 1995. 


UP ee 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel Cy (29 
mm ed k§ 1 ca nn enn ae LL sO 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 47 era 45 43 Boe 44 Le 
PRET At. =P. 13 ae 13 12 Ae 13 So 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 62 G 58 50 8 57 pile 
NaBoess NEB. 45 4 40 37 ets 38 Siete 
Québec 488 37 451 397 53 433 17 
15 - 24 years - ans 105 5 99 68 31 90 9 
25 - 44 years - ans 248 22 225 214 11 219 6 
45 years and over - ans et plus 136 9 126 115 11 124 Se 
Males - Hommes 288 23 264 242 ce 254 11 
Females - Femmes 200 14 186 155 31 180 7 
Ontario 545 61 484 394 90 465 18 
15 - 24 years - ans 133 6 127 73 53 114 12 
25 - 44 years - ans 289 33 256 234 22 252 4 
4S years and over - ans et plus 123 ce 101 87 14 99 SE 
Males - Hommes S12 39 273 239 34 264 8 
Females - Femmes 233 22 el 156 55 201 10 
Manitoba 47 q 43 35 8 41 RAR 
Saskatchewan 36 re 33 29 4 32 Bets 
Alberta 123 8 115 98 18 110 5 
15 - 24 years - ans 30 stake 29 19 10 26 Re 
25 - 44 years - ans 65 5 61 55 5 59 le 
45 years and over - ans et plus 27 ets 26 23 TO 25 FE 
Males - Hommes 76 7 69 62 7 66 2.2 
Females - Femmes 47 aoe 46 36 11 44 eats 
RUE 3-5 C..-B'. 182 13 169 139 30 162 7 
15 - 24 years - ans 50 Sone 47 31 16 44 4 
25 - 44 years - ans 95 6 88 79 9 86 DEC 
45 years and over - ans et plus 38 4 33 29 Gq 32 etal 
Males - Hommes 102 9 93 82 11 90 doe 
Females - Femmes 80 4 76 57 19 72 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 23 Ze PKG 23 Broke 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 7 AS 8 AA 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 38 n/a 38 32 6 38 erate 
N2Beeee NB 25 n/a 25 23 Hoe 24 SOF 
Québec 317 n/a 317 278 39 304 12 
Ontario 321 n/a 321 266 55 SLE 10 
Manitoba 24 n/a 24 20 4 24 siete 
Saskatchewan 23 n/a 23 20 Oe ae Sos 
Alberta 81 n/a 81 68 13 77 4 
BiG. nca Be 110 n/a 110 92 19 105 5 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 12 Bits 12 eee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 7 oe if sos 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a 27 25 TA 26 Kos 
NSB AS NI ER; 17 n/a 17 16 FER 16 ete 
Québec 136 n/a 136 127 9 133 eae 
Ontario 152 n/a 152 140 12 148 4 
Manitoba 15 n/a 15 14 Siete 14 SED 
Saskatchewan 11 n/a 11 11 BE LT ae 
Alberta 40 n/a 40 38 tele 40 cha 
REC: 73 n/a 73 67 6 71 Eole 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 19 Boe 19 tate 
PSE. Dees fe-Ps-Es 5 n/a 5 5 Lee 5 age 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 26 is 3 28 ats 
N2Bs— NB. 14 n/a 14 LS SOE 13 Sse 
Québec 177 n/a 177 159 17 170 7 
Ontario 291 n/a 291 243 48 282 9 
Manitoba 24 n/a 24 20 4 23 Sas 
Saskatchewan 20 n/a 20 18 FCO 20 wae 
Alberta 80 n/a 80 69 11 79 ore 
BiG aanG--B. 97 n/a 97 81 15 94 ae 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 13 CE 14 siete 
P.E.I. - Î.-P.-É. vee n/a se Fe See AE A 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 16 ere 18 de 
NB EN SR. 9 n/a 9 8 Sete 8 wee 
Québec 88 n/a 88 80 8 83 5 
Ontario 216 n/a 216 185 32 208 8 
‘Manitoba 18 n/a 18 15 AB 17 ois 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 SEE 14 ast 
Alberta 61 n/a 61 54 7 59 Haye 
BACORELCESRE 90 n/a 90 77 13 87 FE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1995. 
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—————————————————— 85888 eee 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(l) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont À Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,588 1,136 222 912 126 787 65% 166 171 137 
15-24 years - ans 383 200 47 153 18 135 183 19 137 27 
25-44 years - ans 830 641 121 520 65 455 189 oF 30 68 
45 + years - ans 374 293 54 239 41 198 81 36 4 41 
Males - Hommes 930 735 128 607 89 518 194 10 91 93 
15-24 years - ans 221 128 24 103 15 90 94 re 75 17 
25-44 years - ans 480 414 68 346 48 297 67 [A 15 47 
45 + years - ans 228 196 36 158 28 130 34 & a 29 
Females - Femmes 658 399 9G 305 36 269 260 136 80 43 
15-24 years - ans 162 72 23 49 5 44 90 17 63 10 
25-44 years - ans 350 227 53 174 17 158 122 87 14 21 
45 + years - ans 147 99 18 81 14 67 47 32 save 12 
Newfoundland - Terre-Neuve 47 36 Géo 33 See 32 11 Ho G 4 
PE TS = 2. <P. <€. 13 11 560 10 BOG 9 500 506 arate S00 
N. S. = Nw. 62 45 7 38 G 34 18 7 6 5 
N. B. - N.-B. 45 31 (A 27 [A 23 16 6 eee 5 
Québec G88 355 55 300 32 268 133 40 39 54 
Males - Hommes 288 229 32 197 ce 175 58 ARS 19 37 
Females - Femmes 206 126 23 103 10 93 75 38 20 17 
15-24 years - ans 105 61 13 49 6 43 43 4 30 8 
25-44 years - ans 248 191 26 165 18 148 56 25 7 24 
45 + years - ans 136 102 16 86 9 77 34 ET BS ees el 
Ontario 545 380 87 294 57 237 164 54 73 37 
Males - Hommes 312 245 50 195 40 155 67 re 39 25 
Females - Femmes 233 135 37 99 16 82 98 51 35 12 
15-24 years - ans 133 58 15 43 6 37 75 6 62 7 
25-44 years - ans 289 224 51 173 30 143 65 34 10 22 
45 + years - ans 123 99 21 78 22 56 24 14 BE 8 
Manitoba 47 32 6 26 (A 22 15 5 6 56 
Saskatchewan 36 25 5 26 ares 17 11 sei 4 at 
Alberta 123 96 21 72 8 65 30 9 14 6 
Males - Hommes 76 63 13 50 7 43 15 aie 9 4 
Females - Femmes 47 31 9 ee Se 21 16 9 5 re 
15-24 years - ans 30 16 4 Le He 10 15 6 11 “AE 
25-44 years - ans 65 54 12 42 4 39 11 5 a8 At 
45 + years - ans 27 23 5 18 ate 16 & oe piers SE 
B.C. - C. -B. 182 125 33 92 12 88 57 17 20 20 
Males - Hommes 102 78 19 59 9 50 25 ee qi 13 
Females - Femmes 80 47 14 33 SEE 30 32 16 9 7 
15-24 years - ans 50 29 9 19 50 16 21 ae 14 5 
25-44 years - ans 95 68 18 50 5 45 26 11 6 10 
45 + years - ans 38 28 6 22 4 18 9 4 4; 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. — A 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1995. 


EEE 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


EEE D ee ec Nu UN RA A US OL 


thousands - milliers 


Canada 1,588 57 66 66 1,051 15 202 78 73 
15-24 years - ans 383 9 Ye 54 201 55e 49 ee 56 
25-44 years - ans 830 35 29 11 588 DS LAL 42 15 
45 + years - ans 374 14 5 Soe 263 15 42 34 eles 

Males - Hommes 930 29 8 35 670 10 111 29 37 
15-24 years - ans PA A À 4 BAG 30 130 ee 24 ss 30 
25-44 years - ans 480 18 4 5 373 AGC 61 14 6 
45 + years - ans 228 7 S66 500 167 10 27 14 aes 

Females - Femmes 658 28 37 30 382 5 90 59 36 
15-24 years - ans 162 4 9 24 71 yaks 26 Ge 26 
25-44 years - ans 350 17 25 6 215 aor 50 28 9 
45 + years - ans 147 7 Ce AAG 96 4 15 19 Neve 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 siete 50€ aes 39 ses An =06 wate 

P.E.I. ee 1.-P.-É. 13 eee coe eee 11 eee eee eee eoe 

N. S: = N."É. 62 eee ooo eee 45 ..e 7 eee eee 

N. B. 7 N.-B. 45 eoe eee eco 34 eee 4 eee eee 

Québec 488 17 8 16 341 nee 44 38 20 
Males - Hommes 288 8 Ses 9 216 Fe 26 16 9 
Females - Femmes 200 8 8 7 125 dec 19 22 11 
15-24 years - ans 105 soe Se) 14 59 DE 11 Dé 15 
25-44 years - ans 248 9 5 ere 187 Soe: 23 18 yee 
45 + years - ans 136 6 es oer 94 DEC 11 20 re 

Ontario 565 20 19 27 340 6 78 21 33 
Males - Hommes Sie. 10 ane 13 215 4 44 5 18 
Females - Femmes 233 10 16 14 126 De 33 16 15 
15-24 years - ans 133 es ee 23 64 400 16 SA. 24 
25-44 years - ans 289 15 13 4 191 nate (77 13 8 
45 + years - ans 123 ARS alate 6 85 6 18 7 27 

Manitoba 47 350 500 506 30 ate 7 bouc 2e 

Saskatchewan 36 coc . 508 23 Abst 6 siete slew 

Alberta 123 5 (A 6 82 mele 19 Acc Ace 
Males - Hommes 76 Etc Ne 36 54 8 10 Sc AE 
Females - Femmes 47 . os 28 Sone 9 ae a 
15-24 years - ans 30 ase hele 5 16 Ace 5 RG sie 
25-44 years - ans 65 ne ee Den 46 Le LI ee mere 
45 + years - ans 27 eae AO Le 20 oats Aon pare PE 

B.C. - C.-B. 182 10 8 8 108 AGE 33 8 6 
Males - Hommes 102 5 se 5 67 Do 17 BiG ee 
Females - Femmes 80 4 6 ds 41 re 16 5 4 
15-24 years - ans 50 seta sexe 6 23 ere 10 Ace 5 
25-44 years - ans 95 4 5 Le 59 crore 19 5 oe 
45 + years - ans 38 Soc Ott IG 25 oo 5 25 2. 


———_—_—_—_—_—_—_—_—_—…—…—…—"—" — —"—"—"—"—"—…" —"——…—"—"”"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—…— —"—…—"—"…— Sn 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, 
March 1995. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur 


Canada et provinces, mars 1995. 


RS ee ee ee 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


by Age and Sex, Canada and Provinces, 


B-49 


dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Retired 


Ont pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes : 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


P.E.I. = 2,-P.-É. 
N. S. - N.-É. 
N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


8,193 
1,630 
1,511 
5,053 


3,186 
799 
433 

1,954 


5,007 

830 
1,077 
3,100 


219 

39 
303 
256 


2,199 
832 
1,367 


426 
422 
1,351 


3,033 
1,191 
1,842 


612 
544 
1,877 


292 
263 


579 
2e 
358 


132 
108 
339 


1,009 
390 
619 


172 
186 
651 


321 

20 
110 
19} 


158 
10 
54 
94 


163 
11 
56 
97 


266 


917 
221 
392 
303 


428 
121 
170 
138 


489 
101 
223 
165 


62 


322 

83 
137 
103 


109 
29 


113 


3,579 
15 
408 
3,156 


1,305 
4 


65 
1,237 


2,274 
12 
343 
1,920 
68 


16 


1,477 
684 
176 
618 


417 
334 
43 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, March 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, 


la raison pour laquelle 
mars 1995. 


Ne eee ee eee ee eee eee ee ———————"." ———.". <co 


Total 


Personal 
reasons At 
or illness school 


Raisons Vont a 
personnelles l'école 
ou 

maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d’étre 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


à travailler(3) 


es RE ee Ee eT 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
4S + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.ES Ta = 2. =P. 226. 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


446 
cer 
153 

63 


224 
119 
75 
30 


222 
110 
729 
33 


50 57 
10 31 
29 20 
11 6 
15 30 
© 18 
8 9 
4 rv 
35 27 
7 13 
21 11 
8 at 
15 17 
5 7 
10 10 
4 8 
9 7 
15 17 
5 10 
10 7 
oh 9 
10 6 
5 4 
4 aa 
7 8 
+ 5 
5 ae 
: 5 


— 
UT © 


eos 


51 
14 
24 
13 


CA) 
8 
14 
7 


21 
6 
10 
6 


CE 


TT ————.…—————— es SE = EE FS me aap eae ee 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call* basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travai 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


Comprend les personnes qui sont parties en voyag 
who did loo 


(3) Persons (mostly full-time students) 


3 travailler durant la semaine de référence. 


e ou qui déménagent. 
k for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, 


llent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


mais qui n'étaient pas disponibles 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in March 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en mars 1995. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


144 951€ 
266 180 C 
106 65 D 
131 72 


562 348 
117 70 
119 71 
2,727 1,735 
830 567 
140 83 
201 138 
3,428 2,291 
509 331 
289 169 
330 222 
218 138 
305 218 
104 68 
555 368 
155 106 
172 PS 
636 452 
695 493 
1,468 974 


OA Ot): Cn eo ta Caicos mn te a CT 


256 159 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


80 
163 
57 
60 
305 
61 
62 
1,507 
509 
76 
128 
2,084 
303 
152 
202 
126 
203 
62 
334 
98 
105 
413 
447 
889 
143 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


CARO Reel sy ON NOM hal I (= Ne TS Ole ae le l= TO tei MeN Miah ted) Wel Wai Ory l=) 


ment 


Chémage 


12 


12 
43 


Dale Vege MENT US IT Pomme Te CET FP" pn Vie tla a Pt NET MENT EN TTC Pssst a eae i ao fe Fr 


Not in 
labour 
force 


inactive 


52 


214 


992 
263 
57 

63 
1,137 
178 
120 
108 
80 

87 

36 
187 
49 

57 
184 
201 
494 
97 


[Hine ler 0 Ce COM Ouse Oe Come cs Bese MT ee te = Do à a Se ean coe es 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


64.3 
67.7 
61.5 
5523 
62.0 
59.4 
59.3 
63.6 
68.3 
59.4 
68.8 
66.8 
65.0 
58.5 
67.4 
63.3 
71.5 
65.3 
66.3 
68.3 
66.7 
71.1 
71.0 
66.4 
62.1 


C 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


13.4 


M9 
16.7 
12.4 
1229 
11.6 
131 
10.1 
9.1 
7.6 
9.0 
8.2 
10.4 
ga 
8.9 
7.2 
9.0 
925 
7.6 
8.6 
8.7 
9.3 
8.8 


9.8 


E 


E 
F 
E 
F 
F 
F 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
E 
F 
E 
F 
E 
E 
F 
F 
E 
E 
E 
F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


55.6 
61.2 
54.2 
46.1 
54.3 
51.8 
52.4 
55.3 
61.4 
54.0 
63.6 
60.8 
59.7 
52.4 
61.2 
57.6 
66.4 
59.4 
60.1 
63.1 
60.9 
64.9 
64.4 
60.6 
56.1 


OO irene Oo of So Sy A Se Oe A nn NL ET ee tS oe ee 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In March 1995. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mars 1995. 
TE 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- . 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,913 14,649 A 13,161 A 1,548 C 8,264 B 63.9 A 10.6 C 57.2 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 456 231 C 186 C 45 D 225 C 50.7 C 19.4 D 40.9 C 
Region(s) - 010 208 lip es 100 C CALE 87 D 58.1 C 17.4 E 48.0 C 
Région(s) 020 41 18 D 27D SE 23 D 43.7 D S055"E 30.3 D 
030 100 46 D 37 D CNE 53 D 46.5 D 19-18E 37.6 D 
040 107 46 D 36 E 9 F 61 D 42.9 D 20.6 F 34.1 E 
ae Oe Pd ad 106 65 C 5è C IZ E 40 C 61.9 C 19.6 E 69.7 C 
N.S. - N.-É. 729 420 B 362 C 58 D 309 C 57.6 B 13.9 D 69.6 C 
Region(s) - 210 125 60 D 45 D 15 E 66 D 47.5 D 25.1 E 35.6 D 
Région(s) 220 130 70 D 60 D 10 E 60 D 53.8 D 14.37 46.1 D 
230 95 56 D 48 D 8E 39 E 58.9 D 14.4 E 50.4 D 
240 103 50 C 43 D 7F 53 D 48.8 C 14.7 F 41.6 D 
250 275 184 C 166 C 18 E 91 D 67.0 C 9.8 € 60.4 C 
N.B. = N.-B. 597 338 C 292 C 45 D 259 C 56.6 C 13.4 D 49.0 C 
Region(s) - 310 147 68 D 55 D SRE 79 D 46.2 D 18.5 E 37.70D 
Région(s) 320 144 86 D 74 D eye 58 D 59.8 D ISTOE 51.6 D 
330 142 87 D 77 D 10F 55 D 61.1 D Le 54.4 D 
340 97 61 C 53 D 8F 36 D 62.7 C 13.4 € 54.3 D 
350 67 36 D 33 D te oS 31 D 54.0 D 6 49.2 D 
Québec 5,784 3,557 B 3,089 B 668 D 2,227 C 61.5 B 13.1 D 53.4 B 
Region(s) - 410 83 35 D TRE 8 G 48 D 42.5 D 23.3 G 325676 
Région(s) 415 163 87 D 75 D 14 F 76 E 53.5 D 16.4 F 44.7 D 
420 532 315 C 271 C 44 E 217 D 59.1 C 14.0 E 50.9 C 
425 298 185 C 72 |G 14 E 113 D 62.2 C has), |S 57.6 C 
430 219 132 D 118 D 15 E 87 D 60.3 D 1P°0NE 53.6 D 
435 1,016 659 C 586 D 73E 358 D 64.8 C 1126°€ 57.7 D 
440 1,481 900 C 762 C 138 E 581 D 60.8 C 1SSYE 51.5 C 
445 269 190 C 168 C Zork 78 D 70.8 C 11.6 E 62.6 C 
450 297 180 D 158 D CRE LTE 60.7 D ke ese& 53.2 D 
455 341 210 D 181 D 30 E ISK ie 61.7 D JOIE 53.0 D 
460 249 169 C 149 D “all [2 80 D 68.0 C Weer 1 59.7 D 
465 120 76 C 66 D 10F 45 D 62.9 C WAS |e 54.9 D 
470 383 2312D 204 D 276 152 D 60.3 D 11.8 E 53.2 D 
475 228 125 D 104 D 2 103 D 54.7 D 16.5 E 45.7 D 
480 & 490 104 62 D 51 D IF 42 D 59.3 D 17.4 F 48.9 D 
Ontario 8,669 5,643 A 5,111B 532 D 3,026 B 65.1 A 9.4 D 59.0 B 
Region(s) - 510 871 570 C 512 C 58 E 301 D 65.5 C 107214E 58.8 C 
Région(s) 515 332 201 D 178 D PES NE 131 D 60.4 D ILE 53.5 D 
520 284 175 D 157 E 18 E 109 E 61.7 D 10.1F 55.4 E 
530 3,592 2,401 C 2,186 C 215 E 1,191.C 66.9 C 9°07E 60.9 C 
540 749 516 C 471 C 44 D 234 D 68.8 C 8.6 E 62.9 C 
550 1,009 633 C 571 C 61E 376 D 62.7 C 9.7 E 56.6 C 
560 462 310 C 282 C 28 E 152 D 67.1 C 9JIeE 61.0 C 
570 467 301 C 271 C 30 F 166 D 64.5 C 10°1ME 58.0 C 
580 234 138 C 128 C Pire 96 D 59.1 C Viste 54.5 C 
590 479 273 C 242 D 31 E 206 D 57.0 C 11.4 E 50.5 D 
595 189 125 D 1129D LE 64 E 65.9 D 9.8 € 59.4 D 
Manitoba 847 554 B 507 B 47 E 293 C 65.4 B 8.5 E 59.9 B 
Region(s) - 610 62 41 D 38 D arte CPLE 65.2 D statin 60.1 D 
Région(s) 620 36 22 D 20 D oct 14 D 60.1 D FIG 56.4 D 
630 78 50 D 47 D ACT Le 28 E 64.4 D 2 ME 61.0 D 
640 33 24 D 23 D RAGE ME 72.3 D Pisce le 68.2 D 
650 & 680 68 42 D 38 D Saad 26 E 61.2 D see 56.2 D 
660 60 40 D 37 D 4 G 19 E 67.7 D 9.5 G 61.3 D 
670 510 335 C 304 C SEE 175 D 65.8 C 9.3 E 59.7 C 
Saskatchewan 748 485 B 450 B 35 D 263 C 66.9 B 7.3 D 60.1B 
Regions) - 710 218 146 C 135 C 10 E 72 D 66.9 C 7ie"E 62.1 C 
Région(s) 720 85 55 D 52 D HSE 29 E 65.2 D UE 61.9 D 
730 CAT, 143 C ESSEC UNE 73 D 66.2 C US ME 615 7c 
740 76 G4 D 41 D a RG SRE 58.0 D secte 53.8 D 
750 & 760 153 97 C 88 D 8F 56 D 63.4 C 8.8 E 57.8 D 
Alberta 2,056 1,464 B 1,343 B 121 D 593 C 71.2 B 8.3 D 65.3 B 
Region(s) - 810 165 112 D 105 D 7F 53 F 68.0 D 6.5 F 63.6 D 
Région(s) 820 66 46 D 44 D set 20 E 69.8 D PE pl 66.0 D 
830 680 482 C 441 C 41E 197 D 71.0 C 8.6 E 64.9 C 
840 87 65 E 62 E tare JH 22 G URE |= sh paler, is 
850 112 80 D 73 D i Az 3Z25E 71.7 D 9.3 F 65.1 D 
860 723 515 C 467 C 47 E 208 D LA ere CN = 64.7 C 
870 97 75 D 71D GF 22 77.1 0D Ly a (3.2 0D 
880 126 88 D 79 D 8 F 39 E 69.4 D 9.5 F 62.8 D 
B.C. = C.-B. 2,922 1,893 B 1,709 B 184 D 1,029 C 64.8 B 9.7 D 58.5 B 
Region(s) - 910 544 333 D 297 D 36 E 212 E 61.1 D 10.7 E 54.6 D 
” Région(s) 920 1,670 1,104 C 1,006 C 98 E 566 D 66.1 C 8.9 E 60.3 C 
930 349 211 F 183 F 28 F 138 F 60.5 F TS AIE 52.5 F 
940 115 70 G 64 G 5 G 45 H 60.6 G 7.6F 56.0 G 
950 119 84 H 74 H 10 H 35 H 70.2 H LE Sok 62.1 H 
960 & 970 77 54 J 49 J 5 J 230) 70.4 J 9.6 F 63.6 J 
980 48 SE 35 E 2.16 11 F 7729 E ate stake Teel E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 
aa a © 
Effective from April 9, 1995 to May 6, 1995. 


En vigueur du 9 avril 1995 au 6 mai 1995. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 


01. St-John’s 12.6 35. Niagara 10.8 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 23.0 36. Windsor 7.5 
03. Corner Brook/Gander 21.3 37. Kitchener 6.7 
38. Durham/Simcoe 10.9 
39. Huron 9.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 5.7 
3 ts 41. Algonquin 10.9 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.6 
province de 1'fle-du-Prince-Edouard 15.5 43. Thunder Bay 9.2 
44. Northern Ontario 14.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 23.7 
06. Central Nova Scotia 12.2 45. Winnipeg 8.6 
07. Halifax 9.1 46. Southern Manitoba 6.4 
08. Kings 12.9 47. Northern Manitoba 25.2 
09. Yarmouth 11.8 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.8 
10. Saint John 11.0 49. Saskatoon 7.6 
11. Fredericton 11.5 50. Southern Saskatchewan 5.2 
12. Restigouche/Charlotte 14.8 51. Northern Saskatchewan 12.0 
13. Moncton 10.3 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.0 
14. Est du Québec 15.7 53. Edmonton 8.7 
15. Québec 12.0 54. Southern Alberta 7.3 
16. Québec Centre-Nord 14.0 55. Northern Alberta/Foothills 8.5 
17. Trois-Rivières 11.4 
18. Québec Centre-Sud 6.7 
19. Sherbrooke 11.8 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.6 
21. Montréal 12.1 56. Southern British Columbia 10.6 
22. Laurentides/Lanaudière 1372 57. Upper Fraser Valley 9.7 
23. Ouest du Québec 15.8 58. Vancouver 8.1 
24. Hull 9.8 59. Victoria 8.7 
25. Nord du Québec 18.5 60. Vancouver Island 10.7 
26. Chicoutimi - Jonquière 15.4 61. Northern British Columbia 12.2 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 9.6 
28. Eastern Ontario 8.3 
29. Belleville/Peterborough 9.5 
30. Oshawa 6.7 
31. Toronto 8.7 
32. Hamilton 8.1 
33. St. Catharines 9.3 
34. London 8.7 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more datailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d’un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


} 
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| 
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NOTA | 


L’enquête sur la population active | 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle | 
menée auprès d’ environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre | 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et. 
des Territoires du Nord-Ouest). 


| 
| 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu | 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu | 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en | 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, | 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. | 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active | 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les} 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les | 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de: 
6 mois). | 

re] 
Î 

Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se. 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. | 


i 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de |’ Enquéte sur la | 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie | 


de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). | 


La collecte des données | 
ETES RE OCDE | 
La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la! 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi-: 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en | 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements | 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que | 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée | 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de. 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les. 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la, 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité, 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble, 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner| 
beaucoup de temps et d’argent. | 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro-! 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux | 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur, 
CANSIM. | 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution agés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


l Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient a plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
“d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


? On consière comme mises a pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15} 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. | 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe} 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs! 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans lei 
même groupe. 
| 
Taux d'activité 
| 

Le taux d'activité représente la population active exprimée en. 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population, 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le, 
même groupe. | 


| 
| 
| 
| 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (age, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios....) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). . 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


C-5 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irréguliéres et des fluctuations cycliques a long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la lumiére 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 aucatalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program'"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


*  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 


questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 


tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la 
situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’ observation qui permet d'évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L'une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’ inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
‘shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. | 


_. The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


| The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. Fer example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par age et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


ee ge en au pue porto nn a me ee ES 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


À 0.0 %- 0.5.% 
B 0.6 % - 10% 
C AMA ONES YE 
D 26%- 50 % 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 %-16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H DS AT 33327 
J 33.4 % + 
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Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 


Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 


Dune nt ne pion ns eut miunt ete Ph chi En RUES eee 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 20 21 15 
February - Février ite 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 il) 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 Li 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 


Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 199: 


D eee 


January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 : 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 02 


See eS. —~— 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
| and 08. 


| Prince Edward Island 


1110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


‘Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


(New Brunswick 


310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


| 
320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
| County and 08 Kent County. 


330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 : 


L’{le-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: fle-du-Prince-Edouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée-d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John, 02 Charlotte 
County et OS Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Céte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 23 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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430: 


435: 


440: 


445: 


450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray, 60 L’Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicougan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


S15: 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudière-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbinière. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérése-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 : 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de |’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. | 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicougan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


SAS: 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11. 

680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

| Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 
720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 
730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

| 

Alberta 

810: Lethbridge - Medecine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 
O77. = 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. : 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 


C-11 


550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de |’ Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medecine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 


C-12 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Regional 
District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


570: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 


co-workers, no opportunity for. 


advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


©  O OU AWN = 


© © 


a © B O0  N = 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own iliness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iw Statistics Canada Statistique Canaca 


HRD page - line No. Given name 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed | 


Aa et Ne: ° Re 


Yr Surname 


ET. en 


À rormno 05 


10 LAST WEEK. DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- |5Q) HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? Lé 2 O 
hours. 1 2 Yes No Go to 55 
1 2 Yes G) Go to 33 No O + 
Yes o @) Go to 30 54 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
5 : 3 31 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB TO START 
ERMANENTLY unabie to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
41 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR ‘ 2 Lo] > hs 
BUSINESS LAST WEEK? (O0 se ME @hy. oe Mo ve 
we ©) to Oem 13 9. PR ar RC ee ee 
D WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? BD weneveneecres 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) 951 is before...... 1 O Pe 
. go D 
- ae ee ee : li 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . . ae 2e woe nr OF ete, PON: earbie = O æ 053 
USUALLY WORK AT HIS/HER: ; LEE, 
a and il code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR mar HOURS PER 
(Main) JOB? ae It total 6 go to 32 WEEK? 
200 more 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Ag O ns 1) 
Other jobs? | go to 15 BUSINESS CAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 hours 
1 oO 2 O per week) per week ) 
44 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes KE 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
ar USUALLY WORK AT HIS/HER: We Enter code 
Lj Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF iene” cia ft e 11 “perm. unabl «into © gow 80 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 oor [eh ig Co 
WORK? Other jobs? a go to *otnenmse 2 
(Include paid and unpaid | | if none O CHE 
time at all jobs) enter 00 36 mr PES ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code a) no? © co to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 © IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | | FE ECC FROM WORK? Nothing © Go to 62 
and go to 18 1 
PE RE oF © © ° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
47 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 ! . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
| Enter code OFF LAST WEEK? SWHEN DID LASTE 
——) 1 O 2 O MEME No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK BES AS) 
LAST WEEK AT HIS/HER: SS MANGER ago axe! 
: 22 INTERVIEWERECECSSHIEDE Checked with used svy. week) 
(Main) JOB? | 2 CS 
| SE PET AO PUBLIC employment AGENCY ‘ Law 
Other jobs? DU © Otherwise 2 O go to 40 PRIVATE employment AGENCY O =) 
2 — 
49 'N THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION Soo 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
iP. R 
va O es 2 C) oe O fe 2 O EMPLOYERS directly é 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 FOR WHOM DID... 


WORK? (Name of business, goverment dept or agency, or person) | 


Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


OTHER. Specify in NOTES 


eee ee ee 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


a D 


73 WHEN DID .. 


“el, 
change 


Mo Ye 


tay deal a 


al 


. START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo Yr 


# month unknown 
enter -- in month 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal govemment, canning industry, forestry services.) 


ne TEE oe mere ne. 
“Tb 


WHAT KIND OF WORK WAS... 
75A forestry technician.) 


MNCs | 


. DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


woh 5 TT eo ee ee es 
°C > 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE . 


RO nan nent e SS ms OU ET © 


. MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 


(Give full descnption: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) 


mel. 


Class of worker 


76 


CT 
99| | | 


7-5030-475 4-1-5r 


FRANCAIS AU VERSO 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


STARTED TO LOOK FOR WORK? | Enter 


code 


RER RL 
60 ! LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 


2 
es Cù No ~ Ss 
(More than 6 months) (6 months or less) 
. LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time ete) Part-ume O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 


per week) per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Ss Enter code 


2 
go to 80 


61 IS. 


64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
eH “No” (never worked) in 50 


3 
° it upper circle in 52 is marked Cove 


sors CD) pe ee 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
"© no ? (©) Go to 90 
81 ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? 


Full 4 Part 2 
time ©) time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
Enter code 


INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. of person providing 


prit dope 


This 
es imterview 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15. 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


| & Statistique Statistics 


Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Maladie ou invalidité de l’'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


D Où hwnd — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

. Conflit de travail (grève ou lock-out) 
Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 
Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 
Vacances 
Jour férié (ou fête religieuse) 
Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 
Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

À perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 
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Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
À trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade où invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


40 LA SEMAINE DERNIÈRE, A-T-IL(ELLE) [QQ LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q .:-AT-IL(ELLE) DÉJÀ TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE ? EI 20) 
PRISE? (Peu Impore le nombre oO’ heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Non Passez à 55 
Ou Non Passez à 30 1 À 2 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À 
oe O ÿ O pee ee O ¥ 51 UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
pacite PERMANENTE Passez à 50 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN [or] > 
11 AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU Euro! DEVANT COMMENCER A UNE DATE 


PLUS aa UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIERE? 
Cui. te) Non te) Passez à 13 


ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


‘Ow? O 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (principal)? re Si le total 


est 30 ou plus, 


12 


13 


a d'autres emplois? passez à 15 
Se eel 


14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? iascu her 
le code 


15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


SUPPLÉMENTAIRES . . . 

VAILLÉ ? 

(Comptez les heures, 

rémunérées OÙ non, 

à tous les emplois) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 

POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 

vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


Fa 


A-T-IL(ELLE) TRA- 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


Pour “aucune”, 
inscnvez 00 
et passez à 18 


(Tous les emplois ) 


17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 
| Inscrivez le code 
— 
18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 


VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? 


Fa 
=F 


1 9 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Fe o 


Passez à 72 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


39 


40 


e Si code 5 (mise à pied) à 33 


DETERMINEE? Oui a) Non 20) Passez à 50 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
PAR. Passez à 50 


POURQUOI ... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 

TRAVAIL LA SEMAINE inscrivez le 

DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 
passez à 32 

... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 

PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE? 
En O None O 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? cae Si le total 


est 30 ou plus, 


a d'autres emplois? LE passez à 37 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
Inscrivez 


R 
k code 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


SEMAINE? 


38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE 


SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
O_O 


DERNIERE? 
j © passez à 56 


© Autrement 2-C); passez à 40 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Tome) 


Passez à 72 


À L'INTERVIEWER: 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI 
72 es 
rs @ Eee 
changement |, 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme 


ou de la 


ele 
serein Per men LE on 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


Passez 
'Oass 
F1 Passez 
= Oss 
~.. TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


1 
A temps plein 


Annee 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou Se situe après 


53 


A temps parvel Z 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) semaine) 


54 | QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
. A LAISSE CET EMPLOI? 
Inscrivez le code 


1 
© Si “Incapacité permanente” à 10 © passez à 80 
© Autrement 2 ©) passez 8 56 


55 À _L'INTERVIEWER: 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
oui. © nor) resta 6: 
57 ‘*AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
NEES Rien Passez 2 62 
© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 


LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


bre 
© QUAND... — _ LA DERNIERE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
demère fois 
MÉRON excita 


Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'in.) 


“to 


3 


a un BUREAU de placement PUBLIC 


a un BUREAU de placement PRIVE 


b 


a un SYNDICAT 


a 


directement a des EMPLOYEURS 


fo) 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 
ou repondu a une ANNONCE 


Sy 


œ 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


o 


OOOO0O00O 
HOUUOUUU 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 


58 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? |____ les semaines travaillées. 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mose ee Mos ___ Année QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE peas 
Au- > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? En 
CAL [ou] > mettez -- à “Mois” le code 


74 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex, gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) 


ER En 
FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... 


d'usine, technicien(ne) foresber(ère).) 


LT TT SE TT 


75B 


IMPORTANTES DE . 


Emploi principal... 


1> 


Autre emploi... 


Categorie de travailleur Re = it ET | 
76 Au- @] CA [or] > inscnvez 


DANS CE steer QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
. ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


60 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? 
Oui À Se, None O 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


.… CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


À temps plein 
(30 heures ou 
plus par semaine) 


61 


2 

À temps parte! 
(moins de 30 heures 
par semaine) 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


. N'A PAS CHERCHÉ DE 
ES) Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 
6 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 


PRENDRE UN EMPLO! 
LA SEMAINE DERNIERE? ail Inscrivez le code 
2 
Dre à 80 


3 
eS'i y a un “X" dans le cerck du haut à 52 Cam te 


64 A _L'INTERVEWER: 
e Si “Non (jamais travaillé) à 50 


4 
© Autrement Cine: 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE, UN COLLÈGE Frs 
on’ ©) non ? ©) 380 


80 


OU UNE UNIVERSITE? 
TEE 
81 ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS À temps de ae _— 20 


7-5030-475 4-6-86 


| SEE REVERSE FOR ENGLISH 


PARTIEL? plein 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
ie inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 

La dermère Cette 
| imternew interview 
“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


C-20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they .belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 


publication also devotes a section to news on products, surveys. 


and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 


Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 
estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


L’emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 


The 1994 Statistics Canada 
Catalogue is your guide to 
the most complete collection of 
facts and figures on Canada’s 
changing business, social and 
economic environment. No 
matter what you need to know, 
the Catalogue will point you 
in the right direction. 


From the most popular topics 
of the day - like employment, 
income, trade, and education 
- to specific research studies - 
like mineral products shipped 
from Canadian ports 

and criminal victimization in 
urban areas - you'll find it all 
here. 


.. the 1994 Statistics 
Canada Cataloguewill 
help you get your 
bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your fingertips. 
With the expanded index, you 
can search by subject, author 
or title - even periodical 
articles are indexed. There s 
also a separate index for all 
our electronic products. 


The Catalogue has 
everything you need to access 
all Statistics Canada's 
products: 


# descriptions of over 25 new 
titles, plus succinct 
abstracts of the over 650 
titles and 7 map series 
already produced; 


finding and using 
statistics; 


electronic products in a 
variety of media, and 


En 
= ttaloque 


advice on getting expert 
assistance on electronic 
products and on-line 
searches; 


# tabs to each section -- so 
you can immediately flip 
to the information you 
need. 


... time and time again 


To make sure that the 
Catalogue stands up to 
frequent use, we used a 
specially coated cover to 
prevent broken spines, 
tattered edges and dog- 
eared corners. 


Order today - you'll be lost 
without it. 


1994 Statistics Canada 
Catalogue 


Only $15 in Canada (US$18 in 
the U.S. and US$21 in other 
countries). Quote Cat. no. 
11-2040XPE. 


Write to: 


Statistics Canada 
Marketing Division 

Sales and Service 

120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario K1A 0T6 


Fax: 
(613) 951-1584 


Call toll-free: 
1-800-267-6677 


Or contact the nearest 
Statistics Canada Reference 
Centre listed in this 
publication. 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994 est votre guide pour 
la collection la plus complete de 
faits et de chiffres dans les 
domaines, en constante évolution, 
du commerce, de la société et de 
l'économie du Canada. Peu 
importe ce que vous voulez savoir, 
le Catalogue vous mettra sur la 
bonne piste. 


Des sujets actuels les plus 
populaires - comme l'emploi, le 
revenu, le commerce et l'éducation 
- à des études de recherche 
spécialisées - comme les produits 
minéraux expédiés des ports 
canadiens et la victimisation dans 
les régions urbaines -vous 
trouverez tout dans ce document. 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994vous aidera a 
vous orienter... 


Le Cataloguevous met tous ces 
renseignements sous la main. 
Lindex augmenté vous permet de 
chercher par sujet, auteur ou titre - 
les articles de périodiques sont 
même indexés. On a aussi ajouté 
un index séparé pour tous nos 
produits électroniques. 


Le Catalogue a tout ce qu'il vous 
faut pour vous procurer les 
PRO de Statistique Canada: 


: descriptions de plus de 25 
nouveaux titres et courts 
résumés des 650 titres et plus 
et des 7 séries de cartes déjà 
disponibles; 

# guide complet pour obtenir et 
utiliser les données 
statistiques; 

© produits électroniques sur 

supports divers et: 


conseils sur l'obtention d'aide 
d'experts pour les produits 
électroniques et les recherches 
en direct; 

système d'onglets pour 
chaque section - pour que vous 
puissiez immédiatement 
repérer les renseignements 
qui vous intéressent. 


maintes et maintes fois 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abîmés et les 
coins de page pliés. 


Commandez aujourd'hui-vous 
ne pourrez plus vous en passer. 


Catalogue de Statistique 
Canada 1994 


Seulement 15 $ au Canada 
(18 $ US aux Etats-Unis et 

21 $ US dans les autres pays). 
Indiquez le n° au catalogue : 
11-2040XPF 

Écrivez à : 

Statistique Canada 

Division du marketing 

Vente et service 


120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6 


Télécopieur : (613) 951-1584 
Appels sans frais : 
1-800-267-6677 


Ou contactez le Centre de 
consultation de Statistique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448) or to the Statistics Canada reference centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 

Nova Scotia, New Brunswick 

and Prince Edward Island 1-800-565-7192 
Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Southern Alberta 1-800-882-5616 
Alberta and Northwest Territories 1-800-563-7828 
British Columbia and Yukon 1-800-663-1551 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 
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Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d'ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct à des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d'extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des Enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 téléphone: (1-613-951-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, 

Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 

et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 
Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
1-800-667-7164 
1-800-661-7828 
1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Manitoba 

Sud de |’Alberta 

Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d’information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
Sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$300.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquétes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquétes-ménages 
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Les chefs d’unité de EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse courante 
(613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Elaboration et analyse des opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 
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L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Systéme canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l’enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de 300 $ par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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COMMENTARY 


Overview 


April 1995 marked the fifth consecutive month in 
which overall employment showed little or no 
change. Employment growth has recently slowed in 
manufacturing and in community, business and 
personal services, while there have been declines in 
construction and public administration. The 
unemployment rate fell 0.3 percentage points in 
April, to 9.4%, due to a decrease in the number of 
people looking for work. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Pour le cinquiéme mois d’affilée, le niveau global de 
l’emploi a peu ou pas varié en avril 1995. La croissance 
de l’emploi a récemment ralenti dans les industries 
manufacturiéres et les services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels, alors que la construction et 
l’administration publique ont subi des pertes d’emplois. 
Le taux de chômage a reculé de 0,3 point de pourcentage 
en avril pour s'établir à 9,4 %, sous l’effet d’une baisse 
du nombre de personnes à la recherche d’un emploi. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


80 81 


Participation rate drops -- fewer women in the 
labour force 


A drop of 38,000 in the labour force in April pushed 
the participation rate -- persons working or looking 
for work as a percentage of the population aged 15 
and over -- down by 0.2 percentage points to 64.9%, 
the lowest level in 11 years. Adult women 
accounted for the drop in the participation rate. 


The labour force participation of women aged 25 and 
over fell by 56,000 in April, resulting in a sizeable 
drop of 0.7 percentage points in their participation 
rate. The rate returned to 56.5%, the same rate 
observed three years ago when employment was at 
its recessionary low-point. The labour force 
decrease in April was the result of 22,000 fewer 
adult women working, and 34,000 fewer looking for 
work 
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Déclin de l’activité: moins de femmes dans la 
population active 


Une baisse de 38 000 dans la population active en avril 
a fait diminuer le taux d’activité, c’est à dire le 
pourcentage de personnes de 15 ans et plus ayant un 
emploi ou à la recherche d’un emploi, de 0,2 point de 
pourcentage pour le fixer à 64,9 %, le niveau le plus bas 
en onze ans. La baisse d’activité, en avril, était 
concentrée chez les femmes adultes. 


Le nombre de femmes âgées de 25 ans et plus sur le 
marché du travail a baissé de 56 000 en avril, amenant 
une forte diminution de 0,7 point de pourcentage dans 
leur taux d’activité. Cela ramenait le taux à 56,5 %, soit 
au même niveau qu’il y a trois ans lorsque l’emploi était 
à son plus bas niveau durant la récession. La baisse de 
la population active en avril faisait suite à une baisse de 
22 000 femmes occupées et de 34 000 à la recherche 
d’un emploi. 


The labour force declined by 23,000 in Québec, 
mostly due to a decrease in the number of people 
looking for work. Labour force participation also 
fell in Newfoundland and Saskatchewan, each of 
which experienced employment declines of 3,000 in 
April. New Brunswick showed an increase in labour 
force participation as 4,000 more persons were 
looking for work. Labour force participation was 
unchanged in all other provinces. 


Employment growth slows in community, business 
and personal services, and in manufacturing 


Employment growth in community, business, and 
personal services averaged 14,000 a month last year, 
an increase of 172,000 jobs. Employment growth in 
the industry has slowed considerably this year, 
adding only 16,000 jobs since December 1994. 


Employment in manufacturing also grew strongly 
throughout 1994, averaging 10,000 a month. 
Growth continued in the first two months of this 
year, but losses since then have left employment just 
18,000 above its December 1994 level. 


Employment trend down in construction and 
public administration 


While the construction industry contributed to overall 
employment growth in the first four months of 1994, 
it has since weakened, and in April 1995 was 19,000 
below its level of a year earlier. 


Employment in public administration experienced 
offsetting monthly fluctuations through most of 1994. 
Recent losses have left employment 43,000 below its 
level of a year ago. 


In April there were employment declines in 
agriculture (-9,000), and in finance, insurance and 
real estate (-12,000). These losses offset increases 
of similar magnitude in these industries in March. 
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La population active diminuait de 23 000 au Québec 
principalement dû à une baisse du nombre de personnes 
à la recherche d’un emploi. L’activité a aussi régressé 
à Terre-Neuve et en Saskatchewan, chacune de ces 
provinces ayant vu son niveau d’emploi diminuer de 
3 000 en avril. Le Nouveau-Brunswick a enregistré une 
hausse de l’activité puisqu’il comptait 4 000 personnes de 
plus à la recherche d’un emploi. Les conditions du 
marché du travail sont demeurées inchangées dans toutes 
les autres provinces. 


Récent ralentissement dans les services socio-culturels, 


commerciaux et personnels et dans les industries 


manufacturières 


Dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels, la croissance mensuelle de l’emploi s’est 
chiffrée en moyenne à 14 000 l’an dernier, pour une 
hausse de 172 000 emplois. La croissance de l’emploi 
dans l’industrie a ralenti considérablement cette année, 
faisant monter le niveau de seulement 16 000 depuis 
décembre 1994. 


Dans les industries manufacturières, l’emploi a aussi 
progressé fortement pendant toute l’année 1994, soit une 
moyenne mensuelle de 10 000 emplois. La croissance 
s’est poursuivie pendant les deux premiers mois de 1995, 
mais sous l’effet du fléchissement survenu depuis, le 
niveau a atteint seulement 18 000 de plus qu’en 
décembre 1994. 


Tendance à la baisse de l’emploi dans la construction 
et l’administration publique 


Alors que l’industrie de la construction avait contribué à 
la croissance globale de l’emploi pendant les quatre 
premiers mois de 1994, elle a connu depuis un 
ralentissement si bien qu’en avril 1995, le niveau de 
l’emploi se situait à 19 000 sous celui d’un an plus tôt. 


Dans l’administration publique, le niveau de l’emploi a 
subi des fluctuations mensuelles qui se sont annulées 
pendant presque toute l’année 1994. Des pertes récentes 
ont laissé le niveau de l’emploi 43 000 sous celui d’un 
an plus tôt. 


En avril, l’emploi était en régression dans l’agriculture 
(-9 000) et dans les finances, assurances et affaires 
immobilières (-12 000). Ces pertes compensent les 
hausses d’une ampleur similaire affichées par ces 
branches d’activité en mars. 
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The _ exception: accelerating growth in 
transportation, communication and other utilities 


In contrast with most other industries, employment 
growth in transportation, communication and other 
utilities has strengthened in 1995. In April, 
employment increased by 23,000 (+2.3%), bringing 
gains since December 1994 to 50,000. Gains this 
year have been in both transportation and 
communication, with little change in utilities. 


L’exception : croissance accélérée dans les transports, 
communications et autres services publics 


Par contraste avec la plupart des autres branches 
d’activité, la croissance de l’emploi dans les transports, 
communications et autres services publics a été plus 
vigoureuse en 1995. En avril, l’emploi a augmenté de 
23 000 (+2,3 %), ce qui porte 4 50 000 la progression 
observée depuis décembre 1994. Les hausses ont été 
enregistrées cette année dans les transports et les 


communications, peu de variation étant observée dans les 
autres services publics. 


Part-Time - Temps partiel 


ghee 


Full-Time - Temps plein 
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Full-time employment growth slows 


Full-time employment among women aged 25 and 
over, which grew strongly through 1994, has been 
fluctuating this year. A decrease of 36,000 in April 
cancelled gains over the previous two months, 
leaving full-time employment among adult women at 
about the same level as in November 1994. Part- 
time employment among adult women has also been 
little changed over the period. 


Among adult men, growth in full-time employment 
has continued, albeit more moderately than in 1994. 
Full-time employment increased by 197,000 last 
year, and gains since then total 37,000. Part-time 
employment among adult men has been declining for 
a year and a half. 


La croissance de l’emploi à temps plein ralentit 


L’emploi à temps plein chez les femmes âgées de 25 ans 
et plus, en forte progression tout au long de 1994, 
connait des fluctuations cette année. Une baisse de 
36 000 survenue en avril a pour effet d’annuler les 
hausses affichées lors des deux mois précédents et de 
maintenir l’emploi à temps plein chez les femmes adultes 
à peu près au même niveau qu’en novembre 1994. 
L'emploi à temps partiel chez les femmes adultes a aussi 
enregistré peu de variation pendant la période. 


Chez les hommes adultes, la croissance de l’emploi à 
temps plein s’est poursuivie, quoique plus modérément 
qu’en 1994. L’emploi à temps plein a progressé de 
197 000 l’an dernier, les hausses affichées depuis 
totalisant 37 000. L'emploi à temps partiel chez les 
hommes adultes est en baisse depuis un an et demi. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for April and the monthly changes were as follows: 


Level Change 


7000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 44 0 
Prince Edward Island 11 0 
Nova Scotia 54 - 2 
New Brunswick 42 +. 4 
Québec 413 spied 
Ontario 499 - 1 
Manitoba 42 + 1 
Saskatchewan 30 - 1 
Alberta 117 + | 
British Columbia 169 - 5 
Canada 1,406 - 38 


Notes to Data Users 


1. LFS DATA REVISION 


A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


To ensure consistency in your analysis of labour 
market trends over time, be sure to use data 
which have been revised historically to reflect the 
above-mentioned changes. 


2. Labour Force Historical Review, a new compact 
disc, presents monthly and annual average 
estimates from the Labour Force Survey for 1976 
to 1994. The disc contains 42 tables 
corresponding to the popular publication "Labour 
Force Annual Averages" and includes 
methodological notes and an insightful article 
analyzing the Canadian labour market between 
1976 and 1994. Labour Force Historical Review 
is available from Statistics Canada’s Regional 
Reference Centres for only $395. 
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Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
avril et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate 
% 
Taux 


Change 


Variation 


Terre-Neuve : 
0.0 Ile-du-Prince-Edouard 


- 0.4 Nouvelle-Ecosse 

+ 1.1 Nouveau-Brunswick 

- 0.6 Québec 

=) MOI Ontario 

+ 0:1 Manitoba 

02 Saskatchewan 

+ 0.1 Alberta 

- 0.3 Colombie-Britannique 
=) 0 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


REVISION DES DONNEES DE L’EPA 


Quelques changements ont été apportés a l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Ces 
changements comprennent la révision des estimations 
de population basée sur les résultats du recensement 
de 1991, l’inclusion des résidents non permanents 
dans la population cible de l’enquête et l’adoption de 
nouvelles régions infraprovinciales. 


Afin de vous assurer de l’uniformité dans vos 
analyses sur les tendances du marché du travail, 
soyez certains d’utiliser les données historiques 
révisées qui prennent en compte les changements ci- 
mentionnés. 


La Revue chronologique de la population active est 
un nouveau disque compact fournissant des 
estimations mensuelles et annuelles tirées de 
l’enquête sur la population active de 1976 à 1994. 
Le disque contient 42 tableaux tirés de la 
publication à la mode «Moyennes annuelles de la 
population active» et inclus des notes 
méthodologiques ainsi qu’un article averti analysant 
les conditions du marché du travail entre 1976 et 
1994. La Revue chronologique de la population 
active est disponible dans les centres de références 
régionaux de Statistique Canada pour aussi peu que 
395 $. 
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3. Labour Force Annual Averages 1989-1994 


catalogue no. 71-529 is now available. 


4. The publication Historical Labour Force Statistics 
(Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The above data are also available on 
CANSIM. 


5. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7:00 am on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


6. The next twelve release dates are: 


June 9 December 1 
July “/ January/96 5 
August 4 February 9 
September 8 March 8 
October 6 April - 
November 3 May 10 


7. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Vicent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 


population active 1989-1994 numéro 71-529 au 
catalogue, est maintenant disponible. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 
population active (71-201 au catalogue), qui contient 
les données désaisonnalisées révisées et d’autres 
séries chronologiques, est maintenant disponible. 
Ces données sont aussi disponibles sur CANSIM. 


LIGNE D’INFO DE L’EPA. 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dés 
7h:00 le jour de la diffusion de l’EPA, en 
composant le (613) 951-9448. Suivez les 
instructions pour sélectionner le message de votre 
choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Juin 9 Décembre 1 
Juillet 7 Janvier/96 5 
Août 4 Février 9 
Septembre 8 Mars 8 
Octobre 6 Avril 4 
Novembre 3 Mai 10 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heure (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


à: 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 


April 1995 - Avril 1995 
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Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 


April 1995 - Avril 1995 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 


April 1995 - Avril 1995 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d'activité, séries désaisonnalisées, Canada 


Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 


April 1995 - Avril 1995 


% 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force 1 Employment (| Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | NES à Sd Wey ba ee 
| April March February | April March February | April March February 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
ee ee eh ee Rien ns mL eee ne en en à ee ee 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 14,894 16,932 16,910 | 13,488 13,488 13,474 | 1,406 1,444 1,436 
Males | 8,205 8,199 8,176 | 7,398 7,390 7,382 | 807 809 794 
Females | 6,689 6,733 6,734 | 6,090 6,098 6,092 | 599 635 642 
| | | 
15-24 years | 2,471 2,453 2,449 | 2,093 2,084 2,090 | 378 369 359 
Males | 1,293 1,287 1,282 | 1,075 1,080 1,085 | 218 207 197 
Females | 1,178 1,166 1,167 | 1,018 1,004 1,005 | 160 162 162 
| | | 
25 years and over | 12,423 12,479 12,461 ! 11,395 11,404 11,384 | 1,028 1,075 1,077 
Males | 6,912 6,912 6,894 | 6,323 6,310 6,297 | 589 602 597 
Females | 5,511 5,567 5,567 | 5,072 5,094 5,087 | 439 473 480 
| I | 
RS RE 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
PR Re Re A 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| April March February | April March February | April March February 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Avril Mars Février I Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| l | 
| l | 
Newfoundland | 242 245 247 | 198 201 200 | GG GG 47 
| | | 
Prince Edward Island | 68 68 68 | 57 57 57 | LT LE 10 
| I | 
Nova Scotia” | 437 437 432 | 383 381 379 | 54 56 53 
| | I 
New Brunswick | 357 354 357 | 315 316 311 l 42 38 46 
| | | 
Quebec | 3,608 3,631 3,629 | 3,195 3,197 Speke | 413 434 417 
Males | 2,021 2,029 2,013 | 1,780 1,782 1,783 | 241 247 230 
Females | 1,587 1,602 1,616 | 1,415 1,415 1,429 | 172 187 187 
| | | 
Ontario | 5,722 5,713 5,742 | 5,223 5»213 5,238 | 499 500 504 
Males | 3,103 3,096 SLL | 2,826 2,826 2,839 | 277 270 272 
Females | 2,619 2,617 2,631 ! 2,397 2,387 2,399 | 222 230 232 
| | | 
Manitoba | 564 562 563 ! 522 521 519 | 42 41 44 
| | | 
Saskatchewan | 490 494 496 l 460 463 464 | 30 31 mrs 
| I | 
Alberta | 1,492 1,497 1,483 | 1,375 1,381 1,370 | 117 116 113 
Males | 822 824 820 | 753 756 757 | 69 68 63 
Females | 670 673 663 | 622 625 613 | 48 48 50 
| | | 
British Columbia | 1,935 1,939 1,908 | 1,766 1,765 1,736 | 169 174 172 
Males | 1,062 1,063 1,041 | 969 966 952 | 93 97 89 
Females | 873 876 867 ! 797 799 78% (l 76 77 83 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| 

| 
Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 


| 

| 

| | Canada 
April March February | April March February April March February | 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 1995 1995 1995 | 
Avril Mars Février | Avril Mars Février Avril Mars Février | 


Per cent - Pourcentage M Sr Se ce es 


| | | 
| | | 
9.4 9.7 9.6 | 64.9 65.1 65.1 | 58.7 58.8 58.8 | Total 
9.8 929 9.7 | 72.8 72.8 72.7 | 65.6 65.6 65.6 | Hommes 
9.0 9.4 925 : B7 nic 57.7 57.7 | 52.1 5252 52.2 | Femmes 
| | 
15.3 15.0 14.7 | 62.6 62.2 62.0 | 53.0 52.8 53.0 | 15-24 ans 
16.9 16.1 15.4 | 64.5 64.2 63.9 | 53.6 Leigh) 54.1 | Hommes 
13.6 1359 15%9 | 60.7 60.0 60.1 | 52.4% 51.7 51.8 | Femmes 
| | 
8.3 8.6 8.6 | 65.3 65.7 65.7 | 59.9 60.1 60.0 | 25 ans et plus 
8.5 8.7 8.7 | 74.6 74.7 74.6 | 68.2 68.2 68.1 | Hommes 
8.0 8.5 8.6 56.5 Sie 57.3 | 52.0 52.3 Dees | Femmes 
| | 


mm men 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
| 
| | Provinces 
April March February | April March February April March February | 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 1995 1995 1995 | 
Avril Mars Février | Avril Mars Février Avril Mars Février | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
18.2 18.0 19.0 | 53.1 53.7 54.2 | 43.4 44.1 43.9 | Terre-Neuve 
| | | 
15.7 LEZ 15.2 | 65.2 65.2 64.8 | 55.0 55.0 54.9 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | I 
12.4 12.8 12.3 | 59.9 59.9 59.3 | 52.5 52.3 52.0 | Nouvelle-Ecosse 
| | I 
11.8 10.7 W268) | 59.8 59.3 59.8 | 52.8 52.9 Set | Nouveau-Brunswick 
| | | 
11.4 12.0 11.5 | 62.3 CYAN 62.7 I 55.2 55.2 55:5 | Québec 
U9 Tese 11.4 | 71.4 71.7 a ers | 62.9 63.0 63.0 | Hommes 
10.8 117 11.6 | 53.6 54.2 54.7 | 47.8 47.8 48.3 | Femmes 
| I | 
8.7 8.8 8.8 | 65.8 65.8 66.2 | 60.1 60.1 60.4 | Ontario 
8.9 8.7 8.7 | 73.0 72.9 73.3 | 66.4 66.5 66.9 | Hommes 
8.5 8.8 8.8 | 59.0 59.1 59.4 | 54.0 53.9 54.2 | Femmes 
| | | 
7.4 ed 7.8 | 66.4 66.3 66.5 | 61.5 61.4 61.3 | Manitoba 
| | I 
6.1 6.3 6.5 | 65.4 66.0 66.3 | 61.4 61.9 62.0 | Saskatchewan 
| | | 
7.8 7.7 7.6 | 72.4 72.7 Teo | 66.7 67.1 66.6 | Alberta 
8.4 8.3 7.7 | 80.0 80.2 79.9 | 73.2 73.6 73.8 | Hommes 
7.2 Cok 7.5 | 64.9 65.3 64.4 | 60.3 60.6 5925 | Femmes 
| | | 
8.7 9.0 9.0 | 66.0 66.2 65.3 I 60.3 60.3 59.4 | Colombie-Britannique 
8.8 91 6.5 | 755 73.7 72.3 | 67.1 67.0 66.1 | Hommes 
8.7 8.8 9.6 | 58.7 59.0 58.5 | 53.6 53.8 52.9 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| I 
Sexe | April March February | April March February 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,276 11,293 11,269 | 2,212 2,195 2,205 
Males - hommes | = 6,736 6,718 6,702 | 662 672 680 
Females - femmes | 4,540 4,575 4,567 | 1,550 1,523 1,525 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d’activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Constructidn | 
Transportation, communication| 
and other utilities - 
Transports, communications | 
et autres services publics| 
Trade - Commerce 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobilières(2) 
Services 
Public administration(2) - 
Administration publique(2) 


(1) Unemployment by industry of 


5 years ago. 


Employment 
Emploi 
April March February 
1995 1995 1995 
Avril Mars Février 


thousands - milliers 


3,655 3,678 3,701 
9,841 9,827 9,775 
435 +44 434 
301 297 301 
2,047 2,050 2,086 
740 741 737 
1,036 1,013 1,001 
2,297 2,286 2,293 
786 798 787 
5,024 5,031 4,996 
829 836 847 


April 
1995 
Avril 


Unemployment(1) 
Chémage(1) 
March February 
1995 1995 
Mars Février 
454 451 
851 839 
29 27 
39 41 
210 212 
174 166 
63 74% 
239 231 
444 441 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


April March February 
1995 1995 1995 
Avril Mars Février 


Per cent - Pourcentage 


I 

| 

| 

| 

| 10.9 0 10.9 
| 

| 7.6 8.0 7.9 
| 6.9 6.1 5.9 
| 

| 1222 11.6 12.0 
| 

I 9.1 9.3 9.2 
| 19.0 19.0 18.4 
| 

| 

| 

| 5.7 5.9 6.9 
| 9.2 9.5 9.2 
| 

I 

| 

l d = = 

| 7.8 8.1 8.1 
| 

| 


last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 


jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. ; 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
Population active | Emploi | Chômage 

| | 
| April March February | April March February | April March February 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 


thousands - milliers 


| | | 

St-John's | 95 96 95 | 83 8&4 83 | 12 12 12 
Halifax | 182 182 181 | 165 165 165 | 17 17 16 
Saint John | 66 67 68 | 59 60 60 | 7 8 8 
Chicoutimi - Jonquière | 74 74 74 | 62 63 63 | 1l 11 si 
Québec | 354 352 345 | 310 310 305 | Gq G2 39 
Trois-Rivières | 71 72 72 | 63 64 63 | 8 8 8 
Sherbrooke | 71 72 74 | 62 64 66 | 9 8 7 
Montréal | 1,750 1,766 1,779 | 1,547 1,553 1,560 | 203 213 220 
Ottawa - Hull | 571 569 568 | 515 515 518 | 57 55 50 
Sudbury | 85 86 86 | 78 78 79 | 7 7 7 
Oshawa | 138 139 140 | 128 130 131 | 10 9 9 
Toronto | 2,319 2,319 2,311 | 2,118 2,118 2,108 | 201 201 203 
Hamilton | 332 334 335 | 306 307 309 | 26 27 26 
St. Catharines - Niagaral 174 171 170 | 158 156 154 | 16 16 16 
London | 227 228 230 | 207 208 212 | 20 19 18 
Windsor | 138 139 140 | 127 129 131 | 12 10 9 
Kitchener - Waterloo | 220 221 cel | 205 206 207 | 15 14 14 
Thunder Bay | 70 69 70 | 64¢ 63 63 | 6 6 7 
Winnipeg | 371 371 371 | 340 340 337 | 31 32 34 
Regina | 107 107 108 | 100 100 101 | 7 7 7 
Saskatoon | 116 116 116 | 108 108 107 | 8 9 9 
Calgary | 460 456 454 | 422 419 418 | 38 37 36 
Edmonton | 502 501 497 | 458 457 452 | 44 GG 45 
Vancouver | 995 992 987 | 914 913 910 | 81 79 78 
Victoria | 158 158 155 | 144 144 143 | 14 13 13 
Canada | 14,912 14,928 14,920 | 13,483 13,485 13,482 | 1,429 1,443 1,438 

Nfld. - Terre-Neuve | 245 247 247 | 200 200 198 | 45 46 49 

Powe Li. Pic, [Es | 68 68 68 | 57 57 58 | ey! 10 10 

NEWS a: INSEE | 435 435 435 | 381 380 381 | 54 55 5G 

N°UB: | 356 357 359 | 314 313 314 | 42 GG 45 

Québec | 3,623 3,631 3,629 | 3,201 3,202 3,197 | 421 429 431 

Ontario | 5,726 5,732 5,740 | 5,225 5,233 5,247 | 501 499 493 

Manitoba | 563 562 562 | S2l 519 518 | 42 43 GG 

Saskatchewan | 493 495 495 | 462 464 465 | 31 50 30 

Alberta | 1,491 1,487 1,481 | 1,375 1,373 1,368 | 115 114 113 

BemGe AC: B. | 1,927 1,923 1,912 | 1,756 1,751 1,744 | 172 172 168 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Rapport emploi-population 


April March February April March February April March February 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 
a ——————————————"—"—""—"———"—"——" 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 12.6 12.9 13.1 | 65.5 66.4 66.1 | 57.3 57.9 57.4 
Halifax | 9.5 9.1 8.7 | 68.1 68.3 67.9 | 61.7 62.1 62.0 
Saint John | 10.3 112 1 12568 Y | 62.6 63.6 64.8 | 56.2 56.5 56.9 
Chicoutimi - Jonquiére | 15.4 15.5 14.8 ! 56.2 56.7 56.2 | 47.6 47.9 47.9 
Québec | 1233 12.0 11.4 | 62.9 62.7 61.4 | 55.1 55.2 54.4 
Trois-Rivières | 11.4 11.5 11.9 | 60.6 61.6 61.2 | 53.7 54.5 53.9 
Sherbrooke | 12.4 us 9.8 | 59.2 60.8 61.9 H 51.9 53.9 55.8 
Montréal | 11.6 12.1 1253 | 64.2 64.8 65.3 | 56.7 57.0 57.2 
Ottawa - Hull | 9.9 9.6 8.7 | 68.7 68.6 68.5 | 61.9 62.0 62.6 
Sudbury | 8.4 8.2 8.0 l 60.6 61.2 61.9 | 55.5 56.1 56.9 
Oshawa | rhea 6.7 6.7 | 68.5 69.2 69.9 | 63.6 64.5 65.2 
Toronto | 8.7 8.7 8.8 | 67.6 67.6 67.5 | 61.7 61.8 61.6 
Hamilton | 7.9 8.0 Told | 65.3 65.6 65.9 | 60.1 60.3 60.8 
St. Catharines - Niagaral 9.3 9.3 9.3 | 60.3 59.4 58.8 | 54.7 53.8 53.4 
London | 8.7 8.5 7.8 l 68.6 69.0 69.9 | 62.7 63.1 64.5 
Windsor | 8.3 7.4 6.8 | 63.5 63.9 64.4 | 58.2 59.2 60.1 
Kitchener - Waterloo | 6.9 6.5 6.2 | ee Tes 72.6 j 67.2 67.6 68.0 
Thunder Bay | 8.4 9.0 9.5 | 66.9 66.8 67.1 | 61.2 60.8 60.7 
Winnipeg | 8.4 8.6 9.2 | 66.8 66.9 67.0 | 6152 61.2 60.8 
Regina | 6.9 6.8 6.8 | 68.7 69.1 69.5 | 64.0 64.4 64.8 
Saskatoon | Tae 7.6 7.9 | 67.2 67.5 67.5 | 62.4 62.4 62.2 
Calgary | 8.2 8.1 7.9 | 722 71.7 71.4 | 66.2 65.9 65.8 
Edmonton | 8.7 8.8 9.1 | Jeane 72.2 71.7 | 65.9 65.8 65.2 
Vancouver | 8.1 8.0 7.9 | 67.7 67.6 67.3 | 62.2 62.2 62.0 
Victoria | 8.8 8.5 8.1 I 61.8 61.6 60.8 | 56.3 56.4 55.9 
Canada | 9.6 9.7 9.6 | 65.0 65.2 65.2 | 58.8 58.9 58.9 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.4 18.6 19.8 | 53.7 54.2 54.3 | 43.9 43.9 43.5 
PMEINVI: SN 1° PLP Ee | 15.5 15.4 15.1 | 65.1 65.0 65.1 | 55.0 55.0 55.2 
N. S. - N. É. | 12.4 12.6 12.4 | 59.7 59.7 59.8 | 52.3 SP 52.3 
N. B. | 11.8 12:53 12.5 | 59.6 59.8 60.2 I 52.6 52.4 52.7 
Québec | 11.6 11.8 11.9 | 62.6 62.8 62.8 | 55.3 55.4 55.3 
Ontario | 8.7 8.7 8.6 | 66.0 66.1 66.3 | 60.2 60.4 60.6 
Manitoba | 7.5 RHE 7.8 | 66.4 66.4 66.4 | 61.4 61.3 61.2 
Saskatchewan | 6.3 6.3 6.1 | 65.9 66.2 66.3 | 61.8 62.0 62.2 
Alberta | Tat Vt 76 | 72.4 72.3 G21 | 66.8 66.8 66.6 
| ed Cra Sat 3 | 8.9 8.9 8.8 | 65.8 65.8 65.5 | 60.0 59.9 59.8 


a 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, avril 1995. 


COO OO eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years ù labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 22,959 14,662 A 13,199 A 1,463 C 8,297 63.9 A 10.0 C 57.5 À 
15-24 years - ans 3,946 2,303 B 1,935 C 368 D 1,643 58.4 B 16.0 D 49.0 C 
15-19 years - ans 1,940 854 C 698 C 156 D 1,086 44.0 C 18.3 D 36.0 C 
20-24 years - ans 2,006 1,449 B 1,238 C 211 D 557 72.2 8B 14.6 D 61.7 C 
25 years and over - ans et plus 19,013 12,359 A 11,264 A 1,095 C 6,654 65.0 A CR Re 59.2 A 
25-44 years - ans 9,653 8,102 A 7,352 A 750 D 1,551 83.9 A 9.3 D 76.2 A 
25-34 years - ans 4,836 4,011 A 3,608 B 403 D 825 82.9 A 10.0 D 74.6 B 
35-44 vears - ans 4,817 4,091 A 3,744 B 347 D 726 84.9 A 8.5 D 77.78 
45-64 years - ans 6,063 4,055 B 3,718 B 336 D 2,009 66.9 B 8.3 D 61.3 B 
45-54 vears - ans 3,595 2,892 B 2,661 B 231 D 703 80.5 B 8.0 D 74.0 B 
55-64 years - ans 2,469 1,162 C 1,057 C 105 E 1,306 47.1 C 9.1E 42.8 C 
65 years and over - ans et plus 3,297 203 D 194 D 9 G 3,094 6.1 D 4.5 G 5.9 D 
65-69 years - ans 1,095 128 E 119 E 8 H 968 TAVAE 6.6 H 10.9 E 
70 years and over - ans et plus 2,201 75 E 74 E 1 2,126 3.4 E nas ©] 3.4 E 
55 years and over - ans et plus 5,765 1,365 C 1,251 C 115 E 4,400 23.7 C 8.4 E 21578 C 
Males - Hommes 11,269 8,047 À 7,175 A 872 C 3,222 71.6 A 10.8 C 63.7 A 
15-24 years - ans 2,004 1,195 C 976 C 219 D 809 59.6 C 18.64 D 48.7 C 
15-19 years - ans 993 439 C 349 C SLE 554 44.3 C 20.7 E 35.1 C 
20-24 years - ans 1,011 756 C 627 C 129 E 256 74.7 C LORE 62.0 C 
25 years and over - ans at plus 9,265 6,852 A 6,200 A 652 D 2,413 74.0 A 9.5 D 66.9 A 
25-44 years - ans 4,827 4,387 A 3,947 A 440 D 440 90.9 A 10.0 D 81.8 A 
25-34 years - ans 2,426 2,182 A 1,942 B 240 D 244 89.9 A 11.0 D 80.1 B 
35-44 years - ans 2,402 2,206 A 2,006 B 200 E 196 91.8 A 9.1 D 83.5 B 
45-64 years - ans 3,018 2,322 B 2,116 B 206 D 696 76.9 B 8.9 D 70.1 B 
45-54 years - ans 1,799 1,603 B 1,464 B 139 E 196 89.1 B 8.7 E 81.4 B 
55-64 years - ans 1,219 719 C 652 C 67 E 500 59.0 C JÈSYE 53.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,419 143 E 136 E 6 H 1,277 10.0 E 4.5 H 9.6 E 
65-69 years - ans 516 89 E 83 E 6 H 427 Wiss) {5 7.0H 16.1 E 
70 years ‘and over - ans et plus 903 53 € 53 E TOO 850 S.9E ieee 5.9 E 
55 years and over - ans et plus 2,638 862 C 788 C 73 E 1,777 32.7 C 8.5 E 29.9 C 
Females - Femmes 11,690 6,615 A 6,023 B 591 D 5,075 56.6 À 8.9 D 51.5 B 
15-24 years - ans . 1,941 1,108 C 959 C 148 E 834 57.1 C 13.64 D 49.4 C 
15-19 years - ans 947 415 C 349 D 66 E 532 43.8 C 15.8 E 36.8 D 
20-24 years - ans 995 693 C 610 C 83 E 302 69.7 C PILE 61.4 C 
25 years and over - ans et plus 9,749 5,507 B 5,064 B 443 D 4,242 56.5 B 8.0 D 51.9 B 
25-44 years - ans 4,826 3,714 B 3,404 B 310 D 1,111 77.0B 8.3 D 70.5 B 
25-34 years - ans 2,411 1,829 B 1,666 B 163 D 581 75.9 B 8.9 D 69.1 B 
35-44 years - ans 2,415 1,885 B 1,738 B 147 E 530 78.1 B 7.8 E 72.0 B 
45-64 years - ans 3,046 1,733 C 1,602 C 130 E 1,313 56.9 C 7251E 52.6 C 
45-54 years - ans 1,796 1,289 C 1,197 C 92 E 507 71.8 C Zina h 4 66.7 C 
55-64 years - ans 1,250 443 C 405 D 38 F 806 35.5 C 8.7 F 32.4 D 
65 years and over - ans et plus 1,877 60 E 57 E ad) 1,817 SSLtE ven J Siok 1s 
65-69 years - ans 579 38 F 36 F DATE | 541 6.6F eee 6.2 F 
70 years and over - ans et plus 1,298 ea. PF 21 F eee 20] 1,276 hare Lz DORE | eon fr 
55 years and over - ans et plus 3,127 503 C 462 D 41 F 2,624 16.1 C 8.2F 14.8 D 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 456 230 C 184 C 46 D 226 50.4 C 19.9 D 40.4 C 
15-24 years - ans 96 36 D 25 E IDE 60 372 C0 31% 01E 25.7 E 
15-19 years - ans 47 TONE 6 E FO 37 20.9 E See ul? 13.6 E 
20-24 years - ans 49 26 D 18 E 8E 23 52.8 D LIFSNE S7TISTE 
25 years and over - ans et plus 360 194 C 159 C 35 E 166 CLSC EN es 17.8 E 44.3 C 
25-44 years - ans 189 135 C 109 D 5 E 54 715210 18.8 E 57.8 D 
25-34 years - ans 95 66 C 53 D I13VE 29 69.6 C 19.7 E 55.9 D 
35-44 years - ans 95 69 C 57 D We {Ss 26 72.9 C 18.0 E 59.8 D 
45-64 years - ans 115 58 D 49 D 9F 56 50.8 D 15.8 F 42.8 D 
45-54 years - ans 70 45 C 38 D 7F 26 63.3 C 14.9 F 53.9 D 
55-64 years - ans GG 14 E LITE ote 6 31 30.8 E es. G assed a 
65 years and over - ans et plus 56 ee. Ik Bee 1 Soa 2 55 doe Lu Aen eH 
Males - Hommes 228 130 C AOC 29 E 98 57.0 C€ 22251E 46,1 C 
15-24 years - ans 49 19 D IAE 70 E 30 39.20 36.3 E 25.0 E 
15-19 years - ans 24 = GF SN 18 23.7 E der Le 16.0 F 
20-24 years - ans 25 14 D 8 E 5 F 12 54.0 D 37.9 F 33.5 E 
25 years and over - ans et plus 179 111 C 88 C eeu 68 615920 20.1E 49.4 C 
25-44 years - ans 95 74 C 59 D 15 E 21 78.0 C 20.9 E 61.7 D 
25-34 years - ans 48 36 D 28 D 8 E 12 74.9 D Ce:9hE 57.8 D 
35-44 years - ans 47 38 C 31 D rede 9 el: 1:C 19207 & 65.6 D 
45-64 years - ans 58 36 D 29 D wi 22 61.6 D 19.0 F 49.9 D 
45-54 years - ans 36 27 C 22 D Lyle 9 76.1 C 17.6F 62.7 D 
55-64 years - ans 23 NE 7 (2 ago de 14 38.4 E wee) G 29.5 E 
65 years and over - ans et plus 26 Sate cal 1 ane 2 25 Sd FES) ate FH 
Females - Femmes 227 99 C 83 D 16 E 128 43.7 C 16.4 E 36.6 D 
15-24 years - ans 47 16 D irs [2 GF 30 55719) 24.7 F 26.5 E 
15-19 years - ans 23 GE ac lB pee 19 pu yu be [es ere i Seren Fe 
20-24 years - ans 24 T21E 10E 5 elm 12 51.6 E SCI à 41.2 E 
25 years and over - ans et plus 181 83 D 71 OD ‘am 98 46.0 D 14.8 E 39.2 D 
25-44 years - ans 94 61 C STB LOSE 34 64.4 C 16.3 E 53.9 D 
25-34 years - ans 47 30 D 25 E SF 17 64.1 D 16.0 F 53.9 E 
35-44 years - ans 47 31 D 26 D 5 F 17 64.7 D 16.6 F 54.0 D 
45-64 years - ans 56 22 E 20 E EME 34 39.6 E ME 35.4 E 
45-54 years - ans 35 17 D 16 E SCIE 17 50.0 D Abia. (5 44.7 E 
55-64 years - ans 22 SF GF 1) 17 23° 08F | 20.5 F 
65 years and over - ans et plus 30 36 À Se 8 FE 0 | 30 sect AE à) RO À 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 65 C 53 C PSE 39 62.6 € 19.8 E 50.2 C 
15-24 years - ans 20 11 D 8 D aad (FP 9 56.0 D Cr LE 42.2 D 
15-19 years - ans 10 GE ore -- 6 6 38.3 E 16 pest a 
20-24 years - ans 10 70D Sie oe Ue are 74.0 D we. AF 51.8 E 
25 years and over - ans et plus 85 54 C 44 C 10 € 30 64.2 C 18.7 E 5252 C 
25-44 years - ans 41 35 C 28 C 7E 6 85.8 C 20521E 68.5 C 
25-34 years - ans 21 18 C 13 D GF seis 84.4 C 25.4 F 63.0 D 
35-44 years - ans 20 18 C 15 D Sol eters 87.3 C ste 74.1 D 
45-64 years - ans 27 18 C 15 D aaa AF 9 67.2 C seats 56.0 D 
45-54 years - ans 16 13 D 11 D aoa IF aie 81.1 D Bicep 69.1 D 
55-64 years - ans 11 bys GE sere G 6 47.1 E see SfeeiE 
65 years and over - ans et plus 16 10 --16 see 2 16 seo wae tJ SG 
Males - Hommes 51 35 C 27 Cc 8 E 16 68.7 C CAE PSE NI 52.7 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE Co IF 4 58.0 D wre. G 640.1 E 
15-19 years - ans 5 Aare Bote 12 one as Sec ls eee G sea E 
20-24 years - ans 5 40D Sara ao 8 piece 77.5 D #06 ote E 
25 years and over - ans et plus 41 29 C 231C 6E 12 71.3 C CISVAE 55.8 C 
25-44 years - ans 20 18 C 14 D SF 546 89.9 C 24.9 F 67.5 D 
25-34 years - ans 10 9C 60D oco LE afore 88.9 C Soie 60.9 D 
35-44 years - ans 10 9 C 7D sees UE aes 90.9 C 16 74.2 D 
45-64 years - ans 14 10 C 8 D is CBS 75.2 C SSeUr 62.0 D 
45-54 years - ans 8 7D 6 D Ade Bee 87.4 D aero 73.3 D 
55-64 years - ans : 6 ape) |2 asa lz cos tl rete Bots I= Soc Ie Soe le 
65 years and over - ans et plus 7 2-16 see seo à 6 =. G Sar) Me 
Females - Femmes 53 30 C 26 C SE 23 56.8 C 15.7 E 47.9 C 
15-24 years - ans 10 5 D GE neo AS 4 53.9 D 2.16 44.4 E 
15-19 years - ans 5 Sec LE Boo |= 56e kal dés Kas LE se H SC 3 
20-24 years - ans 5 Goo 1! ane Ie ado (© BEG Saas 6 eee = 
25 years and over - ans et plus 4G 25 C 21 D GF 19 57.4 C 15.2 E 48.7 D 
25-44 years - ans 21 170C 14 D sod it 6 81.8 C see Es 69.4 D 
25-34 years - ans abl 8 C 70D osent Er 80.0 C eel 65.0 D 
35-44 years - ans 10 8 D 70D Soe 1S ele 83.7 D act 73.9 D 
45-64 years - ans 14 8D 70D son 1o 6 59.2 D 16 50.0 D 
45-54 years - ans 8 6 D SE see G sale 74.6 D +10 64.7 E 
55-64 years - ans 6 oa LS Be [7 SOL 4q See we tt OP ALF 
65 years and over - ans et plus 9 Soc id) See. 2h coms JJ 9 S66 « foo à] ant 8! 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 730 423 C 367 C D7RE 306 58.0 C 13.4 E 50.2 C 
15-24 vears - ans 131 67 C 53 D 14 E 64 50.8 C 20.3 E 40.5 D 
15-19 vears - ans 63 PAR |S 16 E SF 42 33.5 FE 24.2 F 25.4 E 
20-24 vears - ans 67 45 C 37 D 8F 22 67.0 C 18.5 F 54.7 D 
25 years and over - ans et plus 599 357 C 314 C 43 E 242 59.6 C Waal 13 52.4 C 
25-44 years - ans 292 240 C 209 C 31 E 53 81.9 C 12.8 E Tle SiG 
25-34 years - ans 145 118 C 102 C 16 E 26 81.8 C Seve 70.6 C 
35-44 years - ans 147 VLG 107 C 14 E 26 82.1 C 11.9 E 72: 32C 
45-64 years — ans 193 113 C 101 D 12F 80 58.6 C Or 52.2 D 
45-54 years - ans 115 82 C 73 D 9F 33 71.2 C TON. 63.6 D 
55-64 years - ans 79 32 D 28 E 4G G7 40.2 D 11.7 G 35.6 E 
65 years and over - ans et plus 113 GF GF octal! 109 5.5) F ele Soe lz 
Males - Hommes 353 232 C 198 C S51E 122 65.6 C 14.3 E 56.2 C 
15-24 vears - ans 67 35 D (Af |S 8 F 32 52.0 D CSS CAM © 40.0 E 
15-19 vears - ans 32 IDE: 8 E ooo 18 21 34.4 E FREE Aaya. |Z 
20-24 years - ans 34 24 D 19 E 5 F 11 68.7 D 21.5F 53.9 E 
25 years and over - ans et plus 287 197 C 172 C 25 E 90 68.7 C 12.8 E 60.0 C 
25-44 years - ans 143 127 C 110 C 17 E 16 88.8 C 13.6 E 76.8 C 
25-34 years - ans 71 63 C 55 C 9F 8 88.8 C 13.5 F 76.8 C 
35-44 years - ans 72 64 C 55 C 9F 8 88.8 C 13.6F 76.7 C 
45-64 years - ans 96 67 C 59 D 8 F 29 69.8 C 11.7 F 61.7 D 
45-54 years - ans 57 46 C 41 D Ble 12 79.5 C 11.0 F 70.7 D 
55-64 years - ans 39 vail, |S 19 E Scien) 17 55.5 E 16 48.3 E 
65 years and over - ans et plus 48 Soo 18 ses G 365. 2) 45 toe G ES ++ G 
Females - Femmes 376 192 C 168 C 23 E 185 S059 7C 12.3 E 44.7 C 
15-24 years - ans 64 32 D 26 D SF 32 49.6 D Wes 1g 41.0 D 
15-19 years - ans ST 10 E 8 E Sse 21 32.7 E 16 25.7 E 
20-24 years - ans 33 22 D 18 E aon Ip 11 65.3 D rer 55.4 E 
25 years and over - ans et plus 312 160 C 142 C 18 E 153 51.2 C 11.3 E 45.4 C 
25-44 years - ans 150 113 C 99 C 13 E 37 75.4 C 119€ 66.4 C 
25-34 years - ans 74 55 C 48 D 8 F 18 75.0 C 14.0 F 64.5 D 
35-44 years - ans 76 58 D 52 D 6F 18 757 D 9S9NF 68.2 D 
45-64 years - ans 97 46 D 42 D SUF 51 47.5 D 9.9 F 42.8 D 
45-54 years - ans 57 36 D 32 D 4G 21 62.9 D 10.2 G 56.5 D 
55-64 years - ans 40 10 E 9E sob UU 30 25.4 E 01h 25. 11E 
65 years and over - ans et plus 65 SE 0h DEC) 65 TH ne) ewe H 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 597 340 C 293 C 46 E 258 56.9 C 13.7 E 49.1 C 
15-24 years - ans | 112 59 D 48 D 11E 52 53.1 D TORT E 42.9 D 
15-19 years - ans 54 20 D 16 E GF 34 37.0 D 20.4 F 29.4 E 
20-24 years - ans 58 39 D 32 D 7F 18 68.2 D 18.4 F 55.6 D 
25 years and over - ans et plus 486 280 C 245 C 35 E 205 57.7 C 12.6 E 50.5 C 
25-44 years - ans 242 184 C 160 C 24 E 58 76.0 C 15°12E 66.0 C 
25-34 years - ans 120 93 C 80 C 13 E 27 77.5 C 13.8 E 66.8 C 
35-44 years - ans 122 91 C 79 C ler 31 74.5 C 12.4 F 65.2 C 
45-64 years - ans 155 931C 82 C nb 2 62 59.8 C 11.8 F 52.8 C 
45-54 years - ans 94 68 C 60 C 8 F 25 72.9 C 12:3%F 63.9 C 
55-64 years - ans 61 è4 E 22 E on 37 39.8 E ete kG 35.7 E 
65 years and over - ans et plus 89 GF 4G re) 85 6.3F re aie 4.2 G 
Males - Hommes 292 186 C 156 C 30 E 106 63.6 C 16.1 E 53.4 C 
15-24 years - ans 57 3220 24 D 8F 25 55.8 D 23.7 F 42.6 D 
15-19 years - ans 28 Le STE Soe 1 16 41.3 E En 30.9 E 
20-24 years - ans 29 20 D 16 E SF 9 69.6 D 22.8 F 53.7 E 
25 years and over - ans et plus 236 154 C 132 C cee 81 65.5 C 14.5 E 56.0 C 
25-44 years - ans 120 98 C 83 C 15 E 22 81.6 C 15.6 E 68.9 C 
25-34 years - ans 60 49 C 41 D 8F 11 82.0 C 16.4 F 68.5 D 
35-44 years - ans 60 49 C 42 C wok PT 81.2 C 14.7 F 69.3 C 
45-64 years - ans 78 54 C 46 D 7E 24 68.9 C 13:31F 59.8 D 
45-54 years - ans 47 38 C 33 D SF 9 80.3 C 13.4 F 69.5 D 
55-64 years - ans 30 151E 132€ Ban 15 51.0 E Soul 64.4 E 
65 years and over - ans et plus 38 Flow 15 aes G etre D) 35 6 See. À Aa (8 
Females - Femmes 305 154 C 137 C 17 E 151 50.4 C 10.8 E 44.9 C 
15-24 years - ans 55 28 D 24 E GF 27 50.2 D 13.8 F 643.3 E 
15-19 years - ans 26 QUE TUE wets 18 32.4 E cee G 27.9 E 
20-24 years - ans 29 19 D 16 E Soc li 9 66.7 D arene S7.6E 
25 years and over - ans et plus 250 126 C 113 C 13 E 124 50.4 C LORIE 45.3 C 
25-44 years - ans 122 86 C 77 C 9E 36 70.4 C 10731E 63.2 C 
25-34 years - ans 60 44 D 39 D SF 16 73.0 D 10599 65.1 D 
35-44 years - ans 62 42 D 38 D GF 20 67.9 D 9.8 F 61.3 D 
45-64 years - ans 77 39 D 35 D 4G 38 50.7 D 9.7 G 45.8 D 
45-54 years - ans 46 30 D 27 D 6 16 65.3 D 15 58.2 D 
55-64 years - ans 31 9E 8 E es À 22 28.9 E ate CY aN 2 
65 years and over - ans et plus 51 SEE cere tt eae a 50 0H er | one H 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
oo ET CR CC 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,793 3,542 B 3,119 B 423 D AP AY à 61.1 B 11.9 D 53.8 B 
15-24 years - ans 959 529 C 438 D 91 E 431 55.1 C 1722 E 45.7 D 
15-19 years - ans 491 190 D 157 D 34 F 300 38.8 D 17:71E 31:9.D 
20-24 years - ans 468 338 C 281 D S7 EF 130 de. CG 16.8 F 60.0 D 
25 years and over - ans et plus 4,833 3,013 B 2,681 B 333 D 1,820 62.3 B 11.0 D 55.5 B 
25-44 years - ans 2,427 1,991 B 177200 218 E 436 82.0 B 11.0E 73.0 C 
25-34 years - ans 1,182 957 C 848 C 109 E 225 81.0 C LL .45E 71.8 C 
35-44 years - ans 1,245 1,034 B 924 C 110 E cab 83.0 B 10-6%E 74.2 C 
45-64 years - ans 1,603 992 C 879 C 11356 611 61.9 C 11.4E 54.9 C 
45-54 years - ans 958 731 C 650 C 81E 228 76.2 C 11, Bae 67.8 C 
55-64 years - ans 645 261 D 229 D 32° & 383 40.6 D 12-346 35.6 D 
65 years and over - ans et plus 803 30 F 29 F Be | 773 3.8 F 50 3.6 F 
Males - Hommes 2,832 1,978 B 1,721 C 257 E 854 69.8 B 130 E 60.8 C 
15-24 years - ans 488 277 D 225 D 52 E 21 56.8 D 18.9 E 46.1 D 
15-19 years - ans 251 100 D 80 E 20 F 151 39.7 D 19.9 F 31.8 E 
20-24 years - ans 237 178 D 145 D SE 59 74.9 D 18.4 F 61.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,344 1,700 B 1,496 C 204 E 643 72.5 B 12.0 E 63.8 C 
25-44 years - ans 1e8e 1,095 B 963 C V2.5 127 89.6 B Vow & 78.8 C 
25-34 years - ans 599 530 C 464 C 66 E 69 88.6 C 12.4 E 77.5 C 
35-44 years - ans 623 565 B 499 C 66 E 58 90.7 B 11°74E 80.1 C 
45-64 years - ans 789 585 C 513 C ite 204 74.1 C 2.28 65.1 C 
45-54 years - ans 477 414 C 363 C S1F 63 86.8 C 12.225 76.2 C 
55-64 years - ans 312 170 D 150 D 20 F 142 54.6 D 12.046 48.1 D 
65 years and over - ans et plus 333 21 G 19 G AE | 312 6.2 G on Mies 5.8 G 
Females - Femmes 2,960 1,564 C 1,398 C 166 E 1,396 52.8 C 10.6E 47.2 C 
15-24 years - ans 471 251 D 213 D 38 F 220 53.3 D 15.2 F 45.2 D 
15-19 years - ans 240 91E QUE 14 G 149 37.9 E 15:31 S$2s1 E 
20-24 years - ans 231 160 D 136 D 24 F 71 69.4 D 15.246 58.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,490 3135. C 1,185 C 128 E 1,177 52.7 C 9.8 E 47.6 C 
25-44 years - ans 1,205 896 C 809 C 86 E 310 74.3 C 9.6 E 67.1 C 
25-34 years - ans 583 427 C 384 C 43 F 156 75.010 10.0 F 65.8 C 
35-44 years - ans 622 469 C 425 C 44 F 153 75.4 C 9.3F 68.4 C 
45-64 years - ans 814 408 D 366 D 42 F 406 50.1 D 10.2F 44.9 D 
45-54 years - ans 481 316 D 287 D 30 F 165 65.8 D 9.5 F 59.5 D 
55-64 Years - ans 333 91E 79E 12 G 242 27.4 E 13.0G 23.8 E 
65 years and over - ans et plus 470 10 H 10H Aare À 461 CASA EN Sen à 2.0 H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,690 5,639 B 5,142 B 497 D 3,050 64.9 B 8.8 D 59.2 B 
15-24 years - ans 1,472 860 C 736 C 124 E 613 58.4 C 14.4 E 50.0 C 
15-19 years - ans 706 318 D 263 D 56 E 388 45.1 D 17-516 37.2 D 
20-24 years - ans 767 542 C 473 C 68 E 225 70.7 C 12.6 E 61.8 C 
25 years and over - ans et plus 7,217 4,780 B 4,406 B 374 D 2,438 66.2 B 7.8 D 61.0 B 
25-44 years - ans 3,674 3,124 B 2,864 B 259 D 551 85.0 B 8.3 D 78.0 B 
25-34 years - ans 1,892 1,595 B 1,448 C 147 E 296 84.3 B 9.2E 76.6 C 
35-44 years - ans 1,783 1,528 B 1,416 B LVANE 254 85.7 B 7.4 E 79.4 B 
45-64 years - ans 2,288 1,566 C 1,455 C 110 E 722 68.4 C dL'E 63.6 C 
45-54 years - ans 1,341 1,104 B 1,030 C 74 E 237 82.3 B 6.7 E 76.8 C 
55-64 years - ans 946 461 C 425 D 36 F 485 48.8 C 7.8 F 44.9 D 
65 years and over - ans et plus 1,256 90 E 86 E 4J 1,165 7 Jen 4.4 J 6.9 E 
Males - Hommes 4,253 3,055 B 2,768 B 287 D 1,198 71.8 B 9.4 D 65.1 B 
15-24 years - ans 748 435 C 361 D 7G E 313 58.2 C 16.9 E 68.3 D 
15-19 years - ans 362 157 D 125 D Sete 205 43.4 D 20.5 E 34.5 D 
20-24 years - ans 386 278 C 236 D 42 F 108 72.0 C 14.9 F 61.3 D 
25 years and over - ans et plus 3,505 2,620 B 2,407 B 213 E 885 74.7 B 8.1E 68.7 B 
25-44 years - ans 1,830 1,678 B 1,531 B 148 E 151 91.7 B 8.8 E 83.7 B 
25-34 years - ans 946 860 B 774 C 86 E 86 90.9 8B 10.0 E 81.9 C 
35-44 years - ans 884 819 B 756 C 622E 65 92.6 B 7.6E 85.6 C 
45-64 years - ans 1,133 879 C 816 C 63 E 254 77.6 C V2 E 72.0 C 
45-54 years - ans 667 601 B 559 C 42 F 66 90.2 B 7.0F 83.9 C 
55-64 years - ans 466 278 D 257 D 21 F 188 59.6 D 7.6F 55.1 D 
65 years and over - ans et plus 542 62 E 60 E eo À. 480 11.65 E weed 11.1E 
Females - Femmes 4,437 2,584 B 2,374 B 211:E 1,852 58.2 B 6.186 53.5 B 
15-24 years - ans 725 425 C 375 D SOE 300 58.6 C 11.8 E 51.7 D 
15-19 years - ans 344 161 D 138 D 23 F 183 46.8 D 14.6F 40.0 D 
20-24 years - ans 381 264 C 237 D CALE 117 69.3 C 10.1F 62.3 D 
25 years and over - ans et plus 3,712 2,160 B 1,999 C 160 E 1,552 58.2 B 7.4 E 53.9 C 
25-44 years - ans 1,845 1,445 B 1,334 C MINE 399 78.3 B et E Vers C 
25-34 years - ans 946 735 C 674 C 61E FA TT STE 8:31E 41.310 
35-44 years - ans 899 710 C 660 C SOE 189 79.0 C 7.1 E 73.4 C 
45-64 years - ans 1,154 686 C 639 C 48 F 468 59.5 C 6.9 F 55.4 C 
45-54 years - ans 674 503 C 471 C 32 F 171 74.6 C 6.4 F 69.8 C 
55-64 years - ans 480 183 D 168 D 15 G 296 38.2 D 8.2 G 35.1 D 
65 years and over - ans et plus 713 28 F 26 F acted | 685 3.9. F nor à S20) 6 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation gent rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 849 558 B 512 C 66 E 291 65.7 B 8.3 E 60.3 C 
15-24 years - ans 151 100 C 87 D 13 F 51 66.2 C Nek 1S 57.4 D 
15-19 years - ans 74 40 D SE 6F 35 53.3 D 152.3 44.8 E 
20-24 years - ans 77 61 C 54 D 7a 16 78.6 C 11.6 F 69.5 D 
25 years and over - ans et plus 697 458 B 425 C SSE 240 65.6 B 7.2E 60.9 C 
25-44 years - ans 339 294 C 272 C 22 E 46 86.6 C Us [s 80.1 C 
25-34 years - ans 170 145 C 133 C L22F 25 85.3 C 8.3 F 78.3 C 
35-44 years - ans 169 149 C 139 C 10 F 21 87.8 C 6.8 F 81.9 C 
45-64 years - ans 215 154 C 144 C 10F 61 71.5 C 6.6F 66.8 C 
45-54 years - ans 126 106 C 100 C 6 G 20 84.1 C 5.6 G 79.4 C 
55-64 years - ans 89 48 D 46 D 4G 41 53.6 D 8.6 G 49.0 D 
65 years and over - ans et plus 143 10 F 9 F Seach J 133 ZelrE wae 3 6.6 F 
Males - Hommes 416 305 C 277 C 28 E 111 73.3 C DIES 1= 66.6 C 
15-24 years - ans 77 52 D 44D 8 F 25 68.0 D 15.0 F 57.8 D 
15-19 years - ans 37 20 E 17 E ota ME 18 53.3 E 6 44.9 E 
20-24 years - ans 39 32 D 28 D 5 G 7 81.9 D 14.4 G 70.1 D 
25 years and over - ans et plus 339 253 C 233 C 20 F 86 74.6 C Salk 68.5 C 
25-44 years - ans 171 159 C 145 C 14 F 12 93.0 C 8.6 F 84.9 C 
25-34 years - ans 86 80 C 72 D 8 F 6 93.0 C 9.4 F 84.3 D 
35-44 years - ans 85 79 C 73 C 6 G 6 92980 7.8 G 85.6 C 
45-64 years - ans 107 87 C 81 C 6 G 20 81.2 C 7.1 G 75.4 C 
45-54 years - ans 63 58 C 55 C GH 5 92.2 C 6.3 H 86.3 C 
55-64 years - ans GG corp 26 D eee La} 15 65.3 D Broce Lx 59.6 D 
65 years and over - ans et plus 61 Var 7F oc 8 54 LISTE ed 11.1F 
Females - Femmes 433 253 C 235 C 18 E 180 58.4 C 72 -LRE 54.3 C 
15-24 years - ans 74 48 D 42 D 6G 27 64.3 D 11.5 G 57.0 D 
15-19 years - ans 37 20 E 16 E eee G 17 CL ATARI 2 16 44.8 E 
20-24 years - ans 38 28 D 26 E os tf 9 75.2 D on 68.9 E 
25 years and over - ans et plus 358 205 C 192 C 125 153 57.2 C 6.1F 53.7 C 
25-44 years - ans 169 135 C 127 C 8F 34 80.1 C 6er 75.1 C 
25-34 years - ans 84 65 D 61 D 4G 19 77.5 D 6.8 G 72.2 D 
35-44 years - ans 84 70 C 66 D 4G 15 82.7 C 5.6 G 78.1 D 
45-64 years - ans 108 67 D 63 D 4G 41 61.8 D 5.8G 58.2 D 
45-54 years - ans 63 48 D 45 D ew tt 15 76.1 D Bao 72.4 D 
55-64 years - ans 45 19 E 18 E Ree JS 26 42.2 E een 38.7 E 
65 years and over - ans et plus 81 6 soo, I Soo dl 79 46 nr. t ees La 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 484 B 448 C 36 E 264 64.7 B 7.4 E 59.9 C 
15-24 years - ans | 137 82 C 71 0D EF 55 60.0 C Scan 51.8 D 
15-19 years - ans 71 35 D 29 D SF 37 48.6 D Leer 41.2 D 
20-24 years - ans 65 47 D 41 D 6 F 18 Tees 0D 12.6 F 63.2 D 
25 years and over - ans et plus 612 402 B 377 C 25 E 209 65.8 B GIE 61.7 C 
25-44 years - ans 291 252 B 234 C 19 E 39 86.7 B 7.4E 80.3 C 
25-34 years - ans 141 118 C 107 C 10F 23 83.7 C 8.9 F 76.3 C 
35-44 years - ans 150 134 C 126 C 8 F 16 89.5 C 6.1F 84.0 C 
45-64 years - ans 185 133 C 1 KE 6F 52 Tala (© 4.5 F 68.5 C 
45-54 years - ans 104 88 C 83 C 4G 16 84.4 € 5.0 G 80.2 C 
55-64 years - ans 81 45 D 43 D Be 3G 36 55.4 D 16 53.5 D 
65 years and over - ans et plus 136 WP = 17 E aco à! 118 1267 E coo, a 12.6 E 
Males - Hommes 370 269 B 247 C rae À 101 72.7 B 8.3 E 66.7 C 
15-24 years - ans 70 45 D 38 D 7F 25 64.1 D 14.7 F 54.6 D 
15-19 years - ans 37 19 D 16 E 2G 18 51.35 D 46 43.2 E 
20-24 years - ans 33 26 D 22 D 4G 7 78.2 D 13.9 G 67.3 D 
25 years and over - ans et plus 300 224 B 208 C 16 F 76 74.7 8B 7204F 69.5 C 
25-44 years - ans 147 136 B 124 C 12°F 1l 92.8 B 8.8 F 84.6 C 
25-34 years - ans 70 63 C 56 C 7 G 7 90.0 C 16.9 G 80.2 C 
35-44 years - ans 77 73 C 68 C SF q 95.4 C 7.0 F 88.7 C 
45-64 years - ans 93 74 C 76 C 4G 19 79.4 C 4.9 G 75.6 C 
45-54 years - ans 53 48 C 45 C # CRE 5 91.0 C Sak. 85.9 C 
55-64 years - ans - 40 26 D 25 D PES «| 14 64.4 D un 62-1) D 
65 years and over - ans et plus 60 lé E 14 E et 46 235.5) E ween F Zaceue. 
Females - Femmes 379 CLSC 202 C IGE 163 56.9 C 6.4 E 53.3 C 
15-24 years - ans 67 37 0 33 D SF 30 55.6 D E2e5aF 48.7 D 
15-19 years - ans 35 16 E lé E Sn 19 G5.7 E 16 S9S20E 
20-24 years - ans 32 2h D 19 D ey 1S gy 66.3 D 6 59.0 D 
25 years and over - ans et plus 312 178 C 169 C 9F 134 57.1 C Scie 54.2 C 
25-44 years - ans 144 116 C- 109 C 7F 28 80.5 C 5.7 F 75.9 C 
25-34 years - ans 71 55 C 51 D GF 16 77-5 € 6.6 F 72.4 D 
35-44 years - ans 74 61 C 58 C CG 12 83.3 C 46 79.1 C 
45-64 years - ans 92 59 D 57 D 6 33 64.0 D 6 61.4 D 
45-54 years - ans 51 40 D 38 D Bie eG aig! 77.8 D Ae 74.5 D 
55-64 years - ans 41 19 D 18 E AA | 22 46.6 D Een À. 45.0 E 
65 years and over - ans et plus 75 Peale Sel i ined. 72 16 +. à SE 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1995. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chémage 
thousands - milliers 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,061 1,462 B 1,340 B 122 D 599 
15-24 years - ans 377 242 C 208 C 34 E 135 
15-19 vears - ans 187 96 D 79 D 18 F 91 
20-24 years - ans 190 146 C 129 D a7 Ae 44 
25 years and over - ans et plus 1,683 1,219 B 1,132 8 87 E 464 
25-44 years - ans 933 816 B 757 B 59 E PE 
25-34 years - ans 463 401 B 369 C S21E 62 
35-44 years - ans 469 414 B 388 C 26 E 55 
45-64 years - ans 507 378 C 351 C 27 F 128 
45-54 years - ans 307 266 C 250 C 16 F 41 
55-64 years - ans 200 112 D 101 D 11 G 88 
65 years and over - ans et plus 244 26 F 25 F eters) sd 219 
Males - Hommes 1,028 805 B 729 B 76 E 223 
15-24 years - ans 191 130 C 107 D Zoe 61 
15-19 years - ans 95 52 D Gl E 11 G 44 
20-24 years - ans 96 78 C 66 D 12 G 7 
25 years and over - ans et plus 837 675 B 622 B 53 E 162 
25-44 years - ans 471 442 B 409 B 34 E 29 
25-34 years - ans 233 217 B 197 C 20F 16 
35-44 years - ans 239 226 B elec 14 F 13 
45-64 years - ans 257 215 C 196 C 19 F 42 
45-54 years - ans 156 146 C 135 C 11 G 10 
55-64 years - ans 101 69 D 61 D 8 G SZ 
65 years and over - ans et plus 109 18 F 17 F co 91 
Females - Femmes 1,032 657 C 611 C 66 E 375 
15-24 years - ans 186 113 D 101 D ll F 74 
-15-19 years - ans 92 45 E 38 E 7 G 47 
20-24 years - ans 95 68 D 63 D 5 G 27 
25 years and over - ans et plus 846 544 C 510 C 34 E 301 
25-44 years - ans 461 373 C 348 C 25 E 88 
25-34 years - ans 231 185 C 17210 STE 46 
35-44 years - ans 231 189 C 176 C ISF 42 
45-64 years - ans 250 163 C 155 C 9F 86 
45-54 years - ans 151 120 C 114 C 6 G 31 
55-64 years - ans 99 43 E 40 E ec h 56 
65 years and over - ans et plus 135 8 G 8 G Bon D 127 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2931 1,919 B 1,742 B 177 D 1,013 
15-24 years - ans 490 317 C 261 D 55 F 173 
15-19 years - ans 236 120 D 95 D 25 F 116 
20-24 years - ans 254 197 C 166 D SEE 57 
25 years and over - ans et plus 2,442 1,602 B 1,481 C PAIE 840 
25-44 years - ans 1,224 1,032 B 947 C 85 E 192 
25-34 years - ans 608 500 C 453 C 46 F 108 
35-44 years - ans 616 533 C 494 C 39 F 84 
45-64 years - ans 776 550 C 516 C 34 F 226 
45-54 years - ans 464 390 C 366 C 24 F 74 
55-64 years - ans 312 160 D 149 D 10 G 153 
65 years and over - ans et plus 441 20 F 18 F Asc we! 421 
Males - Hommes 1,444 1,052 B 952 C 101 E 392 
15-24 years - ans 247 164 D 133 D SI F 83 
15-19 years - ans 121 62 E 48 E 14 G 59 
20-24 years - ans 126 102 D 84 D 18 G 24 
25 years and over - ans et plus 1,197 888 B 819 C 69 E 309 
25-44 years - ans 609 559 B 511 C 48 F 50 
25-34 years - ans 303 275 C 248 C 26 F 29 
35-44 years - ans 306 285 € 263 C 2e1E 21 
45-64 years - ans 393 316 C 296 C 20 F 77 
45-54 years - ans 235 218 C 204 C 14 G 17 
55-64 years - ans 158 99 D 92 D 6 G 60 
65 years and over - ans et plus 195 13 F 12F ae 2) 182 
Females - Femmes 1,487 866 C 790 C 76 E 621 
15-24 years - ans 242 153 D 129 D 24 F 90 
15-19 years - ans 115 58 E 67 E 11 G 57 
20-24 years - ans 128 95 D 82 D 13 G 33 
25 years and over - ans et plus 1,245 714 C 662 C S20E 531 
25-44 years - ans 615 473 C 436 C 37.5 142 
25-34 years - ans 305 225 C 205 D 20 F 80 
35-44 years - ans 311 248 C 231 C 17 F 63 
45-64 years - ans 384 234 D 220 D 14 G 150 
45-54 years - ans 230 173 D 162 D 10 G 57 
55-64 years - ans 154 61 E 57 E GH 93 
65 years and over - ans et plus 246 7G 6G SENS 239 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
70.9 B 8.3 D 65.0 B 
64,2 C 14.2E 55.1 C 
51.6 D 18.4 F 42.1 D 
76.7 C 11.4F 67.9 D 
72.4 B TS CtE 67.3 B 
87.5 B Tee = SIT 
86.6 B 8:11E 79.6 C 
88.3 B 6.4 E 82.7 C 
74.7 C Ust4al à 69.3 C 
86.7 C 6.1F 81.4 C 
56.1 D 9.9 G 50.6 D 
10.5 F Soe 10.0 F 
78.3 B 9.5 € 70.9 B 
68.0 C 175706 56.0 D 
54.2 D 21.2 G 42.7 E 
81-91C 15.3 G 69.3 D 
80.6 B 7T295E 74.3 B 
93.8 B 7.6E 86.7 B 
93.18 S51 th 84.6 C 
94.5 B 62:1 5F 88.8 C 
83.6 C 8.7 F 76.3 C 
93.5 C 7.2 G 86.8 C 
68.2 D 11.9 G 60.1 D 
16.6 F Se | 15.6 F 
63.6 C 6.9 E 59.2 C 
60.4 D 1022E 54.2 D 
48.8 E 15.2 G 41.4 E 
71.5D 6.9 G 66.6 D 
64.4 C 6.3 E 60.3 C 
81.0 C 6.8 E 75.4 C 
80.0 C 6.9F 74.5 C 
81.9 C 6.8 F 76.3 C 
65.5 C 5.3 F 62.0 C 
79.7 C 4.8 G 75.8 C 
643.8 E --- G 60.9 E 
5.6 G oon 0 5.6 G 
65.5 B 9.2 D 59.4 B 
64.7 C 17°52%P 53.4 D 
50.8 D 20.5 F 40.3 D 
77.6 C 15.7 F 65.4 D 
65.6 B 7:6%E 60.6 C 
84.3 B 875 E 71532C 
82.2 C 9S32F 74.6 C 
86.4 C 7.33 F 80.1C 
70.8 C 6.2 F 66.4 C 
84.1 C 6.1F 78.9 C 
51.2 D 6.5 G 47.8 D 
4.5 F eee 8 4.1 F 
72.9 8B 9.6E 65.9 C 
66.3 D 1931 F 53.6 D 
SICILE 21.9 G 39.9 E 
80.8 D 17.4 G 66.7 D 
74.2 B 7.8 E 68.4 C 
91.9 B 8.6 F 83.9 C 
90.5 C 9.6 F 81.8 C 
93.2 C 7.7F 86.1 C 
80.5 C 6.4 F 75.3 C 
925776 6.3 G 86.9 C 
62.3 D 6.6 G 58.2 D 
6.5 F wee J 6.0 F 
58.3 C 8.8 E 53.2 C 
63.0 D 15.8 F 53.1 D 
50.4 E 19.0 G 40.8 E 
74.4 D 13.8 G 64.1 D 
57.3 C TSSvE 53.2 C 
76.8 C 7.8F 70.8 C 
73-910 8.8 F 67.3 D 
79.8 C 6.9F 74.2 C 
61.0 D 6.0 G 57.3 D 
75.2 D 5.9 G 70.8 D 
39.7 E 6.5 H 37.2 E 
2.8 G ES | 2.6 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, avril 1995, 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 22,959 14,662 13,199 1,463 8,297 63.9 10.0 57.5 
15-24 years - ans 3,946 2,303 1,935 368 1,643 58.4 16.0 49.0 
25-44 years - ans 9,653 8,102 7,352 750 1,551 83.9 923 76.2 
45 years and over - ans et plus 9,360 4,257 3,912 346 5,103 45.5 8.1 41.8 
Single - Célibataires 6,088 3,879 3,322 556 2,209 63.7 14.3 54.6 
15-24 years - ans 3,411 1,897 1,587 309 1,515 55.6 16.3 46.5 
25-44 years - ans 2,100 1,728 1,513 216 372 82.3 12.5 72.0 
45 years and over - ans et plus 576 254 223 31 322 44.1 Vee 38.7 
Married - Marié(e)s 14,031 9,606 8,856 751 4,425 68.5 7.8 63.1 
15-24 years - ans 514 392 337 55 121 76.4 14.1 65.6 
25-44 years - ans 6,814 5,796 5,343 453 1,017 85.1 7.8 78.4 
45 years and over - ans et plus 6,704 3,418 3,175 242 3,286 51.0 Tod 47.4 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,508 1,017 876 141 491 67.4 13.9 58.1 
15-24 years - ans 20 TES 10 Sec 7 65.5 D 50.2 
25-44 years - ans 706 554 475 79 153 78.4 14.3 67.2 
45 years and over - ans et plus 782 450 391 59 332 57.5 132% 50.0 
Widowed - Veufs(ves) 1,332 160 145 15 1,172 12.0 9.3 10.9 
15-24 years - ans SE Fe Se bre Pre atone Rats CRE 
25-44 years - ans 33 24 22 Fe 9 71.9 Te 66.0 
45 years and over - ans et plus 1,299 136 123 13 1,163 10.5 9.6 9.5 
Males - Hommes 
Total 11,269 8,047 7,175 872 3,222 71.4 10.8 63.7 
15-24 years - ans 2,004 1,195 976 219 809 59.6 18.4 48.7 
25-44 years - ans 4,827 4,387 3,947 440 440 90.9 10.0 81.8 
45 years and over - ans et plus 4,437 2,465 2,252 213 1,973 55.5 8.6 50.8 
Single - Célibataires 3,422 2,274 1,900 373 1,149 66.4 16.4 55.5 
15-24 years - ans 1,831 1,042 846 196 789 56.9 18.8 46.2 
25-44 years - ans 1,288 1,082 927 155 206 84.0 14.3 72.0 
45 years and over - ans et plus 304 150 127 23 154 49.3 154 41.8 
Married - Mariés 6,990 5,275 4,853 421 1,715 75.5 8.0 69.4 
15-24 years - ans 167 147 125 22 20 88.0 14.9 74.9 
25-44 years - ans 3,253 3,056 2,809 248 197 93.9 8.1 86.3 
45 years and over - ans et plus 3,570 2,072 1,920 152 1,498 58.0 7.3 53.8 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 625 459 385 74 166 73.4% 16.1 61.6 
15-24 years - ans 7 7 5 Sones Re 95.7 ate 67.9 
25-44 years - ans : 278 242 205 36 37 86.8 15.1 ESTA 
45 years and over - ans et plus 340 211 175 35 129 62.0 16.8 51.6 
Widowed - Veufs 233 40 36 4 192 17.2 9.3 15.6 
15-24 years - ans Biers peste AE dé Brave arate re se 
25-44 years - ans 8 7 6 se AL CAE Pc 82.7 
45 years and over - ans et plus 225 33 30 re 192 14.6 sae 1392 
Females - Femmes 
Total 11,690 6,615 6,023 591 5,075 56.6 8.9 51.5 
15-24 years - ans 1,941 1,108 959 148 834 S7.1 13.4 49.4 
25-44 years - ans 4,826 3,714 3,404 310 19111 77.0 8.3 70.5 
45 years and over - ans et plus 4,923 1,793 1,660 133 3,130 36.4 7.4 5557 
Single - Célibataires 2,665 1,605 1,422 183 1,060 60.2 11.4 53.4 
15-24 years - ans 1,581 855 741 114 726 54.1 13.3 46.9 
25-44 years - ans 812 646 585 61 166 79.5 9.4 72.1 
45 years and over - ans et plus 273 104 96 9 168 38.3 8.3 35.1 
Married - Mariées 7,042 4,332 4,002 330 2,710 61.5 7.6 56.8 
15-24 years - ans 347 246 212 33 101 70.8 13.6 61.2 
25-44 years - ans 3,561 2,740 2,535 206 820 77.0 7.5 thee 
45 years and over - ans et plus 3,134 1,346 1,255 91 1,788 42.9 6.7 40.1 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 883 558 490 67 325 63.1 T2 55.5 
15-24 years - ans 13 6 5 osha 7 49.1 Boe 40.7 
25-44 years - ans 428 312 269 43 116 72.9 13.6 63.0 
45 years and over - ans et plus 442 239 216 24 203 54.1 9.9 48.8 
Widowed - Veuves 1,100 120 109 11 980 10.9 9.3 9.9 
15-24 years - ans Are crests ; coe Ao EL ese aisle Sere 
25-44 years - ans 25 16 15 ete 9 65.8 See 60.7 


45 years and over - ans et plus 1,074 103 93 10 971 9.6 9.7 8.7 
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TABLE 6, Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 456 230 184 46 226 50.4 19.9 40.4 
Single - Célibataires 124 52 a7 15 72 41.7 28.2 29.9 
Married - Marié(e)s 292 167 138 29 125 57.2 17.2 47.4 
Other - Autres 40 11 9 cod 29 21:53 era 21.4 
Males - Hommes 228 130 101 29 98 57.0 22.5 44.1 
Single - Célibataires 72 Ss] 21 11 40 44.0 34.1 29.0 
Married - Mariés 145 94 76 18 51 64.6 18.9 52.4 
Other - Autres 11 5 Gq siete 7 41.1 ote 33.9 
Females - Femmes 227 99 83 16 128 43.7 16.4 36.6 
Single - Célibataires 53 20 16 4 32 38.5 18.9 SL22 
Married - Mariées 146 73 62 11 73 49.9 15.0 42.4 
Other - Autres 28 6 5 FETE 22 21.8 erate 16.5 


Prince Edward I. = ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 65 53 13 39 62.6 19.8 50.2 
Single - Célibataires 29 18 13 4 11 60.9 24.5 46.0 
Married - Marié(e)s 62 43 35 8 19 68.8 17.7 56.6 
Other - Autres 14 5 4q ees 8 38.1 tite 30.1 
Males - Hommes 51 35 27 8 16 68.7 23.3 S257 
Single - Célibataires 16 10 7 AA 6 63.9 cae 44.4 
Married - Mariés 31 22 18 4 9 72.4 19.5 58.3 
Other - Autres 4 het AAS 282 se Ac co Bits 
Females - Femmes 53 30 26 5 23 56.8 15.7 47,9 
Single - Célibataires 13 7 6 .. 5 57.0 ss 48.1 
Married - Mariées 31 20 17 oie 11 65.2 mae 55.0 
Other - Autres 10 346 . ee 7 alate eas wae 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 730 423 367 57 306 58.0 13.4 50.2 
Single - Célibataires 187 102 83 19 85 54.6 18.9 44.3 
Married - Marié(e)s 449 288 256 32 161 64.2 1152 57.0 
Other - Autres 94 33 28 5 61 35.4 15.8 29.8 
Males - Hommes 353 232 198 33 122 65.6 14.3 56.2 
Single - Célibataires 106 61 48 14 GG 58.0 22.2 45.1 
Married - Mariés 220 156 139 17 64 70.8 11.0 63.1 
Other - Autres 28 15 12 47 13 52.9 Anu 43.7 
Females - Femmes 376 192 168 23 185 50.9 12.3 44.7 
Single - Célibataires 81 41 35 6 40 50.2 14.0 43.2 
Married - Mariées 229 132 117 15 97 57.8 11.4 51.2 
Other - Autres 66 19 16 eels 48 28.1 ele 24.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 597 340 293 46 258 56.9 13527 49.1 
Single - Célibataires 154 83 68 16 71 54.1 18.8 43.9 
Married - Marié(e)s 369 230 203 27 139 62.3 11.6 55.0 
Other - Autres 74 26 22 4 48 35.4 15.5 29.9 
Males - Hommes 292 186 156 30 106 63.6 16.1 53.4 
Single - Célibataires 87 49 37 12 38 56.6 24.8 42.6 
Married - Mariés 185 126 110 16 59 68.2 L2as 59.6 
Other - Autres 21 11 9 SE 10 52.2 Re 43.0 
Females - Femmes 305 154 137 17 151 50.4 10.8 44.9 
Single - Célibataires 67 34 31 4 33 50.9 10.3 45.7 
Married - Mariées 185 104 93 11 81 56.3 10.5 50.5 
Other - Autres 53 15 13 AE 38 28.9 GA 24.8 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,793 3,542 3,119 423 2,251 61.1 11.9 53.8 
Single - Célibataires 1,560 916 761 155 644 58.7 17.0 48.8 
Married - Marié(e)s 3,495 Cpaol 2,109 221 1,165 66.7 9.5 60.3 
Other - Autres 737 295 248 47 442 40.0 15.8 33.7 
Males - Hommes 2,832 1,978 1,721 257 854 69.8 13.0 60.8 
Single - Célibataires 863 543 441 102 321 62.9 18.8 51.1 
Married - Mariés 1,741 1,305 1,176 129 437 74.9 9.9 67.5 
Other - Autres 228 131 104 26 97 57.4 20.1 45.8 
Females - Femmes 2,960 1,564 1,398 166 1,396 52.8 10.6 47.2 
Single - Célibataires 697 374 320 54 323 53.6 14.3 45.9 
Married - Mariées 1,754 1,026 933 93 728 58.5 9.0 53.2 
Other - Autres 509 164 144 20 345 S22 1e: 28.3 
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TABLE 6, Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1995. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,690 5,639 5,142 497 3,050 64.9 8.8 5922 
Single - Célibataires 2,320 1,530 1,341 189 789 66.0 12.4 57.8 
Married - Marié(e)s 5,313 3,664 3,416 248 1,649 69.0 6.8 64.3 
Other - Autres 1,057 445 384 61 612 42.1 13.6 36.3 
Males - Hommes 4,253 3,055 2,768 287 1,198 71.8 9.4 65.1 
Single - Célibataires 1,299 879 754 125 420 67.6 14.2 58.0 
Married - Mariés 2,649 1,995 1,861 134 654 75.3 6.7 70.2 
Other - Autres 304 181 153 28 124 59.4 15.4 50.3 
Females - Femmes 4,437 2,584 2,374 211 1,852 58.2 8.1 53.5 
Single - Célibataires 1,021 652 587 65 369 63.9 9.9 57.5 
Married - Mariées 2,663 1,669 1,555 113 994 62.7 6.8 58.4 
Other - Autres 753 264 231 33 489 35.1 12.4 30.7 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 849 558 512 46 291 65.7 8.3 60.3 
Single - Célibataires 217 147 130 18 70 67.8 11.9 59.7 
Married - Marié(e)s 521 367 344 23 154 70.4 6.2 66.0 
Other - Autres 111 44 38 6 67 39.7 13.3 34.4 
Males - Hommes 416 305 277 28 111 73.3 5 66.6 
Single - Célibataires 122 88 76 Le 34 71.9 13.8 62.0 
Married - Mariés 259 198 184 14 61 76.5 6.9 71.2 
Other - Autres 35 20 17 nays 16 55.6 Rave 48.3 
Females - Femmes 433 253 235 18 180 58.4 7.1 54.3 
Single - Célibataires 95 60 54 5 36 62.5 9.1 56.8 
Married - Mariées 262 169 160 9 93 64.4 5.5 60.9 
Other - Autres 75 24 21 mate 51 S2.2c oe 27.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 484 448 36 264 64.7 7.4 59.9 
Single - Célibataires 185 118 103 15 67 63.8 12.4 55.9 
Married - Marié(e)s 475 334 316 18 141 70.2 5.4 66.4 
Other - Autres 88 33 29 se. 56 36.9 ose 33.1 
Males - Hommes 370 269 247 22 101 72.7 8.3 66.7 
Single - Célibataires 108 73 63 10 35 67.6 14.0 58.2 
Married - Mariés 237 182 172 10 55 76.8 5.7 72.4% 
Other - Autres 25 14 12 AS 11 56.2 Suc 49.2 
Females - Femmes 379 215 202 14 163 56.9 6.4 53.3 
Single - Célibataires 77 45 41 4 32 58.4 959 52.6 
Married - Mariées 238 152 144 8 86 63.7 5.1 60.5 
Other - Autres 63 18 17 Aer 45 29.2 a ae 26.7 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,061 1,462 1,340 122 599 70.9 8.3 65.0 
Single - Célibataires 551 387 341 46 163 70.3 11.9 62.0 
Married - Marié(e)s 1,266 952 889 63 314 75.2 6.7 70.2 
Other - Autres 244 122 110 12 121 50.2 10.1 45.1 
Males - Hommes 1,028 805 729 76 223 78.3 CLS 70.9 
Single - Célibataires 316 231 199 32 86 73.0 14.0 62.7 
Married - Mariés 630 520 483 38 110 82.6 7 2 76.6 
Other - Autres 82 54 47 6 28 65.9 11.7 58.1 
Females - Femmes 1,032 657 611 46 375 63.6 6.9 59.2 
Single - Célibataires 234 157 143 14 78 66.8 8.7 61.0 
Married - Mariées 636 432 406 26 204 67.9 6.0 63.8 
8.9 38.5 


Other - Autres 162 69 62 6 93 42.3 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,931 1,919 1,742 177 1,013 65.5 Je 59.4 
Single - Célibataires 760 524 444 79 236 68.9 15.2 58.5 
Married - Marié(e)s 1,789 1,232 1,149 83 557 68.9 6.7 64.3 
Other - Autres 382 163 148 15 220 42.6 9.0 38.7 
Males - Hommes 1,444 1,052 952 101 392 72.9 9.6 65.9 
Single - Célibataires 433 308 256 52 125 AL Se 17.0 59.1 
Married - Mariés 892 677 635 42 215 75.9 6.1 Tie 
Other - Autres 120 67 61 7 52 56.4 10.1 50.8 
Females - Femmes 1,487 866 790 76 621 58.3 8.8 53.2 
Single - Célibataires 327 216 . 189 27 LET 66.0 12.6 CYAN À 
Married - Mariées 897 555 514 41 342 61.9 7.4 67,3 
Other - Autres 263 95 87 8 168 36.3 8.2 353.3 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1995. 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 22,959 14,662 13,199 1,463 8,297 63.9 10.0 57.5 
0-8 years - 0 à 8 années 2,958 811 667 144 2,146 27.4 VT, 22.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,695 2,394 1,997 397 2,301 51.0 16.6 42.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,395 3,093 2,786 308 1,302 70.4 10.0 63.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 2,109 1,405 1,262 143 704 66.6 10.2 59.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,798 4,437 4,072 364 1,361 76.5 8.2 70.2 
University degree - Grade universitaire 3,004 e, 522 2,415 107 482 84.0 4.2 80.4 
Males - Hommes 
Total 11,269 8,047 7,175 872 3,222 71.4 10.8 63.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,394 527 430 97 867 37.8 18.5 30.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,342 1,433 1,176 257 909 61.2 17.9 50.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,015 1,614 1,444 169 402 80.1 10.5 7177 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,034 723 646 77 Sit 69.9 10.7 62.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,851 2,347 2,134 213 504 82.3 9.1 74.8 
University degree - Grade universitaire 1,631 1,403 1,346 57 228 86.0 4.1 82.5 
Females - Femmes 
Total 11,690 6,615 6,023 591 5,075 56.6 8.9 51.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,563 284 238 46 1,279 18.2 16.4 15.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,352 960 821 140 1,392 40.8 14.5 34.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,380 1,480 1,341 139 900 62.2 9.4 56.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,075 682 616 66 393 63.5 9.7 57.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,946 2,089 1,939 151 857 70.9 72 65.8 
University degree - Grade universitaire 1,373 1,119 1,069 50 254 81.5 4.5 77.9 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,946 2,303 1,935 368 1,643 58.4 16.0 49.0 
0-8 years - 0 à 8 années 195 57 41 16 138 29.4 27.7 e1:3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,538 704 544 160 834 45.8 22.8 35.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 626 490 412 78 136 78.2 15.9 65.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 834 473 417 56 361 56.7 79 50.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 589 451 402 49 138 76.6 10.9 68.2 
University degree - Grade universitaire 163 127 119 8 36 71.7 6.5 72.7 
25 - 4G years - 25 à 44 ans 
Total 9,653 8,102 7,352 750 1,551 83.9 9.3 76.2 
0-8 years - 0 à 8 années 405 235 187 48 170 58.0 20.6 46.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,333 986 820 167 347 74.0 16.9 61.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,153 1,796 1,622 174 357 83.4 9.7 75.3 
Some post-secondary - Études postsecon- + 
daires partielles 871 700 631 69 170 80.4 9.8 72.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,107 2,758 2,539 220 348 88.8 8.0 81.7 
University degree - Grade universitaire 1,784 1,626 1,553 72 159 91.1 4.4 87.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,360 4,257 3,912 346 5,103 45.5 8.1 41.8 
0-8 years - 0 a 8 années 2,357 519 439 80 1,839 22.0 15.4 18.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,823 703 633 70 1,120 38.6 9.9 34.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,616 807 751 56 809 50.0 6.9 46.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 405 232 213 18 173 57.2 7.9 52.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,102 1,227 1,132 95 875 58.4 7.8 53.8 
University degree - Grade universitaire 1,056 769 743 26 287 72.8 3.4 70.3 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1995. 


Population Labour force 


15 years 
and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 456 230 184 
0-8 years - 0 à 8 années 88 17 9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 110 40 28 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 68 42 32 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 37 16 14 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 118 85 73 
University degree - Grade universitaire 34 30 28 
Prince Edward Island - 2.-du-P.-édouard 
Total 105 65 53 
0-8 years - 0 à 8 années 14 5 ae 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 15 10 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 15 12 9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 5 Gq 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 27 21 18 
University degree - Grade universitaire 11 9 8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 730 423 367 
0-8 years - 0 à 8 années 93 22 17 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 185 80 65 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 96 65 57 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 64 38 34 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 207 151 130 
University degree - Grade universitaire 86 68 64 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 597 340 293 
0-8 years - 0 à 8 années 111 26 20 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles : 120 53 42 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 116 81 70 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 46 24 20 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 148 107 95 
University degree - Grade universitaire 57 48 46 
Québec 
Total 5,793 3,542 3,119 
0-8 years - 0 à 8 années 1,152 311 246 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,084 562 458 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 878 609 533 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 413 272 237 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,559 1,185 1,072 
University degree - Grade universitaire 707 602 573 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,690 5,639 5,142 497 3,050 64.9 8.8 59.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 907 256 223 55 651 28.2 12.8 24.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,788 905 766 139 883 50.6 15.3 42.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,844 1,270 1,151 118 S74 68.9 Ses 62.4% 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 872 583 529 54 289 66.9 9.2 60.7 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 1,999 1,546 1,434 112 453 Tiss Te CVE. 
University degree - Grade universitaire 1,280 1,080 1,038 42 200 84.4 S29 81.1 
Manitoba 
Total 849 558 512 46 291 65.7 8.3 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années 114 36 32 4 79 31.1 10.3 27.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 205 114 99 16 91 55.6 13.6 48.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 162 121 113 8 40 JS 6.7 70.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 77 55 49 6 22 71.4 10.7 63.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 198 154 144 10 4G 77.6 6.6 72.5 
University degree - Grade universitaire 93 78 75 tae 14 84.5 CL, 81.2 
Saskatchewan 
Total 749 484 448 36 264 64.7 7.4% 59.9 
0-8 years - 0 à 8 années 102 30 26 4 72 29.0 1322 25.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 183 101 91 11 81 55.5 10.5 49.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 146 111 104 7 35 76.1 6.5 71 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 64 42 39 es 23 64.9 ke 60.0 
Post-secondary certificate or diploma : 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 181 139 130 9 42 76.7 6.5 71.8 
University degree - Grade universitaire 73 62 60 eis 11 84.9 Ss 82.0 
Alberta 
Total 2,061 1,462 1,340 122 599 70.9 8.3 65.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1 161 57 50 7 103 35.7 12.6 3123 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 433 249 213 36 184 57.6 14.5 49.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 413 316 289 27 98 76.4 8.4 69.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 205 145 132 13 59 71.0 9.3 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 581 469 438 Sl Bei 80.8 6.7 75.5 
University degree - Grade universitaire 268 225 218 7 44 83.8 S52 81.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,931 1,919 1,742 177 1,013 65.5 9.2 59.4 
0-8 years - 0 à 8 années 217 53 41 12 164 24.4 21.9 19.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 558 274 225 49 284 49.2 18.1 40.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 657 467 427 40 190 71.0 8.5 65.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 325 224 205 20 100 69.1 8.7 63.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 779 579 538 41 199 76.4 7.1 69.2 
University degree - Grade universitaire 397 321 306 15 76 80.9 4.7 77.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 6. ru CLR pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 26 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
avr c 


SS SSS eee EEE EEE eee eee eee eee 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
9 labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total ¢ fi vite population 
Emploi Chomage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 2,219 839 746 93 1,380 37.8 11.1 33.6 
15-19 years - ans 1,582 573 493 80 1,009 36.2 13.9 Slee 
20-24 years - ans 637 266 253 13 371 41.8 5.0 39.6 
Males - Hommes 1,118 404 353 51 714 36.1 12.6 31.6 
15-19 vears - ans 803 282 238 44 521 35.2 15.7 29.6 
20-24 vears - ans 315 122 115 7 194 38.6 565 36.5 
Females - Femmes 1,101 435 393 42 666 39.5 9.7 35.7 
15-19 years - ans 779 291 255 36 488 5729 12.2 32.7 
20-24 years - ans 322 145 138 7 178 44.9 4.7 42.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 53 8 6 AOS 46 14.2 mee 12.1 
15-19 years - ans 38 5 4 Fics 34 12.8 ES 10.1 
20-24 years - ans d5 eee rete wore 12 Sie tele Se 
Males - Hommes 26 4 eae wake 22 14.7 eve Sere 
Females - Femmes 27 4 sb ores 24 Se 7: Caries oot. 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 11 4 SOC BOO 7 32.7 awe me 
15-19 vears - ans 8 ere where ati 6 SEC Brie Was 
20-24 years - ans 006 ee dos ae esis eters 0 GE 
Males - Hommes 5 re SES SAS 4 Bon wee tere 
Females - Femmes 5 ses + ARG BOs ere Rae nate 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 76 23 19 4 5G 29.5 16.7 26.6 
15-19 years - ans 56 16 13 4 40 29.2 22.3 22.7 
20-24 years - ans 20 6 6 os 14 30.4 ne 29.9 
Males - Hommes 40 11 9 KES 28 28.4 LAS 22.6 
Females - Femmes 37 11 10 siete 25 30.7 Sant 26.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 57 16 14 ee 61 27.7 680 24.8 
15-19 years - ans 43 12 ayy wate 31 28.8 ies 25a) 
20-24 years - ans 14 ete CE meee 11 as HS Soc 
Males - Hommes 29 9 8 wate 20 31.4 Sc 26.9 
Females - Femmes 28 7 6 adc 21 23.8 br 2275 
Québec 548 182 165 18 365 33.3 9.7 30.1 
15-19 years - ans 397 118 105 13 280 2957 AIT 26.4 
20-24 years - ans 150 65 60 5 86 42.9 7.1 39.9 
Males - Hommes 271 86 78 8 185 31.6 9.2 28.7 
15-19 years - ans 198 57 50 6 141 28.6 DSM 25.4 
20-24 years - ans 73 29 28 BAS 44 39.9 SGC 37.7 
Females - Femmes 277 97 87 10 180 34.9 10.1 31.4 
15-19 years - ans 199 61 54 7 138 30.7 1172 27.3 
20-24 years - ans 77 35 32 SOO 42 45.7 mise 41.9 
Ontario 905 374 334 40 531 41.3 10.7 36.9 
15-19 years - ans 614 246 211 35 368 40.0 14.1 34.4 
20-24 years - ans 292 129 123 6 163 44.1 4.3 42.2 
Males - Hommes 464 178 155 23 286 38.3 12.9 33.4 
15-19 years - ans 317 119 99 20 198 37.5 16.5 Sis 
20-24 years - ans ; 146 58 55 eke 88 39.9 CO 37.8 
Females - Femmes 442 197 180 17 245 44.6 8.8 40.7 
15-19 years - ans 297 127 112 15 170 42.7 117 37.7 
20-24 years - ans 145 70 68 39€ 75 48.4 ESS 46.7 
Manitoba 78 35 33 acc G2 45.5 oce 42.1 
15-19 years - ans 57 25 23 Bac 32 44.0 Rts 39.7 
20-24 years - ans 20 10 10 crete 10 50.0 SE 48.9 
Males - Hommes 37 16 15 . 21 42.4 PE 39.6 
Females - Femmes 40 19 18 ae 21 48.4 252 44.4 
Saskatchewan 73 28 25 aioe 45 38.3 HOE 33.9 
15-19 years - ans 57 23 20 nate 34 40.7 ÈS 35:53 
20-24 years - ans 16 5 5 Rac EL 29.6 Save 28.9 
Males - Hommes 36 14 KZ Bc 22 38.5 Sia 34.2 
Females - Femmes 37 14 12 sor 23 38.2 iets 33.7 
Alberta 183 74 66 8 109 40.3 10.7 36.0 
15-19 years - ans 133 52 46 7 80 39.5 13.0 34.3 
20-24 years - ans 50 21 20 se 29 42.5 ASE 40.4 
Males - Hommes 94 40 35 5 53 43.0 13.5 37.3 
15-19 years - ans 69 29 24 5 39 42.7 16.8 35.5 
20-24 years - ans 25 11 11 Se A 14 44.1 Ac 42.1 
Females - Femmes 89 LE 31 ass 56 37.4% siete 34.7 
15-19 years - ans 64 23 el Sate 41 36.1 eye 33.1 
20-24 years - ans 25 10 10 Bed rs 40.9 SN 38.7 
British Columbia - C.-Britannique 235 96 81 15 139 40.7 15.5 34.4 
15-19 years - ans 178 72 59 13 106 40.5 18.4 331 
20-24 years - ans 57, 24 fé SA 34 41.3 oat 38.5 
Males - Hommes 116 44 37 8 71 38.4 17.2 31.8 
15-19 years - ans 89 35 à 28 7 54 59.1 191 31.6 
20-24 years - ans 27 10 9 Be 17 36.2 eats 32.4 
Females - Femmes 119 51 44 7 68 43.0 14.0 37.0 
15-19 years - ans 89 37 31 7 51 42.0 17.7 34.6 
20-24 years - ans 31 14 13 ae 17 45.9 Don 43.9 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1995. 


————_————"—"—"— nnn UE 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
oo nn me GER  cus mien ee te 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,959 16,662 13,199 1,463 8,297 63.9 10.0 57.5 
Family members - Membres d'une famille 19,133 12,496 11,304 1,192 6,637 65.3 9.5 59.1 
Heads of family - Chefs de famille 8,065 5,787 5,282 505 2,278 71.8 8.7 65.5 
Spouses - Conjoints 6,830 4,340 4,018 322 2,490 63.5 7.4 58.8 
Single children - Enfants célibataires 3,395 1,963 1,659 304 1,431 57.8 15.5 48.9 
Other relatives - Autres parents 843 406 345 61 438 48.1 14.9 40.9 
Unattached individuals - Personnes seules 3,826 2,166 1,895 271 1,660 56.6 12.5 49.5 
15 - 54 years - ans Ceol 1,959 1,714 245 418 82.4 12.5 72.1 
55 years and over - ans et plus 1,449 207 181 26 1,243 14.3 1255 12°5 
Males - Hommes 11,269 8,047 7,175 872 See’ 71.4 10.8 63.7 
Family members - Membres d'une famille 9,356 6,703 6,027 676 2,653 71.6 10.1 64.4 
Heads of family - Chefs de famille 6,099 4,550 4,182 368 1,550 74.6 8.1 68.6 
Spouses - Conjoints 982 794 730 64 188 80.9 8.0 74.4 
Single children - Enfants célibataires 1,913 1,140 932 208 774 59.6 18.2 48.7 
Other relatives - Autres parents 361 219 183 LY / 142 60.8 16.8 50.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,913 1,344 1,149 195 569 70.3 14.5 60.0 
15 - 54 years - ans 1,479 1,244 1,063 181 235 84.1 14.5 71.9 
55 years and over - ans et plus 434 100 85 15 334 23.1 14.9 19.6 
Females - Femmes 11,690 6,615 6,023 591 5,075 56.6 8.9 51.5 
Family members - Membres d'une famille 9,777 5,793 5,277 516 3,984 593 8.9 54.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,966 1,237 1,101 137 728 63.0 LIT 56.0 
Spouses - Conjointes 5,848 3,546 3,287 259 2,302 60.6 Ws 56.2 
Single children - Enfants célibataires 1,481 824 727 97 658 55.6 A7 49.1 
Other relatives - Autres parents 482 186 162 24 296 38.6 12.7 33:27) 
Unattached individuals - Personnes seules 1,913 822 746 76 1,091 42.9 9.2 39.0 
15 - 54 years - ans 898 715 650 65 183 79.6 9.1 72.4¢ 
55 years and over - ans et plus 1,015 107 96 11 909 10.5 10.2 9.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 456 230 184 46 226 50.4 19.9 40.4 
Family members - Membres d'une famille 424 216 173 43 208 50.9 19.8 40.9 
Heads of family - Chefs de famille 165 98 80 18 67 59.6 18.2 48.7 
Spouses - Conjoints 141 73 61 12 68 51.7 15.9 43.5 
Single children - Enfants célibataires 95 36 26 10 59 38.0 28.4 Chee 
Other relatives - Autres parents 23 9 6 Sc 14 37.9 S55 24.8 
Unattached individuals - Personnes seules 32 13 11 re 18 42.7 iets 33.6 
Prince Edward Island - £.-du-Prince-édouard 105 65 53 13 39 62.6 19.8 50.2 
Family members - Membres d'une famille 89 58 46 11 32 64.7 19.5 52.0 
Heads of family - Chefs de famille 37 26 CA 5 11 70.1 19.1 56.7 
Spouses - Conjoints 30 20 17 te 11 65.1 ete 55.1 
Single children - Enfants célibataires 19 10 8 <A 8 55.9 2. 40.4 
Other relatives - Autres parents San AE tote 56 oat stake Reve Seale 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 6 re 8 50.6 A 39.8 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 730 423 367 57 306 58.0 13.4 50.2 
Family members - Membres d'une famille 622 372 321 51 251 59.7 13.7 51.6 
Heads of family - Chefs de famille 263 171 150 21 92 65.1 1255 57.1 
Spouses - Conjoints 221 134 120 14 87 60.6 10.7 54.1 
Single children - Enfants célibataires 115 57 44 13 58 49.8 22.9 38.4 
Other relatives - Autres parents 23 9 7 aio 14 40.0 Some 30.0 
Unattached individuals - Personnes seules 107 52 46 6 56 48.0 11.6 42.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 597 340 293 46 258 56.9 13.7 49.1 
Family members - Membres d’une famille 513 299 260 40 214 58.3 1372 50.6 
Heads of family - Chefs de famille 214 139 121 18 75 65.0 12.8 56.7 
Spouses - Conjoints 181 104 93 11 77 57.4 10.8 51.2 
Single children - Enfants célibataires 99 47 38 9 51 48.0 19.0 38.9 
Other relatives - Autres parents 19 8 7 soc 10 45.1 Ae 37.4 
Unattached individuals - Personnes seules 84 40 33 7 44 48.0 17.1 39.8 
Québec 5,793 3,542 3,119 623 2,251 61,1 11.9 53.8 
Family members - Membres d'une famille 4,768 2,994 2,664 330 1,773 62.8 11.0 55.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,045 1,442 1,293 149 603 70.5 10.3 63.2 
Spouses - Conjoints 1,715 1,037 944 93 677 60.5 9.0 55.1 
Single children - Enfants célibataires 838 450 376 74 388 53.7 16.4 44.9 
Other relatives - Autres parents 170 64 Sl 13 105 37.9 20.9 30.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,025 548 454 93 477 53.4 17.1 44.3 
Males - Hommes 2,832 1,978 1,721 257 854 69.8 13.0 60.8 
Family members - Membres d’une famille 2,326 1,640 1,450 190 686 79.5 11.6 62.3 
Heads of family - Chefs de famille . 1,557 1,151 1,036 114 406 73.9 939 66.6 
Spouses - Conjoints 227 184 166 18 43 81.0 9.9 72.9 
Single children - Enfants célibataires 474 271 222 49 203 57.1 17.9 46.9 
Other relatives - Autres parents 68 35 26 9 33 Sle 26.4% 37.6 
Unattached individuals - Personnes seules 506 338 271 67 168 66.7 19.7 53.6 
Females - Femmes 2,960 1,564 1,398 166 1,396 52.8 10.6 47.2 
Family members - Membres d’une famille 2,442 1,354 1,215 140 1,087 55.5 10.3 49.8 
Heads of family - Chefs de famille 488 292 257 35 196 59.8 11.9 52.6 
Spouses - Conjointes 1,487 854 778 75 634 57.4 8.8 52.3 
Single children - Enfants célibataires 364 179 154 25 185 49.2 14.1 42.3 
Other relatives - Autres parents 102 30 25 4 72 29.1 14.5 24.9 
Unattached individuals - Personnes seules 519 210 183 27 309 40.4 12.8 35.2 


Note: Refer to the explanatory notes at the Gnd of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l’ information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1995. 
EE oh mes 2 ee 2 meme 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population ~  Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,690 5,639 5,162 697 3,050 64.9 8.8 59.2 
Family members - Membres d'une famille 7,342 4,866 4,453 412 2,476 66.3 8.5 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 3,037 Zee: 2,003 170 865 7125 7.8 65.9 
Spouses - Conjoints 2,572 1,672 1,565 107 900 65.0 6.4 60.8 
Single children - Enfants célibataires 1,366 831 718 lakes 535 60.8 13.5 52.6 
Other relatives - Autres parents 367 191 168 23 177 51.9 12.0 45.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,348 774 689 85 S74 57.4 11.0 51.1 
Males - Hommes 4,253 3,055 2,768 287 1,198 71.8 9.4 65.1 
Family members - Membres d'une famille 3,580 2,571 2,346 226 1,009 71.8 8.8 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,225 1,655 1,542 114 570 74.4 6.9 69.3 
Spouses - Conjoints 438 352 327 25 86 80.5 Vine 74.7 
Single children - Enfants célibataires 759 461 385 76 298 60.7 16.5 50.7 
Other relatives - Autres parents 158 103 92 11 55 65.0 10.4 58.3 
Unattached individuals - Personnes seules 673 484 422 61 189 71.9 1227 62.8 
Females - Femmes 4,437 2,584 2,374 211 1,852 58.2 8.1 53.5 
Family members - Membres d'une famille 3,762 2,294 2,108 187 1,468 61.0 8.1 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 812 517 461 56 295 63.7 10.9 56.7 
Spouses - Conjointes 2,134 1,320 1,238 82 814 61.8 6.2 58.0 
Single children - Enfants célibataires 607 370 333 36 237 60.9 9.9 54.9 
Other relatives - Autres parents 209 88 76 12 121 42.0 13.9 36.2 
Unattached individuals - Personnes seules 675 290 266 24 385 43.0 és 39.4 
Manitoba 849 558 512 66 291 65.7 8.3 60.3 
Family members - Membres d'une famille 704 482 443 39 222 68.5 8.0 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 297 217 201 16 81 72.9 7.2 67.6 
Spouses - Conjoints 256 170 160 10 86 66.6 5.9 62.7 
Single children - Enfants célibataires 125 83 72 Il 43 65.8 12.8 57.4 
Other relatives - Autres parents 26 12 10 SOc 13 48.4 ere 38.7 
Unattached individuals - Personnes seules 144 76 68 7 69 52.4 929 47.2 
Saskatchewan 769 484 448 36 264 646.7 7.49 59.9 
Family members - Membres d'une famille 618 417 388 30 200 67.6 Tal 62.7 
Heads of family - Chefs de famille 272 200 187 13 72 73.6 6.4 68.8 
Spouses - Conjoints 234 153 146 7 81 65.4 4.9 62.2 
Single children - Enfants célibataires 93 54 47 8 39 58.1 13.9 50.0 
Other relatives - Autres parents 18 10 8 és 8 53.6 ce 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 131 67 61 6 64 Stee 995 46.4 
Alberta 2,061 1,462 1,340 122 599 70.9 8.3 65.0 
Family members - Membres d'une famille 1,694 1,220 1,119 101 475 72.0 8.3 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 725 581 536 46 143 80.2 7.9 73.9 
Spouses - Conjoints 619 431 406 26 188 69.7 6.0 65.5 
Single children - Enfants célibataires 278 170 146 24 108 61.2 14.3 52.5 
Other relatives - Autres parents 72 36 31 5 36 50.4 13.8 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 367 242 222 21 124 66.1 8.6 60.4 
Males - Hommes ' 1,028 805 729 76 223 78.3 95 70.9 
Family members - Membres d'une famille 837 655 594 61 181 78.3 92S 71.0 
Heads of family - Chefs de famille 564 465 431 34 99 82.4 Tie) 76.4 
Spouses - Conjoints 80 67 62 5 13 84.0 7.4 77.8 
Single children - Enfants célibataires 161 105 86 19 56 65.1 17.7 53.5 
Other relatives - Autres parents 32 19 15 BAG 13 58.8 es 48.2 
Unattached individuals - Personnes seules 192 150 134 15 42 78.0 10.2 70.1 
Females - Femmes 1,032 657 611 46 375 63.6 6.9 59.2 
Family members - Membres d'une famille 857 564 524 40 293 65.8 Verisl 61.1 
Heads of family - Chefs de famille 161 117 105 12 44 72.5 9.9 65.3 
Spouses - Conjointes 539 364 343 21 175 67.6 5.7 63.7 
Single children - Enfants célibataires 118 66 60 6 52 56.0 8.8 51.0 
Other relatives - Autres parents 40 18 16 eae 23 43.8 re 39.6 
Unattached individuals - Personnes seules 175 93 87 6 82 53.1 6.1 49.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,931 1,919 1,742 177 1,013 65.5 9.2 59.4 
Family members - Membres d'une famille 2,359 1,573 1,436 136 786 66.7 8.7 60.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,008 739 689 50 269 73.3 6.7 68.3 
Spouses - Conjoints 861 545 507 38 316 63.3 7.0 58.9 
Single children - Enfants célibataires 366 224 184 40 142 61.2 17.9 50.3 
Other relatives - Autres parents 123 6% 57 8 59 52.3 12.2 45.9 
Unattached individuals - Personnes seules 573 346 306 40 227 60.4 11.7 53.4 
Males - Hommes 1,444 1,052 952 101 392 72.9 9.6 65.9 
Family members - Membres d'une famille 1,150 840 768 72 310 73.1 8.6 66.8 
Heads of family - Chefs de famille 796 598 562 36 197 75.2 6.1 70.6 
Spouses - Conjoints 100 82 77 5 18 82.1 6.3 77.0 
Single children - Enfants célibataires 203 127 101 26 77 62.3 20.4 49.6 
Other relatives - Autres parents sn 33 28 5 18 65.3 155 55.1 
Unattached individuals - Personnes seules 294 212 184 28 82 Ter 13.3 62.5 
Females - Femmes 1,487 866 790 76 621 58.3 8.8 S32 
Family members - Membres d'une famille 1,209 732 669 64 476 60.6 8.7 55.3 
Heads of family - Chefs de famille 213 141 lez 14 72 66.2 9.6 59.8 
Spouses - Conjointes 761 463 429 33 298 60.8 ists 56.5 
Single children - Enfants célibataires 163 98 83 14 65 60.0 14.6 51.2 
Other relatives - Autres parents 73 31 29 aoe 41 43.3 Rieke 39.5 
Unattached individuals - Personnes seules 278 134 122 12 144 48.1 JL 43.7 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l°’information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour 
Youngest Child and Labour Force Status of 


Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 


Husband (if present), April 1995. 


a 


Population 
15 years 
and over 


Population 
15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


$e 


All families 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


With female head or spouse 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband employed(1) 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


No husband present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


With male head, no spouse present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


housands - milliers 


4,982 
2,400 
1,056 
590 
465 


1,344 
2,582 
2,194 

388 


4,783 
2,336 
1,044 
586 
458 


1,292 
2,447 
2,075 

572 


3,624 
1,805 
837 
488 
349 


967 
1,820 
1,603 

217 


52 
135 
118 

17 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


Employment 
Emploi 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
4,559 3,523 1,035 
2,168 1,590 578 
946 666 280 
531 376 154 
415 289 126 
1,222 924 298 
2,391 1,933 458 
2,028 1,692 336 
363 241 122 
4,388 3,365 1,023 
2,113 1,539 574 
935 657 278 
526 372 154 
409 285 124 
1,178 883 295 
2,275 1,826 449 
1,929 1,599 330 
346 227 119 
3,402 2,582 820 
1,685 1,203 482 
775 536 240 
451 314 137 
325 222 103 
910 667 243 
Bar AW 1,380 337 
1,911 1,243 268 
206 136 70 
517 395 123 
172 133 39 
77 59 18 
44 33 Jul 
33 26 7 
95 74 21 
345 261 84 
241 198 44 
104 64 40 
468 388 80 
256 203 52 
83 62 21 
31 25 6 
51 37 14 
173 141 32 
213 185 28 
176 158 18 
36 27 10 
171 158 13 
55 51 4 
10 9 Bo 
4 4 Bac 
6 5 EC 
45 42 es 
116 107 9 
99 93 6 
16 14 ane 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présent : 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), avril 1995. : sy pa eae sig 


Labour force Not in Partici- Unemp loy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
424 3,116 61.5 8.5 56.3 Total 
232 1,003 70.5 9.7 63.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
110 597 63.9 10.4 57.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
60 369 61.6 10.1 55.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
50 228 67.1 10.8 59.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
122 406 76.8 9.1 69.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
192 : 2,114 55.0 7.4 50.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
166 572 79.3 7.6 73.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
26 1,541 20.1 6.7 18.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femse chef ou conjointe 
395 3,030 61.2 8.3 56.2 Total 
223 985 70.3 925 63.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
108 594 63.7 10.4 57.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
59 367 61.5 10.1 55.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
49 227 66.9 10.7 59.7 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
115 390 76.8 8.9 70.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
172 2,045 54.5 7.0 50.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
147 548 79.1 Tok 73.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
26 1,497 19.9 6.9 18.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
222 1,162 75.7 6.1 71.1 Total 
119 612 74.7 6.6 69.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
62 372 69.3 7.4 64.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
38 235 67.5 7.7 62.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
25 136 71.9 7.0 66.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
57 241 80.1 5.9 75.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
103 550 76.8 5.6 72.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
92 332 82.8 5.7 78.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 218 49.9 5.0 47.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
93 1,445 29.7 15.2 25.2 Total 
G4 169 56.1 20.3 44.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
19 97 49.9 19.8 40.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 65 45.5 17.7 37.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
10 32 56.8 22.5 44.0 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
3 Aucun enfant d'âge préscolaire 
25 72 62.3 20.6 49.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
49 1,276 23.6 12.4 20.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
38 165 62.9 13.8 54.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 1,110 9.3 9.0 8.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
81 423 56.5 14.7 48.2 Total 
60 203 60.8 19.0 49.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
27 126 46.6 24.7 35.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
12 67 39.3 28.1 28.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
15 58 53.2 22.5 41.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
33 77 72.6 15.9 61.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
ral 220 51.5 9.0 46.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 51 79.0 8.6 72.2 Chef de moins de 55 ans 
4 169 19.5 11.0 17.4 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
28 86 69.7 14.3 59.8 Total 
9 18 78.0 14.3 66.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
Pit: he 82.6. cts LA RE Avec enfants d'âge préscolaire 
2 Ree. 77.3 Fe 71.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
cee PE 86.4 doc 70.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 16 77.0 14.5 65.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
19 68 66.4 14.3 56.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
19 24 83.1 16.0 69.8 Chef de moins de 55 ans 
A 4G PATATE SEA 26.9 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, avril 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


oo 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 16,662 8,067 6,615 13,199 7,175 6,023 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,002 3,070 932 3,485 2,660 825 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,522 4,916 5,605 9,714 4,516 5,198 
Agriculture 453 307 145 418 286 132 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 318 279 39 264 229 35 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 37 SL 6 29 25 4 
Logging and forestry - Exploitation forestière 97 88 9 67 59 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 185 160 25 168 144 24 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 2,224 1,600 624 2,014 1,465 549 
Construction 862 774 89 653 576 77 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,088 817 271 1,018 760 258 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 597 487 110 549 447 102 
Communications 346 219 127 333 209 123 
Other utilities - Autres services publics 144 110 34 135 103 32 

Trade - Commerce 2,505 1,371 1,133 2,264 1,236 1,028 
Wholesale trade - Commerce de gros 645 454 191 594 420 174 
Retail trade - Commerce de détail 1,860 918 942 1,669 816 853 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 827 333 495 786 318 468 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 557 188 369 533 183 349 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 270 144 126 254 135 118 

Service - Services 5,384 2,032 3,352 4,976 1,865 3,110 
Business services - Services aux entreprises 925 514 410 852 475 377 
Educational services - Services d'enseignement 1,046 387 659 1,013 379 634 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,377 281 1,095 1,322 270 1,052 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 947 401 546 814 342 472 
Other service industries - Autres services 1,089 448 à 642 975 399 576 

Public administration(3) - Administration publique(3) 862 474 388 806 440 366 

Unclassified(4) - Non classées(4) 138 60 78 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


-(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l’enquéte sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10, Estimates by Industry and Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, avril 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chémage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers 4 


Both sexes - Les deux sexes 16,662 13,199 A 10,901 2,298 1,463 10.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,002 3,485 C 3,237 248 517 12.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,522 9,714 B 7,663 2,050 808 77 
Agriculture 453 418 D 335 83 34 7.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 318 264 D 255 9 54 171 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,224 2,014 C 1,928 87 210 9.4 
Construction 862 653 D 587 66 209 24.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,088 1,018 C 937 81 70 6.5 
Trade - Commerce 2,505 2,264 C 1,682 582 241 9.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 827 786 D 677 109 41 5.0 
Service - Services 5,384 4,976 B 3,752 1,224 408 7.6 
Public administration - 
Administration publique 862 806 C 749 57 56 6.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 138 n/a J n/a n/a 138 100.0 
Males - Hommes 8,047 7,175 A 6,486 690 87è 10.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,070 2,660 C 2,535 125 411 13.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,916 4,516 B 3,951 565 401 8.1 
Agriculture 307 286 D 249 37 el 6.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 279 229 D 225 q 51 18.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,600 1,465 C 1,423 42 135 8.4 
Construction 774 576 D 537 40 197 25.5 
Transportation, communication and other 
utilitie? - Transports, communi- 
cations et autres services publics 817 760 D 721 39 57 6.9 
Trade - Commerce 1737 1,236 C 1,048 188 135 99 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 333 318 D 296 22 14 4.3 
Service - Services 2,032 1,865 C 1,567 298 167 8.2 
Public administration - 
Administration publique 474 460 D 420 19 34 72 
Unciassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 
Females - Femmes 6,615 6,023 B 4,415 1,609 591 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 932 825 C 703 123 106 11.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,605 5,198 B 3,712 1,486 407 7.3 
Agriculture 145 132 D 87 46 13 9.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 39 35 € 30 5 4 10.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 624 549 D 505 4G 75 12.0 
Construction 89 . thls 50 27 12 13.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 271 258 D 216 42 14 5.1 
Trade - Commerce 1,133 1,028 C 633 394 106 9.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 495 468 D 381 87 27 5.5 
Service - Services 3,352 3,110 C 2,185 926 242 oe 
Public administration - 
Administration publique 388 366 D 329 38 21 5.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a J n/a n/a 78 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, April 1995. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1995. 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Nfld. P.E.I. N.S. 
Ta-Nel PE ene 


thousands - milliers 


230 65 423 
52 18 103 
173 47 317 
oes 5 8 
16 4 17 
18 5 48 
15 5 25 
18 4 33 
39 11 72 
9 ses 22 
91 23 155 
19 7 38 
4 eee 4 
130 35 232 
45 14 83 
83 21 147 
ees 4 5 
ey ae 16 
14 coe 37 
14 4 23 
15 Sou 26 
21 6 38 
4 elev 9 
33 7 55 
12 4 21 
99 30 192 
7 4 19 
90 26 170 
eee 300 4 
Ao 12 
eters sae 7 
17 5 34 
5 ee 13 
57 16 100 
7 BG 17 


N.B. 


N.-B. 


340 


Qué. 


3,562 


994 


Ont. 


484 


146 


1,662 


421 


B.C. 
C°S8: 


1,919 


463 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, April 1995. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. Cea bs 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 186 C0 53 C 367 © 293 C 3,119B 5,142 B 512 C 448 C 1,360 B 1,742 B 


Goods-producing industries - 


Industries de biens 34 E ire Te 81 D 67 D 845 D 1,401 C 132 D 136 D 380 D 400 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 150 D 40 D 286 C 227 C 2,274 C 3,741 C 379 C 314 C 960 C 1,342 C 
Agriculture pan li eee, Le? TE 6 G 69 E 103 E 39 F 72E 98 E 20 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Se Feo eve ants 14 F 10 G 32 F 44 E 7F 11F 79 E 51 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières LONF GE Gl E 35 E 590 D 962 D 59 € 28 E 102 E 182 E 
Construction VAE Bad i 16 E To 117 E 235 D (Al) {S 17 E Cnt [s 134 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16st es... Fi 30 E 24E 2550 371 D 50 E 38 E 106 E 147 E 
Trade - Commerce 33 E 9 6% 56 D 544 D 853 D 83 E 80 D 221 D 321 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières SF F 20F 12 E I79NE 352 D 28 E 23 E 62 E 101E 
Service - Services 79 D 20 D 140 D 117 D 1,149 C 1,938 C 190 D 152 C 510 C 681 D 
Public administration - 
Administration publique 16 E 6 E 34 E 2353 E 205 E 285 D 36 E (ay ls 71E 104 E 
Males - Hommes 101 C 27 C 198 C 156 C 1,721 C 2,768B 277 C 247 C 723 B 952 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 29 & 9E 67 D 55 D 628 D 1,045 C 101 D 105 D 292 D 330 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 71D 18 D 132 D 101 C 1,093 C 1,723 C 176 D 142 C 437 C 622 C 
Agriculture re eee tn 4G GH 44 E 72E 29 F 52 E 65 E 13 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire TS COTE HEY |e 9 F 29 F 41 F 6 F 10 F 61 E 45 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
. turières OF nee 32 E 29 E 424 D 681 D 41 E (A) Sh 79 E 145 E 
Construction 6F ac. [PF 15 E 10 E 103 E 207 D 19 £ 16 E 80 E 118 E 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ISA. EF 24 E 18 E 178 E 273 D 39 E 29 E 79 E 105 E 
Trade - Commerce 19 E 5 E 34 E SLE 308 D 457 D G6E G4 124 E 168 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Sor ale rae 8G 4 F 76 F 143 E 10 F 8 F 24 F 41 F 
Service - Services 28 E 6E 50 E 38 E 444 D 737 D 68 E 50 D 181 D 262 D 
Public administration - 

Administration publique LORS de 19 E 13 E PS. E 159° E 19 E 14 E 36 E 53 E 

Females - Femmes | 83 D 26 C 168 C 137 C 1,398 C 2,376 B 235 C 202 Cc 6110 790 C 

Goods-producing industries - 

Industries de biens GP. 14 E lI E 217 E 356 D s¥e |S ZORE 88 E 7OE 

Service-producing industries - 

Industries de services 79 D 23 D 154 C 126 C 1,181 C 2,017 C 203 C 172 C 523 C 720 C 
Agriculture Soe Oh eae 14 LG G 25 F 31 E Pe 20 E 33 E 7 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire mete Due MEN ces Hd see J sea G do A) oo 2 eres li} 18 F 6H 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres Shion ich was) Le 9F 7 F 166 E 281 D 18 F SE 24 F 37 F 
Construction He.) Pre He eee H 15 G 28 F 7... nee 11 G 16 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Ge apiece 1S 6F 6 F 55 F 98 E iets JF CA F 42 F 
Trade - Commerce 14 E GE 30 E 25 E 236 D 396 D 37 E 36 E 97 D 153 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières SE: sec 3 AN 7E 103 E 209 E USE 14 E 38 E 60 E 
Service - Services 51 D 14 D 90 D 79 D 705 C 1,201 C 122 D 102 D 329 E 419 D 


Public administration - 
Administration publique Gtr ower E 15 F 10 E 90 E 126 € 17 F 13 E 35 E 51 


Th 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


avril 1995. 


I —_——_———— 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
(incorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


Oa eae ne nn nna nam 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = 2.°P.°é 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,199 
7,175 
6,023 

418 
264 


2,014 
653 


11,796 
6,318 
5,478 

168 
230 


1,975 
507 


945 
2,057 


721 
4,386 
806 


165 


constituées) 

1,343 60 
841 17 
502 43 
219 31 
31 se 
39 arate) 
142 4 
71 aisle 
195 12 
64 2. 
581 8 
18 ie 
13 se 
5 
7 eee 
5 as 
38 ase 
24 erate 
14 sais 
28 eee 
17 “ere 
11 tele 
276 12 
162 ste 
114 9 
476 18 
303 4 
170 13 
65 eee 
43 sise 
23 ef 
87 8 
62 0 
24 6 
170 10 
102 4 
68 6 
180 6 

110 ane 


———_—_—_—_—_——"—"—"—"—"—"…"…"—"—"…"—"—"—"—"—"…"…"…"—"—"—"—…—"—"——— 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU i4. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, avril 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,662 8,047 6,615 13,199 7,175 6,023 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,648 2,290 2,359 4,433 2,182 2,251 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,989 1,123 866 1,890 1,068 822 
Other professional - Professions libérales 2,660 1,167 1,493 2,543 1,114 1,429 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 564 461 103 538 441 97 
Social sciences - Sciences sociales 294 114 180 280 110 170 
Religion - Clergé 36 28 8 35 27 8 
Teaching - Enseignement 711 241 470 688 235 453 
Medicine and health - Médecine et santé 745 150 594 725 148 577 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 310 172 138 277 153 125 
Clerical - Travail de bureau 2,120 419 1,702 1,954 386 1,568 
Sales - Ventes 1,437 768 670 1,315 708 608 
Service - Services 2,009 864 1,145 1,786 763 1,023 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 634 500 134 542 425 116 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 462 337 125 612 302 110 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 35 31 4 27 24 sks 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 72 68 4 45 43 25 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 64 63 tere 58 56 ate 

Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,747 1,418 329 1,562 Para 28% 
Processing - Transformation 390 305 85 347 275 72 
Machining - Usinage 248 231 17 220 204 15 
Fabricating, assembiing and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,109 882 226 995 798 197 
Construction trades - Construction 832 810 22 640 621 19 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 573 514 59 514 458 56 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 523 405 118 452 355 97 
Material handling - Manutentionnaires 358 275 83 300 234 66 
Other crafts - Autres métiers 165 130 35 152 120 31 
Unclassified(2) - Non classées(2) 138 60 78 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, avril 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi à rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers ¥ 
Both sexes - Les deux sexes 16,662 13,199 A 10,901 2,298 1,463 10.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,648 4,433 C 3,896 537 215 4.6 
Clerical - Travail de bureau 2,120 1,954 C 1,459 495 166 7.8 
Sales - Ventes 1,437 1,315 C 958 358 122 8.5 
Service - Services 2,009 1,786 C 1,185 601 222 ILE 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 634 542 D 464 78 92 14.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,747 1,562 C 1,500 62 185 10.6 
Construction 832 640 D 597 43 192 23.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 573 514 D 467 48 59 10.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 523 452 D 375 77 71 13.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 138 n/a J n/a n/a 138 100.0 

Males - Hommes 8,067 7,175 À 6,486 690 872 10.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,290 2,182 C 2,066 115 108 4.7 
Clerical - Travail de bureau 419 386 D 325 61 33 7.8 
Sales - Ventes 768 708 D 592 116 60 7.8 
Service - Services 864 763 D 573 190 101 11.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 500 425 D 383 42 74 14.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,418 1,277 C 1,239 39 141 9.9 
Construction 810 621 D 581 40 189 23.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 514 458 D 430 29 56 10.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 405 355 D 297 58 50 12.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 

Females - Femmes 6,615 6,023 B 6,415 1,609 591 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,359 2,251 C 1,830 421 108 4.6 
Clerical - Travail de bureau 1,702 1,568 C 1,134 434 133 7.8 
Sales - Ventes 670 608 D 366 242 62 9.3 
Service - Services 1,145 1,023 C 612 411 121 10.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 134 116 D 80 36 18 13.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 329 284 D 261 23 44 13.5 
Construction 22 19 G 16 See 4 15.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 59 56 F 37 19 bon GC > 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 118 JTE 78 19 21 17.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a J n/a n/a 78 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
- hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 

persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, April 1995. 

TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, avril 1995. 

ee 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 


T.-N. Î.-P.-É. N.-É Nie. Alb. Ga-B 
thousands - milliers 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Both sexes - Les deux sexes 230 65 423 340 3,542 5,639 558 G84 1,462 1,919 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 68 18 124 99 1,134 1,852 167 133 456 597 
Clerical - Travail de bureau 29 9 58 48 533 848 75 56 186 277 
Sales - Ventes ee 7 46 31 340 535 50 48 143 216 
Service - Services 35 10 69 56 460 730 88 69 207 285 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 8 22 17 104 150 43 78 129 71 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 5 42 39 497 755 60 34 127 170 
Construction 19 4 27 22 169 284 30 28 106 144 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 5e 18 15 128 208 23 22 63 82 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 2 14 11 132 226 18 12 38 61 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 ate 4 Se 45 52 G 4 8 15 

Males - Hommes 130 35 232 186 1,978 3,055 305 269 805 1,052 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 8 59 46 581 911 78 60 217 297 
Clerical - Travail de bureau 4G Oe 11 9 104 174 18 10 34 54 
Sales - Ventes 11 4 24 17 199 279 27 25 75 106 
Service - Services 15 4 29 22 207 331 35 24 79 118 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 6 18 14 82 118 33 59 98 59 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 4 35 34 392 597 49 31 TE 150 
Construction 19 4 26 21 166 277 29 27 101 139 

XY 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 6 17 14 118 180 21 20 57 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 oie 12 9 107 166 13 10 29 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) evel ae Ae AXE 22 20 Fo Le 4 6 

Females - Femmes 99 30 192 154 1,564 2,586 253 215 657 866 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 35 10 65 53 554 941 89 73 239 300 
Clerical - Travail de bureau 26 7 47 39 430 675 57 46 152 223 
Sales - Ventes 10 55 22 14 140 256 23 23 68 110 
Service - Services 20 7 41 34 253 398 53 45 128 167 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Sore ae G S60 ce 31 10 19 31 PE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication AS ane 7 6 104 158 11 rics 15 20 
Construction SES ae cli stele ee 7 ees Rare 5 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Rais ale AAS oe 9 28 es oer 7 9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ators ae Nee ee 25 59 5 5 9 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) ere SE _. aad 24 31 note oe 4 52 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, April 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, avril 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BiG 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 184 C 53C 367 C 293 C 3,119 B 5,142 B 512 C 468 C 1,360 B 1,762 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 E 17 E 117 D 94 D 1,069 D 1,773 C 160 D 129 D 438 D 574 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E 8E 51 D 44 D 483 D 789 D CINE 52 D 171 D 261 D 
Sales - Ventes 19 E 6E Gl E 28 E 301 D 500 D 46 E 46 E LURES 195 E 
Service - Services 27 E 8 E 60 E 49 D 399 D 659 D 80 D 63 D 186 D 256 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire TE SE 16 E TIME 81 E 127 E 41 E 75 E V227E 54 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SE GE 35 E 33 E 436 D 687 D 56 E SITE 114 E 1535. /E 
Construction ONS eo Als 18 E ISRE 120 E CSD 23 E Cone 87 E feces 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports UO cree 16 F LSE 114 E 189 E 20 E 19 E 56 E 75 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers TAF Sete G iva | 9E AVE 195 E 16 F TTF 32 E 52 E 

Males - Hommes 101 C 27 C 198 C 156 C 1,721 C 2,768 B 277 C 247 C 729 B 952 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E Toe S6E 43 E 546 D 873 C 74 E 59 D 209 D 286 D 
Clerical - Travail de bureau nine FLE TG 10 F 8 F GE LE 161 E 17 F 10 F SE 50 F 
Sales - Ventes RH AZ (Has IS E 176 E 261 D 25 E 24 E FINE 99 E 
Service - Services Ve Eerste 291E 18 E 180 E 296 D 32 E cou 70E 107 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 10 F GE IGE 9G 62 E ps = SIRE 56 E 92 E 46 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication TER 0e 30 E 30 E 346 D 548 D 45 E 28 E 160 E 1370E 
Construction OLE. oem 18 E 13 E ily? if 217 D 23° E 21E 83 E VEE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CHAN ooo IF 16 F T27E 104 E 162 E 19 E 17 E SOE 67 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers CREME G 10 F Ze iz 95 E 148 E 2k °F 24 E 43 F 

Females - Femmes 83 D 26C 168 © 137 C 1,398 C 2,376 B 235 C 202 C 611C 790€ 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 E QE 61 D 51 D 524 D 901 C 85 D 71D 229 D 288 D 
Clerical - Travail de bureau Hie |S woe 42 E 35 D 387 D 627 D 54 E 42 D 140 D 212 D 
Sales - Ventes SUE sae Fe 20 E TPE 125 E 238 D 2ITE eltE 62 E 9% E 
Service - Services ES) & SE 35 E 30 E 220 D 363 D 48 E 41 D 117 D 149 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire aoe In SESNE Soon oa 6 Loc 26 E 10 F 18 E 30 E 8 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Ree Gr 0-16 SF GF 90 E 139 E 10 G ses G 18 F 16 G 
Construction poet) ce 2) sae, di see) ean J 6 J Sisco a Gad w) GH GH 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports are avn Jose) asepeh aos 2) 9H 27 G Ror: comet 66 8 H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Here JO Sois sed ec 1H :c8H 22 G 47 F 4G Asa 9G 9G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
1e Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,199 A 10,901 A 2,298 C 6,486 A 690 D 4,415 B 1,609 C 
15 - 24 years - ans 1,935 C 1,007 C 928 C 563 C 413 D 444 C 515 D 
25 - 44 years - ans 7,352 A 6,499 B 853 C 3,802 B 146 E 2,698 B 707 C 
45 years and over - ans et plus 3,912 B 3,394 B 517 D 2,121 B 131 E 1,273 C 387 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 C 157 C 27 E 91D IO E 66 D 17 E 
15 - 24 years - ans 25) 14 E IO E 8E SF 7E 6 F 
25 - 44 years - ans 109 D 98 D LINE 55 D 4G 43 D 8F 
45 years and over - ans et plus 50 D 45 D SF 28 D Sn 16 E 4 F 

P.E.I. = 2.°P.-E&. 53 C 43 C 10 E 24 C see iP 19 D 7E 
15 - 24 years - ans 8 D GE GE ones aSGa rn TUE so LF 
25 - 44 years - ans 28 C 24 C GF 13 D sit 11 D Bete Ae 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D cas IF 9 D cuir 6 E Sea 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 367 C 296 C 70 D 178 C 21 E 119 D 49 E 
15 - 24 years - ans 53 D 28 E 25 E 16 E TIME Ne [= 14 E 
25 - 44 years - ans 209 C 179 C PAG) | 104 C 5 G 75 D 24 E 
45 years and over - ans et plus 105 C 89 D 16 E 58 D 5 G 32 E GINS 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 293 C 243 C 50 D 141 C 15 E 102 C 35 E 
15 - 24 years - ans 48 D (Ay iS LOVE 14 E 10 E 1G E 9E 
25 - 44 years - ans 160 C 141 C 19 E 80 C Soe G 61 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 85 D 74 D 12E 47 D Adio G 27 D 9 F 

Québec 3,119 B 2,629 C 490 D 1,568 C 153 E 1,060 C 337 D 
15 - 24 years - ans 438 D 237 D 201 E 136 D 89 E 101 E 112E 
25 - 44 years - ans Aas © 1,582 C 190 E 924 C 39 F 658 C 151 E 
45 years and over - ans et plus 908 C 809 C 99 E 509 C 24 F 301 D 75 E 

Ontario 5,142 B 4,213 B 929 C 2,483 B 285 D 1,729 C 644 D 
15 - 24 years - ans 736 C 334 D 402 D 184 D 177 E 150 D 225 D 
25 - 44 years - ans 2,864 B 2,560 B 305 D 1,481 B 50 F 1,079 C 255 D 
45 years and over - ans et plus 1,542 C 1,319 C 223 D 818 C 59 F 501 C 164 E 

Manitoba 512 C 411 C 101 D 246 C SIE 165 C JOE 
15 - 24 years - ans 87 D 44D G2E è5 E 20 F 20 E CARE 
25 - 44 years - ans 27e C 235 C 36 E 139 C 6 G 96 D SINE 
45 years and over - ans et plus 153 C TSIAG “are 12 83 C 5 G 49 D 17 F 

Saskatchewan 448 C 365 C 83 D 224 C 22 E 161 C 61 D 
15 - 24 years - ans 71D 40 D SIE 25 E 14 E 15 E IVE 
25 - 44 years - ans 234 C 203 C 30 E pal (e epee 82 C 271E 
45 years and over - ans et plus 144 C 12240 Zea 78 C 6F 43 D 16 E 

Alberta 1,360 B 1,109 C 231 D 665 C 66 E 664 C 167 D 
15 - 24 years - ans i 208 C 122 D 86 E 68 D 39 E 53 48 E 
25 - 44 years - ans 757 B 662 C 95 E 395 C 14 F 268 C 80 E 
45 years and over - ans et plus 375 C 325 C 50 E 202 C 11 F 123 D 39 E 

B.C. = C.-B. 1,742 B 1,935 C 307 D 865 C 86 E 570 C 221 D 
15 - 24 years - ans 261 D 155 D 106 E 85 E 48 E 70E 59 E 
25 - 44 years - ans 947 C 814 C 133 E 489 C 220F 325 D TUE 
45 years and over - ans et plus 534 C 466 C 68 E 291 D i72F 175 D SIE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (a.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

: 30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1995. 


aa 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


EE ————————————Z 


thousands - milliers 


Canada 2,298 193 797 720 538 50 
15-24 years - ans 928 8 729 166 22 moe 
25-44 years - ans 853 154 64 382 232 21 
45 years and over - ans et plus 517 31 G 172 285 26 

Males - Hommes 690 7 370 210 79 23 
15-24 years - ans 413 Sis « 342 63 6 sate 
25-44 years - ans 146 OS 27 100 8 7 
45 years and over - ans et plus 131 de abe 47 66 14 

Females - Femmes 1,609 186 426 510 459 27 
15-24 years - ans 515 8 387 103 16 Re 
25-44 years - ans 707 151 36 282 224 14 
45 years and over - ans et plus 387 28 dog 125 219 12 

Newfoundland - Terre-Neuve 27 500 7 16 S05 505 

P.E.I. = 2, =P, -É. 10 eoe eco 4 eee eoe 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 70 wee 18 29 18 450 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 AGC 14 23 10 see 

Québec 490 20 177 190 97 5 
Males - Hommes 153 Brera 79 57 13 Mee 
Females - Femmes 337 20 98 133 83 ee 
15-24 years - ans 201 2% 161 37 dete Skis 
25-44 years - ans 190 15 16 106 51 sue 
45 years and over - ans et plus 99 5 wale 47 43 4 

Ontario 929 78 354 252 225 21 
Males - Hommes 285 AS 162 74 35 11 
Females - Femmes 64% 75 193 177 189 11 
15-24 years - ans 402 Me 327 60 10 se 
25-44 years - ans 305 61 25 128 81 9 
45 years and over - ans et plus 223 13 oe 63 133 21 

Manitoba 101 12 36 30 22 Sc 

Saskatchewan 83 6 25 26 24 agd 

Alberta 231 30 7è 62 62 5 
Males - Hommes 64 us 38 LE 10 ots 
Females - Femmes 167 29 34 49 52 Sais 
15-24 years - ans 86 He, 65 15 4 hers 
25-44 years - ans 95 25 7 34 26 te 
45 years and over - ans et plus 50 See Soc 13 32 eee 

B.C. = C. -B. 307 41 89 87 77 12 
Males - Hommes 86 wists 42 28 il 4q 
Females - Femmes 221 39 47 60 67 8 
15-24 years - ans 106 HE 80 22 SLR oc 
25-44 years - ans 133 33 9 47 38 6 
45 years and over - ans et plus 68 6 sos 19 37 5 


a 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, 
Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d 
et total des heures travaillées(x), 


‘heures travaillées à tous les emplois, 
selon le sexe, Canada et provinces, avril 1995. 


ennes d'heures travaillées 
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Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Sex, 


Nfld PESTS N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 13,199 184 53 367 293 3,119 5,142 512 448 1,340 1,742 
01-09 hours - heures 525 7 ee 16 12 98 212 25 26 50 76 
10-29 hours - heures 1,918 22 8 56 43 438 749 84 72 196 250 
30-39 hours - heures 3,061 G4 12 76 63 1,005 1,060 99 77 230 393 
40-49 hours - heures 5,758 83 21 162 137 1,221 2,380 222 185 578 770 
50 + hours - heures 1,937 28 9 56 39 357 741 81 88 286 253 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 38.9 37.5 37.8 37.6 36.9 37.5 37.5 38.5 39.6 See 
Actual hours - Heures travaillées 13,199 184 53 367 293 3,119 5,142 512 448 1,340 1,742 
00 hours - heures 834 18 se 22 16 188 294 26 26 109 130 
01-09 hours - heures 587 7 suse 19 14 104 242 28 28 55 87 
10-29 hours - heures 2,771 32 10 78 57 708 1,075 TEL 90 254 355 
30-39 hours - heures 5,072 68 20 142 116 1,079 2,180 194 159 452 662 
40-49 hours - heures 2,532 38 10 65 61 716 877 93 78 256 338 
50 + hours - heures 1,403 20 6 41 29 323 474 60 67 213 170 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 31.5 31.2 31.6 31.9 32.3 31.0 32.0 3229 33.1 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 33.8 34.9 33.3 33.27 337 34.4 32.9 33.7 34.9 36.0 33.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures = 
habituellement travaillées 495,842 7,145 1,967 13,862 11,010 114,938 192,594 19,202 17,262 53,060 64,802 
Total actual hours worked - 
Total des heures . 
effectivement travaillées 417,401 5,785 1,638 11,602 9,344 100,658 159,321 16,350 14,744 44,312 53,647 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,175 101 27 198 156 1,721 2,768 277 247 729 952 
01-09 hours - heures 190 AACS erate 6 4 G4 71 8 9 16 29 
10-29 hours - heures 555 7 Dee 16 15 121 227 26 21 55 65 
30-39 hours - heures 1,106 15 4 26 19 391 366 34 27 77 147 
40-49 hours - heures 3,816 52 12 104 89 885 1,538 144 120 358 512 
50 + hours - heures 1,508 23 7 46 31 279 566 64 70 223 198 
Average(1) - Moyenne(1) 41.2 42.6 41.5 42.1 41.1 40.0 40.9 41.7 43.4 44.3 40.8 
Actual hours - Heures travaillées 7,175 101 27 198 156 1,721 2,768 277 247 729 952 
00 hours - heures 397 11 de 12 8 86 134 13 12 49 70 
01-09 hours - heures 218 de AEG té 5 45 83 9 9 21 34 
10-29 hours - heures 914 12 +. 24 17 237 355 38 29 82 116 
30-39 hours - heures 2,770 34 9 77 61 579 1,215 107 89 234 365 
40-49 hours - heures 1,768 24 6 45 41 520 611 61 53 171 237 
50 + hours - heures 1,109 17 5 34 24 254 371 49 54 172 130 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 34.0 35.1 35.5 35.1 35.5 34.4 35.8 37.6 37.7 33.7 
Average(2) - Moyenne(2) 3762 38.3 37.3 37.8 37.0 37.4 36.1 37.6 39.5 40.5 36.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 295,659 4,291 1,121 8,351 6,421 68,820 113,335 11,540 10,718 32,275 38,787 
Total actual hours worked - 
Total des heures : 
effectivement travaillées 251,975 3,429 946 7,054 5,480 61,111 95,165 9,922 9,267 27,494 32,107 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 6,023 83 26 168 137 1,398 2,376 235 202 611 790 
01-09 hours - heures 335 4 se 10 8 55 141 16 17 34 47 
10-29 hours - heures 1,364 14 5 40 30 316 522 58 51 141 185 
30-39 hours - heures 1,955 29 8 50 Gq 614 694 65 51 154 246 
40-49 hours - heures 1,941 30 9 57 48 336 842 78 64 220 258 
50 + hours - heures 429 5 ABS 10 8 77 175 17 18 62 55 
Average(1) - Moyenne(1) 33.2 34.3 3301 32.8 33.5 33.0 33.4 32.6 32.5 34.0 32.9 
Actual hours - Heures travaillées 6,023 83 26 168 137 1,398 2,374 235 202 611 790 
00 hours - heures 437 7 Fr. it 8 102 161 13 14 60 60 
01-09 hours - heures 368 4 .s 11 9 59 158 18 19 34 53 
10-29 hours - heures 1,857 20 6 54 39 472 720 73 61 172 239 
30-39 hours - heures 2,303 34 11 65 55 500 965 87 70 218 298 
40-49 hours - heures 764 14 HO 20 29 196 267 32 25 85 100 
50 + hours - heures 295 overs SE 7 6 69 103 11 13 41 40 
Average(1) - Moyenne(1) 27.5 28.3 Chak 27.1 28.2 28.3 27.0 27.4 LU we 27.5 27.3 
Average(2) - Moyenne(2) 29.6 30.9 29.0 28.9 29.9 30.5 29.0 29.0 29.2 30.5 29.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 200,183 2,854 846 5,512 4,588 46,118 79,259 7,662 6,543 20,785 26,015 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 165,427 2,356 692 4,548 3,864 39,5467 64,156 6,428 5,477 16,817 21,541 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travailié pendant la semaine de référence. 


GO Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(*), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(#), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, avril 1995. 


Nfld PSEST. N.S. N.B. Alta BaGe 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
= Nis Î-P-É. N-É. N-B. Alb. G-Bs 


Dee ee ee a ee 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,199 184 53 367 293 3,119 5,142 512 448 1,340 1,742 
01-09 hours - heures 525 7 ASC 16 12 98 212 25 26 50 76 
10-29 hours - heures 1,918 22 8 56 43 438 749 84 72 196 250 
30-39 hours - heures 3,061 G4 12 76 63 1,005 1,060 99 77 230 393 
40-49 hours - heures 5,758 83 21 162 137 1,221 2,380 222 185 578 770 
50 + hours - heures 1,937 28 9 56 39 357 741 81 88 286 253 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 38.9 37.5 37.8 37.6 36.9 37.5 37.5 38.5 39.6 S722 

Actual hours - Heures travaillées 13,199 184 53 367 293 3,119 5,142 512 448 1,340 1,742 
00 hours - heures 834 18 eae 22 16 188 294 26 26 109 130 
01-09 hours - heures 587 i/ ciate 19 14 104 242 28 28 55 87 
10-29 hours - heures 2,771 32 10 78 57 708 1,075 111 90 254 355 
30-39 hours - heures 5,072 68 20 142 116 1,079 2,180 194 159 452 662 
40-49 hours - heures 2,532 38 10 65 61 716 877 93 78 256 338 
50 + hours - heures 1,403 20 6 41 29 323 474 60 67 213 170 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 31.5 312 31.6 31.9 32.3 31.0 32.0 32.9 33.1 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 33.8 34.9 33.3 33.7 33.7 34.4 32.9 33.7 34.9 36.0 33.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 495,842 7,145 1,967 13,862 11,010 114,938 192,594 19,202 17,262 53,060 64,802 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 417,401 5,785 1,638 11,602 9,344 100,658 159,321 16,350 14,744 44,312 53,647 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 13,199 184 53 367 293 3,119 5,142 512 448 1,340 1,762 
01-09 hours - heures 545 7 more 17: 13 102 219 26 28 51 79 
10-29 hours - heures 2,010 22 8 59 44 448 784 90 77 209 269 
30-39 hours - heures 3,122 44 13 77 64 1,020 1,081 103 78 240 402 
40-49 hours - heures 5,788 84 21 162 138 1,220 2,388 224 189 594 768 
50 + hours - heures 1,734 26 8 52 34 328 670 69 77 246 225 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.5 37.0 37.3 37.0 36.5 36.9 36.5 37.5 38.5 36.5 

Actual hours - Heures travaillées 13,199 184 53 367 293 3,119 5,142 512 448 1,340 1,742 
00 hours - heures 846 18 Got 22 16 191 297 26 27 111 132 
01-09 hours - heures 604 7 stele 19 15 108 247 29 29 57 90 
10-29 hours - heures 2,872 33 10 81 58 719 1,120 117 93 268 373 
30-39 hours - heures 5,136 68 21 143 119 1,090 2,201 198 164 465 668 
40-49 hours - heures 2,469 38 10 64 60 709 844 89 76 256 324 
50 + hours - heures 1,272 19 6 37 26 302 433 52 59 183 155 
Average(1) - Moyenne(1) 31.1 SleL 30.8 31.1 31.4 31.9 30.5 31.0 31.9 32.1 30.2 
Average(2) - Moyenne(2) 522 34.6 32.9 3521 33.2 34.0 5223 32.7 34.0 35.0 32.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 487,623 7,082 1,944 13,659 10,846 113,780 189,634 18,670 16,795 51,614 63,598 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 409,968 5,727 1,616 11,403 9,191 99,597 156,714 15,868 14,299 42,956 52,598 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,796 165 45 328 264 2,831 4,651 443 354 1,160 1,556 
01-09 hours - heures 418 6 5e 12 10 82 176 17 16 38 60 
10-29 hours - heures 1,759 20 7 52 39 400 693 78 59 174 237 
30-39 hours - heures 2,922 42 12 74 60 966 1,018 95 67 217 371 
40-49 hours - heures 5,405 80 19 152 129 1,135 2,250 208 166 552 715 
50 + hours - heures 1,292 17 5 39 26 247 515 45 44 180 173 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 37.4 36.0 3721 36.8 36.2 36.7 3671 36.6 38.0 36.5 

Actual hours - Heures travaillées 11,796 165 45 328 264 : 2,831 6,651 443 354 1,160 1,556 
00 hours - heures 729 ra on 19 13 172 257 22 20 98 112 
01-09 hours - heures 478 7 Riots 14 11 87 201 21 19 45 71 
10-29 hours - heures 2,586 30 9 74 52 665 1,013 104 76 228 335 
30-39 hours - heures 4,870 66 29 136 113 1,035 210 187 148 435 629 
40-49 hours - heures 2,213 35 8 58 54 647 762 77 60 225 289 
50 + hours - heures 920 15 4 27 21 225 316 33 31 129 119 
Average(1) - Moyenne(1) 30.7 31.6 30.3 30.9 31.4 31.6 30.2 30.4 30.7 315 30.2 
Average(2) - Moyenne(2) 32.7 34.1 31.9 32.8 33.0 33.6 32.0 32.0 32.5 34.2 32.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 432,633 6,161 1,619 12,147 9,723 102,553 170,567 15,980 12,952 44,138 56,793 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 362,285 5,204 1,364 10,120 8,291 89,328 140,492 13,473 10,843 36,266 46,903 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, 


by Industry and Occupation, Canada, April 1995. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
De eee eee 


Agricul- 


t 


ure 


Other Manu fac- 
primary turing 
indus- 

tries 

Autres Industries 
branches manu- 

du factu- 
secteur rières 
primaire 


Construction 


i 


Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
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rincipal, moyennes d'heures travaillées 


a profession, Canada, avril 1995, 


Transp., Trade Finance Service 
commun. , insurance 

and other real 

utilities estate 

Trans., Commerce Finances, Services 
commun. , assur., 

et autres et 

services affaires 

publics immobil. 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 418 264 2,014 653 1,018 2,264 786 4,976 806 
01-09 hours - heures 31 5 24 23 16 122 21 290 12 
10-29 hours - heures 82 8 70 56 81 495 99 1,067 53 
30-39 hours - heures 50 25 276 85 238 378 285 1,369 415 
40-49 hours - heures 96 158 1,454 368 513 972 280 1,655 291 
50 + hours - heures 159 68 190 121 170 297 100 594 34 
Average(1) - Moyenne(1) 42.8 44.5 40.2 39.6 40.5 35.2 37.4 34.3 372 

Actual hours - Heures travaillées 418 264 2,014 653 1,018 2,264 786 4,976 806 
00 hours - heures 20 37 112 63 77 108 53 326 50 
01-09 hours - heures 29 6 28 29 24 132 24 317 17 
10-29 hours - heures 83 “at 169 96 146 551 170 1,438 198 
30-39 hours - heures 64 86 1,062 251 435 813 369 1,662 394 
40-49 hours - heures 73 72 499 140 210 430 116 811 118 
50 + hours - heures 150 42 145 74 127 230 55 420 29 
Average(1) - Moyenne(1) 40.3 33.8 33.6 31.3 33.3 30.7 30.4 CIEL 29.9 
Average(2) - Moyenne(2) 42.3 39.3 35.6 34.6 36.0 3222 32.5 Sl. 31.9 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 17,883 11,742 81,011 25,877 41,187 79,783 29,396 170,746 29,997 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 16,850 8,918 67,716 20,425 33,872 69,491 23,860 144,705 24,130 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 

Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,433 1,954 1,315 1,786 542 1,562 640 514 452 
01-09 hours - heures BAT 98 83 167 30 14 14 8 19 
10-29 hours - heures 511 431 299 481 79 55 39 54 60 
30-39 hours - heures 1,311 755 235 374 62 165 90 54 75 
40-49 hours - heures 1,754 643 463 622 168 1,205 403 253 277 
50 + hours - heures 745 26 235 143 202 123 94 144 21 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 32.2 35.5 31.5 44.3 40.3 40.1 42.9 35.9 
Actual hours - Heures travaillées 4,433 1,954 1,315 1,786 542 1,562 640 514 452 
00 hours - heures 291 125 58 105 44 88 68 36 30 
01-09 hours - heures 129 104 91 180 29 17 18 16 20 
10-29 hours - heures 888 668 338 537 87 125 83 68 79 
30-39 hours - heures 1,824 857 410 505 96 813 269 154 207 
40-49 hours - heures 821 173 244 341 110 411 142 130 96 
50 + hours - heures 480 28 174 119 175 108 58 110 20 
Average(1) - Moyenne(1) Sic: 26.3 s122 27.5 39.0 33.8 31.1 36.2 30.0 
Average(2) - Moyenne(2) 34.4 28.1 32.6 29.3 42.5 35.9 34.8 38.9 32.1 

Total usual hours worked - 

Total des heures 
habituellement travaillées 171,000 62,882 46,650 56,205 23,997 62,966 25,629 22,076 16,218 

Total actual hours worked - 

Total des heures 
effectivement travaillées 142,335 51,387 41,015 49,185 21,160 52,840 19,882 18,606 13,558 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


‘ total de personnes occupées. 
2) 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(%) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(*) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, April 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, avril 1995. 


EE ——Z—Z— ——. —…—]_]———] —————]———…— — ]…—"— ——]—— a. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
RDA RE Ad he RU ee 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
| 
(°000) C*000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 417,401 31.6 33.8 495 ,842 37.6 
15 - 24 years - ans 47,013 24.3 25.5 53,344 27.6 
25 - 44 years - ans 242,780 33.0 35.2 288,933 39.3 
45 years and over - ans et plus 127,609 32.6 35.2 153,564 39.3 
Full-time - Plein temps 384,738 35.3 37.6 460,271 42.2 
15 - 24 years - ans 34,997 34.7 36.3 40,692 40.4 
25 - 44 years - ans 229,650 35.3 37.6 274,362 42.2 
45 years and over - ans et plus 120,091 35.4 38.1 145,217 42.8 
Part-time - Temps partiel 32,664 14.2 15275 35,570 15.5 
15 - 24 years - ans 12,016 13.0 13.6 12,652 13.6 
25 - 44 years - ans 13,129 15.4 16.8 14,571 17.1 
45 years and over - ans et plus 7,518 14.5 15.8 8,348 16.1 
Males - Hommes 251,975 35.1 37.2 295,659 41.2 
15 - 24 years - ans 25,720 26.4 27.6 29,110 29.8 
25 - 44 years - ans 145,546 36.9 38.8 169,935 43.0 
45 years and over - ans et plus 80,708 35.8 38.6 96,614 42.9 
Full-time - Plein temps 242,741 37.4 39.6 285,822 44.1 
15 - 24 years - ans 20,395 36.2 37.8 23,535 41.8 
25 - 44 years - ans 143,419 37.7 39.6 167,624 44.1 
45 years and over - ans et plus 78,928 37.2 40.0 94,663 44.6 
Part-time - Temps partiel 9,233 13.4 14.3 9,837 14.3 
15 - 24 years - ans 5,326 129 13.6 5,574 13.5 
25 - 44 years - ans 2,127 14.6 15.7 2,311 15.8 
45 years and over - ans et plus 1,781 13.6 14.9 1,952 14.9 
Females - Femmes 165,427 (AES) 29.6 200,183 33.22 
15 - 24 years - ans 21,293 22.2 23.3 24,235 25.3 
25 - 44 years - ans 97,234 28.6 31.0 118,998 35.0 
45 years and over - ans et plus 46,900 28.3 30.6 56,950 34.3 
Full-time - Plein temps 141,996 See 34.7 174,449 39.5 
15 - 24 years - ans 14,602 32.9 34.5 17,157 38.6 
25 - 44 years - ans 86,231 32.0 34.6 106,738 39.6 
45 years and over - ans et plus 41,163 32.3 35.0 50,554 39.7 
Part-time - Temps partiel 23,430 14.6 15.7 25,734 16.0 
15 - 24 years - ans 6,691 13.0 13.7 7,078 - 13.7 
25 - 44 years - ans 11,002 15.6 17.0 12,260 17.3 
45 years and over - ans et plus 5,737 14.8 16.2 6,396 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 409 ,968 Sit 33.2 487,623 36.9 
15 - 24 years - ans 45,812 23.7 24.9 51,987 26.9 
25 - 44 years - ans 238,432 32.4 34.6 284,178 38.7 
45 years and over - ans et plus 125,723 Seer 34.7 151,457 38.7 
Full-time - Plein temps 377,911 34.7 37.0 452,680 41.5 
15 - 24 years - ans 34,026 33.8 35.4 39,574 39.3 
25 - 44 years - ans 225,579 34.7 36.9 269,892 41.5 
45 years and over - ans et plus 118,306 34.9 37.6 143,214 42.2 
Part-time - Temps partiel 32,057 13.9 15.0 34,943 15.2 
15 - 24 years - ans 11,786 MPAA gf 13.4 12,413 13.4 
25 - 44 years - ans 12,854 15.1 16.5 14,287 16.8 
45 years and over - ans et plus 7,417 14.3 15.6 8,243 1559 
Males - Hommes 247,862 34.5 36.6 291,114 40.6 
15 - 24 years - ans 25,171 25.8 27.1 28,490 29.2 
25 - 44 years - ans 143,120 36.3 38.2 167,271 42.4 
45 years and over - ans et plus 79,571 35.3 38.1 95,353 42.3 
Full-time - Plein temps 238,760 36.8 39.0 281,418 43.4 
15 - 24 years - ans 19,937 35.4 37.1 23,009 40.9 
25 - 44 years - ans 141,013 37.1 39.0 164,986 43.4 
45 years and over - ans et plus 77,809 36.7 39.5 93,423 44.0 
Part-time - Temps partiel 9,103 1372 14.1 9,696 14.1 
15 - 24 years - ans 5,234 12.7 13.4 5,480 13.3 
25 - 44 years - ans 2,107 14.4 15:59 2,285 15.7 
45 years and over - ans et plus 1,762 13.5 14.7 1,930 14.8 
Females - Femmes 162,106 26.9 29.0 196,509 32.6 
15 - 24 years - ans 20,641 21.5 22.6 23,498 24.5 
25 - 44 years - ans : 95,312 28.0 30.4 116,907 34.3 
45 years and over - ans et plus 46,152 27.8 30.2 56,104 33.8 
Full-time - Plein temps 139,152 S125 34.0 171,262 38.8 
15 - 24 years - ans 14,089 31.7 33.3 16,565 37.3 
25 - 44 years - ans 84,565 31.3 33.9 104,906 38.9 
45 years and over - ans et plus 40,497 31.8 34.4 49,792 39.1 
Part-time - Temps partiel 22,954 14.3 15.4 25,247 15.7 
15 - 24 years - ans 6,552 12.7 13.4 6,933 13.5 
25 - 44 years - ans 10,747 15.2 16.6 12,001 17.0 
45 years and over - ans et plus 5,655 14.6 16.0 6,312 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


OO Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, April 1995. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (%) selon le sexe, 
Canada, avril 1995. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
Ce a eee eee 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,199 87,591 
Did not lose time - N*ont pas perdu d'heures 5,790 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 6,575 57,183 

Illness - Maladie 102 1,688 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 54 782 
Bad weather - Mauvais temps 13 252 
Labour dispute - Conflit de travail Ike ators 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 13 274 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 321 
Vacation - Vacances 148 2,349 
Holiday - Jour férié 6,134 49,840 
Working short time - Travail à temps réduit 83 1,435 
Other reasons - Autres raisons 14 232 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 834 30,409 
Illness - Maladie 229 8,611 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 136 4,452 
Bad weather - Mauvais temps 8 385 
Labour dispute - Conflit de travail 5 192 
Vacation - Vacances 341 12,935 
Other reasons - Autres raisons 116 3,833 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,175 49,517 
Did not lose time - N*°ont pas perdu d’heures 3,108 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 3,671 33,311 

Illness - Maladie G7 860 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 26 432 
Bad weather - Mauvais temps 12 236 
Labour dispute - Conflit de travail Bele Ses 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 9 215 
Found or lost job during week - Début ou fin de l’emploi au cours de la semaine 8 196 
Vacation - Vacances 83 1,408 
Holiday - Jour férié 3,428 28,762 
Working short time - Travail à temps réduit 51 1,032 
Other reasons - Autres raisons 7 161 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 397 16,206 
Illness - Maladie 117 4,787 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 17 542 
Bad weather - Mauvais temps 8 384 
Labour dispute - Conflit de travail ere sere 
Vacation - Vacances 175 7,416 
Other reasons - Autres raisons R 76 2,935 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,023 38,075 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 2,682 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,904 23,872 

Illness - Maladie 55 828 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 28 350 
Bad weather - Mauvais temps wee Aton 
Labour dispute - Conflit de travail re Stare 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine & 59 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 126 
Vacation - Vacances 66 941 
Holiday - Jour férié 2,706 21,077 
Working short time - Travail a temps réduit 31 403 
Other reasons - Autres raisons 7 71 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 437 14,203 
Illness - Maladie 111 3,823 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 119 3,910 
Bad weather - Mauvais temps ators mae 
Labour dispute - Conflit de travail re nee 
Vacation - Vacances 165 5,519 
Other reasons - Autres raisons 40 898 


(*%) In April 1995 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Good Friday being in the 


reference week. 
En avril 1995 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d’heures, le Vendredi Saint tombant 


dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, April 1995. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, avril 1995. 


TE SS a a ee 
thousands - milliers 
By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 612 Canada 612 
15-24 years - ans 112 Newfoundland - Terre-Neuve 4 
25-44 years - ans 350 Prince Edward Island - tle-du Prince-Édouard seis 
45 years and over - ans et plus 150 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 
Males - Hommes 298 Québec 89 
15-24 years - ans 47 Ontario 227 
25-44 years - ans 169 Manitoba 39 
45 years and over - ans et plus 82 Saskatchewan 36 
Alberta 95 
Females - Femmes 314 British Columbia - Colombie-Britannique 95 
15-24 years - ans 65 
25-44 years - ans 181 
45 years and over - ans et plus 68 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 612 All occupations - Ensemble des professions 612 
Agriculture 28 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires ME professions libérales 226 
Manufacturing - Industries manufacturières 52 Clerical - Travail de bureau 89 
Construction 21 Sales - Commerce 71 
Transportation, communication and other Service - Services 94 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 37 primaire 32 
Trade - Commerce 105 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 40 
assurances at affaires immobilières 31 Construction 24 
Services - Service 290 Transportation - Transports 23 
Public administration - Administration publique 36 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 14 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 612 102 111 147 198 55 
01-19 hours - heures 46 46 Bro Enc SE ce 
20-29 hours - heures 56 37 19 Fe Sous ists 
30-39 hours - heures 85 15 46 23 wets avai 
40-49 hours - heures 168 Ac 38 69 58 Fed 


50 + hours - heures 257 BO 7 54 140 55 


9001 cna 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, April 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1995. 


> Or SSS 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,199 947 662 1,319 3,801 2,636 2,391 1,666 96.3 
15 - 24 years - ans 1:935 331 225 476 784 115 q te 20.6 
25 - 44 years - ans 7,352 454 346 668 2,321 1,827 1,442 293 78.8 
45 + years - ans 3,912 162 91 174 696 692 946 1,151 166.7 

Males - Hommes 7,175 523 344 653 1,930 1,359 1,362 1,005 107.1 
15 - 24 years - ans 976 181 115 223 386 68 Does ee Cle 
25 - 44 years - ans 3,947 254 182 337 1,187 948 848 191 83.4 
45 + years - ans 2,252 87 47 92 357 343 512 814 186.0 

Females - Femmes 6,023 424 318 666 1,872 1,275 1,029 439 83.4 
15 - 24 years - ans 959 149 110 253 398 47 iste: ne 20.1 
25 - 44 years - ans 3,404 200 164 331 1,134 879 594 102 73.4 
45 + years - ans 1,660 75 GG 82 339 349 434 337 140.5 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,199 947 662 1,319 3,801 2,636 2,391 1,464 96.3 
Agriculture 418 32 10 19 64 57 90 145 199.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 264 23 15 24 63 G7 58 34 108.1 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,014 128 88 163 522 412 427 275 109.2 
Construction 653 92 36 64 174 117 115 54 84.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,018 52 37 80 235 214 237 163 119.3 
Trade - Commerce 2,264 186 134 292 801 407 301 143 72.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 786 31 27 54 241 203 162 68 97.6 
Service - Services 4,976 373 294 588 1,533 991 787 410 83.1 
Public administration - Administra- 

tion publique 806 29 21 35 168 187 214 153 133.6 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,199 947 662 1,319 3,801 2,634 2,391 1,666 96.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,433 176 177 369 1,219 995 935 563 107.9 
Clerical - Travail de bureau 1,954 128 100 197 597 417 349 168 88.5 
Sales - Ventes 1,315 114 91 167 476 233 158 76 69.2 
Service - Services 1,786 193 123 257 601 297 209 105 66.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 542 53 19 31 88 78 113 159 175.9 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,562 112 73 135 405 319 323 194 103.9 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 640 88 33 52 149 108 133 77 99.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 514 40 23 60 139 110 90 53 92.1 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 452 42 24 51 127 77 82 50 93.3 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 27. Durée de piomplos selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
avril 1995. 


ee EEE 


hes 4-6 thie 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
is 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


ee 


thousands - milliers 


Canada 13,199 947 662 1,319 3,801 2,634 2,391 1,444 96.3 
Males - Hommes 7,175 523 344 653 1,930 1,359 1,362 1,005 107.1 
Females - Femmes 6,023 424 318 666 1,872 1,275 1,029 439 83.4 
Full-time - Plein temps 10,901 616 468 905 3,021 2,345 2,189 1,358 105.4 
Part-time - Temps partiel 2,298 331 195 414 781 289 202 86 53.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 184 18 9 20 47 34 36 20 96.7 
Males - Hommes 101 9 4 11 24 17 20 15 109.5 
Females - Femmes 83 9 4q 9 23 17 16 5 81.1 
Full-time - Plein temps 157 13 6 13 39 31 34 20 106.6 
Part-time - Temps partiel 27 5 Nas 6 8 Beate ue OS 38.2 

P.E.I. = 2.°P.°E. 53 5 eco 7 13 10 10 6 97.0 
Males - Hommes 27 se ee Era 5 5 5 & 116.0 
Females - Femmes 26 ee ce 4G & 5 5 — 77.0 
Full-time - Plein temps 43 oats Soc q 16 9 9 6 108.3 
Part-time - Temps partiel 10 ee ate se ake eters ASE sets 47.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 367 31 20 39 96 72 68 41 95.4 
Males - Hommes 198 16 11 18 50 37 36 30 107.0 
Females - Femmes 168 15 8 21 46 35 31 LL 81.6 
Full-time - Plein temps 296 19 15 28 72 62 62 39 105.8 
Part-time - Temps partiel 70 12 5 11 23 10 6 rake 51.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 293 26 15 30 80 54 53 37 99.2 
Males - Hommes 156 13 6 15 36 28 30 27 117.0 
Females - Femmes 137 11 9 15 44 26 22 9 78.8 
Full-time - Plein temps 243 16 9 21 65 48 49 35 109.4 
Part-time - Temps partiel 50 9 6 9 16 6 4 Bec 49.3 

Québec 3,119 239 152 282 820 606 623 397 103.2 
Males - Hommes 15721 130 79 144 430 322 357 259 LL ase 
Females - Femmes 1,398 109 72 138 389 284 266 138 92.8 
Full-time - Plein temps 2,629 165 107 199 655 545 578 380 112.8 
Part-time - Temps partiel 490 74 44 83 165 61 45 17 51.7 

Ontario 5,142 320 243 508 1,528 1,117 879 547 95.1 
Males - Hommes 2,768 185 124 253 771 558 499 378 105.5 
Females - Femmes 2,374 135 119 255 757 559 381 169 83.0 
Full-time - Plein temps 4,213 204 167 343 1,197 994 800 509 103.9 
Part-time - Temps partiel 929 117 77 165 331 123 80 38 55.2 

Manitoba 512 36 24 48 139 98 100 66 106.5 
Males - Hommes 277 19 14 21 69 52 55 47 120.2 
Females - Femmes 235 17 10 27 70 46 45 19 90.3 
Full-time - Plein temps 411 20 17 30 107 85 91 61 117.5 
Part-time - Temps partiel 101 16 7 18 32 13 9 6 61.6 

Saskatchewan 668 32 20 4G 112 74 94 7è 123.1 
Males - Hommes 247 16 9 20 58 35 56 53 146.7 
Females - Femmes 202 16 11 24 54 39 38 18 94.1 
Full-time - Plein temps 365 19 13 29 88 64 86 66 136.5 
Part-time - Temps partiel 83 14 8 15 24 10 8 5 64.3 

Alberta 1,340 111 80 167 398 242 251 116 88.1 
Males - Hommes 729 61 40 72 201 133 142 79 98.3 
Females - Femmes 611 50 40 75 196 109 109 31 75.9 
Full-time - Plein temps 1,109 72 60 109 323 214 228 103 95.5 
Part-time - Temps partiel 231 40 20 38 75 28 23 8 52.3 

British Columbia - C.-Britannique 1,742 130 97 194 569 326 277 168 83.6 
Males - Hommes 952 70 55 96 286 171 162 ELE 94.4 
Females - Femmes 790 59 42 98 284 155 115 37 70.7 
Full-time - Plein temps 1,435 87 72 128 465 291 252 141 91.6 


Part-time - Temps partiel 307 43 25 66 105 36 25 7 46.2 
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TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1995. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage  Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C°000) C°000) Z C°000) 4 
Canada 711 419 3.8 292 12.7 
15 - 24 years - ans 228 89 8.9 139 15.0 
25 - 44 years - ans 385 264 4.1 121 14.2 
45 years and over - ans et plus 98 66 2.0 32 6.1 
Males - Hommes 387 267 4.1 121 17.5 
15 - 24 years - ans 113 51 9.1 62 14.9 
25 - 44 years - ans 216 171 4.5 46 Sl.2 
45 years and over - ans et plus 58 45 Cok 13 10.3 
Females - Femmes 324 153 3.5 171 10.6 
15 - 24 years - ans 115 38 8.6 77 15.0 
25 - 44 years - ans 169 93 3.4 76 10.7 
45 years and over - ans et plus 39 21 17 18 4.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 5 3.4 5 17.6 
P.E.I. 3 2.-P.-É. ee eee eee ceo eco 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 25 14 4.6 ll 15.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 10 4.3 8 15.6 
Québec 138 85 3.2 53 10.9 
Males - Hommes 84 58 ST. 26 17.0 
Females - Femmes 54 27 2.5 27 8.1 
15 - 24 years - ans 38 17 7.2 21 10.5 
25 - 44 years - ans 81 57 3.6 24 12.7 
45 years and over - ans et plus 19 11 1.4 8 7.9 
Ontario 262 143 3.4 119 12.8 
Males - Hommes 139 93 3.7 47 16.4 
Females - Femmes 123 50 2.9 72 le: 
15 - 24 years - ans 90 27 8.1 63 15.7 
25 - 44 years - ans 132 90 3.5 42 13.8 
45 years and over - ans et plus 40 26 2.0 14 6.1 
Manitoba 34 19 6.7 15 15.1 
Saskatchewan 25 15 6,1 10 12.6 
Alberta 99 69 6.2 31 13.2 
Males - Hommes 53 42 6.3 11 17.3 
Females - Femmes 46 27 6.1 19 11.7 
15 - 24 years - ans : 27 14 11.5 13 15.5 
25 - 44 years - ans 59 GG 6.6 15 15.9 
45 years and over - ans et plus 13 11 3.4 tele AA 
British Columbia - Colombie Britannique 96 58 6.1 38 12.4 
Males - Hommes 51 36 4.2 15 17.5 
Females - Femmes 45 22 3,9 23 10.4 
15 - 24 years - ans 33 16 10.3 17 16.1 
25 - 44 years - ans 51 33 4.1 18 13.6 
45 years and over - ans et plus 12 9 1.9 586 tate 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1995. 


ee 


4 weeks Cy Ss glk} 14 - 26 el - 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5y— sts 14 - 26 CTIRS2 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


ET FSS PE a a a SS IRE SST 


thousands - milliers 


Canada 1,463 330 306 358 215 201 55 25.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 368 111 97 83 45 22 9 17.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 750 156 158 185 112 105 33 25.9 
45 years and over - 45 ans et plus 346 63 49 89 58 73 13 33.5 

Males - Hommes 872 188 171 227 124 127 35 26.4% 
15-24 years - 15 a 24 ans 219 66 53 52 29 13 5 17.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 440 88 90 114 63 65 20 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus 213 34 29 61 31 48 10 34.9 

Females - Femmes 591 142 133 131 92 74 20 24.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 148 45 43 31 16 9 sé 16.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 310 68 68 71 49 40 13 25.1 
45 years and over - 45 ans et plus 133 29 21 28 27 25 stele BITES 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 9 6 12 8 9 AGC 32.7 

P. ESI. = 2.°P.-é. 13 coe eee 4 ooo eee eee 19.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 57 16 ll 17 7 6 366 21.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 66 13 8 13 5 (9 SOC 19.6 

Québec G23 82 74 109 73 67 18 29.1 
Males - hommes 257 46 43 70 42 45 11 30.6 
Females - femmes 166 ETA 31 39 SI 22 7 26.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 91 23 20 23 14 7 & 20.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 218 42 42 55 36 33 10 28.1 
45 years and over - 45 ans et plus 114 18 11 31 23 28 4 38.1 

Ontario 497 105 112 113 71 81 15 27.0 
Males - Hommes 287 56 61 70 41 50 8 28.2 
Females - Femmes 211 49 52 43 30 31 6 25.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 124 34 37 26 16 9 AC: 18.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 259 50 58 60 39 43 9 27.6 
45 years and over - 45 ans et plus 114 21 17 27 16 29 4 34.9 

Manitoba 46 . 10 10 12 6 5 eee 23.2 

Saskatchewan 36 9 8 10 (A 500 Gor 20.8 

Alberta 122 37 29 27 15 9 5 18.3 
Males - Hommes 76 24 18 16 9 6 Gq 18.5 
Females - Femmes 46 14 12 11 5 be ciate 17.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 34 16 9 7 506 0 <o 11.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 59 16 15 14 7 Gq 2e 17.4 
45 years and over - 45 ans et plus 28 6 5 6 6 4G DOC 28.9 

British Columbia - Colombie-Britannique 177 067 69 41 23 17 5 21.0 
Males - Hommes 101 28 24 24 13 8 4 20.0 
Females - Femmes 76 19 20 16 10 8 Sac 22.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 55 21 14 12 6 tee siege 13.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 85 19 21 19 13 9 se 22.9 
45 years and over - 45 ans et plus 36 7 9 9 & 6 SE CAE À 


On nn nnn nee ee yyy ny SyS nS 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prétes a travailler 
pendant la semaine de référence. | 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, April 1995. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, avril 1995. 


a eee eee 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,463 126 1,337 1,150 188 1,287 51 
15 - 24 years - ans 368 17 350 236 114 321 30 
25 - 44 years - ans 750 70 680 633 47 666 14 
45 + years - ans 346 39 307 280 27 300 7 
Males - Hommes 872 87 785 714 71 758 27 
15 - 24 years - ans 219 12 207 148 59 191 16 
25 - 44 years - ans 440 47 393 388 5 384 9 
45 + years - ans 213 27 185 178 7 182 eave 
Females - Femmes 591 39 552 436 117 529 23 
15 - 24 years - ans 148 5 143 88 55 129 14 
25 - 44 years - ans 310 23 287 246 42 282 6 
45 + years - ans 133 11 122 102 20 118 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 894 n/a 894 767 127 861 33 
15 - 24 years - ans 246 n/a 246 161 84 224 21 
25 - 44 years - ans 463 n/a 463 435 27 G54 8 
45 + years - ans 186 n/a 186 171 15 182 4 

Males - Hommes 540 n/a 540 490 49 521 18 
15 - 24 years - ans 147 n/a 147 105 42 135 112 
25 - 44 years - ans 277 n/a 277 275 Sac 273 5 
45 + years - ans 115 n/a 115 111 Gq 113 whe 

Females - Femmes 355 n/a 355 277 78 340 15 
15 - 24 years - ans 99 n/a 99 57 42 89 9 
25 - 44 years - ans 185 n/a 185 161 25 182 Siege 
45 + years - ans 71 n/a 71 60 11 69 bot 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement partic 


Both sexes - Les deux sexes 432 n/a 432 405 27 422 10 
15 - 24 years - ans 100 n/a 100 86 14 95 4 
25 - 44 years - ans 246 n/a 246 238 9 242 & 
45 + years - ans 87 n/a 87 82 5 85 AE 

Males - Hommes 276 n/a 276 264 13 270 6 
15 - 24 years - ans 67 n/a 67 58 9 65 oor, 
25 - 44 years - ans 153 n/a 153 151 HOE 150 Ae 
45 + years - ans 57 n/a 57 55 EE 56 Bs 

Females - Femmes 156 n/a 156 141 15 152 4 
15 - 24 years - ans 33 n/a 33 28 5 31 els 
25 - 44 years - ans 93 n/a 93 87 6 92 ses 
45 + years - ans 30 n/a 30 26 4 29 Noe 


Looked at ads - : 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 682 n/a 682 592 90 661 21 
15 - 24 years - ans 169 n/a 169 120 49 158 11 
25 - 44 years - ans 365 n/a 365 338 27 358 7 
45 + years - ans 148 n/a 148 134 14 145 tats 

Males - Hommes 384 n/a 384 353 31 372 12 
15 - 24 years - ans 99 n/a 99 74 25 93 6 
25 - 44 years - ans 202 n/a 202 200 ice 198 5 
45 + years - ans 82 n/a 82 79 ee 81 Te 

Females - Femmes 298 n/a 298 239 59 289 10 
15 - 24 years - ans 70 n/a 70 46 24 64 5 
25 - 44 years - ans 162 n/a 162 138 25 160 Sete 
45 + years - ans 66 n/a 66 56 il 65 ei 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 477 n/a 477 418 59 459 18 
15 - 24 years - ans 125 n/a 125 89 36 114 10 
25 - 44 years - ans 246 n/a 246 230 16 240 6 
45 + years - ans 107 n/a 107 99 7 104 eters 

Males - Hommes 285 n/a 285 265 20 273 12 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 55 17 66 6 
25 - 44 years - ans 144 n/a 144 142 stele 140 4 
45 + years - ans 69 n/a 69 68 ee 68 AINE: 
Females - Femmes 192 n/a 192 153 39 185 7 
15 - 24 years - ans 53 n/a 53 33 19 48 5 
25 - 44 years - ans 102 n/a 102 88 14 101 Siete 
45 + years - ans 37 n/a 37 32 6 37 ster 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d’une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, April 1995. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon le jus de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, avril 1995. 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) 62) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 46 aie 44 42 1e 43 CA. 
PE 1 2 Tt-cP.-E. 13 ee 12 11 2% sh 3.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 57 5 52 47 6 50 we 
NB: 2 N.-B: 46 6 41 37 =, 39 ma 
Québec 423 36 387 349 38 374 13 
15 - 24 years - ans 91 5 86 65 21 79 7 
25 - 44 years - ans 218 22 197 186 11 192 5 
45 years and over - ans et plus 114 10 104 97 7 103 NS 
Males - Hommes 257 24 233 219 13 226 7 
Females - Femmes 166 12 155 129 25 148 7 
Ontario 497 46 452 372 79 438 13 
15 - 24 years - ans 124 7 117 68 49 110 8 
25 - 44 years - ans 259 24 236 215 21 232 4e. 
45 years and over - ans et plus 114 16 99 90 9 96 de 
Males - Hommes 287 31 255 226 29 249 6 
Females - Femmes 211 14 196 146 50 189 7 
Manitoba 46 5 41 35 6 40 à 
Saskatchewan 36 ee 33 28 5 31 0 
Alberta 122 11 155! 93 18 105 6 
15 - 24 years - ans 34 EE 33 22 RL 29 4 
25 - 44 years - ans 59 6 53 48 & 51 SF 
45 years and over - ans et plus 28 Shs 25 23 CE 24 Sieve 
Males - Hommes 76 8 68 60 8 63 5 
Females - Femmes 46 oe 43 33 10 41 AE 
BaGaeoG.-R. 177 11 165 136 29 156 9 
15 - 24 years - ans 55 ele 54 36 18 48 6 
25 - 44 years - ans 85 te 79 72 6 76 is 
45 years and over - ans et plus 36 Dee 33 28 5 32 5 Os 
Males - Hommes 101 9 92 81 10 87 5 
Females - Femmes 76 ie 73 55 19 69 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement ; 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 te 24 5e 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 7j Le 8 sete 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 36 n/a 36 32 4 34 Ries 
NeBaa? NSP: 26 n/a 26 24 as 25 UE 
Québec 274 n/a 274 245 29 264 10 
Ontario 295 n/a 295 243 52 287 8 
Manitoba 23 n/a 23 19 Gq 22 ROI 
Saskatchewan 23 n/a 23 19 4 21 Brave 
Alberta 82 n/a 82 69 13 TT 5 
BC CB: 103 n/a 103 86 17 98 5 
Used public employment 4 teed . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 1e n/a 12 12 CE 12 Sere 
PSE TES UTICP.FE: 6 n/a 6 6 Aes 6 ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 25 n/a 25 24 me 24 EG 
N:B-=I Nass 14 n/a 14 13 Sec 13 re 
Québec 111 n/a 111 106 5 110 re 
Ontario 145 n/a 145 134 11 141 4 
Manitoba 15 n/a 15 14 cé 14 AE 
Saskatchewan LT n/a 11 10 aod 11 IE 
Alberta 33 n/a 33 30 cae 32 As 
RC C.-=R: 62 n/a 62 55 6 59 Le 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 18 siete 18 Were 
PLE Teo 8: -P:-É: 4 n/a 4 AO re aos hae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 23 ns 25 ae 
NB RE NSB; 14 n/a 14 13 ae 14 ae 
Québec 152 n/a 152 140 12 147 5 
Ontario 259 n/a 259 216 43 252 7 
Manitoba 25 n/a 25 22 ee 24 Ts 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 es 19 dE 
Alberta 70 n/a 70 61 9 67 ie 
B.C CB: 95 n/a 95 79 16 91 4 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 12 LEE 12 ARE 
P.E.I. - Î.-P.-É. AC n/a wore wets ae eet ewe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 18 n/a 18 17 ste 17 M 
NIB. -/N°=R: 10 n/a 10 9 LEE 9 sae 
Québec ral n/a 71 64 7 68 1. 
Ontario 197 n/a 197 171 26 191 5 
Manitoba 16 n/a 16 14 dese 16 Bate 
Saskatchewan 14 n/a 14 12 siete 14 BE 
Alberta 59 n/a 59 53 6 56 ve 
RICAENC: SE: 77 n/a 77 64 13 73 5 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1995. 
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— SSS eS a a a le 


Were not in labour force(1) 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise à 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Tenaient 
maison 


Attended Other 
School 

Allaient Autre 
à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


POEST ca 1. =P. ss 
N. S. = N.-É. 

N. B. - N.-B. 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BD CB. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,463 
368 
750 
346 


872 
219 
440 
CAE) 


591 
148 
310 
133 


66 
13 
57 
46 
423 
257 
166 
hl 
218 
114 
497 
287 
211 
124 


259 
114 


122 


177 
101 


1,047 
190 
579 
278 


687 
126 
374 
187 


359 
64 
205 
91 
36 
11 
41 
32 
310 
203 
107 
49 
171 
90 
351 
226 
125 
58 
199 
94 


32 


120 


208 
48 
109 
51 


121 
CA À 
61 
33 


87 
21 
49 
17 


839 
142 
470 
227 


566 
99 


313 
154 


170 


145 


276 
182 


96 
13 
50 
32 


70 
11 
37 
22 


26 


13 
10 


763 
128 
420 
195 


496 

88 
277 
132 


247 
40 
143 
63 


32 


146 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 


167 119 
132 26 
31 62 
œ 32 
JE 85 
76 16 
14 46 
Seo 23 
76 34 
57 10 
17 16 
sete 9 
[A eee 
5 4 
G & 
38 39 
20 31 
18 9 
30 6 
6 22 
mere 12 
66 35 
36 23 
30 12 
53 6 
12 21 
= 8 
6 4 
5 eee 
16 7 
10 5 
6 noe 
13 ate 
21 20 
10 13 
10 8 
16 8 
5 8 
250 5 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last S years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l*enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,463 51 38 60 969 12 195 66 72 
15-24 years - ans 368 9 10 48 188 des 54 Bo 55 
25-44 years - ans 750 31 24 11 533 SO.0 102 36 14 
45 + years - ans 346 11 5 more 248 11 38 27 4 

Males - Hommes 872 31 5 31 630 8 106 24 37 
15-24 years - ans 219 6 Cre 27 126 Se 29 seis 30 
25-44 years - ans 440 19 4 4 342 a5 54 11 6 
45 + years - ans 213 6 CRE Me 162 8 23 12 HE 

Females - Femmes 591 20 33 29 339 rere 89 42 36 
15-24 years - ans 148 4 9 21 62 De 25 LC 25 
25-44 years - ans 310 Le 20 7 191 ote 48 25 8 
45 + years - ans 133 5 4 Bee 86 Ba 15 16 a 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 400 5O6 wee 37 aoc ete Spc 506 

PSESIS Lg 2.-P."É. 13 eee eee eco 11 coe soe eee eco 

N. Ss: = N.°€. 57 eee eee eee 42 eee 5 coe coe 

N. B. he N.-B. 66 .. eco cece 35 coe 5 ece coe 

Québec G23 14 6 13 295 coe 48 28 18 
Males - Hommes 257 8 Bic 6 191 erate 26 Le 10 
Females - Femmes 166 5 5 7 104 Sor ae 16 8 
15-24 years - ans 91 siete Ce 11 49 co 13 ee 14 
25-44 years - ans 218 8 G iste 163 ain 25 14 Bere 
45 + years - ans 114 4 Of ee 83 DD 10 13 ere 

Ontario 497 18 16 22 315 4 71 19 33 
Males - Hommes 287 12 2e 10 200 der 41 5 16 
Females - Femmes 211 6 15 VE 115 cic 30 14 17 
15-24 years - ans 124 ee mere 17 62 ont 16 stave 23 
25-44 years - ans 259 13 11 4 172 SOE 41 11 8 
45 + years - ans 114 De 365 ne 82 & 14 7 neko 

Manitoba 46 eee LEA] eee 29 eee 7 eee eee 

Saskatchewan 36 soc alere aoe 22 6c 7 ase wee 

Alberta 122 6 [A 7 79 AD 16 & 4 
Males - Hommes 76 + re 5 54 Br: 8 ors ge 
Females - Femmes 46 DA mere Prove 25 arene 8 Déc CES 
15-24 years - ans 34 AS.c Ac 6 17 sake 6 Siete SES 
25-44 years - ans 59 4 See BSG G3 ies 8 By wees 
45 + years - ans 28 ARG ata ae 20 266 BOG 20 Der. 

B.C. - C.-B. 177 8 7 9 106 … 33 7 8 
Males - Hommes 101 4 mate Gq 67 sec 17 Bok Gq 
Females - Femmes 76 4 5 5 37 SOC 16 5 4 
15-24 years - ans 55 4 AS 7 26 bo À 10 ome 6 
25-44 years - ans 85 4 Le nee 55 ere 16 4 cos 
45 + years - ans 36 + Bo co 23 Sirs 6 rete eh 
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TABLE 36. rates in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
pr . 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1995. 


EE eee ee eee eee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 8,297 342 268 655 952 637 3264 3,593 1,527 
15-24 years - ans 1,643 18 43 553 226 eo 81 15 708 
25-44 years - ans 15551 123 193 97 407 sere 134 407 190 
45 + years - ans 5,103 203 32 5 319 634 109 3,172 629 
Males - Hommes See 166 16 347 436 400 107 1,317 432 
15-24 years - ans 809 9 4 294 126 Skate: 28 oS 346 
25-44 years - ans 440 58 6 52 171 reve 38 66 47 
45 + years - ans 1,973 100 6 Seve 139 399 41 1,248 39 
Females - Femmes 5,075 176 252 308 516 236 217 2,276 1,095 
15-24 years - ans 834 10 38 259 100 Se 53 Wz 362 
25-44 years - ans 1,111 63 187 45 236 See 96 341 142 
45 + years - ans 3,130 103 26 exe 180 236 68 1,924 591 
Newfoundland - Terre-Neuve 226 7 sais 17 66 10 8 68 48 
P.E.I. = 2.°P.°€. 39 ccc ove 4 7 4 AAC 16 5 
N. S. = N.-€. 306 16 6 24 40 21 10 1460 49 
N. B. - N.-B. 258 10 7 21 52 17 8 102 40 
Québec 2,251 64 62 158 301 144 74 969 479 
Males - Hommes 854 31 4 83 144 96 26 353 118 
Females - Femmes 1,396 33 58 75 157 49 48 616 362 
15-24 years - ans 431 ere 8 136 63 Hous 18 aoe 200 
25-44 years - ans 436 20 45 21 132 Soke 29 132 57 
45 + years - ans 1,384 41 8 wee 105 144 27 834 223 
Ontario 3,050 155 106 247 262 270 111 1,308 592 
Males - Hommes 1,198 78 6 132 110 169 36 478 189 
Females - Femmes 1,852 77 100 115 152 100 75 831 403 
15-24 years - ans 613 8 13 209 64 ot 27 5 286 
25-44 years - ans 551 57 81 35 106 se 46 145 80 
45 + years - ans 1,887 90 12 vee 92 269 39 1,157 226 
% 

Manitoba 291 10 9 22 26 27 11 142 66 
Saskatchewan 264 12 7 24 26 20 13 120 G2 
Alberta 599 26 25 67 69 51 34 244 83 
Males - Hommes 223 10 Fa 36 30 29 10 86 22 
Females - Femmes 375 16 24 BY 39 22 24 158 61 
15-24 years - ans 135 DOS 5 55 20 see 10 Lee 42 
25-44 years - ans 117 9 18 12 29 ware 14 27 9 
45 + years - ans 347 15 se oe 21 51 11 215 32 
B.C. - C.-B. 1,013 G2 G2 70 102 74 52 485 146 
Males - Hommes 392 17 4 40 44 45 18 183 42 
Females - Femmes 621 25 39 31 58 29 34 302 104 
15-24 years - ans 173 Has 9 56 24 aA 11 ee 68 
25-44 years - ans 192 17 30 14 41 Dors 25 45 20 
45 + years - ans 648 23 4q OE 36 73 16 438 58 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, April 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six dern 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, 


iers mois, selon la raison pour laquelle 
Canada et provinces, avril 1995. 


Se 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


à travailler(3) 


a ee 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.E.T, = 2. =P. **6. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


501 
ene 
165 

64 


266 
148 
81 
37 


235 
124 


47 

9 
28 
11 


15 


21 
14 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travai 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students). who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


llent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d’emploi temporaires). 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in April 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en avril 1995. 


et Em 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

ee Ends En LE EE ne 0 do à per cent = pourcontegs 
St-John's 145 92 C 80 D Tene 52 D 63.7 C 13.0 E 55.4 D 
Halifax 267 181 C 164 C 18 F 86 D 67.9 C lath Lz 61.3 C 
Saint John 106 64 D 57 D 7F G1 E 60.9 D ome 54.0 D 
Chicoutimi - Jonquière 131 72 D 60 D 12E 59 D 54.8 D 16.1E 45.9 D 
Québec 562 351 C 306 D 45 E 212 D 62.4 C 1258 F 54.4 D 
Trois-Rivières 117 70 D 61 E 9F 47 E 59.7 D 12.4 F 52.3 E 
Sherbrooke 3 119 69 D 61 D 9E SOE 58.2 D 1225VF 51.0 D 
Montréal 2,729 1,723 C 1,510 C LISE 1,006 D 63.1 C 12.4 E 55-586 
Ottawa - Hull 831 568 C 509 C SORE 263 D 68.4 C 10.4 E 61.3 C 
Sudbury 140 82 D 75 D ile 58 D 58.7 D DAME 53.3 D 
Oshawa 201 137 D 126 D ILE 64 E 68.0 D 729 E 62.7 D 
Toronto 3,432 2,290 C 2,089 C 201 E 1,142 D 66.7 C 8.8 E 60.9 C 
Hamilton 509 330 C 304 C 26 E 179 D 64.8 C 8.0E 59720 
St. Catharines - Niagara 289 173 D 156 D 17 E 116 D 59.8 D 9-97 E 53.9 D 
London 330 22250 202 D 20 E 108 E 67.3 D 9.0F 61.3 D 
Windsor 218 137 C 124 C TSE 81 D 62.8 C DATE 56.7 C 
Kitchener - Waterloo 305 220 D 203 D 16 E 86 E 71.9 D 7.4 F 66.6 D 
Thunder Bay 104 68 D 62 D 6E 36 E 65.6 D 8.7 E 5929 D 
Winnipeg 555 368 C 334 C 34 E 187 D 66.3 C DRE 60.2 C 
Regina 156 106 D 97 D 8 E 50 E 68.1 D 8.0F 62.6 D 
Saskatoon 172 114 C 105 D 9F 58 D 66.1 C 8.2F 60.7 D 
Calgary 637 455 C 415 C 39 E 183 D 71.3 C 8.6 E 65.2 C 
Edmonton 695 493 C 449 C 44 E 202 D 70.9 C 8.9 E 64.6 C 
Vancouver 1,470 985 C 899 C 86 E 485 D 67.0 C 8.7 E 61.2 C 
Victoria 256 160 D 145 D 15F 96 E 62.5 D 96) E 56.6 D 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In April 1995. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
avril 1995. 


EE ms en a” 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
RE ——  — — —]—]——"—"] "a nr cit oO CONGO mana 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,935 14,670 A 13,168 A 1,522 C 8,266 B 64.0 A 10.4 C 57.3 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 456 231 C 186 C 45 D 224 C 50.8 C 19.5 D 40.9 C 
Region(s) - 010 208 ZUG 100 C CE 87 D 58.0 C MS LNE 48.1 C 
Région(s) 020 41 18 D 12 D 6E 232D 43.4 D 32.8 E 29.2 D 
030 100 47 D 38 D 8 E 53 D 47.0 D LSS Ee 38.5 D 
040 107 46 D 36 E LORE 61 D 42.9 D 222 F 33.4 E 
P.E.I. = 2.°P.°é. 104 65 C 52C 13 E 39 C 62.2 C 19.9 E 49.9 C 
N.S. = Neck. 729 421 B 363 C 58 D 308 C 57.7 B 13.7 D 49.8 C 
Region(s) - 210 125 60 D 45 D 14 € 66 D 47.7 D 24.2 E 36.1 D 
Région(s) 220 130 70 D 60 D 10 E 61 D 53.4 D 14.4 E 45.7 D 
230 95 57 D 49 D 8 E 39 E 59.5 D 14.0 E 51.1 D 
240 103 51 C 43 D Zak 53 D 49.0 C 14.4 F 41.9 D 
250 275 184 C 166 C 18 E 90 D 67.1 C 9.8 E 60.5 C 
N.B. - N.-B. 597 339 C 293 C 45 D 258 C 56.7 C 13.3 D 49.2 C 
Region(s) - 310 147 69 D 56 D ISÈRE 79 D 46.6 D 18.5 E 38.0 D 
Région(s) 320 144 87 D 75 D IAE 56 D 60.8 D 14.0 E 52.3 D 
330 142 86 D 77 D 9F 56 D 60.8 D 10.6F 54.3 D 
340 97 60 C 53 D 8 F 37 D 62.0 C l2S70E 54.1 D 
350 67 36 D 33 D 256 31 D 54.1 D Be lS 48.9 D 
Québec 5,788 3,557 B 3,105 B 452 D 2,231 C 61.5 B 12.7 D 53.6 B 
Region(s) - 410 83 36 D CIRE 10 G 47 D 43.8 D 26.5 G S221E 
Région(s) 415 163 89 D 75 D ISLE 74 E 54.4 D 1511 46.2 D 
420 533 316 C 271 C 46 E 216 D 59.4 C 14.5 E 50.8 C 
425 298 188 C 173 C 15 E 110 D 63.1 C 7.9E 58.1 C 
430 219 132 D 117 D 14 E 88 D 60.0 D 10:9" E 53.5 D 
435 1,018 660 C 591 D 69 E 357 D 64.9 C 10.5 E 58.1 D 
440 1,480 889 C 760 C 129 E 591 D 60.1 C 14.5 E 51.4 C 
445 269 185 C 164 C ABE 84 D 68.7 C Live. E 61.0 C 
450 298 184 D 163 D CE 114 E 61.8 D 11.5 F 54.7 D 
455 342 SM2LSID 185 D 28 E 129 E 62.3 D TSSSNE 54.0 D 
460 249 169 C 149 D LINE 80 D 67.9 C ie 574 |S 59.6 D 
465 120 76 C 66 D NE 44 D 63.0 C 12.4 F 55.2 D 
470 384 233 D 208 D 26 E 150 D 60.8 D 11.0 E 54.2 D 
475 228 125 D 104 D CIRE 103 D 54.6 D 16.7 E 45.5 D 
480 & 490 104 61 D 52 D 10F 43 D 59-0 D 16.2 F 49.4 D 
Ontario 8,679 5,644 A 5,120 B 524 D 3,035 B 65.0 A 9.3 D 59.0 B 
Region(s) - 510 872 571 C 513 C 58 E 301 D 65.5 C 10-21E 58.8 C 
Région(s) 515 333 199 D 176 D 2SUE 134 D 59.8 D L1551E 52.9 D 
520 285 176 D 159 E bie |e 109 E 61.7 D 9.6 F 55.8 E 
530 3,596 25599 1G 2,189 C 209 E Le lL97eC 66.7 C ery 1 60.9 C 
540 751 518 C 473 C 45 D 233 D 69.0 C 8.6 E 63.1 C 
550 1,010 633 C 573 C 60 E 376 D 62.7 C 9°35 E 56.8 C 
560 463 310 C 283 C Pari |e 153 D 67.0 C 8.8 E 61 120 
570 467 299 C 268 C Se 168 D 64.0 C 10.4 E 57.3 C 
580 235 136 C 126 C TONE 98 D 58.1 C TG 3 53.8 C 
590 479 276 C 246 D 30 E 203 D 57.6 C Lee 51.3 D 
595 189 127 D 114 D 13 E 63 E 66.9 D Los2rE 60.1 D 
Manitoba 848 556 B 509 B 47 E 292 C 65.6 B 8.6 E 60.1B 
Region(s) - 610 63 41 D 38 D 4G CARE 66.2 D 8.5 G 60.6 D 
Région(s) 620 36 23 D CAIN, 1) eo lH 14 D 62.1 D Bei 58.4 D 
630 78 51 D 49 D D 2 26 E 66.2 D sae le 62.7 D 
640 33 23 D 22 D ve G 10 E 70.0 D NOT 65.7 D 
650 & 680 68 42 D 38 D LE 26 E 61.1 D ou 56.4 D 
660 60 40 D 37 D 4G 19° E 67.8 D 9.5G 61.4 D 
670 510 335 C 305 C SLE 175 D 65.7 C CAEN 2 59.7 C 
Saskatchewan 768 485 B 469 B 36 D 263 C 64.9 B 7.6D 60.0 B 
Region(s) - 710 218 145 C 134 C LIE 73 D 66.6 C LARLSA = 61.6 C 
Région(s) 720 85 56 D 53 D Do Ei 28 E 66.5 D aise 62.7 D 
730 217 143 C 133 C 10 E 74 D 65.9 C 6.9 E 61.4 C 
740 76 44 D 41 D eae .G Sac 57.9 D es is 53.6 D 
750 & 760 153 97 C 88 D 9 F 56 D 63.4 C 9.2E 57.6 D 
Alberta 2,059 1,465 B 1,365 B 120 D 593 C 71.2B 8.2 D 65.3 B 
Region(s) - 810 165 111 D 103 D 8 F 54 F 67.2 D UOLS AE 62.4 D 
Région(s) 820 66 46 D 44 D chests al? 20 E 70.0 D eae LE 66.6 D 
830 681 484 C 443 C Ql E 197 D 7ASTCC 8.4 E 65.1 C 
840 87 65 E 62 E 1H 22 G 75.1 E lin) 71.3 E 
850 112 82 D 74 D Fair SIE 72.7 D 8.9 F 66.2 D 
860 723 514 C 469 C 45 E 209 D TI I1EC 8.8 E 64.8 C 
870 97 76 D 70 D SF 23 F 76.7 D 6.5 F 71.8 D 
880 126 88 D 79 D 9F 38 E 69.6 D 10.4 F 62.3 D 
B.C. - C.-B. 2,927 1,906 B 1,725 B 182 D 1,021 C 65.1 B 9.5 D 58.9 B 
Region(s) - 910 545 336 D 303 D S3nE 209 E 61.6 D 9.9E 55.5 D 
Région(s) 920 1,672 1:117°C L,0202C 97 E 555 D 66.8 C 8.7:E 61.0 C 
930 350 209 F 182 F 27 F 141 F 59.7 F 12.9 E 52.0 F 
940 115 70 G 65 G 5 G 45 H 60.8 G 6.9 F 56.6 G 
950 119 83 H 72hH 11H 37 H 69.3 hH 12.8 F 60.4 H 
960 & 970 77 55 J 49 J 6 J 724 Oe | 72.1 J 10.8 F 64.3 J 
980 48 36 E 34 E BEG) AS ies |e 75.2 € 16 70.1E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 
ee ee SEINE ey eee 
Effective from May 7, 1995 to June 10, 1995. 


En vigueur du 7 mai 1995 au 10 juin 1995. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chomage chômage 


N 
N 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 


01. St-John's 1223 35. Niagara 11.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador ADS 36. Windsor 8.4 
03. Corner Brook/Gander 20.6 37. Kitchener 7.0 
38. Durham/Simcoe 10.6 
39. Huron 8.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.0 
41. Algonquin 10.0 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.9 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 15.6 43. Thunder Bay 8.8 
44. Northern Ontario 14.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia CAAGTR 
06. Central Nova Scotia 1222 45. Winnipeg 8.5 
07. Halifax 9.5 46. Southern Manitoba 6.5 
08. Kings 12.9 47. Northern Manitoba 25.2 
09. Yarmouth 11.0 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.9 
10. Saint John 10.1 49. Saskatoon 7.1 
11. Fredericton 10.6 50. Southern Saskatchewan 5.6 
12. Restigouche/Charlotte 14.4 51. Northern Saskatchewan 12.3 
13. Moncton 10.8 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.2 
14. Est du Québec 15.4 53. Edmonton 8.6 
15. Québec 12.2 54. Southern Alberta 7.4 
16. Québec Centre-Nord 13.8 55. Northern Alberta/Foothills 8.8 
17. Trois-Rivières 11.3 
18. Québec Centre-Sud 6.7 
19. Sherbrooke 12.7 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.5 
21. Montréal 11.7 56. Southern British Columbia 10.7 
22. Laurentides/Lanaudiére 13.0 57. Upper Fraser Valley 9.4 
23. Ouest du Québec 14.8 58. Vancouver 8.2 
24. Hull 10.4 59. Victoria 9.0 
25. Nord du Québec 18.1 60. Vancouver Island 9.8 
26. Chicoutimi - Jonquière 15.5 61. Northern British Columbia 12.5 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 9.8 
28. Eastern Ontario 8.2 
29. Belleville/Peterborough 9.3 
30. Oshawa Chests 
31. Toronto 8.6 
32. Hamilton 8.0 
33. St. Catharines 9.3 
34. London 8.8 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’ environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, KIA OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’ institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 
de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


l ~~ Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


return to the job from which they were laid off. 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence. et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déja un emploi". 


3 On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent a 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n'est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique, il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. Onan annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201): : 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noél 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de me- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractére personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De méme, les données relatives 4 des personnes dont la 
situation vis-a-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’ observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 


G7 
Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par age et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type a partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du méme type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


PE A Re RE RE ECO RE ee 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 

CPU gd ep EST en RO ee EE ——— Cs 

A 0.0 % - 0.5 % 

B 0.6 %- 1.0 % 

C 1.1%- 2.5 % 

D 2.6 %- 5.0 % 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 25.1, 26335% 

J 33.4 % + 
A © ————— 
Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de | 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
rr ——————————— 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 
a MUM 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 Loa 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 17 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 
TT ———————"——————"———————— ——"— ———. en. 
nee Sa 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 | 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 O1 02 


NN —— eee 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 
020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 


Prince Edward Island = - 


110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
County and 08 Kent County. 


330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 


L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Riviére-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudière-Appalaches: Census Divisions 17 L'Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


540: 


SAS 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 4d 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudière-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 

Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbiniere. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-Francois, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76. 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Cote- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


SSE 


520: 


530: 


540: 


Est de |’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de |’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality , 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de |’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 
620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11. 

680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: “is - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de |’ Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de |’ Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 


C-12 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 


S66] “RPRURD anbnsrig 


UMOISARYA] 


SUL 1S SN 


a 
OST 


OIC 


AAPAS 


OI] 


UMORNOFRU ) 


Pow 


YALU, 


apy Oy 
UNS 


Uo}SpUTLUP, | 


Ta 


DU} 
SIV, 


MRALUO, ORY] 


“S661 “PpRURD SONSHPIS 


senbiwouos9 suoibey 


suo|bay 91W0U093 
L seg / L dew 


“S661 Peur) anbnsmmais 


‘S661 TPpRURD sonsuris 


UOPUO] 
oss 0° 


uo] UPA 
(1 


senbiwouo9ss suoibey 


suolBeay 91W0U093 
z vue) / z dew 


‘CGGL PPPUP,) anbusnnis 


UOMO 
e 


Obl 


O89 


uoschuouy, 


“S661 PPPUR) SONSNPIS 


« 


BLDDIA 


OCL 


MEL SOON | 
VUMOITY 
OL6 sur) 


e 
2810) AUT 


0 
eux opus)” 2 A À 
e i 
UT OU 
(96 


O88 


Ru po] : 


erat 


° 
Yoo) UOSM] 


senbiwouo9s9 suoibey 


suoiBay 9/W0U093 
€ eue) / € den 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
§ 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer .or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© M O O1 AWN = 


© © 


a © BR 0 ND = 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN... .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistics Canada  Staustique Canada 


HRD page - line No RSC name 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


Yr Ft hs el a 


CONFIDENTIAL when completed 


À FoRMNo. O5 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 3Q) LAST WEEK. DID ... HAVE A JOB OR BUSI- SS HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? O 2 s 
hours. ; 1 O st ss 2 O Yes No Go to 55 
Ss 
Yes | O 0° © G 0 30 LS NES DD HAE ATOS TO 51 VHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 31 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > Cros 
11 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 Cor] 
BUSINESS LAST WEEK? vs © no * © co 0 50 Ne Be > pare etre) ae “ 
2 
©? Ones [32] EE TR [tice nee 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 
EMPLOYERS LAST WEEK? mae Pan (1) "51 is before...... 1 O ns 
SHC es _ i (2) # 51 is equal © 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . GS MEN ETES SENTE or) SPORE Vo © æ 0 55 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Enter code : 
and i! code 53 «Oo. USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? = It total 6 go to 32 WEEK? 
SONgnOe 34 OID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR dé eu O +9. 
> ull-time Part-ume 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 "hours 
1 ©) 2 O per week) per week } 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS des NS 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. ra 
r se USUALLY WORK AT HIS/HER: | | Enter code 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ey Oa | If total A e 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID 30 or more pen crabe to wore iat O © ww 80 
WORK? Other jobs? ee go 10 37 Nights 2 
(Include paid and unpaid If none O goto 56 
tire nes) iad 62 36 WHAT IS THE REASON . . - USUALLY WORKS | DE IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? [ Basen Pau) Herr 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 * IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
| | if none enter 00 FROM WORK? Not Go to 62 
(From all jobs) | | and go to 18 lotning (o] 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 ! GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
FRON HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
| Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID . .. LAST 
1 2 lepeat me N a k 
18 HOW MANY HOURS DID . . . ACTUALLY WORK 'O 0? O Poe ei 
EAST PES CPS /TER 3Q !MERVEWER CHECK ITEM: Checked with used _svy. week) 
ae Pied 5 (yat) n gs O SEE PUBLIC employment AGENCY C) Cy 
: = 
Other jobs? eonewise °C) go. 0 PRIVATE employment AGENCY œ less 
4 Î 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION (a) 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 + 
cape ae Rs 2 ©) veal ‘é va 2 '@ EMPLOYERS directly é €) Le 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives O Se | 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS es 2 i ©) 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or Person). ÉPICES - = 
CCF fa Pa Fal 5 = 
1 9 
Me OTHER. Specify in NOTES O 
Col > ia is are 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK. HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) lain 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? ————— 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? cae 
month unknown 
Dr CT oo LCL [de 
: 60 ! LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? . 
federal goverment, canning industry, forestry services.) von ‘© Ro O 
(More than 6 months) (6 months or less) 
ie ta 
1 2 
Full-ume ‘eS Part-time Q 
———— ——————— (30 or more hours {Less than 30 hours 
per week) per week) 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, UE 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . DID NOT LOOK 
el > FOR WORK LAST WEEK? 
wal 1 [ ] Enter code 
inge 
CO > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
M Enter code 
75B !N THIS WORK, WHAT WERE .… . MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: i 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ei “No” ( worked) in 50 Gg) go to 80 
3 
“er if upper circle in 52 is marked Ow 80 
Peal band ob said à lutte beyciome | ed SOY ‘ 
> © Otherwise O go to 72 


Class of worker 


76 


Main JOb 


a 
39 | | 


7-5030-375 3-0-Se 
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EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? hs 
Yes O No © O Go to 90 


80 


81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full 4 Part 2 
time O time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Las Enter code 
INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. of person providing 


the above information. 
Last This 
nternew imerview 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15. 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


Ee 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


33 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


D O1  B CO ND = 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

3 Temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied temporaire, s'attend a un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

7 Vacances 

8 Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 

rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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© © 


English version 
available on request © 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait a l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


Ecole primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


N° de page-ligne du DM 


fase) ae on 


LA SEMAINE DERNIÈRE, A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 
ron a) Passez à 20 

Incapacite PERMANENTE Passez 2 50 


.. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIERE? 
on) None ® Passez à 13 


ÉTAIT-CE DÙ À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? 


Cie 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (principal)? LA Si le total 


est 30 ou plus, 


a d'autres emplois? passez à 15 
ee Se EUnet bento ee 


14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 
Inscrivez 


SEMAINE? 
le code 


LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLÉ ? 
(Comptez les heures, 
rémunérées Ou non, 
à tous les emplois ) 
16 LA sue DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
.. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 
inscnvez 00 


Bi et passez à 18 


74 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 
Inscrivez le code 


18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI (principal)? ve 


d'autres emplois? 


10 30 


11 31 


12 32 


33 


34 


35 
15 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


36 


Pour “aucune”, 37 
(Tous les emplois ) 


1 


39 


: r= + Autrement 5 €) passez à 40 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


1® 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? “ie 2O 


* Si code 5 (mise à pied) à 33 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


sees ee 


N° de tâche 4 


LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


É O Passez à 33 on © Si. 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 


EE DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
DÉTERMINÉE ? Oui 6) Non 26) Passez à 50 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER ‘À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
enr Passez à 50 


POURQUOI. S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 
passez à 32 


.. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
"O_wr O 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (pancipal)? Lite Si le total 


est 30 ou plus, 


à d'autres emplois? ne passez à 37 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
30 HEURES PA FRE 


R 
fe code 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


SEMAINE ? 


38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 


SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
Ou > None ©) 


DERNIERE? 
: O passez à 56 


À L'INTERVIEWER: 


EMPLOI? 


ou’ © 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? es ©) 
Non 1@) Passez à 55 


QUAND A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 


UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
Co] > 
Ooo = 


changement 


52 


50 


51 


Mois Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


À L'NTERVIEWER 


Annee 


avent 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


1 
A temps plein O 


(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


ee EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
. À LAISSÉ CET EMPLOI? 
[| Inscrivez le code 


[SELLES de tres. ET DIS 


; 
° Si “Incapecité permanente” à 10 © passez à 80 
+ Autremert 2 C) passez à 56 


53 


À temps parvel ig 


54 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, .. . 
CHERCHE DU TRAVAIL? 


2 
Oui Non © passez à 64 


¢ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. 


S'EST-IL(ELLE) 


56 


57 


Passez à 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Rien 


e 
¢QUAND...____ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) oe be 

iS 
Metnode excl. la 


Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'irt.) 


de 


a un BUREAU de placement PUBLIC 


19] 


a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 

directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 
AUTRE, Precisez dans les NOTES . 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
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“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


C-20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 


(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-O0O1E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 


range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 


Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 
estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 


sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


75-001F - L’emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l’emploi et le revenu selon la province. 


SERVICES INDICATORS 


For and About Businesses 
Serving the Business 
of Canada... 


Services 
Indicators 


» Communications 
» France, insurance ond Real Estote 
» Business Services 


At last, current data and expert 
analysis on this VITAL sector in 
one publication! 


‘ed Quorter 1994 


he services sector now dominates the 

industrial economies of the world. 

Telecommunications, banking, 
advertising, computers, real estate, engineering 
and insurance represent an eclectic range of 
services on which all other economic sectors 
rely, 


Despite their critical economic role, however, it 
has been hard to find out what’s happening in 
these industries. Extensive and time- 
consuming efforts have, at best, provided a 
collection of diverse bits and pieces of 
information ... an incomplete basis for informed understanding and 
effective action. 


Now, instead of this fragmented picture, Services Indicators 
brings you a cohesive whole. An innovative quarterly from 
Statistics Canada, this publication breaks new ground, providing 
timely updates on performance and developments in: 


Communications 


= Finance, Insurance and Real Estate 


Business Services 


Services Indicators brings together analytical tables, charts, graphs 
and commentary in a stimulating and inviting format. From a wide 
range of key financial indicators including profits, equity, revenues, 
assets and liabilities, to trends and analysis of employment, salaries 
and output — PLUS a probing feature article in every issue, Services 
Indicators gives you the complete picture for the first time! 


Finally, anyone with a vested interest in the services economy can go 
to Services Indicators for current information on these industries 
.. both at-a-glance and in more detail than has ever been available 
before — all in one unique publication. 


If your business is serving business in Canada, or if you are 
involved in financing, supplying, assessing or actually using these 
services, Services Indicators is a turning point — an opportunity to 
forge into the future armed with the most current insights and 
knowledge. 


Order YOUR subscription to Services Indicators today! 


Services Indicators (catalogue no. 63-0160XPB) is $112 (plus 7% GST) in Canada, US$135 
in the United States and US$157 in other countries. 

To order, write to Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale 
Avenue, Ottawa, Ontario K1A 0T6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 

If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call 1-800-267-6677 toll-free in 
Canada and the United States [1-613-951-7277 elsewhere] and charge to your VISA or 
MasterCard. 


Indicateurs 
des services 


> Communications 
> Frances, exurances of services enmobibers 
> Services ca entreprises 

idee trimestre 1994 


INDICATEURS DES SERVICES 


Au sujet des entreprises au 
service des affaires du Canada 
et à leur intention... 


Enfin regroupées en une publication, des 
données courantes et des analyses éclairées 
sur ce Se EEE 


e secteur des services domine à l'heure actuelle 

les économies industrielles du monde. Les 

télécommunications, les opérations bancaires, la 
publicité, l'informatique, l'immobilier, le génie et l'assurance 
représentent une gamme éclectique de services sur lesquels 
reposent tous les autres secteurs économiques. 


En dépit de leur rôle critique sur le plan économique, il est 
toutefois difficile de savoir ce qui se passe dans ces branches 
d'activité. Des efforts considérables et fastidieux ont permis, 
au mieux, de rassembler une collection de renseignements 
fragmentaires divers... qui ne favorisent pas la compréhension 
avisée et la prise de mesures efficaces. 


Remplacez maintenant ce tableau fragmentaire par l'image cohérente que 
vous offre Indicateurs des services. Cette publication trimestrielle innovatrice 
de Statistique Canada pénètre dans un domaine inexploré, fournissant des 
aperçus opportuns du rendement et des progrès dans les domaines suivants : 


Communications 
Finance, assurance et immobilier 
Services aux entreprises 


Indicateurs des services rassemble des tableaux analytiques, des 
diagrammes, des graphiques et des observations en un mode de présentation 
stimulant et attrayant. En puisant à même une vaste gamme d'indicateurs 
financiers importants, allant notamment des profits, des capitaux propres, des 
recettes, de l'actif et du passif aux tendances et analyses de l'emploi, des 
salaires et de l’extrant — à laquelle s'ajoute un article de fond exploratif dans 
chaque numéro, Indicateurs des services brosse pour la première fois un 
tableau complet! 


Enfin, quiconque s'intéresse au secteur des services peut consulter 
Indicateurs des services pour trouver des renseignements courants sur ces 
branches d'activité... tant sous une forme sommaire qu’à un niveau de détail 
n'ayant jamais encore été offert - et ce, dans une même publication. 


Si vous êtes de ceux qui fournissent des services aux entreprises 
canadiennes, ou si vous financez, fournissez ou évaluez ces services ou y 
avez en fait recours, Indicateurs des services représente un tournant — une 
chance de s’aventurer dans l'avenir en étant armé des réflexions et 
connaissances les plus actuelles. 


Commandez dès aujourd’hui VOTRE abonnement à Indicateurs des services! 


Indicateurs des services (n° 63-0160XPB au catalogue) coûte 112 $ (plus 7 % de TPS) au Canada, 
135 $ US aux États-Unis et 157 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Division du marketing, Vente et service, 120, avenue 
Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec le Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus près (voir la liste qui figure dans la présente publication). 

Si vous préférez, vous pouvez télécopier votre commande en composant le 1-613-951-1584 ou 
téléphoner sans frais du Canada et des États-Unis au 1-800-267-6677 [ou d'ailleurs, au 
1-613-951-7277] et porter les frais à votre compte VISA ou MasterCard. 
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ORDER FORM 


Statistics Canada 


PHONE: FAX TO: METHOD OF PAYMENT: 
ise Check onl 

Sa (Check only one) 
D 1-800-267-6677 [ee] (613) 951.1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and LJ Please charge my: ie) VISA Dal MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated Card) Number 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 


(Please print) Cote NÉS ee Expiry Date 


Company 
[_] Payment enclosed $ 


Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Attention Title 


Address [CL] Purchase Order Number eames awe 


(Please enclose) 


City Province 


( ) ( ) 


Postal Code Phone Fax 
Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


Date of 
Issue 
Catalogue or ; é 
Number indicate an Canada United | : Other Quantity 
HS” for States Countries 


Annual Subscription 
or Book Price 


subscriptions 


SUBTOTAL 


DISCOUNT 
(if applicable) 


GST (7%) 
(Canadian clients only) 


Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


GST Registration # R121491807 


Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


THANK YOU FOR YOUR ORDER! 
el Se ae Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT: 


{|= 

eae Can] 
DA 1-800-267-6677 (613) 951-1584 
Division du marketing Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de | [_} Veuillez débiter mon compte [| visa LJ MasterCard 
Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 
Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de [ns xp pe al yd a eae RE 
Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le confirmation; le bon télé- N° de carte 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 

pas envoyer de confirmation. mande originale. 


Cochez une seule case) 


(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 


mo 


Compagnie , 
[J Paiement inclus $ 
J NE Ses ee Ea 
Service Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 
À l'attention de Fonction 


Re Fret en LI re ee 
Adresse [_] N° du bon de commande | 


(Veuillez joindre le bon) 


Ville Province 


( ) ( ) 
Code postal Téléphone Télécopieur 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 


Édition Abonnement annuel ou 
demandée prix de la publication 


Numéro au ou ieee ra ig ae 
Canada Etats- . Autres Quantité Total 


catalogue Inscrire ; 
Unis pays 


“A” pour les 
abonnements $ $ US $ US $ 


TOTAL 


RÉDUCTION 
(s'il y a lieu) 


Veuillez noter que les prix au catalogue pour les É.-U. et les autres pays sont 
donnés en dollars américains. 


TPS N° R121491807 


(Clients canadiens seulement) 


TOTAL GÉNÉRAL 


Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l’étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l’ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


pi ie Canada 


ubscribing to ‘abonner à L’emploi 


à” Perspectives on et le revenu en perspective, c’est 
Labour and Income is disposer d’une division entière de 
like having a complete chercheurs à votre service. Des faits 
research department at solides. Des analyses objectives. Des 


your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le 
revenu, de façon à fournir des 
indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


But Perspectives is more 
than just facts and figures. 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
Our team of experts brings you the latest labour and income data. | l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


Each quarterly issue provides: KN des articles de fond sur l'emploi et le revenu 


IN topical articles on current labour and income trends M plus de 50 indicateurs clés de l'emploi et du revenu 


IN more than 50 key labour and income indicators ll un aperçu de la recherche en cours 


MV a review of ongoing research it de l'information sur les nouvelles enquêtes 


MN information on new surveys : : : ; qe 
° 2 En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois lan. Vous 


disposerez ainsi d’une analyse a jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la derniére année. 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaitre 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 


emerging trends in labour and income and to stay up to date on the recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 

latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. Nous savons que L’emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
We know you’ll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n’étes pas satisfait après avoir lu 
If you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a | le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription {numéros à venir. Abonnez-vous a Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 

to Perspectives today (Cat. No. 75-0010XPE). | aujourd’hui. 

ORDER NOW! | ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 
For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 | recherches sur l'emploi et le revenu (quatre numéros par année). L'abonnement 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. est de 68 $ US aux Etats-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584. | votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier à Statistique Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
Ontario K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada KIA 0T6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 


Reference Centre listed in this publication. le plus prés. (Voir la liste dans la présente publication). 
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re you getting your 


information on the Canadian 


economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

, CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders — have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you'll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release — for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures 4 lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complète de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. 

part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter L'OEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l'ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter LOEC? 


En tant qu’abonné à L’OEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel a titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu’ ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux États-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution — pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux États-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448) or to the Statistics Canada reference centre in: 
Halifax (1-902-426-5331) 


Regina (1-306-780-5405) 


Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 
Alberta and, Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct 4 des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des Enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 téléphone: (1-613-951-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada a: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
Pextérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Sud de l'Alberta 
Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d’information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succés du systéme Statistique du Canada repose 
Sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$300.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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ménages et du travail 
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Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de Penquéte sur 
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AUTRES SOURCES DES DONNÉES DE 
L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble RH. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de 300 $ par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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Duration of unemployment 

Education attainment 

Family data 

Full-time/Part-time 
(f.t.-p.t.) 

Hours lost 


Hours worked 
Industry 

Job search 
Job tenure 


Marital status 


Multiple jobholders 
Occupation 


Students(full-time) 


Sub-provincial 


Sujet 


Branche d’activité 


Catégorie de travailleurs 


Cumul d’emplois 
Durée de l’emploi 


Durée du chômage 
État matrimonial 
Étudiants (plein-temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travaillées 


Infraprovinciales (données) 
Niveau d'instruction 


Plein temps/temps partiel 
(p.t.-t.p.) 


Profession 


Recherche d'emploi 
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Table (other variable) 
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5 (age/sex) 

7 (family status/sex) 
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26 (job tenure) 
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17 (employment/province) 


6 (age/sex) 


36 (metropolitan areas) 


Table 
21 (hours worked) 


8 (family composition) 


15 (occupation) 
23 (hours worked) 


21 (class of workers) 
23 (age/sex/f.t.-p.t.) 


10 (all characteristics) 
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31 (provinces) 


26 (industry) 
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4 (province) 


25 (province) 
25 (hours worked) 


15 (all characteristics) 
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37 (economic regions) 
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Tableau (autre variable) 
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sexe) 
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20 (sexe) 
22 (profession) 
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5 (âge/sexe) 
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19 (raison) 


28 (cherchent un autre emploi) 


14 (ventilation détaillée) 
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30 (genre de travail/méthode) 


Tableau 
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4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
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37 (régions économiques) 


15 (profession) 
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31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 


27 (job tenure) 


22 (industry) 


11 (labour force) 


22 (hours) 


26 (occupation) 
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26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 
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27 (durée de l’emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 


SECTION A 


A-2 


COMMENTARY 


Overview 


In May 1995, for the sixth consecutive month, 
overall employment showed little change. The 
unemployment rate edged up 0.1 percentage points 
to 9.5%, as more people entered the labour market 
looking for work. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


En mai 1995, le niveau global de l’emploi a peu varié 
pour le sixième mois d’affilée. Le taux de chômage était 
légèrement en hausse de 0,1 point de pourcentage pour 
s’établir à 9,5 %, sous l’effet d’un plus grand nombre de 
personnes entrant sur le marché du travail à la recherche 
d’un emploi. 


Employment - Emploi 


Désaisonnalise 


000's Seasondly Adjusted - 


13700 
13600 
13500 
13400 
13300 
13200 
13100 
13000 
12900 
12800 
12700 


Strength in manufacturing 


Employment in the manufacturing industries grew 
strongly throughout 1994, with an average gain of 
10,000 jobs per month. In May 1995, a large 
increase offset the losses in the previous two months, 
bringing job growth since the beginning of the year 
to 69,000. 


Manufacturing - Industries manuf: acturières 


Vigueur dans le secteur manufacturier 


L'emploi a progressé fortement dans le secteur 
manufacturier pendant toute l’année 1994, soit une 
moyenne de 10 000 emplois. En mai 1995, la forte 
hausse annule les baisses mensuelles des deux mois 
précédents et porte à 69 000 les gains d'emploi depuis le 
début de l’année. 


Construction 


Employment down in construction and public 


administration 


While employment in construction contributed to 
overall employment growth in the first five months 
of 1994, it has slowed since then. It dropped by 
17,000 in May 1995, and is now 44,000 lower than 
a year ago. 


Recent employment declines leave public adminis- 
tration down 81,000 from its November 1994 level. 


In May, other significant changes in employment by 
industry were an increase of 17,000 in finance, 
insurance and real estate and declines of 11,000 in 
agriculture and 7,000 in other primary industries. 


Fewer full-time jobs 


Following strong growth in 1994, full-time 
employment has fluctuated this year, with little 
overall change since last November. A drop of 
35,000 in full-time employment in May was 
concentrated among youths, while their part-time 
employment grew by about the same amount. 


Summer job market 


From May to September, the Labour Force Survey 
tracks people between the ages of 15 to 24 who were 
attending school full time in March and who intend 
to return to school in the fall. 


In May 1995, 67.3% of returning students aged 20 
to 24 joined the labour market, compared with 
70.6% a year earlier. Lower labour market activity 
brought their unemployment rate down to 14.9%, its 
lowest level since May 1990. This year 57.2% had 
jobs compared with 58.4% last year. 


The provinces at a glance 


No significant changes in employment occurred at 
the provincial level, except in British Columbia, 
which lost 15,000 jobs in May, leaving its 
employment level 15,000 above the November 1994 
level. 
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Diminution de l’emploi dans la construction et 
l’administration publique 


Alors que l’industrie de la construction avait contribué à 
la croissance globale de l’emploi pendant les cinq 
premiers mois de 1994, elle a connu depuis un 
ralentissement. Une baisse de 17 000 emplois en mai 
1995 porte le niveau d’emploi à 44 000 de moins qu’un 
an plus tôt. 


Des pertes récentes de l’emploi dans l’administration 
publique ont porté le niveau d’emploi à 81 000 de moins 
qu’en novembre 1994. 


En mai, les autres changements significatifs sont, selon 
la branche d’activité, une augmentation de 17 000 
emplois dans les finances, l’assurance et les affaires 
immobilières et des pertes d’emplois de 11 000 dans 
l’agriculture et de 7 000 dans les autres industries 
primaires. 


Pertes d’emplois à temps plein 


Après une croissance importante en 1994, l’emploi à 
temps plein a fluctué cette année, laissant peu de 
changement au niveau global depuis novembre dernier. 
Une diminution de 35 000 emplois à temps plein en mai 
était concentrée chez les jeunes pendant que leur emploi 
à temps partiel a augmenté de façon presque équivalente. 


Le marché des emplois d’été 


L’enquête sur la population active identifie au cours des 
mois de mai à septembre les jeunes âgés de 15 à 24 ans 
qui allaient à l’école à temps plein au mois de mars et 
qui avaient l'intention de retourner aux études à 
l’automne. 


En mai 1995, 67,3 % des étudiants âgés de 20 à 24 ans 
retournant aux études étaient sur le marché du travail en 
comparaison à 70,6 % l’année dernière. La baisse de 
l’activité a fait diminuer leur taux de chômage à 14,9 %, 
son niveau le plus bas depuis mai 1990. Cette année, 
57,2 % d’entre eux détenaient un emploi compara- 
tivement à 58,4 % l’an passé. 


Coup d’oeil sur les provinces 


À l'exception de la Colombie-Britannique qui a perdu 
15 000 emplois en mai, aucune variation significative n’a 
été observée au niveau des provinces. Malgré cette 
baisse, le niveau d’emploi en Colombie-Britannique se 
situe à 15 000 de plus qu’en novembre 1994. 
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Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for May and the monthly changes were as follows: 


Level Change 
000 - 
Niveau Variation 


Newfoundland 46 + 2 
Prince Edward Island 10 0 
Nova Scotia 56 #0 12 
New Brunswick 40 - 2 
Québec 392 21 
Ontario S17, + 18 
Manitoba 42 0 
Saskatchewan 36 + 6 
Alberta 118 + 1 
British Columbia 172 + 3 
Canada 1,424 + 18 


Notes to Data Users 


1. LFS DATA REVISION 


A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


To ensure consistency in your analysis of labour 
market trends over time, be sure to use data 
which have been revised historically to reflect the 
above-mentioned changes. These revised data are 
available on CANSIM, CD-ROM and in the 
following publications: Labour Force Annual 
Averages 1989-1994 (Cat. 71-529) and Historical 
Labour Force Statistics (Cat. 71-201). 


2. Labour Force Historical Review, a new compact 
disc, presents monthly and annual average 
estimates from the Labour Force Survey for 1976 
to 1994. The disc contains 42 tables 
corresponding to the publication "Labour Force 
Annual Averages" and includes methodological 
notes and an article analyzing the Canadian 
labour market between 1976 and 1994. Labour 
Force Historical Review is available from 
Statistics Canada’s Regional Reference Centres 
for $395. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 


mai et leurs variations mensuelles sont les suivants: 
Rate Change 
% . 


Taux Variation 


Terre-Neuve 


Île-du-Prince-Édouard 
12.8 + 0.4 Nouvelle-Écosse 
1123 el OFS Nouveau-Brunswick 
10.9 = 109 Québec 
9.0 + 0.3 Ontario 
7.4 0.0 Manitoba 
1.2 + 1.1 Saskatchewan 
7.9 + 0.1 Alberta 
8.9 #02 Colombie-Britannique 
9.5 + 0.1 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


RÉVISION DES DONNÉES DE L’EPA 


Quelques changements ont été apportés à l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Ces 
changements comprennent la révision des estimations 
de population basée sur les résultats du recensement 
de 1991, l’inclusion des résidents non permanents 
dans la population cible de l’enquête et l'adoption de 
nouvelles régions infraprovinciales. 


Afin de vous assurer de l’uniformité dans vos 
analyses sur les tendances du marché du travail, 
soyez certains d’utiliser les données historiques 
révisées qui prennent en compte les changements Ci- 
mentionnés. Ces données révisées sont disponibles 
sur CANSIM, disque Compact-Rom et dans les 
publications suivantes: Moyennes annuelles de la 
population active 1989-1994 (71-529 au catalogue) 
et Statistiques chronologiques sur la population 
active (71-201 au catalogue). 


La Revue chronologique de la population active est 
un nouveau disque compact fournissant des 
estimations mensuelles et annuelles tirées de 
l’enquéte sur la population active de 1976 à 1994. 
Le disque contient 42 tableaux tirés de la 
publication «Moyennes annuelles de la population 
active» et inclut des notes méthodologiques ainsi 
qu’un article analysant les conditions du marché du 
travail entre 1976 et 1994. La Revue chronologique 
de la population active est disponible dans les 
centres de références régionaux de Statistique 
Canada pour 395 $. 


3. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


4. The next twelve release dates are: 


July 7 January/96 5 
August 4 February 9 
September 8 March 8 
October 6 April 4 
November 3 May 10 
December 1 June 7 


5. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.D.T.) 


For further information call: 


Vicent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 
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LIGNE D’INFO DE L’EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dés 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Juillet 7 Janvier/96 = 
Août 4 Février 9 
Septembre 8 Mars 8 
Octobre 6 Avril 4 
Novembre 3 Mai 10 
Décembre 1 Juin i 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dés 7 h (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner 4: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Labour force 


Population active 


May 
1995 
Mai 


April 
1995 
Avril 


March 
1995 
Mars 


Employment 
Emploi 


April 
1995 
Avril 


ee ————— " 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 


Males 
Females 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


thousands - milliers 


14,912 
8,192 
6,720 


2,464 
1,279 
1,185 


12,448 
6,913 
5,535 


14,894 
8,205 
6,689 


2,471 
1,293 
1,178 


12,423 
6,912 
5,511 


13,488 
7,376 
6,112 


2,091 
1,068 
1,023 


11,397 
6,308 
5,089 


13,488 
7,398 
6,090 


2,093 
1,075 
1,018 


11,395 
6,323 
5,072 


a  —————————— … — _ …——. 


| 
| 
| 
Provinces | 
| 
| 
| 


Labour force 


Population active 


May 
1995 
Mai 


April 
1995 
Avril 


March 
1995 
Mars 


Employment 
Emploi 


April 
1995 
Avril 


ee ee ee 


Newfoundland 


Prince Edward Island 


Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 
Males 
Females 
Ontario 
Males 
Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males 
Females 


British Columbia 


Males 
Females 


thousands - milliers 


245 


68 


242 


68 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


me ee en ee ee + + ae a a ee ee ee OO TO TOT 


Unemployment 
Chômage 
May April 
1995 1995 
Mai Avril 
1,424 1,406 
816 807 
608 599 
373 378 
As 218 
162 160 
1,051 1,028 
605 589 
446 439 
Unemployment 
Chômage 
May April 
1995 1995 
Mai Avril 
46 44 
10 LT 
56 54 
40 42 
392 413 
230 241 
162 172 
517 499 
287 277 
230 222 
42 42 
36 30 
118 117 
66 69 
52 48 
172 169 
101 93 
71 76 


44 
11 
56 
38 

434 

247 

187 

500 


230 


"EU 


TABLEAU A, Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 
| Canada 
| 
l 
| 


| 

| 

| 
May April March | May April March May April March 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Mai Avril Mars | Mai Avril Mars Mai Avril Mars 


Per cent - Pourcentage 


| | 
| | | 
95 9.4 97 | 64.9 64.9 65.1 | 58.7 58.7 58.8 | Total 
10.0 9.8 ow) | 72.6 72.8 72.8 | 65.4 65.6 65.6 | Hommes 
9.0 9.0 9.4 57.4 Sipe 57.7 | Sac S21 5252 | Femmes 
| | 
Si | 1575 15.0 | 62.5 62.6 62.2 I 53.0 53.0 52.8 | 15-24 ans 
16.5 16.9 16.1 | 63.8 64.5 64.2 | 53.3 53.6 53.9 | Hommes 
13°7 13.6 1379 | 61.1 60.7 60.0 | 52.7 52.4 Cults | Femmes 
| | | 
8.4 8.3 8.6 | 65.4 65.3 65.7 | 59.8 5959 60.1 | 25 ans et plus 
8.8 8.5 8.7 | 74.5 74.6 74.7 | 68.0 68.2 68.2 | Hommes 
8.1 8.0 8.5 | 56.7 56.5 57.2 | See 5220 5255 | Femmes 
| | | 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


| 


| 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio | 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population | 
| Provinces 
| 
| 
| 


| 

| 

| 
May April March | May April March May April March 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Mai Avril Mars | Mai Avril Mars Mai Avril Mars 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
18.8 18.2 18.0 | 53.8 SSa1 53.7 | 43.7 43.4 44.1 | Terre-Neuve 
| | | 
15.3 15.7 15.7 | 64.9 65.2 65.2 | 55.0 55.0 55.0 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | 
12.8 12.4 12.8 | 599 5959 5929 | 52.2 52.5 52.3 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
eS 11.8 10.7 | 59.0 59.8 59.3 | 52.3 52.8 52.9 | Nouveau-Brunsuick 
| | | 
10.9 11.4 12.0 | 62.0 62.3 62.7 | 55.3 55.2 55.2 | Québec 
M5 119 de | 70.8 71.4 71.7 | 62.7 62.9 63.0 | Hommes 
Wave 10.8 1107 | 53.7 53.6 54.2 | 48.2 47.8 47.8 | Femmes 
| | | 
9.0 8.7 8.8 | 66.0 65.8 65.8 | 60.1 60.1 60.1 | Ontario 
ere 8.9 8.7 | 731 73.0 72.9 | 66.4 66.4 66.5 | Hommes 
8.7 8.5 8.8 | 59.3 59.0 59.1 | 54.1 54.0 53.9 | Femmes 
| | | 
7.4 7.4 7.3 | 66.5 66.4 66.3 | 61.6 61.5 61.4 | Manitoba 
| | | 
ve 6.1 6.3 | 66.4 65.4 66.0 | 61.5 61.4 61.9 | Saskatchewan 
| | | 
Toe) 7.8 7.7 | Te 72.4 72.7 | 66.4 66.7 67.1 | Alberta 
8.1 8.4 8.3 | 7925 80.0 80.2 | 731 73.2 73.6 | Hommes 
7.8 Tae Tal | 64.6 64.9 65.3 | 59.6 60.3 60.6 | Femmes 
| | | 
8.9 8.7 9.0 | 65.5 66.0 66.2 | 59.6 60.3 60.3 | Colombie-Britannique 
925 8.8 GE | 73.6 755 73.7 | 66.6 67.1 67.0 | Hommes 
8.3 8.7 8.8 | 57.6 58.7 59.0 | 52.8 53.6 53.8 | Femmes 
| | | 


EE ee 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


D eS a=. =... 


| 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | May April March | May April March 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
eee 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,241 11,276 11,293 | 2,247 2,212 2,195 
Males - hommes | 6,699 6,736 6,718 | 677 662 672 
Females - femmes | 4,542 4,540 4,575 | 1,570 1,550 1,523 
| | 


© Ss 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chomage(1) | Taux de chémage(1) 
| | ! 
Branche d’activité | May April March | May April March | May April March 
|. 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
a — — ——————————— "ZE 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| I | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,680 3,655 3,678 | 468 447 454 | 11,5 10.9 11.0 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,806 9,841 9,827 | 816 814 851 | 77 7.6 8.0 
Agriculture | 424 435 444 | 31 32 29 | 6.8 6.9 6.1 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 294 301 297 | 47 42 39 | 13.8 1222 11.6 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,098 2,047 2,050 | 201 204 210 | 8.7 9.1 9:3 
Construction | 723 740 741 | 180 174 174 | 19.9 19.0 19.0 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 1,038 1,036 1,013 | 68 63 63 ] 6.1 5.7 5.9 
Trade - Commerce | 2,290 2,297 2,286 | 237 234 239 | 9.4 972 9.5 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilieres(2) | 803 786 798 | = = = I = = = 
Services | 5,002 5,024 5,031 | 428 426 G44 | 7.9 7.8 8.1 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 822 829 836 | - - - | - - - 


Neen eee ee ee ee eee ee eee ee eee eee eee eS 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonniéres. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E, Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, 
de trois mois. 


Labour force 
Population active 


May April March 
1995 1995 1995 
Mai Avril Mars 


Employment 
Emploi 


April 
1995 
Avril 


Canada et provinces, moyennes mobiles 


Unemployment 
Chémage 


May April 
1995 
Mai Avril 
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housands - milliers 


St-John's 
Halifax 
Saint John 


Chicoutimi - Jonquière 


Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 
Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 
Windsor 
Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 
Victoria 


Canada 

Nfld. - Terre-Neuve 
P [Geos et P NÉS 
NES EFANGEÉ 

N. B. 

Québec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

BNC uC-1B: 


94 95 96 
182 182 182 
66 66 67 
74 74 74 
354 354 352 
71 71 72 
70 71 72 
734 1,750 1,766 
573 571 569 
85 85 86 
138 138 139 
2,314 2,319 2,319 
333 332 334 
176 174 171 
228 227 228 
138 138 159 
223 220 221 
70 70 69 
371 371 371 
107 107 107 
116 116 116 
464 460 456 
502 502 501 
994 995 992 
159 158 158 
913 14,912 14,928 
244 245 247 
68 68 68 
437 435 435 
355 356 357 
3,612 3,623 3,631 
5,728 5,726 5,732 
564 563 562 
494 493 495 
1,492 1,491 1,487 
932 1,927 1,923 


nn = = = ee ee == eus ee es we ee eue ee eue mm eme 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


914 


14 12 
18 17 
6 7 
11 11 
43 44 
8 8 

9 9 
199 203 
58 57 
7 7 
10 10 
206 201 
25 26 
16 16 
20 20 
13 12 
16 15 
6 6 
29 31 
8 7 

8 8 
40 38 
44 44 
83 81 
15 14 
1,625 1,429 
45 45 
11 11 
55 54 
40 42 
413 421 
505 501 
42 42 
32 31 
117 115 
172 172 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Rapport emploi-population 


May April March May April March May April March 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril Mars 
SS SSS —"— ——"""  —]  —  —]———]——] —"—"—"— — Î— 
per cent - pourcentage 
| I | 
St-John's | 12.0 12.6 12.9 | 65.3 65.5 66.4 | 57.5 57.3 57.9 
Halifax | 9.8 9.5 951 | 68.0 68.1 68.3 | 61.4 61.7 62.1 
Saint John | Sen | 10.3 1152 (| 62.1 62.6 63.6 | 56.4 56.2 56.5 
Chicoutimi - Jonquière | 150 15.4 15.5 | 56.2 56.2 56.7 | 47.8 47.6 47.9 
Québec | Tac 1275 12.0 (| 62.8 62.9 62.7 | 55.2 55.1 55.2 
Trois-Rivieres | que 11.4 11.5 ( 60.8 60.6 61.6 | 54.0 Sst 54.5 
Sherbrooke | 12.4 12.4 P13 | 58.5 59.2 60.8 | 51.2 5179 53.9 
Montréal | 115 11.6 1221 | 63.5 64.2 64.8 | 56.2 56.7 57.0 
Ottawa - Hull | 10.1 959 9.6 | 68.9 68.7 68.6 | 61.9 61.9 62.0 
Sudbury | 8.4 8.4 8.2 | 60.6 60.6 61.2 | 55.5 55.5 56.1 
Oshawa | 7.3 71 6.7 | 68.6 68.5 69.2 | 63.6 63.6 64.5 
Toronto | 8.9 8.7 8.7 | 67.4 67.6 67.6 | 61.4 61.7 61.8 
Hamilton | 7.4 7.9 8.0 | 65.4 65.3 65.6 | 60.6 60.1 60.3 
St. Catharines - Niagaral 8.9 9.3 9.3 i 60.9 60.3 59.4 | 55.5 54.7 53.8 
London | 8.8 8.7 8.5 Î 68.9 68.6 69.0 | 62.8 62.7 63.1 
Windsor | SES 6 7.4 | 63.4 63.5 63.9 | 57.5 58.2 5974 
Kitchener - Waterloo | 71 629 6.5 J 72.8 U0 72.3 | 67.6 67.2 67.6 
Thunder Bay | 8.0 8.4 9.0 | 67.6 66.9 66.8 | 62.2 61.2 60.8 
Winnipeg | 7.9 8.4 8.6 | 66.8 66.8 66.9 | 61.5 61.2 61.2 
Regina | 7.4 6.9 6.8 ] 68.8 68.7 69.1 | 63.7 64.0 64.4 
Saskatoon | 7:1 tee 7.6 l 67.0 67.2 67.5 | 62.3 62.4 62.4 
Calgary | 8.6 8.2 8.1 | Ver Te 71.7 | 66.5 66.2 65.9 
Edmonton | 8.8 8.7 8.8 | Wied TA2ECA Téèsé | 65.8 65.9 65.8 
Vancouver | 8.3 8.1 8.0 | 67.6 67.7 67.6 | 61.9 62.2 62.2 
Victoria | 9.3 8.8 8.5 | 61.9 61.8 61.6 | 56.2 56.3 56.4 
Canada | 9.6 9.6 9.7 | 65.0 65.0 65.2 | 58.7 58.8 58.9 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.4 18.4 18.6 | 53.5 53.7 54.2 l 43.6 43.9 43.9 
PE ret VPMNES | 15.6 15.5 15.4 | 65.1 65.1 65.0 | 55.0 55.0 55.0 
NES EANIMÉZ | 12.6 12.4 12.6 | 59.9 59.7 59.7 | 52.3 52.3 52.1 
N. B. | TS 11.8 12.3 | 59.5 59.6 59.8 | 52.8 52.6 52.4 
Québec | 11.4 11.6 11.8 | 62.4 62.6 62.8 | 55.2 55.3 55.4 
Ontario | 8.8 8.7 o7 | 65.9 66.0 66.1 | 60.1 60.2 60.4 
Manitoba | 7.4 75 Vel | 66.4 66.4 66.4 | 61.5 61.4 61.3 
Saskatchewan | 6.5 6.3 6.3 | 66.0 65.9 66.2 | 61.5 61.8 62.0 
Alberta | 7.8 7.7 tat | 72.4 72.4 tess | 66.7 66.8 66.8 
Mo (See lS. 1s | 8.9 8.9 8.9 | 65.9 65.8 65.8 | 60.1 60.0 59.9 


85858 888 — ——]— —]—]—"— —"— — 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, May 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mai 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 22,987 15,040 A 13,591 A 1,669 C 7,947 65.4 À 9.6 C 59.1A 
15-24 years - ans 3,944 2,558 B 2,143 C 415 D 1,386 64.9 B 16.2 D 54.3 C 
15-19 vears - ans 1,941 967 C 787 C 180 D 974 49.8 C 18.6 D 40.5 C 
20-24 years - ans 2,004 1,591 B 1,357 C 235 D 412 79.4 B 14.8 D 67.7 C 
25 years and over - ans et plus 19,043 12,482 A 11,448 A 1,034 C 6,561 65.5 A 8.3 C 60.1 A 
25-44 years - ans 9,658 8,198 A 7,473 À 725 D 1,459 84.9 A 8.8 D 77.4 À 
25-34 years - ans 4,830 4,074 A 3,683 B 391 D 756 84.4 A 9.6 D 76.3 B 
35-44 years - ans 4,828 4,124 A 3,790 B 334 D 704 85.4 A 8.1 D 78.5 8B 
45-64 years - ans 6,081 4,076 B 3,776 B 300 D 2,004 67.0 B 7.4 D 62.1 B 
45-54 years - ans 3,610 2,915 B 2,705 B 210 D 695 80.7 B 7.2 D 74.9 B 
55-64 years - ans 2,471 1,162 C 1,071 C 90 E 1,309 47.0 C 7.8 E 43.4 C 
65 years and over - ans et plus 3,305 207 D 198 D 9 G 3,098 6.3 D 4.3 G 6.0 D 
65-69 years - ans 1,097 128 E 121 E 7H 969 MIRE 5.8 H Pe One: 
70 years and over - ans et plus 2,208 79 E 77 E DE ON 2,129 3.6E ee 3.57E 
55 years and over - ans et plus 5,776 1,369 C 1,270 C 99 E 4,407 23.7 C Pots (2 22.0 C 
Males - Hommes 11,283 8,276 A 7,663 A 831 C 3,009 73.3 À 10.0 C 66.0 À 
15-24 years - ans 2,004 L557 1G 1,106 C eSileD 667 66.7 C 17.3 D 5552 C 
15-19 years - ans 994 500 C 406 C 94 E 494 50.3 C 18.8 E 40.9 C 
20-24 years - ans 1,010 837 C 700 C 137 E 173 82.9 C 16.4 E 69.3 C 
25 years and over - ans et plus 9,279 6,937 A 6,337 A 600 D 2,342 74.8 A 8.7 D 68.3 A 
25-44 years - ans 4,829 4,455 A 4,039 A 415 D 375 92.2 À BASS jt) 83.6 A 
25-34 years - ans 2,422 2,228 A 1,999 B 229 D 194 92.0 A 10.3 D 82.5 B 
35-44 years - ans 2,407 2,227 A 2,040 B 186 E 181 92.5 A 8.4 D 84.8 B 
45-64 years - ans 3,026 2,337 B 2,158 B 180 D 689 77.2 B 7.7 D TASER 
45-54 years - ans 1,806 1,620 B 1,500 B 120 E 186 89.7 B 7.4 E 83.0 B 
55-64 years - ans 1,220 718 C 658 C 59 € 502 58.8 C 8.3 E 54.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,423 145 E 140 E 6H 1,278 UME [= 3.9 H 9.8 E 
65-69 years - ans 517 89 E 84 E 5 H 428 L72CIE 5.3 H 16.3 E 
70 years and over - ans et plus 906 570E 56 E joe 2 850 6.2 E ity oo GARE 
55 years and over - ans et plus 2,643 863 C 798 C 65 E 1,780 32.6 C 7.5. E& 30.2 C 
Females - Femmes 11,705 6,766 À 6,168 B 618 D 4,939 57.8 A 9.1D 52.5 B 
15-24 years - ans 1,940 1522180 1,037 C 184 E 719 62.9 C 15.1 D 53.5 C 
15-19 years - ans . 947 467 C 381 D 86 E 480 49.3 C 18.5 E 40.2 D 
20-24 years - ans 993 754 C 656 C 98 E 239 75.9 C 13.0 E 66.1 C 
25 years and over - ans et plus 9,764 5,545 B 5,111 B 434 D 4,220 56.8 B 7.8 D 525308 
25-44 years - ans 4,828 3,744 B 3,434 B 310 D 1,085 77.5 B 8.3 D 71.1 B 
25-34 years - ans 2,408 1,846 B 1,684 B 162 D 561 76.7 B 8.8 D 70.0 B 
35-44 years - ans 2,421 1,898 B 1,749 B 148 E 523 78.4 B 7.8E Tacky 93} 
45-64 years - ans 3,054 1,739 C 1,618 C 121 E 1,315 56.9 C 6.9 E 53.0C 
45-54 years - ans 1,803 1,295 C 1,205 C 89 E 509 71.8 C 6.9 € 66.8 C 
55-64 years - ans 1291 444 C 413 D SSF 807 S5È52C 70h 33.0 D 
65 years and over - ans et plus 1,882 62 E 59S cis steed 1,820 3.3,£E Aas J 3.1 E 
65-69 years - ans 580 39 F S70E y 540 6.8 F sn) 6.3 F 
70 years and over - ans et plus 1,302 eon (ara \p2 58 à! 1,280 Sr à CS Lo7UF 
55 years and over - ans et plus 3,133 506 C 472 D 34 F 2,627 16.2 C 6.8F Sor) 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1995. 


EE ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
A Se 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 250 C 197 C 52 D 206 54.8 C 21.0 D G3.3 C 
15-24 years - ans 96 46 D CE 16 E 50 47.7 D 35.5 € 350.805 
15-19 years - ans 47 14 E 8 E 6 F 33 29.4 E 43.2F Joe 
20-24 years - ans 49 Seen Cone 10 E 17 65.1 D $2.1 £ 44.2 E 
25 years and over - ans et plus 360 204 C 168 C 36 E 156 56.7 C 17.8 E 46.7 C 
25-44 years - ans 189 141 C 116 D 26 E 48 74.8 C Waren 61.2 D 
25-34 years - ans 94 70 C 56 D 14 E 24 Ta eiC 20.4 E 59.1 D 
35-44 years - ans 95 TEC 60 D TeLE 23 75.5 C 16.1.6 63.3 D 
45-64 years - ans 115 62 D 52 D LORE 53 53.8 D 16.8 F 44.8 D 
45-54 years - ans 71 48 C 40 D 8 F 23 68.0 C 16.6 F 56.7 D 
55-64 years - ans 4G 14 E LL E 6 30 Sis E ESS PASTS AN = 
65 years and over - ans et plus 56 ch nt Sos 55 CBr di Bort!) Mosel 
Males - Hommes 228 141 C 10720 33 E 87 61.6 C 23.8 E 47.0 C 
15-24 years - ans 49 25 D 160E 10 E 24 Blwe. D 38. S05 SISOLE 
15-19 years - ans 24 PAIE GF exe LP 17 30.8 E Seale BAS 
20-24 years - ans 25 18 D QE 76 7 70.5 D 37.9 F 43.8 E 
25 years and over - ans et plus 179 SC 92 C 24 E 63 64.5 C 2050 51410 
25-44 years - ans 95 FAUNE 61 D Lowe 17 81.7 C C0: JE 64.6 D 
25-34 years - ans 48 38 D 29 D SE 9 80.7 D 24.3 E 61.1 D 
35-44 years - ans 47 39 C 32 D 7F 8 82.6 C 172516 68.2 D 
45-64 years - ans 58 37 D 30 D 8F ev 63.7 D 20.5 F 50.7 D 
45-54 years - ans 36 28 C 23 D (SALE 8 78.2 C 19.7 F 62.8 D 
55-64 years - ans 23 9 E 1e Bo LE 13 40.7 E abe We 31.4) E 
65 years and over - ans et plus 26 S- 0H Sn Se À) 25 Da ML se ed ‘are ont 
Females - Femmes 227 109 C 90 D 19 E 118 48.0 C T7254 39.7 D 
15-24 years - ans 47 20 D 14 € 7F 26 44.0 D S2-0LE 29.9 E 
15-19 years - ans 23 6E eeu xs G 16 28.0 E ican = So bi 
20-24 years - ans 24 14 € LIRE GF 10 59.3 E 24.9 F 44.6 E 
25 years and over - ans et plus 181 89 D 76 D 12,E 92 49.0 D 35.9 G20. D 
25-44 years - ans 94 64 C 54 D LOE 30 68.0 C 15.0 E 57.7 D 
25-34 years - ans 47 S20D rat GN Ss SF 15 67.6 D 15.6 F 57.1 E 
35-44 years - ans 47 32 D 28 D SF 15 68.3 D 14.5 F 58.4 D 
45-64 years - ans 57 CASE eae oc te 32 43.6 E PSE 38.8 E 
45-54 years - ans 35 20 D 18 E Naat) 15 57.6 D mere 50.5 E 
55-64 years - ans 22 SF GF oes d) 17 Clicele 5 D 19.9 F 
65 years and over - ans et plus 30 seg à) m2 Roce 30 Parner EA | HAGA! satel ned 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 70 C 60 C 9 E 35 66.6 C 13.6 E 57.5 C 
15-24 years - ans 20 14 D 110) ovo La 6 69.1 D Rell & 57.0 D 
15-19 years - ans 10 Ly = GE 16 5 SSAINE seni 43.1 E 
20-24 years - ans 10 8 D RE ROLE Brie 85.3 D nt ALAN E 
25 years and over - ans et plus 85 56 C 49 C Ae 29 66.0 C 12:61E 57.6 C 
25-44 years - ans 41 36 C 31€ SE 5 88.6 C 14.0 E 76320C 
25-34 years - ans Cl 18 C 15 D SU AE 87.4 C RQ TSST2D 
35-44 years - ans 20 18 C 16 D CRC Has 89.8 C SE 78.6 D 
45-64 years - ans 27 LONE LED HT 9 68.6 C ses la 61.4 D 
45-54 years - ans 16 Sep Zo area .. 83.1 D arena 74.7 D 
55-64 years - ans 11 Ci =; 5 E Boe 15 6 47.5 E ‘3006 42.2 E 
65 years and over - ans et plus 16 ado . G + 16 aero 1 Bo à 50» G 
Males - Hommes 51 38 C 33 C SE 14 75 60G 13.6 E 63.6 C 
15-24 years - ans 10 70D (yz Be NE ers, 73.0 D HO de 59.4 E 
15-19 years - ans 5 Ado 15 meter ono (El exe SOO A (Ss ser E 
20-24 years - ans 5 5 D GE siete G Biers 90.2 D sep 75.9 E 
25 years and over - ans et plus 41 30 C Lia GE 11 73.7 C T2sSee 64.6 C 
25-44 years - ans 20 19 C 16 D sere ute ere 93.4 C Bee Le 80.0 D 
25-34 years - ans 10 lUC 8 D LE Ab 92.9 C Hits ale 78.7 D 
35-44 years - ans 10 CNE: 8 D amor ste 94.0 C Bie lie CHERE 
45-64 years - ans 14 LSC 10 D PONT Ot ice G Soir 70.0 D 
45-54 years - ans 8 7 D 70D een G HEC 88.9 D 10 80.7 D 
55-64 years - ans 6 HE UE peo dal sels ee. eters siete ie 
65 years and over - ans et plus 7 00 oo 6 soo à 6 Se A Gl TAB À. Se 4 
Females - Femmes 53 S327¢ 28 C GE 21 59.8 C 13-61E SIe7 sc 
15-24 years - ans 10 6D SE Reis AG ae 64.9 D er 0 54.6 E 
15-19 years - ans 5 ce, l= HAE ots ta eens fore RES eu secte 
20-24 years - ans 5 4 D REO LS aod ee 79.7 D EG LE 
25 years and over - ans et plus 64 26 C 22 D god LE 18 58.7 C ae lz 51.0 D 
25-44 years - ans 21 17 C 15 D een “de 83.8 C ae ea 72.4 D 
25-34 years - ans uy JC 7D so LP ne 82.0 C à 68.9 D 
35-44 years - ans 10 SUD 8 D 0 eke 85.7 D Ge AE 76.0 D 
45-64 years - ans 14 8 D 70D --- G 5 60.0 D oe are 52.8 D 
45-54 years - ans 8 6 D 5 E AS SE 77.2 D AE 68.6 E 
55-64 years - ans 6 ASS se dy sare itt 4 AO AE SA la Sian LE 
65 years and over - ans et plus 9 ab 5. J oma E 9 ee) ae | OU | 


© 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1995. 


a ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 730 442 C 383 C DORE 288 60.6 C MERRY (8 52250 
15-24 years - ans 131 81uC 63 D 18 E 50 61.9 C 22.6 E 47.9 D 
15-19 vears - ans 63 28 E cone 6 F 35 44.2 E 21.6 F 34.7 € 
20-24 years - ans 67 53 C 41 D i 5 14 78.6 C 235.1 iF 60.4 D 
25 years and over - ans et plus 599 361 C 321 C Gl E 238 60.3 C nl ass [eS 53.5.6 
25-44 years - ans 292 242 C FA ra 30 E 51 8257 C iyaast {e 72.5 € 
25-34 years - ans 145 120 C 104 C 16 E 24 03-20 13:3%E 72.2 C 
35-44 years - ans 148 WAS 107 C 14 E 26 82-120 AIGLE Uzek 
45-64 years - ans 194 116 C 105 D NE 78 L9*6RC oF oak 54.0 D 
45-54 years. - ans 115 84 C 75 D 8 F 32 72.4 C 9.8 F 65.3 D 
55-64 years - ans 79 S200 29 E --. G 47 40.7 D 06 37.4 E 
65 years and over - ans et plus 113 GF GF asia me] 109 Star | S260F 
Males - Hommes 354 241 C 209 C SSLE JUL 68.3 C 13.6 E 59.0 C 
15-24 years - ans 67 42 D SCIE 10 F 25 62.5 D 2598 47.5 E 
15-19 vears - ans 32 14 E LINE sé ue 18 44.1 E Broke mG SSAONE 
20-24 vears - ans 34 27 D PAL [a ak 7 79.8 D 24.2 F 60.5 E 
25 years and over - ans et plus 287 200 C 177 C 23 E 87 69.7 C 11.4 E 61.7 C 
25-44 years - ans 143 129 C 112 C 17 E 14 90.1 C See 78-220 
25-34 years - ans 71 65 C 55 C 9F 6 90.9 C 14.3 F 78.0 C 
35-44 years - ans 72 64 C 56 C 8 F 8 89.3 C 127285 78.4 C 
45-64 years - ans 96 68 C 62 D 6 F 28 70.5 C 8515 64.5 D 
45-54 years - ans 58 47 C 43 D 4 F IEA 81.0 C 8.4 F 74.2 D 
55-64 years - ans 39 LAVE ES) fe abs. 18 17 54.9 € see 06 LOIRE 
65 years and over - ans et plus 48 aa (8 se 0 Peta | 44 UGC ou) sie G 
Females - Femmes 377 ADANC 175 C 26 E 176 5SSSNC 13.0 E 46.3 C 
15-24 years - ans 64 39 D SIND 8 F 25 61.4 D PAUSE |S 48.3 D 
15-19 years - ans 31 14 E PIRE Been iG 17 44.4 E 06 S56 
20-24 years - ans 33 26 D 20 E 6 F 7 UPS AY 2e ONF 60.3 E 
25 years and over - ans et plus 313 Pola 144 C 18 E 151 51.6 C LAINE 45.9 C 
25-44 years - ans 150 LSC 100 C 1SVE 37 75.6 C ey (2S 67.0 C 
25-34 years - ans 74 56 C 49 D Fed a 18 75.8 C LAVE 66.6 D 
35-44 years - ans 76 57 D SAND (ONE 19 75.4 D LOPSHE 67.5 D 
45-64 years - ans 97 48 D 43 D SF 50 48.8 D 10751F 43.6 D 
45-54 years - ans 58 37 D 33 D 4G 21 63.8 D 11.5 G 56.5 D 
55-64 years - ans 40 jab de lONE sieves it 29 26-9hE See ZHAÛRE 
65 years and over - ans et plus 66 oh mie ila) SES) 65 ‘ H pare eS ete à 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 598 363 C 319 C 44 E 234 60.8 C LS Ome: 53.5 C 
15-24 years - ans 112 70 D 57 D L3, & 42 62.7 D 18.7 E Sep 
15-19 years - ans 54 24 D 20 E SOF 30 45.0 D 18.5 F 36.7 E 
20-24 years - ans ~— 58 46 D 37 D oor 172 79.3 D LO7NE 64.4 D 
25 years and over - ans et plus 486 293 C 263 C Si E 193 60.3 C LOSSRE 54.0 C 
25-44 years - ans 242 195 ¢€ 174 C ral |e 46 80.8 C eat) Ye 71.9 C 
25-34 years - ans 120 974 C 85 C Ti2) E 23 80.8 C 12.6 E 70.7 C 
35-44 years - ans 122 99 C 89 C CINE 23 80.8 C 9.4 F 73-20C 
45-64 years - ans ESS 94 C 85 C Ble 61 60.5 C 9.8 F 54.6 C 
45-54 years - ans 94 70 C 63 C 8F 24 74.6 C RO 66.6 C 
55-64 years - ans 61 24 E Gone tere Ht 37 SOAOSE Se eMG 36.2 E 
65 years and over - ans et plus 89 4 F 4G Ae 85 4.2 F oat! 4.2 G 
Males - Hommes 292 198 C 172 ¢ 25 E 95 67.6 C 2.8, £ 59) :0NC 
15-24 years - ans 57 36 D 29 D Te |e 20 63-9820 18.6 F 52.0 D 
15-19 years - ans 28 2c LORE ee Gs IS 44.9 E MAS SAÈSUE 
20-24 years - ans 29 24 D L9NE SUF 5 81.9 D 19.6 F 65.8 E 
25 years and over - ans et plus 236 161 C 143 C LOSE 74 68.5 C MASGLAE 60.6 C 
25-44 years - ans 120 105 C 92°C 1Z E 15 87: 50€ 2.0 7720 € 
‘25-34 years - ans 60 B25C 45 D rede 7 87.6 C JR |S 75.4 D 
35-44 years - ans 60 53 ¢ 47 C 5 F 8 87.4 C OP ae 78.6 C 
45-64 years - ans 78 54 C 48 D 6F 24 69:D8C MD ate 61.4 D 
45-54 years - ans 48 39°C 34 D 5 F 9 81.6 C 123965 71.6 D 
55-64 years - ans 30 VX ME. 14 E mates La. 15 49.2 E " H 45.4 E 
65 years and over - ans et plus 38 10 ae G se J 35 star G és] tae G 
Females - Femmes 305 166 C 147 C TO SE 140 54.3 C 11. 285 48.2 C 
15-24 years - ans 55 34 D TRE 6F 21 61.5 D 18.8 F So; Ove 
15-19 years - ans 26 26 9E con 14 45.2 E se Ge 35.8 E 
20-24 years - ans 29 22 D 18 E GF 7 76.6 D 175706 65-0 E 
25 years and over - ans et plus 250 13200 120 C J2UE 118 52a7)C Ocak 47.8 C 
25-44 years - ans 122 911C 8220 OSE 31 14.3 °C 9.8 E 67.0 C 
25-34 years - ans 60 45 D : 40 D SUR 16 74.1 D nD = 66.0 D 
35-44 years - ans 62 46 D 42 D 4 F 16 74.4 D 8:74F 67.9 D 
45-64 years - ans tiré 40 D S7aD +06 37 52.0 D LG 47.8 D 
45-54 years - ans 46 31 D 29 D sexe 15 67.4 D G 61.5 D 
55-64 years - ans Zl QE 8E LEON | 22 290) -E sed ef cnr 
65 years and over - ans et plus 51 cree dn, 1H nie 50 Up sk «ea H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1995. 


ee ee eee ee EEE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
hn eS SS ee micant "Pour con ado aan 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,798 3,611 B 3,224 B 386 D 2,187 62.3 B 10.7 D 55.6 B 
15-24 years - ans 959 562 C 474 D 88 E 397 58.6 C 15:7 E 49.4 D 
15-19 years - ans 491 210 D 167 D G3 F 281 42.8 D 20.5 F 34.1 D 
20-24 years - ans 468 29210 307 D 45 F 117 75.1 C BAA Se 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 4,838 3,048 B 2,750 B 298 D 1,790 63.08 9.8 D 56.8 B 
25-44 years - ans 2,426 2, 01278 1,807 C 205 E 414 82.9 B 1002 EF 74.5 C 
25-34 years - ans 1,179 970 C 865 C 105 E 209 82:35 € 10S er 73.4 C 
35-44 years - ans 1,247 1,042 B 942 C 100 E 206 83.5 B 9.6E 75.5 ¢ 
45-64 years - ans 1,607 POOL IG 909 C 92 E 606 62-353 € 921E 56.6 C 
45-54 years - ans 962 739 C 674 C 64 E 223 76.8 C 71E ZOcT *C 
55-64 years - ans 645 263 D 235 D (Baal 383 40.7 D 10.6 F 36.4 D 
65 years and over - ans et plus 806 35 F 34 F RACE | 770 4.4 F OCR | 4.2 F 
Males - Hommes 2,835 2,016 B 1,787 C 230 E 818 (fiber! 33 11.4 E 63.0 C 
15-24 years - ans 488 297 D 248 D 49 E 192 60.8 D 16.4 E 50.8 D 
15-19 years - ans 251 LTE GD 88 E 24 F 140 44.3 D Cl SE 34.8 E 
20-24 years - ans 237 185 D 161 D 25 F 52 78.2 D 13-315 67.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,346 1,720 B 1,539 C 181 E 627 73:31B 10.5 E 65.6 C 
25-44 years - ans 1,221 1,104 B 983 C 120-E 117 90.4 B 10.9 E 80.5 C 
25-34 years - ans 597 535 C 472 C 63 E 62 89.6 C 11.8 E 79.0 C 
35-44 years - ans 624 569 B 512 C 57 E 55 OTSINS: LO S03 82.0 C 
45-64 years - ans 791 590 C 531 C 59 E 201 74.6 C 10.0 E 67.1 C 
45-54 years - ans 479 418 C 377 C 40 F 61 87.2 C 9.6F 78.8 C 
55-64 years - ans 312 173 D 154 D 19F 140 55.3 D LTS0F 49.2 D 
65 years and over - ans et plus 334 25 G 24 G LA 308 7.6 G 5 Ai ec 7.3 G 
Females - Femmes 2,963 1,594 C 1,437 C 157 E 1,369 53.8 C 9.8 E 48.5 C 
15-24 years - ans 471 265 D 226 D 40 F 206 56.3 D 14.9 F 47.9 D 
15-19 years - ans 240 99 E 80 E 19 G 141 GSSIE 19.4 F SSS UE 
20-24 years - ans 231 166 D 146 D 20 F 65 71.9 D R22 63.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,492 152900 Pe EAN(E 1A7LE 1,163 53.3 C 8.8 E 48.6 C 
25-44 years - ans 1,205 908 C 824 C 84 E 297 75.4 C 93AE; 68.4 C 
25-34 years - ans 581 435 C 393 C 42 F 146 74.8 C 9.6F 67.7 C 
35-44 years - ans 623 473 C 430 C 43 F 150 75.9 C 9.0F 69.1 C 
45-64 years - ans 816 411 D 378 D SEY (PF 405 50.4 D 8.0 F 46.3 D 
45-54 years - ans 483 321 D 297 D 24 F 162 66.5 D Vise) |e 61.5 D 
55-64 years - ans 333 90 E SITE 9 G 243 tpl se 9.7G 24.4 E 
65 years and over - ans et plus 472 10 H 10 H LACET SA 462 2.1H AR | co à 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,704 5,791 B 5,261 B 530 D 2,913 66.5 B 9.1 D 60.4 B 
15-24 years - ans 1,472 974 C 814 C 161 E 497 66.2 C 16.5 E 55.3 C 
15-19 years - ans 706 363 D 292 D PISE 343 51.4 D 19.6 E 41-30) 
20-24 years - ans 765 612 C 522 C SORE 154 79.9 C VG S73 68.2 C 
25 years and over - ans et plus LOT TA 4,816 B 4,447 B 369 D 2,416 66.6 B Tota 61.5 B 
25-44 years - ans 3,679 3,156 B 2,893 B 263 D 523 85.8 B 8.3 D 78.6 B 
25-34 years - ans 1,891 1,616 B 147110 144 E 275 85.4 B S295 77.0 0G 
35-44 years - ans 1,788 1,540 B 1,422 B ll9 E 248 86.1 B Uns 12 79.5 B 
45-64 years - ans 2,294 1,572 C 1,470 C 102 E 722 68.5 C 6.5 E 64.1 C 
45-54 years - ans 1,347 1,108 B 1,037 C ral [z 239 82.3 B 6.4 E 77.0 C 
55-64 years - ans 947 G64 C 434 D SIS 483 49.0 C 6.6 F 45.8 D 
65 years and over - ans et plus 1,259 88 E 84 E 4 J 1,171 7<00E 4.9 J 6.7 E 
Males - Hommes 4,260 3,142 B 2,851 B 291 D 112 17 73.8 B 9.3 D 66.9 B 
15-24 years - ans 747 495 C 410 D 86 E 252 66.3 C 7S E 54.8 D 
15-19 years - ans 362 180 D 146 D 34 F 182 49.6 D 18/78E 40.3 D 
20-24 years - ans 385 316 C 264 D 52 F 70 81.9 C 16.5 F 68.4 D 
25 years and over - ans et plus S5512 2,647 B 2,442 B 206 E 865 75.4 B 7-81E 69.5 B 
25-44 years - ans 1,832 1,705 B 1,556 B 148 E 127 93.1 B 8:71E 85.0 B 
25-34 years - ans 945 880 B 799 C 81 E 65 93108 C574) = 84.5 C 
35-44 years - ans 887 825 B 757 C 67 E 62 93.0 B 82256 85.4 C 
45-64 years - ans 17136 883 C 829 C 55 E 253 CEST AS GC 72-90 
45-54 years - ans 670 606 B 571 C 36 F 63 90.6 B 5.9 F 85.2 C 
55-64 years - ans 467 277 D 258 D 19F 190 59.4 D 6.9 F 55.3 D 
65 years and over - ans et plus 544 SIRE S77 ue vd 485 10975 a ee 10.4 E 
Females - Femmes 4,444 2,648 B 2,410 B 238 E 1,796 59.6 B 90 54.2 B 
15-24 years - ans 724 479 C 404 D 75 E 245 66.2 C 15.7 E 55.8 D 
15-19 years - ans 344 183 D 146 D 37 F 161 53.3 D 20.4 F 42.4 D 
20-24 years - ans 380 296 C 258 D 38 F 84 77.9 C F2 72 67.9 D 
25 years and over - ans et plus 5,720 2,169 B 2,006 C 163 E 1,551 58.3 B 75 E 532956 
25-44 years - ans 1,847 1,451 B ASE YS Le 114 E 396 78.6 B 7-91E Fer au 
25-34 years - ans 946 736 C 673 C 63 E 210 77.8 C 8.6E ie BACS 
35-44 years - ans 901 716 C 664 C 51 E 186 79.4 C (fore 12 43271C 
45-64 years - ans 1,158 689 C 642 C G7 F 469 59.5 C 6.8 F 55.4 C 
45-54 years - ans 677 501 C 466 C 35 F 176 74.0 C Toler 68.8 C 
55-64 years - ans 480 187 D 176 D 12 G 293 39.0 D 6.2 G 36.5 D 
65 years and over - ans et plus 715 Zonk 27 F GE À 686 GATE oa 3.8 F 
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| TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1995. 
| eee 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
| thousands - milliers per cent - pourcentage 
| Manitoba 
| 
| Both sexes - Les deux sexes 849 569 B 528 C Gl E 280 67.0 B oe 62.2 C 
15-24 years - ans IES 107 C 96 D AVE 4G 70.8 C Opal Ts 63.7 D 
| 15-19 years - ans 74 44D 38 E 6 F 30 59.2 D 13-41 Syl [2 
| 20-24 years - ans 77 63 C 58 D SM 2 14 82. € TAATE ali 75D 
25 years and over - ans et plus 698 462 B 432 C 30 E 236 66.2 B 6.6 E 61.9 C 
| 25-44 years - ans 340 298 C CAT CARE 41 87.9 C Tae Ee 81.6 C 
25-34 years - ans 170 148 C 135 C 13 F 22 86.9 C 8.5 F 19 eG 
| 35-44 years - ans 170 SiG 142 C GIE 19 88.9 C 5.8 F S527, C 
45-64 years - ans 216 1535 °C 145 C 8F 62 71.0 C 5.5 F 67.1 C 
45-54 years - ans 126 106 C 101 C 5 G 20 83.8 C 4.9 G 790 C 
55-64 years - ans 89 47 D 44 D wae G 42 52.9 D «os G 49.2 D 
| 65 years and over - ans et plus 143 ONE 10F Soe! 132 7.5 F arene] Uinta le 
| Males - Hommes 417 313 C 289 C 24 E 103 75,220 7.8 E 693€ 
| 15-24 vears - ans 77 57 D 51 D 6F 19 74.8 D MSIE 66.3 D 
| 15-19 vears - ans 37 24 E 20°E 4G 14 63.1E 14.8 G DSABIE 
| 20-24 years - ans 39 34 D 31 D se 6 6 85.9 D Se lO 78.3 D 
| 25 years and over - ans et plus 340 256 C 238 C 18 F 84 75.3 € 7.0 F 70.0 C 
| 25-44 years - ans 171 160 C 148 C LE ial 935.57 1C 7.4 F 86.8 C 
| 25-34 years - ans 86 Chl LE 73 D 8 F 5 94.1 C JSF 85.4 D 
| 35-44 years - ans 85 79 C 75 C 4 G 6 93580 5.5 G 88.2 C 
| 45-64 years - ans 107 STAG 82 C 6 G 20 81.4 C 6.7 G 75.9 C 
| 45-54 years - ans 63 S9NC 55 C GH 5 92.8 C 6.6 H 86.7 C 
in À 55-64 years - ans 44 29 D 27 D 3610: dal 15 65.1 D spree dal 60.5 D 
| 65 years and over - ans et plus 62 8 F 8 F Bee. | 53 13.4 F Sate SS ion Fe 
Females - Femmes 433 256 C 240 C 17 AE 177 59.2 € 6.5 E 55.5 °C 
| 15-24 years - ans 74 50 D 45 D 4G 25 66.8 D 8.6 G 61.0 D 
| 15-19 years - ans 37 20 E 1ONE se 0 17 55.1 E Pa aad 8 48.7 € 
| 20-24 years - ans 38 29 D 28 E ices H 8 78.2 D = H VSSIRE 
| 25 years and over - ans et plus 358 206 C 194 C We |e 152 57.6 C 6.0 F 54.1 C 
| 25-44 years - ans 169 138 C UZIEG OF 30 81.9 C Gyete} 1B 76.3 C 
25-34 years - ans 84 67 D 62 D 5 G 17 79.5 D 7.6 G 73.5 D 
| 35-44 years - ans 85 fale 67 D 4G 13 84.4 C 6.2 G 79210 
45-64 years - ans 108 66 D 63 D wee G 43 60.7 D 06 58.3 D 
| 45-54 years - ans 63 47 D 46 D men te) 16 74.8 D set 72.8 D 
55-64 years - ans 45 19 E 17 E ss) 27 41.2 E ro 38.3 E 
| 65 years and over - ans et plus 81 oe 16 "1 Gao J 79 eens G see J son 
| 
| Saskatchewan 
| Both sexes - Les deux sexes 749 503 B 468 C SOUE 246 67.2 B 7. 00E 62.4 C 
| 15-24 years - ans 137 93 C 81 D 1285 44 68.2 C PSF 59500 
15-19 years - ans | 71 40 D 35 D SF 32 55.9 D 12.6F 48.9 D 
| 20-24 years - ans 66 53 D 46 D PRE 12 81.5 D 13416 70.6 D 
| 25 years and over - ans et plus 612 409 B 386 C PSE 202 66.9 B aif = 6SS 220 
y 25-44 years - ans 291 256 B 239 C 17 E 34 88.2 B 6.7E 82: 310 
i 25-34 years - ans 140 120 C 110 C Om 20 85.7 C 8.3 F 78.6 C 
| 35-44 years - ans 150 136 C 129 C le 14 90.5 C SSSR 857700 
| 45-64 years - ans 185 135 C 130 C 6F 50 PS CAC 4.4 F 70.0 C 
45-54 years - ans 104 89 C 85 C 4G 15 85.5 C 4.2 G fo LB te 
| 55-64 years - ans 81 46 D 44 D re a 34 57.4 D re 16 54.7 D 
| 65 years and over - ans et plus 136 I70E il7e {2 med 118 V2.9 E sac ol Paty 1S, 
| 
Males - Hommes 370 282 B 261 C CARE 88 76.1 B 7.4 E 70.5 C 
15-24 years - ans 70 53 D 46 D Tie 17 ST 13.4 F 65.1 D 
| 15-19 years - ans 37 23 D 20 E . G 14 62.4 D 06 5521 E£ 
20-24 years - ans 33 30 D 25 D 4G 4 89.3 D 14.7 G 76.1 D 
25 years and over - ans et plus 300 229 B 215 C 14 F 71 76.4 B 6.0F 71e 8nE 
| 25-44 years - ans 147 140 B 1292C LOUE 7 95.2 B Thee Ve 88.3 C 
| ‘25-34 years - ans 70 66 C 60 C 6 G 4 94.1 C 8.9 G 85.7 C 
| 35-44 years - ans 77 74 C TAM Le GF 96.1 C 5.7 F 90.7 C 
45-64 years - ans 95 75 C TCA IS 4G 7 81.2 C 4.8 G 71:35 C 
45-54 years - ans 55 48 C 46 C 2G 4 92720) 6 te 87.7 C 
55-64 years - ans 40 CAD 26 D sila 13 67.1 D 1h 63.6 D 
65 years and over - ans et plus 60 1G E 14 E este cH 46 23.6 E 5 H Cone 
Females - Femmes 379 Zale 207 C 14 E 158 58.4 C 6.6E 54.6 C 
15-24 years - ans 67 41 D 35 D SRE 26 60.8 D 12.6 F 53-10) 
15-19 years - ans 35 ARE USE aici G 18 49.0 € 16 42.2 E 
20-24 years - ans 32 24 D 210D a 0G 9 73.5 D Sn 1G 64.8 D 
| 25 years and over - ans et plus 312 180 C 171 9 E: 131 57.9 C BORNE 549°C 
25-44 years - ans 144 DERG LONG ARE: 27 81.1 C pal de TASSE © 
25-34 years - ans 70 SHC 50 D GF 16 FT RAM 2 7.5 F Zl 6 0D 
| 35-44 years - ans 74 62 C 59 C Re DL 84.7 C 06 80.6 C 
| 45-64 years - ans oe 60 D 58 D ar JE 32 65.2 D : G 62.7 D 
| 45-54 years - ans 51 41 D S9ND 6 11 78.9 D : G 76.0 D 
| 55-64 years - ans 41 19 D SSE ae | 21 47.8 D Pc mer | 65.9 £ 
| 65 years and over - ans et plus 76 PEP maiden Le “Pete à 72 stents fe ery Al Secale 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1995. 


CT — —— ———]—]  —— — 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
TE OU co SGC a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,063 1,501 B 1,379%8B 122 D 562 72.8 B 8.1 D 66.9 B 
15-24 years - ans 377 269 C 228 C 41 E 108 717S2C LS 250 60.3 C 
15-19 years - ans 187 108 D 90 D LR 80 57.4 D VGacat 48.1 D 
20-24 years - ans 190 161 C 138 D 24 F 29 85.0 C 14.8 F 72.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,686 Wicocee LES2aB 80 E 454 73:128 6.5E 68.3 B 
25-44 years - ans 933 829 B 776 B 53 € 103 88.9 B 6.4 E 83.2 B 
25-34 years - ans 462 408 B 379 C 29 E 54 88.3 B (Ean 82.0 C 
35-44 years - ans 470 421 B 397 C 247E 49 89.5 B 5.8 E 84.3 C 
45-64 years - ans 508 STUNG 351 C Zouk SL LscaG 6.955 69.1 C 
45-54 years - ans 308 267 C 249 C 18 F 41 86.6 C 6.8 F 80.7 C 
55-64 years - ans 200 110 D 103 D 8 G 90 55.1 D 7.0 G 51.2 D 
65 years and over - ans et plus 245 26 F 25 F rye) 219 TOCSLE at al 10.0F 
Males - Hommes 1,030 830 B 763 B 67 E 200 80.6 B Seige 74.1 B 
15-24 years - ans 191 145 C 121 D 24 F 46 75.8 C 16234A 63.4 D 
15-19 years - ans 96 57 D 48 E 9G 38 59.9 D 15.9 G 50.4 E 
20-24 years - ans 95 87 C 73 D 14 G 8 91.6 C 16.5 G 76.5 D 
25 years and over - ans et plus 839 685 B 642 B 43 € 154 81.7 B 65586 76.5 8 
25-44 years - ans 471 450 B 423 B 28 E 21 95.6 B GIE 89.7 B 
25-34 years - ans LAS à 221 B 205 C 15 F 11 95.1 B 7°08F 88.4 C 
35-44 years - ans 239 230 B 218 C re A 9 96.0 B Secu 91080 
45-64 years - ans 258 216 C 201 C 15 F 42 83. 72G 7046 HTC 
45-54 years - ans 157 150 C 140 C 10 G 7 95.4 C 6.6 G 89.2 C 
55-64 years - ans 101 66 D 61 D 5 G 35 65.6 D 7.9 G 60.4 D 
65 years and over - ans et plus 110 19 F 182F SU 91 172 el SB 16.3 F 
Females - Femmes 1,034 671 C 617 C 55 E 362 64.9 C Se lBe 59.7 C 
15-24 years - ans 186 124 D 107 D 18 F 62 66.7 D INSEE 57.2 D 
15-19 years - ans 92 50 E 42 E 8 G 42 54.7 E 16.5 G 45.7 € 
20-24 years - ans 95 74 D 65 D 9 G 21 78-21) 12.8 G 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 847 547 C 510 C SRE 300 64.6 C Gave 60.2 C 
25-44 years - ans 461 379 C 353 C 26 E 83 See Lec 6.8 E 76.5 C 
25-34 years - ans 230 187 C 174 C PSF 43 81.4 C Tole 75.6 C 
35-44 years - ans CoOL LOVE 179. C t2er 40 82.8 C 6.5.5 77.4 C 
45-64 years - ans 250 161 C 150 C TAF 89 64.4 C 6.7 F 60.1 C 
45-54 years - ans 151 Ti7ac 109 C 8 G 34 FT 2500 7186 72.0 C 
55-64 years - ans 99 44 E 41 E 0H 55 ÉGASRE 4 G1:81E 
65 years and over - ans et plus 135 7 G 7 G re) 128 5.1 G ee) 4.9 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,957 1,941 B 1,770 B 171 D 996 66.1 B 8.8 D 60.3 B 
15-24 years - ans 490 342 C 290 D 52 F 148 69.8 C 15.2 F 59.2 D 
15-19 years - ans 236 Sep 110 D 202 105 55.4 D 15.5 F 46.8 D 
20-24 years - ans 254 LABELS 180 D S23 43 83.21€ 14.9 F 70.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,448 159928 1,480 C 1190E 849 65.3 B 7243E 60.5 C 
25-44 years - ans 1,226 1,032 B 948 C 84 E 194 84.2 B 8-10E THOSE 
25-34 years - ans 608 507 C 462 C 45 F 101 83.4 C 8.9 F 76.0 C 
35-44 years - ans 618 525 C 486 C S98 93 85.0 C LEUR à 78.7 C 
45-64 years - ans 779 547 C 514 C 34 F 232 TAU srs Le 62246 65.9 C 
45-54 years - ans 467 391 C 369 C rap |e 75 83.9 C 55446 79,10€ 
55-64 years - ans 313 156 D 145 D 12 G 157 49.9 D 7.4 G 46.2 D 
65 years and over - ans et plus 442 20 F 19 F nd 422 4.5 F Be ew 4.2 F 
Males - Hommes 1,447 1,073 B 972 C 102 E 374 74.2 8B 9.5 E 67.2 C 
15-24 years - ans 247 180 D 148 D SPAS 68 72.6 D APASTÉ We 59.8 D 
15-19 years - ans 121 68 E 56 E 12 G 53 56.2 E 17.8 G 46.2 E 
20-24 years - ans 126 1128) 92 D 20 G 15 88.4 D 17.6 G 72.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,200 894 B 824 C ZOE 306 74.5 B Toe 68.7 C 
25-44 years - ans 610 566 B 518 C 48 F 44 92.8 B 8.6F 84.9 C 
25-34 years - ans 303 281 C 252 C 28 F 23 92.5 C 102146 8s.10C 
35-44 years - ans 306 285 C 265 C 200E rail 932caG 2 01E 86.6 C 
45-64 years - ans 394 315 C 295 C Zeke 79 80.0 C 6.5 F 74.7 C 
45-54 years - ans 236 218 C 205 C 13 G 18 92.5 C 6.1 G 86.9 C 
55-64 years - ans 159 97 D 90 D 7G 61 61530) 7.5 G 56.7 D 
65 years and over - ans et plus 196 12F Zar ee 183 6.SnF eee 2) eve um 
Females - Femmes 1,490 867 C 798 C 69 E 623 58.2 C 8-01E 53.6 C 
15-24 years - ans 242 162 D 142 D 20 F 80 67.0 D 12.4 F 58.7 D 
15-19 years - ans 115 63 E 54 E 8 G 52 54.6 E 135166 G7.5 E 
20-24 years - ans 128 100 D 88 D 12 G 28 7651.) BUSI SG 68.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,248 705 C 656 C 49 E 543 56.5 C 6.9E 52.6 C 
25-44 years - ans 616 466 C 430 C 35 F 150 75.6 C 7:616 69.9 C 
25-34 years - ans 305 226 C 210 D 1786 78 764280 Ze:44E 68.8 D 
35-44 years - ans 311 239 C 2C1EC 19 F 72 76.9 C Tt |e 70.9 C 
45-64 years - ans 385 232 D 219 D 13 G 153 60.2 D 5.6 G 56.8 D 
45-54 years - ans 231 173 D 164 D 9 G 58 75.0 D 5.1 G 71:21) 
55-64 years - ans 154 59 E SSE GH 95 SBÈCAE 7s24H 35.4 E 
65 years and over - ans et plus 247 8 G 7 G nn) 239 3.1 G ru 2:9 G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, May 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mai 1995. 


TE 6 à OU En nue 2 ie 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 22,987 15,040 13,591 1,449 7,947 65.4 9.6 SPL 
15-24 years - ans 3,944 2,558 2,143 415 1,386 64.9 16.2 54.3 
25-44 years - ans 9,658 8,198 7,473 725 1,459 84.9 8.8 77.4 
45 years and over - ans et plus 9,385 4,283 3,975 309 5,102 45.6 7.2 42.3 

Single - Célibataires 6,109 4,193 3,573 619 1,916 68.6 14.8 58.5 
15-24 years - ans 3,408 2,144 1,784 359 1,265 62.9 16.8 52.4 
25-44 years - ans 2,123 1,792 1,564 228 332 84.4 1207 73.6 
45 years and over - ans et plus 577 257 225 32 320 44.6 12.5 39.0 

Married - Marié(e)s 14,042 9,648 8,961 687 4,393 68.7 Chat 63.8 
15-24 years - ans 514 401 349 52 113 78.1 JS 67.9 
25-44 years - ans 6,793 5,823 5,400 423 969 85.7 73 79.5 
45 years and over - ans et plus 6,735 3,424 3,212 CAE 3,311 50.8 6.2 47.7 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,524 1,032 905 127 492 67.7 12.3 59.4 
15-24 years - ans Ge 15 10 Ais 9 60.3 eis 45.6 
25-44 years - ans 707 559 488 71 148 79.0 12.7 69.0 
45 years and over - ans et plus 795 460 408 53 335 57.9 11.4 SiS 

Widowed - Veufs(ves) 1,313 167 151 16 1,146 12.7 9.4 1175 
15-24 years - ans Sete oo Seve Bec, SG He NE arate 
25-44 years - ans 34 25 22 scale 10 71.6 SES 63.1 
45 years and over - ans et plus 1,278 142 129 13 1,136 11.1 9.0 10.1 

Males - Hommes 

Total 11,283 8,274 7,483 831 3,009 73.3 10.0 66.0 
15-24 years - ans 2,004 1,337 1,106 231 667 66.7 17.3 5e 
25-44 years - ans 4,829 4,455 4,039 415 375 Orc 933 83.6 
45 years and over - ans et plus 4,449 2,483 2,298 185 1,967 55.8 72:5 51.6 

Single - Célibataires 3,433 2,455 2,064 390 978 7455 1579 60.1 
15-24 years - ans 1,831 1,180 972 208 651 64.5 17.6 53.1 
25-44 years - ans 1,298 122 961 160 177 86.4 14.3 74.0 
45 years and over - ans et plus 304 153 RAI ee 150 50.5 14.5 43.2 

Married - Mariés 6,997 5,309 4,939 370 1,687 75.9 7.0 70.6 
15-24 years - ans 165 149 128 21 15 90.7 14.0 78.0 
25-44 years - ans 3,243 3,077 2,856 220 166 94.9 Tse 88.1 
45 years and over - ans et plus 3,589 2,083 1,954 129 1,506 58.0 6.2 54.5 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 635 471 405 66 164 74.2 14.1 63.8 
15-24 years - ans 8 7 5 mise tere 92.6 de 67.0 
25-44 years - ans 281 250 216 33 31 88.8 13.3 77.0 
45 years and over - ans et plus 346 215 183 31 132 62.0 14.6 53.0 

Widowed - Veufs 219 sf) 35 4 180 17.8 11.4 15.8 
15-24 years - ans fens ee store ste sete ete here 20 
25-44 years - ans 8 7/ 6 3 dere 94.6 he 2189 
45 years and over - ans et plus 211 se 29 ARE 179 15.0 s 1577 

Females - Femmes 

Total 11,705 6,766 6,148 618 4,939 57.8 GES 52.5 
15-24 years - ans 1,940 1,221 1,037 184 719 62.9 steal ESS 
25-44 years - ans 4,828 3,744 3,434 310 1,085 1725 8.3 Lea 
45 years and over - ans et plus 4,936 1,801 1,677 124 3,135 36.5 6.9 34.0 

Single - Célibataires 2,677 1,738 1,509 229 938 64.9 1572 56.4 
15-24 years - ans 1,577 963 812 151 614 61.1 157 51.5 
25-44 years - ans 826 671 603 68 155 81.2 LOC 73.0 
45 years and over - ans et plus 274 104 9G 10 170 38.0 526 34.3 

Married - Mariées 7,045 4,339 4,022 317 2,706 61.6 The Grant 
15-24 years - ans 349 ene 220 sl 97 72.1 12°35 63.1 
25-44 years - ans 3,550 2,747 2,544 203 803 77.4 7.4 Pal wg 
45 years and over - ans et plus 3,146 1,341 1,258 82 1,806 42.6 61 40.0 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 889 561 500 60 328 63.1 10.8 56.3 
15-24 years - ans 14 6 5 PA 8 42.0 Sale 33.4 
25-44 years - ans 426 309 er 38 117 72.5 1275 63.6 
45 years and over - ans et plus 449 246 224 21 203 54.7 8.7 50.0 

Widowed - Veuves 1,094 128 117 al 966 11.7 8.8 107 
15-24 years - ans À: à eke sree AE a Bae “far Ses 
25-44 years - ans 27 17 \ 16 Aran 9 65.0 ae 60.5 
45 years and over - ans et plus 1,067 110 100 10 957 LOTS SLi 9.4 
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TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1995. 


ne ee St—<—sS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
asia ele a ee es ne. + PE 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 455 250 197 52 206 54.8 21.0 43.3 
Single - Célibataires 127 65 G4 20 62 51.0 31.1 35.1 
Married - Marié(e)s 288 73 144 29 115 59.9 16.8 49.9 
Other - Autres 40 12 9 A à 28 30.4 Le 22.4 
Males - Hommes 228 141 107 33 87 61.6 23.8 47.0 
Single - Célibataires 73 39 26 13 33 54.1 33.7 3529 
Married - Mariés 144 97 77 19 47 67.1 19.8 53.8 
Other - Autres unt 5 4 Gé 7: 41.3 See S15 
Females - Femmes 227 109 90 19 118 48.0 17.3 39.7 
Single - Célibataires 54 25 18 7 29 46.8 27.1 34.1 
Married - Mariées 144 76 66 10 68 52.9 Ler 45.9 
Other - Autres 29 8 5 acs 21 26.0 Fo 18.8 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 70 60 9 35 66.6 13.6 57.5 
Single - Célibataires 28 20 17 4 8 70.8 17.8 58.2 
Married - Marié(e)s 62 44 39 5 18 70.4 LS 62.4 
Other - Autres 14 6 5 AN 8 41.1 ete 34.3 
Males - Hommes 51 38 33 5 14 73.6 13.6 63.6 
Single - Célibataires 16 12 10 GES 4 74.4 leis 60.4 
Married - Mariés Si 23 21 Aa 8 75.0 Gore 66.7 
Other - Autres 4 ane ste os Se Ed re 3 
Females - Femmes 53 32 28 4 21 59.8 13.6 51.7 
Single - Célibataires 12 8 7 Stes 4 66.1 Ae 55.2 
Married - Mariées 31 20 18 was ital 65.7 DES 58.1 
Other - Autres 10 ARS IO Cnsies cishe 7 aie ates So 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 730 442 383 59 288 60.6 1365 52.5 
Single - Célibataires 188 119 94 24 69 63.1 20.6 50.1 
Married - Marié(e)s 447 290 261 30 157 64.9 10.2 58.3 
Other - Autres 94 33 28 5 62 34.9 14.6 29.8 
Males - Hommes 354 241 209 33 Wiles 68.3 13.6 59.0 
Single - Célibataires 106 69 53 16 37 65.1 23.0 59.1 
Married - Mariés 219 157 143 14 61 719 9.0 65.4 
Other - Autres 28 15 12 See 14 52.4 AE 43.2 
Females - Femmes 377 201 175 26 176 53.3 13.0 46.3 
Single - Célibataires 82 50 41 9 32 60.5 17.1 50.2 
Married - Mariées 229 133 118 15 96 58.2 1156 51.4 
Other - Autres 66 18 16 Beis 48 21> Kc 24.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 598 363 319 44 234 60.8 12.0 535 
Single - Célibataires 155 98 80 18 57 63.0 18.1 51.6 
Married - Marié(e)s 369 239 216 23 130 64.8 9.4 587 
Other - Autres 74 27 23 & 47 36.2 1372 3125 
Males - Hommes 292 198 172 25 95 67.6 12.8 59.0 
Single - Célibataires 87 57 46 11 31 64.9 19.6 52.2 
Married - Mariés 184 131 118 13 54 70.9 9.7 64.0 
Other - Autres 21 10 9 ec 10 49.7 DO 42.7 
Females - Femmes 305 166 147 19 140 54.3 112 48.2 
Single - Célibataires 68 41 34 7 27 60.4 16.1 50.7 
Married - Mariées 184 108 98 10 76 58.7 9.1 53.4 
Other - Autres 53 16 14 ae 37 31.0 Sie 27.0 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,798 3,611 3,224 386 2,187 62.3 10.7 55.6 
Single - Célibataires 1,570 970 809 161 600 61.8 16.6 51.5 
Married - Marié(e)s 3,500 2,343 25155 189 1,157 66.9 8.1 61.5 
Other - Autres 728 298 262 36 430 40.9 1261 36.0 
Males - Hommes 2,835 2,016 1,787 230 818 Ts 11.4 63.0 
Single - Célibataires 866 570 469 101 296 65.8 DR, 54.2 
Married - Mariés 1,746 1315 1,203 110 433 75.2 8.4 68.9 
Other - Autres 223 133 114 19 89 59.9 14.3 51.3 
Females - Femmes 2,963 1,594 1,437 157 1,369 53.8 9.8 48.5 
Single - Célibataires 704 400 340 60 304 56.8 15.1 48.3 
Married - Mariées 1,754 1,030 950 80 724 58.7 (lots 54.2 
Other - Autres 505 164 148 17 341 32.5 10.2 29.2 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1995. 


ae cee ee ee ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,704 5,791 5,261 530 COL 66.5 Chat 60.4 
Single - Célibataires 2,315 1,653 1,421 232 662 71.4 14.1 61.4 
Married - Marié(e)s 5,338 3,689 3,450 239 1,648 69.1 6.5 64.6 
Other - Autres 1,051 448 391 58 602 42.7 V9 Se 
Males - Hommes 4,260 3,142 2,851 291 1,117 73.8 9.3 66.9 
Single - Célibataires 1,300 949 810 139 351 735-0 14.7 62.3 
Married - Mariés 2,661 2,012 1,889 124 649 75.6 6.2 71.0 
Other - Autres 298 181 153 28 117 60.7 15.6 Shed 
Females - Femmes 4,444 2,648 2,410 238 1,796 59.6 9.0 54.2 
Single - Célibataires 1,015 704 611 93 311 69.4 1372 60.2 
Married - Mariées 2,676 1,677 1,561 116 999 62.7 6.9 58.3 
Other - Autres 753 267 238 29 485 35.5 11.0 31.6 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 849 569 528 41 280 67.0 Tae 62.2 
Single - Célibataires 221 161 144 17 60 72.9 10.4 65.3 
Married - Marié(e)s 516 363 343 20 153 70.4 5.4 66.5 
Other - Autres 113 45 41 5 67 40.3 10.1 36.2 
Males - Hommes 417 313 289 24 103 752 7.8 69.3 
Single - Célibataires 124 96 84 ee 28 77.4 1222 68.0 
Married - Mariés 256 197 186 10 60 76.8 5.3 72.7 
Other - Autres 36 21 18 Sic.c 16 56.8 ea 50.4 
Females - Femmes 433 256 240 17 177 59.2 6.5 RES 
Single - Célibataires 97 65 60 5 32 67.1 7.8 61.9 
Married - Mariées 260 166 157 9 93 64.0 ek 60.5 
Other - Autres 76 25 22 AAS 52 32.4 Le 29.4 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 503 468 35 246 67.2 7.0 62.4 
Single - Célibataires 188 132 116 16 56 70.4 1225 61.7 
Married - Marié(e)s 474 336 321 15- 137 71.0 4.5 67.8 
Other - Autres 87 34 30 4 53 39.1 110 34.8 
Males - Hommes 370 282 261 ral 88 76.1 7.4 70.5 
Single - Célibataires 110 84 73 11 26 76.7 12.8 66.9 
Married - Mariés 236 184 175 8 53 77.7 4.6 74.1 
Other - Autres 24 14 12 Sate 10 58.4 2 SSL 
Females - Femmes 379 (areal 207 14 158 58.4 6.6 54.6 
Single - Célibataires 78 48 43 6 30 61.5 1125 54.4 
Married - Mariées 237 153 146 7 84 64.5 4.5 615 
Other - Autres 63 20 18 + 43 31.8 se 28.6 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,063 1,501 1,379 122 562 72.8 8.1 66.9 
Single - Célibataires 552 422 369 53 130 76.5 1275 66.9 
Married - Marié(e)s 1,270 955 896 59 315 75.2 6.2 70.6 
Other - Autres 242 124 114 10 118 GES 8.0 47.2 
Males - Hommes 1,030 830 763 67 200 80.6 8.1 74.1 
Single - Célibataires 517 252 219 33 65 79.4 13.0 69.0 
Married - Mariés 632 523 493 29 109 82.7 5.6 78.1 
Other - Autres 81 55 51 5 25 68.6 8.7 62.6 
Females - Femmes 1,034 671 617 55 362 64.9 Sal 59.7 
Single - Célibataires 234 170 150 20 64 72.5 117 64.0 
Married - Mariées 638 433 403 30 205 67.8 6.9 63.2 
Other - Autres 161 68 63 5 92 42.5 7.4 39.4 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2287 1,941 1,770 171 996 66.1 8.8 60.3 
Single - Célibataires 765 553 479 74 ile Ze. 13.5 62.6 
Married - Marié(e)s 15779 D 216 1,138 78 563 68.3 6.4 64.0 
Other - Autres 393 172 154 18 222 43.7 10.6 39.0 
Males - Hommes 1,447 1,073 972 102 374 74.2 9.5 67.2 
Single - Célibataires 433 327 274 52 107 75.4 16.0 63.3 
Married - Mariés 887 673 633 40 214 75.9 5.9 71.4 
Other - Autres 127 74 64 9 53 58.0 Lees 50.8 
Females - Femmes 1,490 867 798 69 623 58.2 8.0 53.6 
Single - Célibataires 332 227 205 ce 105 68.3 927 617 
Married - Mariées 892 542 : 505 38 349 60.8 7.0 56.6 
Other - Autres 266 98 89 9 168 36.9 9.3 33.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1995. 


a ee ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
EL = ee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 22,987 15,040 13,591 1,449 7,947 65.4 9.6 59.1 
0-8 years - 0 à 8 années 2,929 831 713 118 2,099 28.4 14.2 24.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,745 2,479 2,119 360 2,266 52.2 14.5 44.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,467 3,179 2,878 301 1,288 7172 9.5 64.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 2,070 1,540 1,356 183 530 74.4 119 65.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,756 4,471 Les 348 1,284 77.7 7.8 71.6 
University degree - Grade universitaire 3,021 2,541 2,401 139 480 84.1 5.5 79.5 
Males - Hommes 
Total 11,283 8,274 7,443 831 3,009 73.3 10.0 66.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,395 549 468 81 846 39.4 14.8 33.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,367 1,488 1,265 Cee 879 62.9 14.9 53.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,050 1,670 1,506 164 380 81.5 9.8 73.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,005 787 690 97 (Ale 78.3 1223 68.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,824 2,366 2,173 193 458 83.8 8.2 76.9 
University degree - Grade universitaire 1,642 1,415 1,341 74 227 86.2 5.2 81.7 
Females - Femmes 
Total 11705 6,766 6,148 618 4,939 57.8 JL 52.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1535 282 245 37 1,253 18.3 13.0 16.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,378 991 854 137 1,387 Gi 7 1339 35.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,417 1,509 1372 137 908 62.4 aah 56.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,064 753 666 87 311 70.8 115 62.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,931 2,105 1,950 155 826 71.8 7.4 66.5 
University degree - Grade universitaire 1,379 1,126 1,060 66 254 81.6 5.8 76.9 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,944 2,558 2,143 415 1,386 64.9 16.2 54.3 
0-8 years - 0 à 8 années 208 73 57 16 135 3522 Cése 27.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,559 750 599 151 809 48.1 20.2 38.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 634 519 440 79 114 81.9 15.3 69.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 798 592 495 98 205 74.3 16.5 62.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 584 488 433 55 96 83.6 115 74.1 
University degree - Grade universitaire 162 135 120 15 27 83.4 1175 73.9 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,658 8,198 7,473 725 1,459 84.9 8.8 77.4 
0-8 years - 0 à 8 années 398 242 200 43 155 60.9 17.6 50.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,338 1,009 860 149 329 75.4 14.8 64.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,181 1,838 1,672 167 343 84.3 9.1 76.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 860 711 644 ‘67 148 82.7 9.5 74.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,090 2,768 2,560 208 322 89.6 fe 82.8 
University degree - Grade universitaire L792 1,630 1,538 92 161 91.0 5.6 85.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,385 4,283 3,975 309 5,102 45.6 Wve 42.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,324 515 456 59 1,809 (HAE A 11.4 19.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,848 720 661 60 d1e7 39.0 8.3 35.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,652 821 767 55 831 49.7 67 46.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 412 236 217 18 176 57-2 TA) 52.8 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 2,082 1,215 1,130 85 867 58.4 7 
University degree - Grade universitaire 1,067 775 743 32 292 72.6 4 


a "©. 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1995. 
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Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


455 250 197 
89 20 13 
107 42 30 
69 44 35 

38 23 17 
118 88 73 
35 5e 30 
105 70 60 
13 5 4 

30 17 14 

15 12 11 

8 6 5 

27 21 19 

11 9 8 
730 442 383 
90 24 20 
185 83 69 
96 66 58 

65 47 38 
208 153 135 
86 70 64 
598 363 319 
109 32 26 
120 57 49 
114 82 72 
47 32 26 
149 110 100 
57 50 46 
5,798 3,611 3,224 
1,139 316 263 
1,109 586 498 
896 628 561 
406 281 246 
1,549 1,211 1,101 
699 588 555 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


59 


14 


10 
386 
53 
89 


67 
34 


lll 
33 


Not in 
labour 
force 


inactive 


337 
111 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


54.8 
Cet 


39.4 
64.9 
61.4 


78.2 
84.1 


21.0 
36.7 


28.3 
21.7 
CCE 


8.9 
10.7 
16.7 
15Ee 


10.7 
1272 


Www 
mre 


LI 
79.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
DO CON OU CO OO 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,704 5,791 5,261 530 2,913 66.5 9.1 60.4 
0-8 years - 0 à 8 années 889 252 230 22 637 28.4 8.9 25.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,814 937 796 140 877 51.6 15.0 43.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,855 1,297 1,174 123 558 69.9 9.5 63.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 856 649 575 75 207 75.8 1105 67.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,002 1,571 1,462 109 431 78.5 7.0 73.0 
University degree - Grade universitaire 1,287 1,085 1,025 60 202 84.3 5.5 79.7 
Manitoba 
Total 849 569 528 41 280 67.0 Vee 62.2 
0-8 years - 0 à 8 années 114 37 34 ee 77 Scot + 29.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 206 115 102 13 91 55.9 11.6 49.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 164 124 118 6 39 75.9 5.0 dias 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 78 62 55 6 17 78.8 10.3 70.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 192 149 141 8 43 77.8 5.2 750 
University degree - Grade universitaire 96 83 78 4 13 86.1 5.2 81.6 
Saskatchewan 
Total 749 503 468 35 246 67.2 7.0 62.4 
0-8 years - 0 a 8 années 101 30 28 ARS 70 30.3 ste 27.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 181 104 94 9 78 57.2 8.9 52.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 145 115 109 7 30 79.5 6.0 74.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 63 47 43 5 16 74.2 9.6 67.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 185 143 134 10 42 77.4 6.7 Wile 
University degree - Grade universitaire 73 63 61 at 10 86.1 bé 83.0 
Alberta 
Total 2,063 1,501 1,379 122 562 72.8 8.1 66.9 
0-8 years - 0 à 8 années 164 59 53 6 105 3504 9.6 S225 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 428 251 222 30 177 58.7 ay War. 51.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 424 327 300 26 98 710 8.1 70.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 199 161 143 19 38 8151 11.6 JA 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 564 460 430 30 104 81.6 6.5 76.3 
University degree - Grade universitaire 284 243 232 12 41 85.6 4.7 81.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,937 1,941 1,770 171 996 66.1 8.8 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années 222 56 G4 12 166 pave 210 19.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 563 286 246 41 277 50.8 14.2 43.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 688 483 441 42 205 70.2 8.6 64.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 310 232 209 24 78 74.9 10.1 67.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 762 565 529 36 197 74.2 6.4 69.4 
University degree - Grade universitaire 392 319 302 17 73 81.3 5.3 76.9 


ee © —]——]——]——]——]—]——"  —" —— 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mai 1995, 
ia ee ee * 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,783 705 622 83 1,078 39.6 11.8 34.9 
15-19 years - ans 1,458 576 498 78 882 39.5 13.5 34.2 
20-24 years - ans 325 129 123 6 196 39.7 4.6 37.9 
Males - Hommes 922 363 319 GG 560 3955 121 34.6 
15-19 years - ans 751 295 255 40 456 39.2 13.4 34.0 
20-24 years - ans 171 68 64 4 103 39.8 6.6 37.1 
Females - Femmes 861 343 303 39 518 39.8 11.5 35.2 
15-19 years - ans 706 281 243 38 425 39.8 13.5 34.4 
20-24 years - ans 154 61 60 Hess 93 39.7 Riots 38.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 5 4 660 37 12.3 atere 10.4 
15-19 years - ans 34 4 ete ets 30 12.4 Soa ET 
20-24 years - ans 8 aoe 4 rises 7 Bie 2. ue 
Males - Hommes 21 es sere A 18 ue le EU 
Females - Femmes 21 Pacts are, Bo 19 ee Dr Lo 
Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 8 548 660 dE 5 556 300 male 
15-19 years - ans 7 EE Do DE 4 ds de rae 
20-24 years - ans ee os HS Se arene ga see Soie 
Males - Hommes ca RO se rte AE .. Bx) 5 
Females - Femmes 4 cae SOE Stele .. es Ce < 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 58 19 17 elle 39 33.5 Seis 29.3 
15-19 years - ans 50 18 Ts eee 33 35.0 erate 30.2 
20-24 years - ans 8 ee Fee tet 6 ee : Sars 
Males - Hommes sul 10 8 SA 21 31.3 3 26.3 
Females - Femmes 27 10 9 = eas 17 35.9 Bese 32.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 44 13 12 were 31 30.3 ears 27.0 
15-19 years - ans 39 12 ial sh 26 31.4 eee 27.9 
20-24 years - ans 5 BU soe enone Free [A ee aos aes 
Males - Hommes 23 7 6 eae 16 30.8 Bo 26.3 
Females - Femmes il 6 6 see 15 29.8 ARE 27.8 
Québec 661 148 133 16 312 32.2 10.8 28.8 
15-19 vears - ans 367 111 97 14 256 30.3 13°1 26.3 
20-24 years - ans 94 38 36 UE 56 39.9 Sore 38.3 
Males - Hommes 231 75 67 8 157 Sei: 10.7 28.8 
15-19 years - ans 182 54 47 7 128 29.6 125 26.0 
20-24 years - ans 50 rail 19 AE 29 41.7 rere 590 
Females - Femmes 229 74 66 8 155 S25 10.8 28.8 
15-19 years - ans 185 57 49 8 128 30.9 13.7 26.7 
20-24 years - ans 4G 17 17 Sues 28 37.9 . 37.6 
Ontario 709 312 269 43 397 43.9 13.7 37.9 
15-19 years - ans 566 252 213 40 314 44.6 15.7 37.5 
20-24 years - ans 143 59 56 see 83 41.5 Shee 39.5 
Males - Hommes 377 158 136 22 219 41.9 14.2 36.0 
15-19 years - ans 300 128 108 20 172 42.7 15.9 5579: 
20-24 years - ans 78 30 28 stove G7 39.0 Bios 36.2 
Females - Femmes : 332 153 133 20 178 46.3 IS 40.2 
15-19 years - ans 267 125 105 19 142 46.7 15.6 39.4 
20-24 years - ans 65 29 28 mene 36 44.5 ators 43.5 
Manitoba 60 28 26 cs. 32 66.5 ere 42.5 
15-19 years - ans 51 23 723 Soke 27 46.3 me 41.5 
20-24 years - ans 9 5 5 ete 5 47.9 ns 47.9 
Males - Hommes 31 15 14 erste 16 49.1 ee 44.7 
Females - Femmes 29 LS 12 oe 16 43.8 ates 40.2 
Saskatchewan 58 25 23 els 32 44.1 ae 39.7 
15-19 years - ans 51 23 el sane 28 45.6 Sieve 40.6 
20-24 years - ans 6 LOS aioe . & cote Po s Sits 
Males - Hommes 29 14 13 tate 15 48.1 sare 43.6 
Females - Femmes 29 ila] 10 ste 17 40.0 Rats 35.7 
Alberta 147 64 57 7 84 43.3 11.1 38.5 
15-19 years - ans 128 56 49 6 72 43.7 1193 38.8 
20-24 years - ans 19 8 7 siete ye 40.5 ake 36.7 
Males - Hommes 75 55 32 An + 40 46.7 state 42.6 
15-19 years - ans 66 “pl 28 el 36 46.5 ile 42.5 
20-24 years - ans 9 4 4 siete 5 48.5 nak 43.1 
Females - Femmes TPA 28 25 [A 43 39.6 5338 34.1 
15-19 years - ans 61 25 21 [a 36 40.6 14.7 34.6 
20-24 years - ans 11 4 Sad eats) 7 33.9 are aan 
British Columbia - C.-Britannique 196 87 79 8 109 44.4 9.0 60.4 
15-19 years - ans 164 73 66 7 91 44.4 9.8 40.1 
20-24 years - ans 31 14 13 AS 18 44.2 = 41.9 
Males - Hommes 99 44 40 5 55 44.8 10.4 40.1 
15-19 years - ans 84 37 33 4 47 44.4 11.4 39.4 
20-24 years - ans 15 7 : v6 ae 8 47.0 aves 44.5 
Females - Femmes oF 42 39 oes 54 44.0 das 40.6 
15-19 years - ans 80 36 33 ote 44 44.4 oe 40.8 
20-24 years - ans 17 7 i 1e 10 41.6 ee 39.7 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1995. 


Population 


15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Labour force 


Total 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


Te ca 


per cent - pourcentage 


t 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


22,987 
19,158 
8,077 
6,827 
3,404 
850 
3,830 
2,395 
1,435 


11,283 
9,380 
6,092 

992 
1,928 
368 
1,903 
1,480 
424 


11,705 
9,778 
1,985 
5,835 
1,476 

482 
1,926 
915 
1,011 


455 
420 
164 
139 
96 
21 
35 


105 
90 
37 
31 
19 


15 
730 
622 
262 
219 
116 


26 
108 


598 
515 
215 
180 
99 
20 
83 


5,798 
4,769 
2,049 
1,715 

836 

167 
1,029 


2,835 
CPE TA 
1,562 

226 


housands - milliers 


15,040 
12,809 
5,827 
4,363 
2,201 
418 
2,232 
2,027 
205 


8,274 
6,899 
4,571 
816 
1,284 
228 
1,375 
1,274 
102 


6,766 
5,909 
1,256 
3,546 
917 
190 
856 
753 
103 


250 
234 
102 
75 
47 
9 
16 


70 
62 
27 
20 
13 


13,591 
11,626 
5,360 
4,056 
1,848 
362 
1,965 
1,781 
183 


7,443 
6,257 
4,240 
759 
1,065 
192 
1,186 
1,096 
90 


6,148 
5,370 
1,120 
3,297 
783 
170 
778 
685 
94 


197 
185 
82 
65 
31 
6 
13 


1,449 
1,182 
467 
307 
353 
56 
267 
246 
21 


831 
642 
330 
57 
219 
36 
189 
177 
12 


618 
540 
137 
249 
134 


7,967 
6,349 
2,250 
2,464 
1,203 

432 
1,598 

368 
1,230 


3,009 
2,480 
1,521 
176 
644 
140 
528 
206 
322 


4,939 
3,869 
729 
2,288 
560 
292 
1,070 
162 
908 


206 
186 


234 
192 


65.4 
66.9 
72.1 
63.9 
64.7 
49.2 
58.3 
84.6 
14.3 


73.3 
73.6 
75.0 
82.3 
66.6 
62.0 
72.35 
86.1 
24.0 


57.8 
60.4 
63.3 
60.8 
62.1 
5975 
44.5 
82.3 
10.2 


54.8 
55.6 
62.1 
54.4 
48.7 
44.9 
45.3 


66.6 
68.8 
72.7 
66.3 
68.2 


53.1 


60.6 
62.2 
65.2 
61.5 
61.1 
41.6 
BOE 


60.8 
62.6 
67.8 
59.5 
60.4 
46.3 
49.5 


62.3 
63.9 
70.8 
61.0 
Sia 
39.1 
54.9 


rate! 
TLE 
74.2 
82.3 
61.1 
52.3 
68.7 


53.8 
56.4 
60.0 
57.8 
5321 
30.1 
41.8 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for informat 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de 1°i 


ion on family status. 
nformation sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces » May 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1995. 


a eee eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,704 5,791 5,261 530 2,913 66.5 9.1 60.4 
| Family members - Membres d'une famille 7,368 5,002 4,559 443 2,366 67.9 8.8 61.9 
| Heads of family - Chefs de famille 3,050 2,189 2,021 169 861 71.8 7.7 66.3 
| Spouses - Conjoints 2,579 1,687 1,578 109 892 65.4 6.5 61.2 
Single children - Enfants célibataires 1,362 930 787 143 432 68.3 15.4 57.8 
| Other relatives - Autres parents 377 196 174 22 181 5149 11.2 46.1 
| Unattached individuals - Personnes seules 1,335 789 702 87 547 59.1 11.0 5295 
Males - Hommes 4,260 3,142 2,851 291 1,117 73.8 9.3 66.9 
Family members - Membres d'une famille 3,603 2,660 2,427 232 944 73.8 8.7 67.4 
| Heads of family - Chefs de famille 2,223 1,663 1,555 108 560 74.8 6.5 70.0 
| Spouses - Conjoints 449 366 341 25 83 81.5 6.8 75.9 
| Single children - Enfants célibataires 766 524 439 85 242 68.4 16.2 57.3 
| Other relatives - Autres parents 165 107 93 14 58 64.8 13.4 56.1 
| Unattached individuals - Personnes seules 656 483 424 59 173 73.6 1222 64.6 
Females - Femmes 4,444 2,648 2,410 238 1,796 59.6 9.0 54.2 
Family members - Membres d'une famille 3,765 2,342 2,132 210 1,423 62.2 9.0 56.6 
Heads of family - Chefs de famille 827 527 466 61 301 63.7 11.5 56.3 
Spouses - Conjointes 2,130 1,321 1,237 84 809 62.0 6.4 58.1 
Single children - Enfants célibataires 596 406 348 58 190 68.1 14.3 58.4 
| Other relatives - Autres parents 211 88 81 8 123 41.8 8.5 38.2 
| Unattached individuals - Personnes seules 679 306 278 28 373 45.1 9.2 40.9 
Manitoba 849 569 528 41 280 67.0 7.2 62.2 
| Family members - Membres d'une famille 704 491 457 34 213 69.7 6.9 64.9 
| Heads of family - Chefs de famille 297 218 205 13 79 73.4 5.9 69.0 
| Spouses - Conjoints 254 168 159 9 86 66.2 5.5 62.6 
| Single children - Enfants célibataires 128 91 81 10 36 71.6 10.9 63.8 
| Other relatives - Autres parents 26 14 ye este 12 52.5 ALO 45.1 
| Unattached individuals - Personnes seules 145 78 71 7 67 53.9 8.9 49.1 
| Saskatchewan 749 503 468 35 246 67.2 7.0 62.4 
| Family members - Membres d'une famille 618 431 403 28 187 69.8 6.4 65.3 
| Heads of family - Chefs de famille 272 203 193 quil 69 74.7 5.2 70.8 
| Spouses - Conjoints 234 154 147 7 80 65.9 4.6 62.9 
| Single children - Enfants célibataires 96 64 56 8 31 67.1 13.0 58.4 
| Other relatives - Autres parents 16 9 8 plete 6 59.5 esis 49.6 
| Unattached individuals - Personnes seules 131 72 64 8 59 54.8 10.9 48.8 
| 
| Alberta 2,063 1,501 1,379 122 562 72.8 8.1 66.9 
| Family members - Membres d'une famille 1,695 1,248 1,147 101 447 73.6 8.1 67.7 
| Heads of family - Chefs de famille 723 583 547 36 140 80.6 6.2 75.6 
| Spouses - Conjoints 622 435 406 28 187 69.9 6.5 65.3 
Single children - Enfants célibataires 281 194 163 31 88 68.9 15.9 57.9 
Other relatives - Autres parents 68 36 31 5 32 53.3 14.8 45.5 
Unattached individuals - Personnes seules 369 253 232 21 116 68.7 8.3 62.9 
Males - Hommes 1,030 830 763 67 200 80.6 8.1 74.1 
Family members - Membres d'une famille 836 672 620 52 164 80.4 rer 74.1 
Heads of family - Chefs de famille 564 464 439 25 99 82.4 5.5 77.9 
Spouses - Conjoints 82 71 67 5 11 87.0 6.4 81.4 
Single children - Enfants célibataires 160 117 98 20 43 73.2 16.9 60.8 
| Other relatives - Autres parents 30 19 17 HS 11 62.6 As 55.6 
| Unattached individuals - Personnes seules 194 158 143 15 36 81.5 9225 73.8 
Females - Femmes 1,034 671 617 55 362 64.9 8.1 59.7 
| Family members - Membres d'une famille 859 576 528 48 283 67.1 8.4 61.5 
| Heads of family - Chefs de famille 160 119 108 10 41 74.3 8.8 67.7 
Spouses - Conjointes 540 364 340 24 176 67.3 6.6 62.9 
Single children - Enfants célibataires 121 77 66 11 45 63.2 14.3 54.2 
Other relatives - Autres parents 38 17 14 on 21 46.0 aoe 37.4 
Unattached individuals - Personnes seules 175 95 89 6 80 54.4 6.4 50.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,937 1,961 1,770 171 996 66.1 8.8 60.3 
Family members - Membres d’une famille 2,358 1,587 1,459 128 771 67.3 8.0 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,007 737 688 48 270 135.2 6.6 68.4 
Spouses - Conjoints 854 534 498 36 319 62.6 6.7 58.4 
Single children - Enfants célibataires 371 249 214 35 12 67.0 14.2 57.5 
Other relatives - Autres parents 126 67 59 8 59 53,1 12.0 46.7 
Unattached individuals - Personnes seules 579 354 311 43 225 61.1 17251 537 
Males - Hommes 1,447 1,073 972 102 374 74.2 9.5 67.2 
Family members - Membres d'une famille 1,149 855 784 71 294 74.5 8.3 68.2 
| Heads of family - Chefs de famille 795 597 561 36 198 75.1 6.1 70.6 
| Spouses - Conjoints 97 82 77 6 15 84.7 6.7 79.0 
Single children - Enfants célibataires 204 142 118 24 62 69.5 16.8 57.8 
Other relatives - Autres parents 52 34 28 6 19 64.4 16.6 53.7 
Unattached individuals - Personnes seules 298 218 188 30 80 73.1 13.8 63.0 
Females - Femmes 1,490 867 798 69 623 58.2 8.0 53.6 
Family members - Membres d'une famille 1,209 732 675 56 478 60.5 7.7 55.8 
Heads of family - Chefs de famille 212 139 127 12 72 65.9 8.6 60.2 
Spouses - Conjointes 756 452 422 30 305 59.7 6.7 55.7 
Single children - Enfants célibataires 167 107 95 LL 60 63.9 1027. CY 
Other relatives - Autres parents 74 33 31 BAS 41 45.1 ae 41.7 
Unattached individuals - Personnes seules 281 136 123 13 145 48.4 9.4 43.9 


ee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. x 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), May 1995. 


EE 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
a —— 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
ee ee ee 4 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,110 5,014 4,592 3,576 1,016 
With children less than 16 years 3,394 2,423 2,184 1,599 585 
With pre-school age children 1,652 1,061 952 660 292 
With children less than 3 years 963 594 535 374 162 
With youngest child 3-5 years 689 467 416 286 130 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,742 1,362 1,232 938 294 
Without children less than 16 years 4,717 2,591 2,409 1,977 431 
Head or spouse less than 55 years 2,769 2,194 2,036 1,728 308 
Head or spouse 55 years and over 1,948 396 373 250 Les 
With female head or spouse 
Total 7,820 4,802 4,417 3,412 1,005 
With children less than 16 years 3,310 2,351 2,126 1,545 582 
With pre-school age children 1,634 1,047 940 650 290 
With children less than 3 years 956 588 531 369 161 
With youngest child 3-5 years 678 458 409 281 128 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,676 1,305 1,187 894 292 
Without children less than 16 years 4,510 2,451 2,290 1,867 423 
Head or spouse less than 55 years 2,623 2,072 1,933 1,631 302 
Head or spouse 55 years and over 1,887 380 358 237 ral 
Husband employed(1) 
Total 4,868 3,685 3,458 2,641 817 
With children less than 16 years 2,459 1,846 ra Et 1,220 498 
With pre-school age children 1,236 858 793 540 253 
With children less than 3 years 743 500 461 318 143 
With youngest child 3-5 years 494 358 332 222 110 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Féce 988 925 680 245 
Without children less than 16 years 2,409 1,839 1,740 1,421 319 
Head or spouse less than 55 years 1,972 1,623 1,534 1,287 247 
Head or spouse 55 years and over 438 216 207 134 72 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,969 552 473 367 106 
With children less than 16 years 328 183 147 116 31 
With pre-school age children 163 78 63 47 16 
With children less than 3 years 104 45 38 27 11 
With youngest child 3-5 years 59 32 25 20 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 165 105 84 69 15 
Without children less than 16 years 1,641 369 326 251 75 
Head or spouse less than 55 years 404 250 218 181 36 
Head or spouse 55 years and over 1,237 119 108 70 38 
No husband present 
Total 983 565 486 404 82 
With children less than 16 years 523 Soc 262 209 53 
With pre-school age children 235 111 84 64 20 
With children less than 3 years 109 43 32 25 7 
With youngest child 3-5 years 126 67 52 39 13 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 288 211 178 145 32 
Without children less than 16 years 460 244 224 195 29 
Head less than 55 years 248 199 ; 181 162 19 
Head 55 years and over 211 45 43 32 10 
With male head, no spouse present 
Total 291 211 176 164 ry 
With children less than 16 years 84 72 57 54 oc 
With pre-school age children 17 15 12 10 Ted 
With children less than 3 years 7 6 4 [A ee 
With youngest child 3-5 years 10 9 7 6 vate 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 67 57 45 44 Doc 
Without children less than 16 years 207 140 118 110 8 
Head less than 55 years 145 123 103 97 6 
Head 55 years and over 61 17 15 1165 sore 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


“Note: Provincial estimates are available on request. 


TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'act 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent) 


Labour force 
Population active 
Unemployment 


Chômage 


thousands - milliers 


421 
239 
109 
2? 
51 


130 
182 
159 

23 


386 
(LAs 
107 
58 
49 


118 
161 
139 

ce 


227 
128 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


3,097 
971 
590 
369 
222 


381 
2,126 
574 
1,552 


3,017 
959 
588 
367 
220 


371 
2,059 
552 
1,507 


1,183 
612 
379 
243 
135 


234 
571 
349 
222 


1,417 
145 
85 

58 

27 


. 60 
1,272 

154 
1,118 


417 
202 
124 


216 
167 


10 
67 
22 
45 


Taux 
d'activité 


61.8 
71.4 
64.2 
61.7 
67.8 


78.2 
54.9 
79.3 
20.4 


61.4 
71.0 
64.0 
61.6 
67.5 


77.9 
54.4 
79.0 
20.1 


75.7 
751 
69.4 
67.3 
72.6 


80.9 
76.3 
82.3 
49.3 


28.0 
55.9 
47.9 
43.8 
54.9 


63.8 
CC 
61.8 

9.6 


57.5 
61.5 
47.1 
5925 
53.7 


73.1 
53.1 
80.3 
Chel 


72.6 
85.3 
83.5 
80.6 
85.5 


85.7 
67.5 
84.6 
27-1 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


HO 
U1 N NN 0 © Ÿ © Ÿ œ© 


hy, eer Le’ de 


9 © © un © 9 CN \O 


fes 
WDHDAOG F200 00 


. 


Ne 


UOMO NNNNO 
WU 8 UT WNMo?nN 


. 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


56.6 
64.3 
57.6 
55.6 
60.5 


70.7 
51.1 
73.5 
192 


56.5 
64.2 
5729 
55.5 
60.3 


70.8 
50.8 
73.7 
19.0 


71.0 
69.9 
64.2 
62.1 
67.3 


75.6 
72.2 
77.8 
47.2 


24.0 
44.9 
38.6 
36.2 
42.8 


51.0 
1929 
53.9 

8.8 


49.4 
50.0 
35.7 
29.3 
41.2 


61.7 
48.8 
752 
20.2 


60.4 
68.2 
67.7 
62.6 
71.4 


68.3 
57.2 
70.8 
25.2 
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ivité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
» mai 1995, 


SSE ee ES ee —_— 


Partici- 
pation 
rate 


———— EE —————__ EE ———————Z—aaaEaL— 


er cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé( 1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


C 


1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, May 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mai 1995. 


ee 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
ie ed ee EEE 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
a a 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 15,060 8,274 6,766 13,591 7,443 6,168 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,188 3,191 997 3,729 2,832 898 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,709 5,018 5,691 9,862 4,611 5,250 
Agriculture 469 314 155 443 298 145 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 350 301 49 301 256 45 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 37 6 37 33 5 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 114 99 14 86 73 13 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrieres et puits de pétrole 194 165 29 177 150 27 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 2,299 1,642 657 2,099 1,513 586 
Construction 921 821 100 746 658 88 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,110 829 281 1,038 773 266 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 621 502 i) 572 462 111 
Communications 340 214 126 326 205 121 
Other utilities - Autres services publics 149 113 36 140 106 34 

Trade - Commerce 2,552 1,393 1,159 2,302 1,260 1,042 
Wholesale trade - Commerce de gros 657 464 194 604 430 174 
Retail trade - Commerce de détail 1,895 930 965 1,698 830 868 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 859 344 515 817 330 487 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 569 183 386 544 180 365 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 290 161 129 273 150 122 

Service - Services 5,461 2,074 3,386 5,022 1,897 3,025 
Business services - Services aux entreprises 938 522 416 851 478 374 
Educational services - Services d'enseignement 1,007 369 638 957 352 605 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,388 283 1,105 1,328 270 1,058 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 995 417 578 867 362 505 
Other service industries - Autres services 1,133 484 | 649 1,018 435 583 

Public administration(3) - Administration publique(3) 876 489 386 822 458 364 

Unclassified(4) - Non classées(4) 143 66 77 n/a n/a n/a 


ee ee ee  ———  — —— ——— — — — — "—"—" "|.  —]—]—— —]——— —————…]…. . —— — . . 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, May 1995. 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mai 1995. 
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EEE ee 


Labour 
force 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

| Manufacturing - Industries manufac- 

turières 

| Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 

| cations et autres services publics 

| Trade - Commerce 

| Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 

| Administration publique 

| Unclassified(2) - Non classées(2) 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

| Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 

| cations et autres services publics 

| Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


Females - Femmes 


| Goods-producing industries - 
| Industries de biens 


| . . . . 

| Service-producing industries - 
Industries de services 
| 
| 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


Population 
active 


15,060 


4,188 


10,709 
469 
350 

2,299 
921 


1,110 
2,552 


859 
5,461 


876 
143 


8,274 


3,191 


5,018 
314 
301 

1,642 
821 


829 
1,393 


344 
2,074 


489 
66 


6,766 


997 


5,691 
156 
49 
657 
100 


281 
17159 


515 
3,386 


386 
77 


Employment 


Emploi 


Total 


13,591 


3,729 


9,862 
443 
301 

2,099 
746 


1,038 
2,302 


817 
5,022 


822 
n/a 


7,663 


2,832 


4,611 
298 
256 

1,513 
658 


773 
1,260 


330 
1,897 


458 
n/a 


6,148 


898 


5,250 
145 
45 
586 
88 


266 
1,042 


487 
3,125 


364 
n/a 


housands - milliers 


A 


oo MONO co a D eco no (on =] on =) = JO ale) a PDP CM wo nn on i=} o w 


Cio oo 


Full-time(1) 


Plein 
temps(1) 


11,325 


3,471 


7,854 
366 
288 

2,007 
674 


959 
1,742 


707 
3,813 


769 
n/a 


6,760 


2,704 


4,056 
265 
250 

1,471 
614 


737 
1,083 


306 
1,596 


440 
n/a 


6,565 


767 


3,798 
101 
38 
536 
60 


223 
659 


401 
2,218 


329 
n/a 


Part-time(1) 


Temps 
partiel(1) 


t 4 


2,266 


258 


2,008 
77 
LS 
92 
72 


79 
560 


110 
1,209 


43 
382 


86 
907 


35 
n/a 


Unemploy- 
ment 


Chémage 


200 
175 


72 
250 


42 
439 


54 
143 


831 


359 


407 
16 
45 


129 
163 


133 


177 


618 


16 
117 


28 
261 


22 
77 


Unemploy- 


ment 
rate 


Taux de 
chômage 


9.6 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 


L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1995. 


a a el een re eee eee ee ee 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BEG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E NB. Alb. Ca Bic 
eo ES ES Se 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 250 70 462 363 3,611 5,791 569 503 1,501 1,961 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 62 22 110 102 1,037 1,631 151 156 438 478 
Service-producing industries - 

Industries de services 184 47 327 258 2,531 4,098 415 344 1,056 1,449 
Agriculture ae 5 8 8 78 117 43 78 101 29 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 5 19 16 54 55 8 14 91 66 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 7 52 49 674 1,073 66 32 118 209 
Construction 18 5 28 24 192 325 28 27 117 158 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 20 5 33 28 250 408 54 41 117 156 
Trade - Commerce 44 11 74 66 619 960 92 85 244 357 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 9 ASS 22 13 196 379 31 26 67 113 
Service - Services 92 23 164 132 1,281 2,107 207 165 561 729 
Public administration - 
Administration publique 21 6 37 25 224 304 38 32 79 110 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 are 5 a 43 61 ae 4 7 13 
Males - Hommes 141 38 241 198 2,016 3,142 313 282 830 1,073 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 16 88 82 766 1,217 118 122 340 390 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 21 151 115 1,226 1,903 194 158 487 676 
Agriculture G 4 & 5 50 78 St 56 66 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 4 17 14 49 50 7 13 70 58 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 4 38 37 470 755 47 25 90 162 
Construction 16 4 26 22 169 287 26 24 105 142 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 26 22 188 302 42 32 86 Ve 
Trade - Commerce es 6 39 35 352 514 51 47 138 187 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 4 Se 9 5 83 151 11 9 26 47 
Service - Services 34 7 58 44 507 808 75 57 205 280 
Public administration - 
Administration publique 12 ae 22 14 125 174 21 17 43 59 
Unclassified(1) - Non classées(1) HÉ aoe 5 se 24 23 sire ose rc if 
Females - Femmes 109 32 201 166 1,596 2,648 256 221 671 867 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 10 6 23 20 270 415 34 33 99 88 
Service-producing industries - 

Industries de services 97 26 176 144 1,305 2,195 220 186 568 773 
Agriculture 2 4 3 28 39 12 22 35 10 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 50 ee Sao arene 6 5 Che were 22 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 cee 14 12 203 318 18 7 28 47 
Construction nie lene 665 AC 23 38 ere niche 12 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 care 7 6 61 106 12 9 31 44 
Trade - Commerce 21 5 35 31 267 446 40 38 106 169 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 odé 13 8 EUS 229 20 17 41 67 
Service - Services 59 16 106 88 774 1,299 132 108 356 449 
Public administration - 

Administration publique 9 ciate 15 11 100 130 17 15 36 Sy 
Unclassified(1) - Non classées(1) Reet Se Sie OU. 19 38 Frs ete 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, May 1995. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1995. 
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———————__—°...0°. nn ee ee SSSSSSSSSSSSSMSsses 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
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Service-producing industries - 
Industries de services 
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Manufacturing - Industries manufac- 
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Transportation, communication and 
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Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
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Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 
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F 62E 50 
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E  89E 118 
E 81lE 104 
Dine 1129 vEawal72 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


mai 1995. 


ee _ U 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


© Be a a eS SS eee ee 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = 2.°P.°é 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,591 
7,443 
6,148 

443 
301 


2,099 
746 


1,038 
2,302 


817 
5,022 
822 


197 
107 


12,184 
6,576 
5,608 

196 
266 


2,062 
593 


966 
2,096 


752 
4,431 
822 


176 


10,049 
5,549 
4,500 

196 
255 


2,055 
593 


670 
2,078 


696 
3,503 


129 


487 
251 
236 


759 
363 
396 


101 


constituées) 

1,352 55 
853 a 
500 40 
raw? 30 
34 Aas 
36 eile 
150 5 
71 e 
196 10 
64 Soa 
584 7 
21 eee 
15 Pe 
6 shake! 
8 eee 
5 Fe 
43 oes 
26 Qu 
16 oka 
29 eee 
17 oes 
12 Sete 
278 11 
166 rare 
112 Tf 
G68 16 
303 Gq 
165 12 
67 eee 
44 ae 
23 sel 
88 7 
62 se 
26 6 
171 11 
103 est 
68 8 
179 5 

111 +. 


ee 


TABLE 14, Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, May 1995. 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mai 1995. 
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me ee EE 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


Males 


Hommes 


Females 


Femmes 


Employment 
Emploi 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


Males 


Hommes 


Females 


Femmes 


ee eS ee, eS Eee ee ee eee eee ee 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Pêche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


thousands - milliers 


15,040 


4,679 


2,024 
2,655 


581 
298 

33 
684 
747 


312 
2,180 
1,468 
2,065 

718 


520 


8,274 


2,316 


1,146 
1,170 


466 
115 

26 
231 
154 


176 
432 
783 
888 
566 


383 


244 


123 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


13,591 


4,439 


1,919 
2,520 


552 
282 

32 
652 
723 


279 
1,993 
1,350 
1,844 

639 


480 


216 


103 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, May 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mai 1995. 


i —— 


Labour Employment Unemploy- Unemp loy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
Dh nt ES ee ee ue eee 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 15,040 13,591 A 11,325 2,266 1,649 9.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,679 4,439 C 3,941 498 240 Sol 
Clerical - Travail de bureau 2,180 1,993 C 1,500 492 187 8.6 
Sales - Ventes 1,468 1,350 C 996 354 118 8.0 
Service - Services 2,065 1,844 C 1,244 599 ou 10.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 718 639 D 550 89 79 11.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,810 1,636 C 1,578 59 174 9.6 
Construction 858 694 D 651 43 164 19.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 580 529 D 477 51 51 8.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 540 468 D 389 79 72 13.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 143 n/a J n/a n/a 143 100.0 

Males - Hommes 8,274 7,663 A 6,760 683 831 10.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,316 2,201 C 2,098 103 115 5.0 
Clerical - Travail de bureau 432 391 D 332 59 40 95 
Sales - Ventes 783 728 D 614 114 55 7.0 
Service - Services 888 789 D 601 189 98 Lee 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 566 501 D 448 53 65 11.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,454 Lace CG 1,288 34 USGL 9.0 
Construction 833 672 D 633 39 160 19.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 520 473 D 440 33 47 9.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 417 365 D 307 58 52 12.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 

Females - Femmes 6,766 6,168 B 6,565 1,583 618 CL 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,363 27235910 1,843 396 125 525 
Clerical - Travail de bureau 1,748 1,601 C 1,168 433 147 8.4 
Sales - Ventes 685 622 D 382 240 63 9.2 
Service - Services 1,177 1,054 C 644 411 123 10.4 
Primary occupations - Professions du à 

secteur primaire 152 138 D 102 36 14 8.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 356 314 D 289 25 42 11,9 
Construction 26 22 G 17 5 4 14.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 60 56 F 37 18 q 6.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 123 103 E 82 21 20 16.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) UU n/a J n/a n/a 77 100.0 


i en ea he ee 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16, Labour Force by Occupation, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mai 1995, 


a 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C- 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CESR: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 250 70 662 363 3,611 5,791 569 503 1,501 1,941 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 69 18 126 100 AP TS 1,881 168 134 472 581 
Clerical - Travail de bureau 31 9 58 49 556 665 76 58 190 287 
Sales - Ventes 24 7 48 31 341 547 53 48 149 220 
Service - Services 38 19 72 61 474 747 89 75 208 291 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 10 26 22 124 174 47 84 135 78 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 6 44 45 506 792 59 34 12 180 
Construction ; PA 5 29 24 169 293 31 31 sr 144 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 AS 19 15 131 210 25 el 63 82 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 ayes 16 13 136 221 18 14 46 64 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 siete 5 ee 43 61 ee 4 7 13 

Males - Hommes 141 38 241 198 2,016 3,142 313 282 830 1,073 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 8 59 45 587 928 79 62 225 291 
Clerical - Travail de bureau 4 ce 11 9 106 173 18 11 40 57 
Sales - Ventes 13 4 24 17 202 285 28 24 79 108 
Service - Services 15 eles 29 22 214 341 35 27 79 ia 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 8 22 18 98 138 36 63 102 65 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 4 35 37 394 625 48 31 105 158 
Construction 20 5 28 24 166 283 30 30 107 140 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 shave 18 14 121 183 24 19 54 74 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 sate 14 10 104 165 14 12 35 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) ser Sea eee re 24 23 is UE es 7 

Females - Femmes 109 32 201 166 1,594 2,698 256 221 671 867 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 36 10 67 54 544 953 90 72 247 290 
Clerical - Travail de bureau 28 7 47 40 449 692 58 47 150 230 
Sales - Ventes al see 24 14 139 262 25 24 70 le 
Service - Services 23 7 43 38 260 405 54 47 128 YA 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire de. sare 4 4 26 36 ital 21 33 13 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4 SAG 9 9 112 167 11 te 16 22 
Construction ee Aste Dee Fee se 10 es Fe 4 4 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports oes AS ete ots 9 28 state + 9 8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ee HE Sax eiete 32 56 4 Fe 10 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) Fe de Les ars 19 38 Ne TUE 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, May 1995. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mai 1995. 


a a a a mc 


Nfld. PLE. L- N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CS SBS 


RS EEE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 197 C 60 C 383 C 319 C 3,226 B 5,261B 528 C 468 C 1,379 B 1,770 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 64 E 16 E 118 D 93 D 1,066 D 1,789 C 162 D 129 D 446 D 556 D 
Clerical - Travail de bureau 26 E 8E 50 D 44 D 500 D 800 D 70E 54 D 171 D 269 D 
Sales - Ventes AE 6E 43 € ZOE 311 D 502 D 49 E 45 E PS92E 204 E 
Service - Services 29 E BE 62 E 54 D 413 D 673 D 83 D 68 D 188 D 265 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 F oa ee Ee 17 F 105 E 154 E 45 E SRE 128 E 64 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication TS |e GE $7. E 40 E 459 D 718 D 56 E SIGE IAE 162 E 
Construction 2 E GF 20 E 18 E MEBs YS 240 D FAN = LATIN € 96 E 118 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CSS ON 2 1706 L31E LL 193 E 22IE 20 E 60 E 75 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7-F #26 14 F LE JUNE LORE 16 F 129F 392E 56 E 

Males - Hommes 107 C0 33C 209 C 172 C 1,787 C 2,851 B 289 C 261C 763B 972 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E Pel = 55 E ZE 552 D 882 C 76 E 60 D 216 D 281 D 
Clerical - Travail de bureau Ste F 2606 9 F lull Ne Ve IS9NE 17 F 10F 35 E 53 F 
Sales - Ventes ANS Ta Zeek 16 E 183 E 267 D 26 E 23 E 761%E 101E 
Service - Services JA NS < 2 25 E 20 E 184 E 305 D SSRE: 25 E 719E A2 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 F 77 18 E 14 G 82 E iy = 34 E 61 E 96 E 53 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication HRS QUE SOLE Mey le 358 D 572 D 45 E 28 E 96 E 144 E 
Construction JE GF 20 E 187E 130 € 231 D 25 E 26 E 922E 114 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 Faker 16 F SE 109 E 166 E CINE 170E SE 68 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 F ts. G 1207 ele 91 E 147 E 1246 10F 30 E 46 F 

Females - Femmes 90 D 28€ 175 C 167 C 1,437 C 2,610 B 240 C 207 C 617 C 798 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 E 9E 63 D 51 D 514 D 907 C 86 D 70 D 231 D 275 D 
Clerical - Travail de bureau (es |e 7E GO E 36 D 403 D 641 D 53 E 43 D 137 D 217 D 
Sales - Ventes ONE Acad a Cue ads 128 E 235 D ê3tE 220E 63 E 103 E 
Service - Services NE SE eyed 34 E 228 D 368 D 50 E 43 D Lived 154 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire esse Co ce 23505 Si) & Lise ele Seek 11 6G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication wie G ieee G 7k hale 102 E 147 E 10 G 716 16F 18 G 
Construction BEN TS, sist oc J ARE. 9 J Non 2 “oo à GH GH 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports clash DiMA hee ee Oke, 8H 27 G D Sor a 8 G KA x. 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers SONO ee | Boa lal Coin 28 G 45 F es eG ee G 9G 10 G 


a  —]———— 


B-33 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1995. 
RS EE ee 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


LEE oo 


Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 

À plein À temps À plein À temps À plein À temps 

temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


P.E.I. = ?.-P.-É. 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 


45 years and over - ans et plus 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Québec 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Ontario 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


Manitoba 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Saskatchewan 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


Alberta 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


B.C. - C.-B. 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


eee 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


13,591 A 11,325 A 2,266 C 6,760 A 683 D 4,565 B 1,583 C 
2,143 C 121980 925 C 693 C 413 D 526 C 511 D 
7,473 À 6,644 B 830 C 3,898 B 142 E 2,746 B 688 C 
3,975 B 3,463 B 512 D 2,170 B 128 E 152932C 384 D 
197 C 167 C 30 E 97 D 10E 70 D 20 £ 
e9hE 18 E ia ys lO E 6 F 8E 6F 
116 D 103 D 159E 58 D seo dE 45 D OME 
52 D 47 D SE 29 D seg al 18 E 4 F 

60 C 51 C SE 30 C coe F 21D 7E 

11 D 7E GE GE ereven in Son 18 toile 
SIC 28 C GF 16 D co li 12 D a Ne 

18 D 16 D 10 D ce ln 6E Sosa 
383 C 310 C 73 D 186 C ME 124 D 50E 
63 D 35 E 28 E 20BE Je E TSE 16e 
212 C 184 C 28 E 106 C 5 G 78 D 23 E 
109 C 9250 LE 60 D 5 G 31E Leak 
319 C 272 C 67 D 159 C 14 E 113 C 34 E 
57 D 38 E OE 21E ORE TPE LORE 
174 C 156 C 18 E 90 C sco © 67 D LSE 
89 D 78 D UE 49 D sce & 29 D SAN? 
3,224 B 2,733 C 691 D 1,636 C I51 E 1,097 C 361 D 
474 D 275 D LIOR E! 160 D 88 E 116 E 110 E 
1,807 C 1,620 C 188 E 943 C 40 F 676 C 147 E 
943 C 838 C 105 E 533 C (aa, |p 305 D 83 E 
5,261 B 4,363 B 898 C 2,576 B 275 D 1,787 C 623 D 
814 C 424 D 389 D 238 D Wr Ve 186 D 218 D 
2,893 B 2,595 B 298 D 1,508 B 48 F 1,087 C 250 D 
1,554 C 1,344 C 210 D 830 C 55°F 514 C ess} | 
528 C 432 C 97 D 261 C 28 E 171 C 68 E 
96 D 57 D SEINE Bey 1E Ney {s 24E Cle 
277 € 241 C 37 E 143 C 5 G 97 D SIE 
155 C 134 C (ail) es 84 C 5G 50 D 16 F 
668 C 384 C 84 D 239 C @2 E 145 C 62 D 
81 D 49 D Sica SALE 14 E AE 18 E 
239 C 210 C CIRE 127 C sac 84 C CORRE 
147 C 125 C 2e E 81 C 575 44 D T/A 
1,379 B 1,155 C 225 D 699 C 64 E 456 C 161 D 
228 C 141 D S755 81D 40 E 60 E 47 E 
776 B 686 C SORE 411 C yg CASE 78 E 
376 C 328 C 48 E 207 C L20F Hed 36 E 
1,770 B 1,458 C 312 D 877 C 96 E 581 C 217 D 
290 D 174 D PIGNE shy dE 555 80 E 62 E 
948 C 822 C 126 E 495 C 20NE 326 D 104 E 
532 C 463 C 70E 287 D 1915 175 D SEE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi a temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1995. 


(jn a _ — —— ".  — ] —"" 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l’école N’a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


SR eee 


thousands - milliers 


Canada 2,266 193 631 829 560 54 
15-24 years - ans 925 10 591 267 54 4 
25-44 years - ans 830 153 39 391 225 22 
45 years and over - ans et plus 512 30 BOO 171 282 28 

Males - Hommes 683 see 317 251 87 25 
15-24 years - ans 413 Ae 299 95 17 ares 
25-44 years - ans 142 cue 17 105 9 8 
45 years and over - ans et plus 128 wes BO 50 62 25 

Females - Femmes 1,583 189 314 578 473 29 
15-24 years - ans pial CG) 291 172 37 sven 
25-44 years - ans 688 151 21 285 216 14 
45 years and over - ans et plus 384 29 Hele 120 220 is 

Newfoundland - Terre-Neuve 30 sieve 4 22 4 cere 

P.E.I. ° zs *P, -É. 9 coe eos 4 cece coe 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 73 onic 16 35 18 Dee 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 506 11 23 10 HOT 

Québec 491 24 130 225 107 5 
Males - Hommes 151 Rae 64 68 16 6e 
Females - Femmes 341 24 66 157 91 . 
15-24 years - ans 199 2e 121 63 14 495 
25-44 years - ans 188 17 5) ES) 46 S08 
45 years and over - ans et plus 105 7/ Bee 49 48 aoe 

Ontario 898 76 276 293 227 26 
Males - Hommes a5 SAF 136 90 37 11 
Females - Femmes 623 75 140 204 190 14 
15-24 years - ans 389 ARE 259 103 23 dE 
25-44 years - ans 298 59 16 132 82 10 
45 years and over - ans et plus 210 14 Stats 58 123 15 

Manitoba 97 10 27 32 25 etait 

Saskatchewan 8G 7 22 30 23 A0 

Alberta 225 29 58 72 62 q 
Males - Hommes 64 arate LE 115) 9 ne 
Females - Femmes 161 29 24 53 52 ET 
15-24 years - ans 87 S60 53 27 5 CCS 
25-44 years - ans 90 26 4 31 28 were 
45 years and over - ans et plus 48 De RoË 14 29 oe 4 

B.c. = C.-B: 312 39 85 94 82 12 
Males - Hommes 94 TE 42 32 12 7 
Females - Femmes 217 38 43 61 69 5 
15-24 years - ans 116 8 79 Cn 6 ae 
25-44 years - ans 126 33 6 46 36 6 
45 years and over - ans et plus 70 4 000 21 40 5 


ee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, 


Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d 
et total des heures travaillées, 


Canada 


selon le sexe, Canada et provinces, mai 1995. 
Nfld PSESrs N.S. N.B. 


oN 


ieP-E. 


N-E. 


N-B. 


Qué. 


Sask. 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


"heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 


Alta 
Alb. 
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B.C. 
C-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


13,591 
471 
1,929 
3,127 
6,029 
2,035 


38.0 


13,591 
720 
499 

2,009 
2,911 
5,231 
Cyece 


36.2 
38.2 


516,270 


491,447 


7,443 
167 
566 

1,110 

4,011 

1,590 


41.6 


7,443 
339 
185 
648 

1,114 

3,425 

1,732 


40.0 
41.9 


309,528 


297,870 


6,148 
304 
1,363 
2,017 
2,018 
445 


33.6 


6,148 
381 
314 

1,361 

1,796 

1,806 
490 


S125. 
33.6 


206,742 


193,577 


197 
7 
26 
46 
88 
31 


38.9 


3,097 


2,865 


34.9 
28 


+ ON: - 


33.0 
34.8 


962 


910 


14,577 


13,761 


209 
6 
17 
26 
110 
49 


42.3 


5959 
42.2 


8,828 


8,337 


175 


2209 


175 


5,749 


5,424 


319 
11 
40 
72 

149 
48 


38.6 
319 
16 
12 
43 
66 
129 
53 


36.8 
38.7 


12,322 


11,753 


172 


5,051 


4,730 


119,874 


114,174 


1,787 
36 
129 
392 
926 
304 


40.3 


1,787 
67 

40 
149 
368 
825 
338 


391 
40.6 


72,064 


69,797 


1,437 
58 
312 
632 
354 
82 


33:35 


1,437 
100 
63 
311 
542 
330 
92 


30.9 
5342 


47,810 


44,377 


198,653 


189,829 


2,851 
64 
225 
376 
1,604 
581 


117,201 


113,264 


2,410 
el 
522 
710 
886 
171 


33.8 


2,410 
138 
122 
530 
647 
784 
190 


31.8 
53217 


81,451 


76,565 


20,507 


19,741 


289 
8 
22 
SI 
152 
76 


43.4 


5525 


240 


519 
33.3 


7,973 


7,536 


468 
21 
74 
74 

187 

qe 


41.2 


468 
21 
22 
72 
75 

159 

119 


39.8 
41.7 


19,238 


18,611 


261 
7 
19 
23 
122 
90 


47.1 


12,301 


11,987 


207 
14 
55 
51 
65 
ce 


33.6 


207 
10 
14 
51 
48 
59 
24 


Sel 
33.7 


6,937 


6,625 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


1,379 
4G 
194 
241 
614 
286 


39.9 


1,379 
74 

50 
199 
228 
512 
315 


38.3 
40.5 


55,037 


52,815 


763 
HS 
56 
75 

396 

223 


44.4 


763 
36 
17 
62 
82 

318 

247 


43.1 
45.2 


33,908 


32,886 


617 
31 
139 
166 
218 
63 


34.3 


617 
38 
33 

137 

146 

195 
69 


S225 
34.4 


21,129 


195929 


26,581 


24,615 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mai 1995. 


Es aE Ome ES 
Nfld PREG N.S. N.B. Alta Bucs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TÈNE Îî-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 
em ne CU CE SN NE 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 13,591 197 60 383 319 3,224 5,261 528 468 1,379 1,770 
01-09 hours - heures 471 7 SD 17 11 94 186 21 21 44 69 
10-29 hours - heures 1,929 26 ti 58 40 441 748 81 74 194 261 
30-39 hours - heures 3,127 46 13 79 72 1,024 1,086 97 74 241 395 
40-49 hours - heures 6,029 88 24 169 149 1,280 2,490 235 187 614 794 
50 + hours - heures 2,035 31 14 61 48 386 752 94 BE ir 286 251 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 38.9 40.2 38.0 38.6 Size 37.8 38.8 41.2 39.9 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,591 197 69 383 319 3,224 5,261 528 468 1,579 1,770 
00 hours - heures 720 15 se 21 16 167 259 26 21 74 119 
01-09 hours - heures 499 7 des 18 qe 103 191 22 22 50 71 
10-29 hours - heures 2,009 29 8 59 43 460 784 81 ve 199 274 
30-39 hours - heures 2,911 40 11 74 66 910 1,037 99 75 228 371 
40-49 hours - heures 5,231 74 21 145 129 1,155 2,158 201 159 512 677 
50 + hours - heures Creer 32 15 66 53 430 833 100 ie. 31S 259 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 35.4 38.7 35.9 36.8 35.4 36.1 37.4 39.8 38.3 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 38.2 38.3 40.4 38.0 38.7 37.3 37.9 S955 41.7 40.5 37.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 516,270 7,665 2,417 14,577 12,322 119,874 198,653 20,507 19,238 55,037 65,979 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 491,447 6,985 2,331 13,761 11,753 114,174 189,829 19,741 18,611 52,815 61,445 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,591 197 60 383 319 3,224 5,261 528 468 1,379 1,770 
01-09 hours - heures 489 7 se 18 LL 97 191 22 22 46 74 
10-29 hours - heures 2,033 27 8 59 41 457 793 86 78 209 278 : 
30-39 hours - heures 3,176 46 13 81 74 1,035 1,100 101 77 248 402 
40-49 hours - heures 6,080 89 24 169 150 1,282 2,501 239 192 631 801 
50 + hours - heures 1,814 29 13 56 GG 353 677 80 98 245 219 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 38.5 39.5 37.5 38.1 36.8 37e 37.8 3929 38.8 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 13,591 197 60 383 319 3,224 5,261 528 468 1,379 1,770 
00 hours - heures 731 15 es 22 16 168 263 26 22 77 121 
01-09 hours - heures 518 7 se 19 13 105 197 22 23 53 75 
10-29 hours - heures 2x 101 30 8 61 44 476 821 86 77 211 286 
30-39 hours - heures 2,949 41 12 75 67 920 1,049 102 76 233 377 
40-49 hours - heures 5,273 74 22 146 130 1157 2,170 204 163 527 681 
50 + hours - heures 2,019 30 14 61 50 399 761 88 107 279 230 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 35.3 38.1 35.4 36.3 35.0 35.5 36.4 38.6 37.2 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 38.1 39.7 37.5 38.2 36.9 37.4 38.3 40.4 39.4 36.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 507,502 7,601 2,379 14,365 12,163 118,526 195,525 19,969 18,654 53,565 64,754 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 482,935 6,927 27295 13,557 11,594 112,926 186,740 19,215 18,030 51,356 60,297 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 12,184 176 52 340 290 2,936 4,777 458 372 1,197 1,586 
01-09 hours - heures 369 6 rate 11 7 75 153 15 14 34 53 
10-29 hours - heures 1,786 24 7 51 37 409 706 74 61 172 244 
30-39 hours - heures 2,982 44 12 76 69 985 1,035 94 69 229 368 
40-49 hours - heures 5,718 83 23 160 141 1,203 2,370 225 175 590 747 
50 + hours - heures 1,529 19 8 42 35 264 513 50 52 172 173 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 37.4 38.4 37.5 38.0 36.5 36.9 36.9 Sao 38.1 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,184 176 52 340 290 2,936 4,777 458 372 1,197 1,586 
00 hours - heures 651 11 Sete 19 Ges 156 235 24 17 66 106 
01-09 hours - heures 399 6 here 13 9 81 162 16 15 41 55 
10-29 hours - heures 1,856 27 7 53 39 428 733 75 61 177 255 
30-39 hours - heures 2,767 39 11 71 62 875 985 96 69 214 347 
40-49 hours - heures 4,959 69 20 137 123 1,085 2,056 190 149 492 638 
50 + hours - heures 1,552 23 9 48 42 311 605 58 61 207 186 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 34.9 37.1 35.5 36.4 34.8 35.3 35.4 36.2 36.5 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) 37.2 3723 38.6 37.6 38.3 36.7 37.1 37:35 38.0 38.6 36.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 450,330 6,590 1,990 12,732 11,015 107,196 176,216 16,918 13,968 45,627 58,978 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 428,802 6,146 1,923 12,062 10,532 102,057 168,511 16,205 13,481 43,701 54,183 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, 


by Industry and Occupation, Canada, May 1995. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à 1! 


et total des heures travaillées, selon la branche d' 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


activité et la profession, Canada, mai 1995. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


a SSFSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSse 


Agr icul- 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manu fac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rieres 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, Services 


assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 
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emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


t 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


housands - milliers 


443 
21 
76 
46 
98 

201 


205 


47.9 
49.2 


21,315 


21,228 


301 
ok 
25 
177 
83 


45.1 


12,405 


80,949 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


eee 


Manage- Clerical Sales 
rial and 

other pro- 

fessional 

Direction Travail Ventes 


et pro- 


fessions 


de 
bureau 


libérales 


Service 


Service 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


Process., 


machin. , 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


172,851 


164,182 


Trans- 


portation 


equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


Material 

handling 

and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(l) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


4,439 
oO 
498 
1,313 
1,820 
717 


38.7 


4,439 
253 
98 
526 
1,138 
1,618 
806 


37.0 
392 


171,846 


164,070 


1,995 
90 
438 
763 
666 
35 


32.5 


1,993 
113 
93 
439 
702 
596 
49 


30.5 
3223 


64,702 


60,705 


47,978 


45,897 


58,898 


55,863 


30,238 


29,247 


66,072 


63,451 


28,299 


26,342 


22,705 


21,429 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


15,930 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 


reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, May 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mai 1995. 


Dee eee eae SS oo 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
ee 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
A 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 491,447 36.2 38.2 516,270 38.0 
15 - 24 years - ans 60,424 28.2 29.3 62,554 cone 
25 - 44 years - ans 282,020 CASI 39.9 295,558 39.5 
45 years and over - ans et plus 149,002 37.5 3929 158,158 39.8 
Full-time - Plein temps 456,561 40.3 42.6 480,267 42.4 
15 - 24 years - ans 47,479 39.0 40.5 49,446 40.6 
25 - 44 years - ans 268 ,084 40.4 42.6 281,057 42.3 
45 years and over - ans et plus 140,998 40.7 43.3 149,763 43.2 
Part-time - Temps partiel 34,886 15.4 16.3 36,003 15.9 
15 - 24 years - ans 12,945 14.0 14.5 13,107 14.2 
25 - 44 years - ans 13,936 16.8 18.0 14,501 1775 
45 years and over - ans et plus 8,004 15.6 16.8 8,395 16.4 
Males - Hommes 297,870 40.0 41.9 309,528 41.6 
15 - 24 years - ans 33,890 30.6 31.6 34,755 31.4 
25 - 44 years - ans 169,720 42.0 43.8 174,968 43.3 
45 years and over - ans et plus 94,259 41.0 43.7 99,805 43.4 
Full-time - Plein temps 287,987 42.6 44.6 299,410 44.3 
15 - 24 years - ans 28,237 40.7 41.9 29,061 41.9 
25 - 44 years - ans 167 ,388 42.9 44.8 172,564 44.3 
45 years and over - ans et plus 92,362 42.6 45.2 97,785 45.1 
Part-time - Temps partiel 9,883 14.5 1572 10,118 14.8 
15 - 24 years - ans 5,653 S27 14.2 5,694 13.8 
25 - 44 years - ans 2,333 16.5 17.4 2,404 17.0 
45 years and over - ans et plus 1,897 14.8 16.4 2,020 15.8 
Females - Femmes 193,577 31.5 33.6 206,742 33.6 
15 - 24 years - ans 26,534 25.6 26.8 27,798 26.8 
25 - 44 years - ans 112,300 SAT, 3621 120,590 35621 
45 years and over - ans et plus 54,743 32.6 34.7 58,353 34.8 
Full-time - Plein temps 168,574 36.9 39.4 180,857 39.6 
15 - 24 years - ans 19,242 36.6 38.6 20,386 38.8 
25 - 44 years - ans 100,697 36.7 39.4 108,493 3955 
45 years and over - ans et plus 48,636 37.6 40.0 51,978 40.2 
Part-time - Temps partiel 25,002 15.8 16.7 25,885 16.4 
15 - 24 years - ans Tree 14.3 14.8 7,413 14.5 
25 - 44 years - ans 11,603 16.9 18.1 12,097 17.6 
4S years and over - ans et plus 6,107 15:92 16.9 6,375 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 482,935 35.5 37.6 507,502 37:53 
15 - 24 years - ans 58,863 275 28.5 61,007 28.5 
25 - 44 years - ans 277,198 37.1 39.2 290,575 38.9 
45 years and over - ans et plus 146,873 37.0 39.4 155,920 S9%2 
Full-time - Plein temps 448,666 39.6 41.9 472,121 41.7 
15 - 24 years - ans 46,174 579 39.4 48,146 39.5 
25 - 44 years - ans 263,522 ST 41.9 276,345 41.6 
45 years and over - ans et plus 138,969 40.1 42.7 147,630 42.6 
Part-time - Temps partiel 34,269 So 16.0 35,381 15.6 
15 - 24 years - ans 12,689 13,7 14.3 12,862 13.9 
25 - 44 years - ans 13,676 16.5 17.6 14,229 17:2 
45 years and over - ans et plus 7,904 15.4 16.6 8,289 16.2 
Males - Hommes 293,046 39.4 41.3 304,549 40.9 
15 - 24 years - ans 33,185 30.0 30.9 34,052 30.8 
25 - 44 years - ans 166,919 41.3 43.1 172,102 42.6 
45 years and over - ans et plus 92,941 40.5 6301 98,396 42.8 
Full-time - Plein temps 283,306 41.9 43.9 294,573 43.6 
15 - 24 years - ans 27,612 39.8 41.0 28,439 41.0 
25 - 44 years - ans 164,630 42.2 44.1 169,736 43.5 
45 years and over - ans et plus 91,063 42.0 . 44.7 96,398 44.4 
Part-time - Temps partiel 9,740 14.3 1570 9,977 14.6 
15 - 24 years - ans 5,575 1355 14.0 5,613 13.6 
25 - 44 years - ans 2,289 16.2 17.0 2,366 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,878 14.7 16.2 1,998 15.6 
Females - Femmes 189,889 30.9 33.0 202,953 33.0 
15 - 24 years - ans 25,678 24.8 26.0 26,956 26.0 
25 - 44 years - ans 110,279 32.2 34.5 118,473 34.5 
45 years and over - ans et plus 53,932 SAC 34.2 57,524 34.3 
Full-time - Plein temps 165,360 36.2 38.7 177,549 38.9 
15 - 24 years - ans 18,562 S555 37.2 19,707 37.5 
25 - 44 years - ans 98,892 36.0 38.7 106,610 38.8 
45 years and over - ans et plus 47,906 37.0 39.4 51,232 39.6 
Part-time - Temps partiel 24,529 15.5 16.4 25,404 16.0 
15 - 24 years - ans rap et: 13.9 14.5 7,249 14.2 
25 - 44 years - ans 11,387 16.6 17.8 11,863 17.2 
45 years and over - ans et plus 6,026 15.7 16.7 6,292 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, May 1995. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mai 1995. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
ea tee. TR aa LEE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,591 36,000 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 12,026 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 845 9,658 

Illness - Maladie 170 1,934 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 164 1,462 
Bad weather - Mauvais temps 25 396 
Labour dispute - Conflit de travail ee se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 17 276 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 16 321 
Vacation - Vacances 256 2,948 
Holiday - Jour férié 53 436 
Working short time - Travail a temps réduit 123 1,618 
Other reasons - Autres raisons 19 252 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 720 26,343 
Illness - Maladie 202 7,590 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 132 4,419 
Bad weather - Mauvais temps 5 219 
Labour dispute - Conflit de travail 4 137 
Vacation - Vacances 295 11,175 
Other reasons - Autres raisons 83 2,802 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,443 19,460 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,647 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 457 5,721 

Illness - Maladie 76 983 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 791 
Bad weather - Mauvais temps 24 381 
Labour dispute - Conflit de travail date ste 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 187 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 206 
Vacation - Vacances 139 1,645 
Holiday - Jour férié 29 261 
Working short time - Travail à temps réduit 70 1,089 
Other reasons - Autres raisons 12 165 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 339 13,739 
Illness - Maladie 103 4,189 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 16 551 
Bad weather - Mauvais temps q 208 
Labour dispute - Conflit de travail Rage se 
Vacation - Vacances 162 6,562 
Other reasons - Autres raisons 52 2,117 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,148 16,540 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,380 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 387 3,936 

Illness - Maladie 93 951 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 79 671 
Bad weather - Mauvais temps AUS Ho 
Labour dispute - Conflit de travail es HU 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 89 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 115 
Vacation - Vacances 117 1,303 
Holiday - Jour férié 23 175 
Working short time - Travail à temps réduit 54 530 
Other reasons - Autres raisons 7 86 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 381 12,604 
Illness - Maladie 99 3,402 
Personal responsibilities - Raisons personnelles Nas 3,869 
Bad weather - Mauvais temps na scale 
Labour dispute - Conflit de travail nes siete 
Vacation - Vacances 133 4,614 


Other reasons - Autres raisons Hl 686 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, May 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mai 1995. 


eS a | 
thousands - milliers 


By province 


By age and sex 
Selon la province 


Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 646 Canada 646 
15-24 years - ans 127 Newfoundland - Terre-Neuve 5 
25-44 years - ans 365 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard ees 
45 years and over - ans et plus 153 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 

Males - Hommes 326 Québec 95 

15-24 years - ans 53 Ontario 241 

25-44 years - ans 184 Manitoba 37 

45 years and over - ans et plus 88 Saskatchewan 37 

Alberta 100 

Females - Femmes 320 British Columbia - Colombie-Britannique 103 
15-24 years - ans 74 
25-44 years - ans 181 
45 years and over - ans et plus 65 

By industry of main job By occupation at main te 

Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 

All industries - Ensemble des branches d'activité 646 All occupations - Ensemble des professions 646 
Agriculture Si Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 13 professions libérales 234 
Manufacturing - Industries manufacturières 55 Clerical - Travail de bureau 93 
Construction 23 Sales - Commerce 69 
Transportation, communication and other Service - Services 98 

utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 

autres services publics 39 primaire 38 
Trade - Commerce 109 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 51 

assurances et affaires immobilières 35 Construction 23 
Services - Service 303 Transportation - Transports 21 
Public administration - Administration publique 38 Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 18 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 666 97 125 139 226 62 
01-19 hours - heures 4G 44 Go ote iets eo 
20-29 hours - heures 56 37 19 wore arate 3.00 
30-39 hours - heures 90 13 57 20 Seite care 
40-49 hours - heures 174 ne 41 66 66 So 


50 + hours - heures 283 BR 8 53 158 62 


a r,t aU 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, May 1995, 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1995. 


Ne nu 


LS 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 13,591 1,386 614 1,275 3,857 2,645 2,377 1,438 93.7 

15 - 24 years - ans 2,143 594 194 440 804 108 4 mete 187 
25 - 44 years - ans 7,473 576 325 662 2,553 1,859 1,408 291 7735 
45 + years - ans 3,975 217 94 173 700 678 965 1,146 164.7 
Males - Hommes 7,443 806 320 625 1,975 1,360 1,362 994 103.4 
15 - 24 years - ans 1,106 335 100 202 402 64 SAS ett 18.4 
25 - 44 years - ans 4,039 341 174 332 1,214 963 831 184 81.2 
45 + years - ans 2,298 130 46 91 359 332 529 810 183.2 
Females - Femmes 6,148 580 293 650 1,882 1,285 1,015 443 82.0 
15 - 24 years - ans 1,037 259 94 237 402 43 Aes brite! 1873 
25 - 44 years - ans 3,434 234 152 330 1,139 895 577 107 Mae 
45 + years - ans 1,677 87 48 82 341 346 436 336 139.3 

All industries - Ensemble des 
branches d'activité 13,591 1,386 614 1,275 3,857 2,645 2,377 1,438 93.7 

Agriculture 443 61 10 18 64 57 90 143 186.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 301 56 LE 23 64 49 62 36 997 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,099 192 92 166 533 412 423 282 106.4 
Construction 746 171 35 60 188 123 116 54 75.5 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,038 70 35 76 236 216 237 168 118.8 
Trade - Commerce 2,302 229 127 282 815 402 304 143 72.0 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 817 40 31 57 247 FA 157 73 96.7 
Service - Services 5,022 512 258 561 1,532 990 772 397 81.3 
Public administration - Administra- 

tion publique 822 56 16 32 177 184 217 141 127.6 

All occupations - 
Ensemble des professions 13,591 1,386 614 1,275 3,857 2,645 2,377 1,438 93.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,439 229 161 333 Weeds. 1,010 927 551 107.4 
Clerical - Travail de bureau 1,993 167 94 197 606 407 348 174 87.9 
Sales - Ventes 1,350 149 (Hh 171 486 233 154 80 68.3 
Service - Services 1,844 274 111 253 602 295 206 101 63.0 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 639 149 17 29 96 78 113 157 148.0 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,636 157 76 137 418 320 325 202 101.8 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 694 145 29 50 153 114 132 72 90.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 529 57 AS 58 139 110 91 49 87.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 60 24 47 129 77 80 51 90.3 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mai 1995. 

à ee ee 
is 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 
Total . 
13 4-6 Tate 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
ae SSS SS ee  tti<isti‘S 
thousands - milliers 
Canada 13,591 1,386 614 1,275 3,857 2,645 2,377 1,438 93.7 
Males - Hommes 7,443 806 320 625 1975 1,360 1,362 994 103.4 
Females - Femmes 6,148 580 293 650 1,882 1,285 1,015 443 82.0 
Full-time - Plein temps 117325 967 445 901 3,117 2,354 2,190 1,352 102.0 
Part-time - Temps partiel 2,266 419 169 374 741 290 187 86 5129 
Newfoundland - Terre-Neuve 197 31 8 17 49 34 37 21 91.5 
Males - Hommes 107 19 ne 8 24 17 20 16 103.4 
Females - Femmes 90 15 5 9 24 17 17 5 77.5 
Full-time - Plein temps 167 23 5 LL 40 31 36 20 101.7 
Part-time - Temps partiel 30 8 Se 6 8 4 See - 35.1 
DE. le 256P.=E. 60 13 25e 6 14 9 9 6 82.6 
Males - Hommes 33 8 ce ov 6 5 5 5 95.3 
Females - Femmes 28 5 ior Et 8 5 4 Lee 67.7 
Full-time - Plein temps 51 11 He 4 11 9 9 5 89.9 
Part-time - Temps partiel 9 GE = Bais Aes EP ASE nite, Sa 43.2 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 383 49 16 37 99 72 68 42 92.8 | 
Males - Hommes 209 29 8 18 49 36 37 31 104.1 
Females - Femmes 175 20 8 19 50 36 31 LE 49.2 
Full-time - Plein temps 310 34 11 26 75 62 64 59 103.1 
Part-time - Temps partiel 73 16 5 10 24 10 5 cane 49.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 319 56 14 28 78 55 52 36 90.5 
Males - Hommes 172 31 7 US 37 28 31 26 103.9 
Females - Femmes 147 FA 7 16 41 27 21 10 74.7 
Full-time - Plein temps 272 43 10 21 65 51 49 34 98.1 
Part-time - Temps partiel 47 135 4 8 13 & 4 san 46.9 
Québec 3,224 340 154 276 846 605 604 401 99.8 
Males - Hommes 1,787 200 74 145 440 320 344 264 107.8 
Females - Femmes 1,437 140 79 131 406 286 259 137 89.8 
Full-time - Plein temps BSS 243 114 200 693 543 560 380 108.4 
Part-time - Temps partiel 491 97 40 76 153 62 43 20 51.9 
Ontario 5,261 663 214 498 1,535 1,126 887 538 93.2 
Males - Hommes 2,851 266 115 244 787 562 508 368 102.6 
Females - Femmes 2,410 197 99 254 748 563 379 170 82.1 
Full-time - Plein temps 4,363 316 151 340 1,234 1,003 814 505 101.4 
Part-time - Temps partiel 898 148 63 157 301 123 73 33 53.2 
Manitoba 528 53 21 47 160 98 101 68 106.3 
Males - Hommes 289 30 12 22 71 51 55 47 116.2 
Females - Femmes 240 23 9 26 69 47 46 20 90.0 
Full-time - Plein temps 432 35 14 33 109 86 92 63 114.4 
Part-time - Temps partiel 97 18 7 15 30 ve 9 5 59.4 
Saskatchewan 468 55 17 43 114 75 91 T2755: 
Males - Hommes 261 ST 8 19 59 38 52 54 137.0 
Females - Femmes 207 24 9 24 56 SA 39 19 92.7 
Full-time - Plein temps 384 4 LT 29 90 66 83 67 129.4 
Part-time - Temps partiel 84 18 6 15 24 10 8 5 62.9 
Alberta 1,379 168 75 163 610 242 250 111 86.1 
Males - Hommes 763 92 36 68 213 131 146 78 94.4 
Females - Femmes 617 56 39 75 197 111 104 33 75.9 
Full-time - Plein temps 1155 105 56 109 335 216 230 103 93.0 
Part-time - Temps partiel 225 43 19 34 75 26 20 8 51.0 
British Columbia - C.-Britannique 1,770 178 92 180 572 328 277 143 81.8 
_ Males - Hommes 972 100 55 87 289 17e 163 107 91.7 
Females - Femmes 798 78 38 94 283 156 114 36 69.7 
Full-time - Plein temps 1,458 121 70 127 464 288 254 135 89.4 


Part-time - Temps partiel Ale 56 23 53 109 40 23 8 46.5 


ES EE "—"——" 
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TABLE 28, FEES Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ay e 


TABLEAU 28. Personnes travaillant a plein temps ou a temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1995. 


a mc 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) VA C"000) 4 
Canada 794 459 4.1 334 14.7 
15 - 24 years - ans 306 126 10.3 180 195 
25 - 44 years - ans 387 269 4.0 118 14.3 
45 years and over - ans et plus 100 65 1.9 36 7.0 
Males - Hommes 422 284 4.2 138 20.3 
15 - 24 years - ans 154 74 10.7 80 19.4 
25 - 44 years - ans 209 165 4.2 GG Sie 
45 years and over - ans et plus 59 45 2 14 109 
Females - Femmes 372 176 3.8 196 12.4 
15 - 24 years - ans 152 52 59 100 1925 
25 - 44 years - ans 178 104 3.8 74 10.8 
45 years and over - ans et plus 42 20 15 22 5.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 8 4.9 5 16.7 
2 ee * 2.°P.-é. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 29 16 5.1 14 18.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20 12 4.5 8 16.0 
Québec 162 91 3.3 71 14.4 
Males - Hommes 88 57 3.5 Si 205 
Females - Femmes 74 34 Sel 40 112% 
15 - 24 years - ans 55 17 6.3 37 18.8 
25 - 44 years - ans 88 61 3.8 28 14.7 
45 years and over - ans et plus iS) 15 1.6 6 5.6 
Ontario 306 165 3.8 160 15.6 
Males - Hommes 160 100 529 59 21.6 
Females - Femmes 146 65 3.6 81 130 
15 - 24 years - ans 129 51 12.0 78 20.2 
25 - 44 years - ans 136 91 5.5 45 15e 
45 years and over - ans et plus 40 24 1.8 16 7.8 
Manitoba 39 22 5.1 16 16.9 
Saskatchewan 27 17 4.4 10 12.0 
Alberta 103 69 6.0 34 15.3 
Males - Hommes 57 4G 6.4 EZ, 1975 
Females - Femmes 47 24 5.4 22 1307 
15 - 24 years - ans 34 16 11.4 18 21.0 
25 - 44 years - ans . 55 43 6.3 1e 15% 
45 years and over - ans et plus 14 9 (AS) 4 9 
British Columbia - Colombie Britannique 91 57 3.9 35 11.1 
Males - Hommes 50 36 4.1 14 15.3 
Females - Femmes 41 21 3.6 20 974 
15 - 24 years - ans 36 20 eS 16 14.1 
25 - 44 years - ans 43 29 5.5 14 10.8 
45 years and over - ans et plus 12 8 16 5 6.5 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1995. 


OE ES ee ee eee 


4 weeks SaaS. 14 - 26 Clam ee 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
G semaines 5 - 13 14 - 26 pep = Ned 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


NS ee ee ee _ a 


thousands - milliers 


Canada 1,499 395 304 290 220 186 53 24.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 415 168 103 65 40 20 20 14.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 725 171 153 155 125 99 22 26.0 
45 years and over - 45 ans et plus 309 57 48 71 55 67 11 5329 

Males - Hommes 831 212 169 176 125 117 32 25.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 231 92 56 39 21 12 10 15.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 415 90 84 94 74 60 14 2iee 
45 years and over - 45 ans et plus 185 30 29 43 29 45 8 35.8 

Females - Femmes 618 183 136 115 95 69 Ca 22.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 184 76 47 26 18 7 10 14.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 310 81 70 61 51 39 8 24.5 
45 years and over - 45 ans et plus 124 27 18 28 25 23 as 3172 

Newfoundland - Terre-Neuve 52 13 8 10 10 10 aot 30.9 

PoESi. be 3.°P.-&. 9 eee eee eee eee eee eee 18.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 59 17 13 12 9 5 abc 20.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 44 14 9 9 6 506 BOC 19.6 

Québec 386 96 71 78 68 57 16 28.1 
Males - hommes 230 50 42 51 39 37 10 29.6 
Females - femmes 157 45 29 27 745) 20 6 25.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 88 34 17 17 12 4 5 16.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 205 45 42 45 36 31 6 28.3 
45 years and over - 45 ans et plus 93 17 12 17 20 23 5 38.5 

Ontario 530 139 116 104 77 77 16 25.3 
Males - Hommes 291 76 58 58 43 48 9 26.9 
Females - Femmes 238 63 58 47 34 29 7 23.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 161 63 42 23 14 10 8 15.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 263 59 58 54 47 40 5 26.9 
45 years and over - 45 ans et plus 106 17 17 28 16 27 ate 35.6 

Manitoba 41 13 10 7 6 5 sue 21.5 

Saskatchewan 35 11 8 7 G4 oo aera 20.5 

Alberta 122 35 30 25 17 10 4 20.1 
Males - Hommes 67 17 18 15 9 6 sere 20.1 
Females - Femmes 55 18 12 10 8 5 se 19.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 41 18 12 6 Le HE Blac Le 
25-44 years - 25 a 44 ans 53 14 13 12 8 4 Gras 20.5 
45 years and over - 45 ans et plus 27 4 5 6 6 5 crete 32.6 

British Columbia - Colombie-Britannique 171 56 37 35 22 15 6 19.9 
Males - Hommes 102 32 21 22 12 10 4 20.4 
Females - Femmes 69 24 15 13 10 5 ses 19S 
15-24 years - 15 a 24 ans 52 25 14 7 4 ee 540 12.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 84 24 17 19 14 7 ee 21.6 
45 years and over - 45 ans et plus 35 9 5 10 [A 6 he 27.0 


ET "| 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, May 1995, 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, mai 1995, 


ee eee ee 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 


Both sexes - Les deux sexes 1,449 Waly 1,332 1,145 187 cls 114 
15 - 24 years - ans 415 27 387 276 111 301 87 
25 - 44 years - ans 725 58 667 619 48 644 23 
45 + years - ans 309 31 278 250 28 274 4 

Males - Hommes 831 76 756 689 67 696 59 
15 - 24 years - ans 231 17 214 162 52 169 45 
25 - 44 years - ans 415 38 378 371 7 365 12 
45 + years - ans 185 21 164 157 8 163 RS 

Females - Femmes 618 41 576 456 120 521 55 
15 - 24 years -. ans 184 10 174 115 59 NEY2 42 
25 - 44 years - ans 310 21 289 249 41 278 11 
45 + years - ans 124 dell 113 93 20 111 ee 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 898 n/a 898 768 129 816 81 
15 - 24 years - ans 285 n/a 285 200 85 222 63 
25 - 44 years - ans 441 n/a 441 412 29 425 16 
45 + years - ans 171 n/a 171 156 15 169 OAS 
Males - Hommes 525 n/a 525 476 48 482 43 
15 - 24 years - ans 157 n/a 157 116 41 125 32 
25 - 44 years - ans 261 n/a 261 258 te 252 9 
45 + years - ans 106 n/a 106 102 [A 105 PTE 
Females - Femmes 373 n/a 373 292 81 335 38 
15 - 24 years - ans 128 n/a 128 84 44 97 30 
25 - 44 years - ans 180 n/a 180 154 26 173 7 
45 + years - ans 66 n/a 66 54 Le: 64 ë 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 449 n/a 449 416 33 410 40 
15 - 24 years - ans 117 n/a 117 98 19 88 29 
25 - 44 years - ans 241 n/a 241 233 8 255 9 
45 + years - ans 90 n/a 90 85 5 89 arene 

Males - Hommes 275 n/a 275 262 12 256 19 
15 - 24 years - ans 65 n/a 65 55 10 52 LS 
25 - 44 years - ans 153 n/a 153 151 arate 147 5 
45 + years - ans 57 n/a 57 56 bane 57 Cues 

Females - Femmes 174 n/a 174 154 20 153 21 
15 - 24 years - ans 53 n/a 53 43 10 36 16 
25 - 44 years - ans 89 n/a 89 82 7 85 < 
45 + years - ans 33 n/a 33 29 4 32 5 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 663 n/a 663 580 83 616 47 
15 - 24 years - ans 181 n/a 181 137 GG 146 35 
25 - 44 years - ans 347 n/a 347 324 22 336 10 
45 + years - ans 135 n/a 135 118 16 133 des 

Males - Hommes 357 n/a 357 332 26 335 23 
15 - 24 years - ans 96 n/a 96 78 19 80 17 
25 - 44 years - ans 189 n/a 189 186 ee one 183 5 
45 + years - ans 72 n/a 72 68 (A 72 ra 

Females - Femmes 305 n/a 305 249 57 281 24 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 60 25 67 18 
25 - 44 years - ans 158 n/a 158 138 19 TSS 5 
45 + years - ans 63 n/a 63 50 12 62 ae 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 499 n/a 499 441 58 453 46 
15 - 24 years - ans 137 n/a 137 105 33 103 34 
25 - 44 years - ans 260 n/a 260 244 16 250 10 
45 + years - ans 102 n/a 102 92 10 100 ahh 

Males - Hommes 283 n/a 283 265 18 260 23 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 62 152 57 18 
25 - 44 years - ans 149 n/a 149 146 de 144 5 
45 + years - ans 60 n/a 60 58 ONE 59 RÉ 

Females - Femmes 216 n/a 216 175 40 193 22 
15 - 24 years - ans 62 n/a 62 43 19 46 16 
25 - 44 years - ans ats D n/a LIT 98 JE 106 5 
45 + years - ans 42 n/a 42 35 8 41 5 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, May 1995. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mai 1995. 


EE EEE ZE aa ci 
Looked for work Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (6) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (23 
ST "a nnn 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 ore 49 47 Ae Ga 5 
PIE. — tee Pees 9 OG 9 8 ee 8 CS 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 59 5 54 49 5 48 5 
NRC — Ne. 44 6 38 35 4 34 4 
Québec 386 30 356 316 40 329 27 
15 - 24 years - ans 88 6 82 61 21 66 16 
25 - 44 years - ans 205 15 190 178 12 180 10 
45 years and over - ans et plus 93 9 85 78 7 83 Bd 
Males - Hommes 230 18 Fa 196 16 196 16 
Females - Femmes 157 il 145 120 24 133 ME 
Ontario 530 44 486 401 85 446 40 
15 - 24 years - ans 161 11 150 94 56 116 34 
25 - 44 years - ans 263 21 242 223 19 237 5 
45 years and over - ans et plus 106 12 94 84 10 93 ASD 
Males - Hommes 291 30 261 233 29 240 21 
Females - Femmes 238 14 224 168 56 206 18 
Manitoba 41 4 ESA 31 6 34 De 
Saskatchewan 35 ne 32 28 4 29 Sry 
Alberta 122 7 114 95 20 102 Myre 
15 - 24 years - ans 41 Fe 40 29 11 29 10 
25 - 44 years - ans 53 & 49 4G 5 47 arate 
45 years and over - ans et plus 27 are 25 22 4 25 De 
Males - Hommes 67 4 63 56 7 57 6 
Females - Femmes 55 ates 52 39 13 45 6 
BiG eG. B 171 13 157 136 ral! 143 15 
15 - 24 years - ans 52 Soe 49 38 Ape 39 9 
25 - 44 years - ans 84 if 77 70 6 75 4 
45 years and over - ans et plus 35 + 32 28 & 30 ayer 
Males - Hommes 102 10 91 84 8 84 7 
Females - Femmes 69 Fee 66 52 14 58 8 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve Si n/a 31 743) is 27 4 
PRE. I =i. PF: 7 n/a 7 6 Bake 6 be 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 37 n/a 37 34 erate 33 4 
NB N28). 27 n/a 27 24 SA 24 Beers 
Québec 252 n/a 252 220 32 231 el 
Ontario 321 n/a 321 266 55 294 26 
Manitoba 22 n/a 22 19 ES 21 IE 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 4 LD siete 
Alberta 80 n/a 80 67 13 72 8 
BeGoen CCR 99 n/a 99 84 15 89 a 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 its . 12 ne 
Pte Te-Pe-e. 5 n/a 5 4 se 4 DE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse (AS) n/a 25 24 cone 23 Be 
NoB aN Bi 14 n/a 14 PS Seis 13 SiC 
Québec 110 n/a 110 103 7 101 2 
Ontario 167 n/a 167 152 15 155 12 
Manitoba LS n/a 13 13 G0 13 Soie 
Saskatchewan 11 n/a 11 10 Sec 10 DS 
Alberta 36 n/a 36 32 4 30 6 
BCE NC TR 54 n/a 54 51 Fo 48 6 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 LS SOG 19 ARE 
PLE.T. - f.-P.=E; Stars n/a aiete iets stele eters Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 27 n/a 27 25 eee 25 Ae 
NOB. N= -B 13 n/a 13 12 DO 12 ss 
Québec 122 n/a 122 112 10 114 8 
Ontario 275 n/a 275 232 43 258 17 
Manitoba 21 n/a 21 19 aoc 20 wae 
Saskatchewan 19 n/a 19 ily ee 17 mete 
Alberta 77 n/a UT 65 12 70 ih 
B.Gee-oC.=B8.. 86 n/a 86 76 10 79 7 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 12 Lee LE aie 
PEL ie PE Rete n/a Rec te afic este sae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 17 n/a 17 17 ciate 16 ten 
N°B Na 4B. 9 n/a 9 9 ae 9 de 
Québec 61 n/a 61 55 6 55 6 
Ontario 239 n/a 239 206 33 218 21 
Manitoba LS n/a 13 11 LOS 12 as 
Saskatchewan is n/a 13 12 siete 12 DC 
Alberta 60 n/a 60 54 6 53 7 
BC = Gace 71 n/a 71 64 7 65 6 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chémeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1995. 
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DE a eh oy Ee) ee oo 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Job 


leavers 


Ont 
quitte 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 

leur emploi 
Temporary 
layoff 

Total 
Mise à 
pied 


temporaire 


Other 


Autre 


Total 


Kept 
house 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


a l’école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PoEol. = 2. =P. =€. 

N. S. - N.-Éé. 

N. B. - N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-464 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,449 
415 
725 
309 


831 
231 
415 
185 


618 
184 
310 
124 


52 


171 
102 


953 
179 
526 
247 


599 
111 
331 
157 


354 
68 
195 
oT 


37 


113 


202 
Sil 
107 
45 


108 
27 
57 
25 


750 
128 
420 
203 


491 

85 
275 
131 


259 


86 
13 
47 
26 


57 
10 
30 
16 


664 
115 
373 
177 


434 

75 
244 
115 


230 


696 
236 
199 

62 


232 
120 


84 
29 


201 
112 
102 


126 
17 
85 
25 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — % 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 


243 128 
192 27 
49 66 
co 34 
127 92 
101 17 
25 50 
ee 25 
115 36 
91 11 
23 16 
+ 9 
8 5 
9 S00 
7 4G 
47 43 
25 32 
22 11 
35 7 
11 22 
14 
111 41 
55 28 
56 13 
88 8 
21 24 
10 
7 aces 
7 ade 
23 7 
13 4 
11 
19 
4 4 
23 18 
14 13 
9 5 
18 7 
5 7 
: 5 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'age et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1995. 


SS SS SSS ee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


a —  — 


thousands - milliers 


Canada 1,449 46 38 116 998 9 188 62 81 
15-24 years - ans 415 8 10 93 186 nae 53 HO 63 
25-44 years - ans 725 26 25 23 499 aoe 100 35 16 
45 + years - ans 309 12 NAS ete cee 9 36 25 Bec: 

Males - Hommes 831 FAT À 5 61 572 6 95 25 41 
15-24 years - ans 231 5 eats 49 119 GE 26 cet 31 
25-44 years - ans 415 16 ee iz 313 os 49 13 9 
45 + years - ans 185 6 se LÉ 141 6 20 11 te 

Females - Femmes 618 20 33 55 336 vera 93 37 41 
15-24 years - ans 184 Seta 9 GG 68 50 27 Fos 32 
25-44 years - ans 310 10 22 val 186 eters 51 22 7 
45 + years - ans 124 6 BaD Oe 81 Bae 16 14 Ho 

Newfoundland - Terre-Neuve 52 Pore ete (A 41 eels S00 cos An 

PLES. Sh 2.-P.°é. 9 eee eee eee 7 eee eee eee eee 

N. S. bed N."É. 59 eee eee G 39 eee 7 eee eee 

N. B. > N.-B. GG eoe coe 5 29 eee 4 ece ese 

Québec 386 12 8 20 258 siete G2 23 20 
Males - Hommes 230 6 Se LL 162 588 22 12 12 
Females - Femmes 157 6 6 9 96 Sec 20 10 9 
15-24 years - ans 88 vine se 16 45 Soie 8 PRES 15 
25-44 years - ans 205 7 6 4 147 see 24 12 5 
45 + years - ans 93 wera svete ee 66 ee 10 11 ne 

Ontario 530 17 17 49 312 HOC 71 23 38. 
Males - Hommes 291 11 Se 26 195 se 34 6 16 
Females - Femmes 238 5 LE 23 118 siete 37 17 22 
15-24 years - ans 161 re mere 40 62 ate 22 CHSC 29 
25-44 years - ans 263 10 11 8 174 re 38 14 7 
45 + years - ans 106 4 ado aes 76 Sac 11 8 MS 

Manitoba 61 SOC 0 4 24 Sc0 7 eee 505 

SasKatchewan 35 AGE Doc à 20 536 6 BOC TS 

Alberta 122 Déc hoc 14 74 ae 19 doc % 
Males - Hommes 67 ents aC 7 46 Dao 9 Stes ae 
Females - Femmes 55 HOC eke 7 28 ote 11 : HER 
15-24 years - ans 41 Soe Saks 11 17 O06 8 acre 4 
25-44 years - ans 53 Sec ate S50 38 550 8 sere de 
45 + years - ans 27 arate vere Sec 19 eters ene PER cnr 

B.C. = CoB. 171 7 6 12 102 alot 29 6 7 
Males - Hommes 102 4 ue 5 67 sere 16 Sete 5 
Females - Femmes 69 RS 5 7 35 acs LS 4 re 
15-24 years - ans 52 AAG ere 9 27 see 8 es 4 
25-44 years - ans 84 4 4q Sees 51 O'S 16 \G cre 
45 + years - ans 35 Bae. seks o AS 25 ere 5 bo Re 


fe ee ee ee ee ee ©] ee 
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| TABLE 34. ie de in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
| ay e 
| TABLEAU 34, Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
| Canada et provinces, mai 1995. 
| 
| Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
| illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
| Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N’ont 
| de eet ions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
| l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
| années 
| thousands - milliers 
Canada 7,967 338 268 425 842 646 310 3,593 1,523 
15-24 years - ans 1,386 16 41 346 185 eae 82 14 702 
25-44 years - ans 1,459 119 195 75 349 seis 132 394 193 
| 45 + years - ans 5,102 203 Sz 5 308 644 96 3,185 629 
| Males - Hommes 3,009 162 14 216 368 403 99 1,316 430 
he à 15-24 years - ans 667 7 ds 180 9G store: 31 BONG 348 
25-44 years - ans 375 54 6 35 144 sree 33 57 44 
| 45 + years - ans 1,967 101 5 + 130 401 34 1,256 37 
Females - Femmes. 4,939 176 254 209 474 243 ue 2,277 1,094 
| 15-24 years - ans 719 8 38 166 91 ats 51 11 353 
25-44 years - ans 1,085 65 189 40 205 ohare 99 337 149 
| af 45 + years - ans 3,135 103 27 see 178 242 62 1,929 591 
| 
| 
| Newfoundland - Terre-Neuve 206 6 686 12 54 11 7 68 45 
| P.E.I. = ?.-P.-é, 35 nae res Bae 4 4 oe 16 5 
| N. S. = N.-É. 288 17 6 15 33 20 8 142 66 
| N. B. + N.-B. 234 10 7 13 38 17 8 103 38 
| 
| Québec 2,187 59 60 122 276 147 76 963 487 
Males - Hommes 818 28 es 61 130 97 29 347 122 
Females - Femmes 1,369 31 57 61 146 49 45 616 364 
| 
| 15-24 years - ans 397 ue 9 100 60 BAD 19 ie 203 
| 25-44 years - ans 414 19 42 21 116 se 35 127 53 
| 45 + years - ans 1,376 37 9 os 100 146 20 832 230 
| Ontario 2,913 155 109 143 237 272 95 1,313 589 
| Males - Hommes 113 la by 75 7 77 94 167 30 483 184 
| Females - Femmes 1,796 79 102 67 144 105 65 829 405 
15-24 years - ans 497 7 iS 117 49 wate 25 4 283 
| 25-44 years - ans 523 59 85 25 90 Mires 39 139 87 
| 45 + years - ans 1,893 89 11 she 99 272 31 1,169 220 
Manitoba 280 11 9 16 26 27 10 141 G2 
Saskatchewan 246 12 6 17 20 19 12 118 G2 
| Alberta 562 25 25 39 59 52 33 246 84 
! Males - Hommes 200 10 se 19 23 30 8 85 24 
| Females - Femmes 362 15 24 20 37 22 24 159 60 
| 15-24 years - ans : 108 are 5 31 15 DE à 9 she 4G 
/ 25-44 years - ans 103 7 17 8 23 dein 13 27 9 
| 45 + years - ans 350 17 sy ce 22 52 11 215 hil 
| B.C. = C.-B. 996 G2 G2 45 96 77 62 485 167 
| Males - Hommes 374 1L74 ee 23 41 47 18 184 42 
Females - Femmes 623 24 40 23 55 30 4q 302 105 
| 15-24 years - ans 148 +45 7 33 20 56 14 ses 68 
25-44 years - ans 194 15 30 11 44 Siete 28 G4 22 
| 45 + years - ans 654 24 5 as 32 76 20 439 58 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, May 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six dern 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, 


2 


iers mois, selon la raison 
Canada et provinces, mai 1 


our laquelle 
995. 


TZ eee 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 

qu’ il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


51" — — re 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.E.dy "1. -Par6. 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


623 
238 
123 

62 


210 
127 
54 
28 


213 
111 
69 


167 


130 


G6 

7 
CE 
10 


12 


eee 


43 
1S 
16 
14 


23 


ee 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as Substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui 


à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were 


not available for work in the reference week. 


ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in May 1995. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en mai 1995. 


OR AM lee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 vears labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

D EE MT ma nn par cant = rouen 
St-John's 145 9580 81 D 12 15 51 D 64.5 C 1245) [s 56.2 D 
Halifax 267 182 C 163 C 18 F 85 D 68.0 C TORE 61256 
Saint John 106 65 D 58 D 7 F 41 E 61.0 D LOSS af 54.6 D 
Chicoutimi - Jonquiére 131 73 D 62 D EURE 59 D 55.3 D L522, E 46.9 D 
Québec 563 353 C 309 D 44 € 210 D 62.6 C 12.4 F 54.9 D 
Trois-Riviéres 117 71D 63 E 8F 46 E 60.7 D 11 8%F 5350 
Sherbrooke 119 69 D 61 D See 50 E 58.1 D 125306 51.0 D 
Montréal r 2,730 1,720 C 1,516 C 204 E 1,010 D 63.0 C WISOLE 55.5 C 
Ottawa - Hull 833 573 C 513 C 60 E 259 D 68.9 C LOPSRE 61.6 C 
Sudbury 140 83 D 76 D te Tz 57 D 59.3 D 8.9 F 54.0 D 
Gshawa 202 138 D 127 D iy {= 64 E 68.3 D 8.0 E 62.9 D 
Toronto 3,436 2,298 C 2,094 C 205 E 1,137 D 66.9 C 829 1E 60.9 C 
Hamilton 509 333 C 309 C 24 E 176 D 65.4 C 7S34E 60.6 C 
St. Catharines - Niagara 289 176 D 161 D ESSE 113 D 61.0 D 8.8 E 55.6 D 
London 331 226 D 205 D CORRE 105 E 68.2 D Bol) le 62.0 D 
Windsor 218 137 C 12510 lé E 81 D 62.8 C 10.3E 56.3 C 
Kitchener - Waterloo 306 223 D 207 D l7RE 82 E 73.0 D 7.5F 67.5 D 
Thunder Bay 104 70 D 64 D 6 E 34 E 67.0 D 8.7 E 61.2 D 
Winnipeg 556 371 C SEG) (E S206 185 D 66.7 C 8.6E 61.0 C 
Regina 156 106 D 97 D DRE 49 E 68.3 D 8.5. Fi 62.5 D 
Saskatoon 173 JUIENE 106 D 2) 1 58 D 66.6 C 8.0 F 61.3 D 
Calgary 638 461 C 420 C 41 E 177 D aera (C joe) IS 65.8 C 
Edmonton 696 500 C 455 C 45 E 196 D 712980 9È0LE 65.4 C 
Vancouver 1,472 99256 909 C 83 E 480 D 67.4 C 8.4 E 61.8 C 
Victoria 257 161 D 146 D US dE 9SÈE 62.9 D 9.6F 56.9 D 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


B-52 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In May 1995. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mai 1995. 
So aunts Coupe a Neer = he eS eee 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
DO COI 000 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,960 14,815 A 13,315 A 1,500 C 8,146 B 64.5 A 10.1 C 58.0 A 
Newfoundland - Terre-Neuve G56 239 C 190 C 48 D 217 C 52.4 C 20.3 D 41.7 C 
Region(s) - 010 208 123 C 102 C LIRE 85 D 59.1 C AZI E 49.0 C 
Région(s) 020 41 19 D 12 D 6E 22 D 45.8 D 34.5 € 30.0 D 
030 100 49 D 40 D 9E 50 D 49.4 D 19.0 € 40.0 D 
040 107 47 D 36 E 122F 59 D 44.5 D 24.3 F 33.7 E 
P.E.I. - 2.°P.°8. 105 67 C 55 C 12 E 38 C 646.0 C 17.8 E 52.6 C 
N.S. » N."É. 730 430 B 371 C 59 D 299 C 59.0 B 13.8 D 59.9 C 
Region(s) - 210 125 63 D 48 D 14 € 63 D 50.0 D 22-9 E 38.6 D 
Region(s) 220 130 wend 61 D LICE 59 D 54.9 D 15.3 E 46.6 D 
230 95 58 D 50 D 8 E 38 E 60.4 D 13.6 E 52.2 D 
240 103 53 C 46 D THE. 50 D 51.5 C 137706 44.4 D 
250 275 185 C 167 C 19 E 90 D 67.3 C 10.1 £ 60.5 C 
N.B. = N.-B. 597 348 C 393 C 45 D 249 C 58.2 C 12.9 D 50.7 C 
Region(s) - 310 147 73 D 60 D LSE 75 D 49.3 D 17.8 E 40.5 D 
Région(s) 320 144 91 D 79 D TZ IE 53 D 63.3 D ASSQNE 54.9 D 
330 142 87 D 78 D 9F 55 D 61.2 D 10.0 F 55.0 D 
340 97 60 C 53 D Jake 37 D GliadeG 1201 E 54.2 D 
350 67 38 D 33 D 4G 30 D 55.9 D 10.9 G 49.8 D 
Québec 5,793 3,580 B 3,148 B 432 D 2,212 C 61.8 B 12.1D 54.3 B 
Region(s) - 410 83 38 D 28 E 10 G 45 D 45.5 D 26.0 G 330 |e 
Région(s) 415 163 93 D 80 D 14 F Z0RE 57.3 D 14.6F 48.9 D 
420 533 318 C 274 C 45 E 215 D 59.7 C 14.0 E 51.3 C 
425 299 190 C 176 C TS VE 108 D 63.8 C 72856 58.8 C 
430 219 132 D 119 D 14 E 87 D 60.3 D 10.5 E 54.0 D 
435 1,019 670 C 605 D 65 E 349 D 65.8 C 9S74E 59.4 D 
440 1,479 877 C 755 C 220k: 602 D 59.3 C 15°9%E Si 1. C 
445 269 182 C 161 C 210 87 D 67.7 C 11.6E 59.9 C 
450 299 190 D 169 D 20 E 110 E 63.4 D 10.6 F 56.6 D 
455 342 218 D 192 D 26 E 124 E 63.7 D 1271NE 56.0 D 
460 250 169 C 149 D 20 E 81 D 67.7 C IF ONE 59.6 D 
465 120 76 C 67 D 9F 44 D 63.4 C 11-6146 56.1 D 
470 384 236 D 213 D Zone 148 D 61.5 D 9.9 E 55.5 D 
475 228 127 D 107 D 20 E 101 D 55.7 D 15.8 E 47.0 D 
480 & 490 104 62 D 53 D 9F 42 D 59.7 D 143576 51.2 D 
Ontario 8,691 5,692 À 5,168 B 524 D 2,999 B 65.5 A 9.2 D 59.5 B 
Region(s) - 510 874 579 C 519 C 60 E 294 D 66.3 C 10.4 E 59.4 C 
Région(s) 515 333 200 D 175 D 24 E 134 D 59.9 D ears (2 52.6 D 
520 285 177 D 160 E 17 € 108 E 62.1 D 9.6F 56.1 E 
530 3,600 2,407 C 2,194 C 212 E 12 193%C 66.9 C 8.8 E 61.0 C 
540 752 527 C 481 C 46 D 226 D 70.0 C Gove 63:90 
550 JS 011 641 C 585 C 56 E 370 D 63.4 C 8.8 € 57.8 C 
560 464 315 C 288 C CHE 148 D 68.0 C 8.6 E 6252 C 
570 467 297 C 267 C 30 F 171 D 65:51C 10.0E 57212C 
580 235 138 C 128 C 9E 98 D 58.5 C 6.7 E 54.6 C 
590 480 262 1G 253 D 29 E 198 D 58.8 C 10.4 E 52.7 D 
595 190 130 D 118 D Zn 60 E 68.6 D 9.6E 62.0 D 
Manitoba 849 561 B 516 B G5 E 288 C 66.18 8.0 E 60.8 B 
Region(s) - 610 63 43 D 39 D 4G 20 E 68.5 D 8.3 G 62.7 D 
Région(s) 620 36 23 D Zend sect 13 D 64.3 D ss. Gr 61.0 D 
630 78 52 D 49 D 6 26 E 67.1 D ste UE 63.3 D 
640 33 23 D ZOD eG, Veh ds 67.8 D 216 63.7 D 
650 & 680 68 42 D 39 D So D 26 E 61.7 D ROUE 57.2 D 
660 60 41 D 37 D 4 G IE 67.8 D 8.6 G 62.0 D 
670 511 338 C 309 C 29 E 175") 66.1 C 8.6 E 60.4 C 
Saskatchewan 769 491 B 455 B 36 D 258 C 65.6 B 7.30 60.8 B 
Region(s) - 710 218 147 C 135 C LIVE 710D 67:5%C 72 01E 62.0 C 
Région(s) 720 85 56 D 54 D LENS 28 E 66.7 D NE 63.3 D 
730 217 144 C 134 C 10E 73 D 66.4 C 6.7 E 61.9 C 
740 76 45 D 42 D 06 S0NE 59.8 D Bo UE 55.7 D 
750 & 760 153 98 C 89 D Chile 55 D 645226 8.9 E 58.4 D 
Alberta 2,061 1,481 B 1,359 B 122 D 580 C 71.9 B 8.3 D 65.9 B 
Region(s) - 810 165 ZED 104 D 8F 53 F 67.7 D 7.0 F 62.9 D 
Région(s) 820 66 47 D 45 D Sale 20NE 70.5 D nn 67.8 D 
830 682 490 C 448 C 42 E 191 D 71.9 C 8.7 E 65.7 C 
840 87 66 E 63 E seit 21 G ZSSTUE Sec) Li! 72.5 E 
850 112 83 D 76 D 7F SONE 73.5 D Sazee 67.5 D 
860 724 520 C 475 C G6E 204 D 713980 8.8 E 65.5 C 
870 97 75 D 69 D 6F FACE 77.4 D 8.0 F 71.2 D 
880 127 88 D 79 D 8F 39 E 69.2 D 9.7F 62.5 D 
B.C. - C.-B. 2,932 1,926 B 1,769 B 176 D 1,006 C 65.7 B 9.2 D 59.7 B 
Region(s) - 910 547 344 D 312 D 33 E 202 E 63.0 D 9.5 E 57.0 D 
Région(s) 920 1,675 1,126 C 1,032 C 94 E 549 D 67.2 C 8.4 E 61.6 C 
930 351 210 F 184 F 26 F 142 F 59.7 F ee Se 52.4 F 
940 115 71 G 66 G 5 G 44 H 61.9 G 1006 57.6 G 
950 119 83 H Ue Ui 10 H 37 H 69.3 H 125616 60.5 H 
960 & 970 77 56 J 50 J 6 J rah 3) 72.06 10°3;F 65.1 J 
980 48 36 E S31E wee G 120F 74.5 € eam 2 692) E 
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TABLE 38, Students aged 15 to 24, May 1995. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, mai 1995. 


mm 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
ù force rate rate ratio 

Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes — Chômeurs chômage d'activité emploi- 

occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,036 1,015 851 164 16.2 49.9 41.8 
15-19 years - ans 1,518 667 555 EZ 16.8 43.9 36.5 
20-24 years - ans 519 349 297 52 14.9 67.3 57.2 

Males - Hommes 1,032 505 421 84 16.6 49.0 40.8 
15-19 years - ans 770 334 280 54 16.2 43.4 36.4 
20-24 years - ans 261 171 141 30 17.4 65.4 54.0 

Females - Femmes 1,004 510 430 80 15.7 50.8 42.8 
15-19 years - ans 747 332 275 58 17.4 44.5 36.7 
20-24 years - ans 257 178 155 22 12.6 69.2 60.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 13 8 6 42.2 28.5 16.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 5 4 se a 51.0 43.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 67 32 25 7 2225 48.0 37.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 23 18 5 20.8 45.0 35.6 
Québec 520 213 181 32 14.9 40.9 34.8 
15-19 years - ans 388 137 114 24 1773 35.3 29,2 
20-24 years - ans 132 75 68 8 10.5 57.3 LA EE 
Ontario 829 451 375 76 16.8 54.4 45.3 
15-19 years - ans 597 288 236 52 18.0 48.2 39.5 
20-24 years - ans 232 163 139 24 14.5 70.4 60.2 
Manitoba 64 36 32 4 11.8 55.9 49.3 
Saskatchewan 63 34 29 5 13.8 53.6 46.2 
Alberta 168 93 80 13 13.9 55.5 47.8 
15-19 vears - ans 129 62 53 9 14.2 48.2 41.4 
20-24 years - ans 40 31 27 4 13.4 79.3 68.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 217 115 98 17 14.4 53.0 45.4 
15-19 years - ans 164 77 67 10 13.2 47.0 40.8 
20-24 years - ans 53 38 32 6 16.8 TALS 59.3 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 337 213 169 44 20.8 63.2 50.1 
15-19 years - ans 135 77 63 14 17.9 57.2 46.9 
20-24 years - ans 202 136 105 30 22.4 67.2 52.2 

Males - Hommes 161 102 80 22 21.5 63.2 49.6 
15-19 years - ans 70 39 32 7 18.5 55.8 45.5 
20-24 years - ans 91 63 48 15 23.4 69.0 52.8 

Females - Femmes 176 111 89 22 20.1 63.1 50.5 
15-19 years - ans 65 38 31 7 1723 58.7 48.5 
20-24 years - ans 111 73 57 16 21.5 65.7 51.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 4 wate rere RE 38.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard mie nee ne sree ees sper ease 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 14 7 6 CR ue 52.4 40.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 5 4 Ae mets 49.1 38.2 
Québec 65 35 28 7 20.2 54.3 43.3 
15-19 years - ans 24 12 9 Sa en 50.5 37.2 
20-24 years - ans 41 23 19 4 16.9 56.5 47.0 
Ontario 129 89 68 21 23.3 69.0 52.9 
15-19 vears - ans 36 22 17 4 20.8 59.2 46.9 
20-24 years - ans 92 67 51 16 24.1 72.9 5555 
Manitoba 18 12 11 eee chats 68.9 60.8 
Saskatchewan 12 7 6 tate Hehe 60.3 51.6 
Alberta 35 22 17 5 21.8 63.9 50.0 
15-19 years - ans 20 12 10 580 ate 60.5 49.9 
20-24 years - ans 15 10 8 Le ARS 68.3 50.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 43 30 26 4 14.0 69.3 59.6 

15-19 years - ans 24 16 15 ie Bint 68.4 62.0 

20-24 years - ans 19 14 ital dat AE 70.4 56.7 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — ¥ 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. ; . . . . : s 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1994. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, mai 1994. 


EEE —— 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
ee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,994 1,010 836 174 1725 50.7 41.9 
15-19 vears - ans 1,509 668 553 115 17e 44.3 36.7 
20-24 years - ans 484 342 283 59 17.3 70.6 58.4 

Males - Hommes 1,000 503 411 92 18.3 50.4 41.2 
15-19 years - ans 760 334 271 63 18.8 43.9 35.7 
20-24 years - ans 240 170 140 29 LABS) 70.8 58.5 

Females - Femmes 994 507 424 82 16.2 51.0 42.7 
15-19 years - ans 749 334 282 52 15.7 44.6 37.6 
20-24 years - ans 245 172 142 30 1723 70.4 58.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 44 14 8 6 43.7 32.2 18.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 10 5 5 Peeve: AE 53.3 46.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 66 32 26 7 20.7 48.9 38.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 22 18 4 19.3 42.1 34.0 
Québec 507 221 185 36 16.3 43.6 36.5 
15-19 years - ans 384 145 119 26 17.8 Stet 31.0 
20-24 years - ans 123 76 66 10 13.3 61.9 53.7 
Ontario 818 447 363 84 18.8 54.6 44.3 
15-19 years - ans 593 278 224 54 19.3 46.9 37.9 
20-24 years - ans 225 169 138 30 18.1 75.0 61.4 
Manitoba 61 38 31 7 18.0 61.3 50.3 
Saskatchewan 65 33 29 4 11.7 50.4 44.5 
Alberta 168 95 85 sk 11.3 56.8 50.3 
15-19 vears - ans 132 68 61 7 10.6 51.4 45.9 
20-24 years - ans 35 27 24 & 13.0 76.9 66.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 201 102 88 15 14.5 50.9 43.5 
15-19 years - ans 162 75 67 9 ja AL 46.6 41.2 
20-24 years - ans 39 27 ral 6 2324 68.7 52.8 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 363 245 195 50 20.5 67.5 53.7 
15-19 years - ans 121 71 58 12 17.5 58.6 48.3 
20-24 years - ans 242 174 137 38 2107 71.9 56.3 

Males - Hommes 175 125 100 25 19.7 Fi 57.2 
15-19 years - ans 66 40 34 6 14.6 (23 Less 221 
20-24 years - ans 109 84 66 19 Cece 77.3 60.2 

Females - Femmes 188 120 95 26 21.3 64.0 50.4 
15-19 years - ans 55 30 24 6 21.3 55.5 43.7 
20-24 years - ans 133 90 71 19 21.2 67.5 53.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 11 4 56 Sc #60 39.2 ae 
Prince Edward Island - tle-du-Prince-Edouard wae ne AP sous aera areas eyez 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 7 6 Bets a ave 59.8 48.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 5 4 sears ce 46.6 36.6 
Québec 74 45 32 13 28.1 60.6 43.5 
15-19 years - ans 24 Le 7 5 40.4 48.5 28.9 
20-24 years - ans 50 33 25 8 23.8 66.5 50.7 
Ontario 137 98 75 22 23.0 71.2 54.8 
15-19 years - ans 31 17 14 aise) SEE 56.8 47.0 
20-24 years - ans 107 80 61 19 24.2 75.3 57.1 
Manitoba 15 11 8 see 506 72.4 55.6 
Saskatchewan 14 8 LA BE soc 58.4 51.1 
Alberta 38 26 ee aac aisle 68.4 59.4 
15-19 years - ans 16 10 9 ics ee 60.8 52.5 
20-24 years - ans 21 16 14 ne eae 74.3 64.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 51 41 36 4 10.5 79.9 71.5 
15-19 years - ans 22 17 16 niece tre 75.5 71.7 
20-24 years - ans 29 24 20 550 site 83.3 71.3 


ELU 


(1) Persons aged 15- 24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas 1” intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


ee ee 


Effective from June 11, 1995 to July 8, 1995, 
En vigueur du 11 juin 1995 au 8 juillet 1995. 


Region Unemployment Region 


Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
RS SS a ea 
7. 4 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John’s Wb 7/ 35. Niagara 11.6 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 22.4 36. Windsor 973 
03. Corner Brook/Gander 20.8 37. Kitchener ne 
38. Durham/Simcoe 10.4 
39. Huron 7.9 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 6.6 
+ 41. Algonquin 9.0 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.9 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 15.6 43. Thunder Bay 8.4 
44. Northern Ontario 13.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 22.0 
06. Central Nova Scotia 13.0 45. Winnipeg 8.0 
07. Halifax 9.8 46. Southern Manitoba 6.8 
08. Kings 13.2 47. Northern Manitoba 24.2 
09. Yarmouth 10.9 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 7.4 
‘10. Saint John 8.8 49. Saskatoon 7.1 
11. Fredericton 10.0 50. Southern Saskatchewan 6.1 
12. Restigouche/Charlotte 14.4 51. Northern Saskatchewan 12.6 
13. Moncton 107S 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.6 
14. Est du Québec 15.6 53. Edmonton 8.8 
15. Québec Jus) 54. Southern Alberta ass 
16. Québec Centre-Nord 13.9 55. Northern Alberta/Foothills 8.7 
17. Trois-Rivières 11.0 
18. Québec Centre-Sud 6.4 
19. Sherbrooke 12% British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 9.8 
21. Montréal JS 56. Southern British Columbia 10.9 
22. Laurentides/Lanaudière TS 57. Upper Fraser Valley 9.4 
23. Ouest du Québec 14.4 58. Vancouver 8.4 
24. Hull 10.6 59. Victoria 9.4 
25. Nord du Québec LA 60. Vancouver Island 982 
26. Chicoutimi - Jonquiére 1520 61. Northern British Columbia 12.0 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 9.9 
28. Eastern Ontario 8.8 
29. Belleville/Peterborough 10.4 
30. Oshawa 7.4 
31. Toronto 9.0 
32. Hamilton 7.4 
33. St. Catharines 8.8 
34. London 8.8 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 


contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Ii se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada 
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C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 


K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 


series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’ environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, KIA OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 


6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur le 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologic 
de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue) 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit iF 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, e 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignement 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel qu 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une duré 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin d 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec le 
occupants d’environ 75 logements choisis (la tache individuelle varie selo 
le genre de région). Lorsqu’il s’agit d’un ménage interviewé pour | 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorit 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées pa 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne sembl 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargne 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pr 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procur 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micr 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinatet 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population activ 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableau 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence ¢ 
Statistique Canada dont la liste apparait au verso de la page couverture ¢ 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles st 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


|} Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


: Employed 


| 
Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

| - personal or family responsibilities 

| - bad weather 

| - labour dispute -: 

- vacation 

he - other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


| Unemployed persons are those who, during the reference week: 


| 
i 
i 


| (a) were without work, had actively looked for work in the past four 


| weeks (ending with reference week), and were available for work?; 
| 


|(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
| been on layoff? and were available for work; 


(©) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
| defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
__ ofa farm, business or professional practice owned or operated by 
| a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
| available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ti) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler: 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i)  étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
“d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, Sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/ PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 1: 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé el 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un group 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeur 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans | 
même groupe. 


Taux d’ activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée € 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’u 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la populatio 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans | 
méme groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes o¥ 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. L 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état mi 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupi 
exprimé en pourcentage de la population dans le méme groupe. 


Branche d’ activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeu 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières année 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type d 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 198 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pr 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écon 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vive 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n* 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est class 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille”. 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. | 
concept n’a aucune connotation économique, il ne s’agit que d” 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une descripti 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active St 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivé 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres n 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la som 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au to 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine si 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
| of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
_ data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
| is revised in light of the most recent information on changes in 

seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


| force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
| (Catalogue No. 71-201). 


| The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
| using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
| been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
| projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
| from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
| and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
| are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
| estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
| 15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
| industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
| independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
| ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
_ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
| Temaining provinces the estimates of employment and unemployment are 

seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 

estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
| expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
| figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 


terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste a utiliser des modéles ARMMI (autorégressif 4 moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


#  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De méme, les données relatives 4 des personnes dont la 
situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L'une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pout 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’ur 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 


95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 


deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sontpondérées en fonctiond’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT. 
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Indicateurs de l’écart-type 


L’erreurd’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure Statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. II y aenviron 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable: la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Done ee 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
RÉ ab DE pote tomate Do Re Et eee 

A 0.0 % - 0.5 % 

B 0.6 % - 1.0 % 

C 11%- 25% 

D 2.6 % - 5.0% 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 25.1 % - 33.3 % 

J 33.4 % + 
a 
Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
nnn LE LS===se 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 
9 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 20 21 #1 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 17 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 
oo —————Z2 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
TE Tu gg et + A ES 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 | 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 ‘ 02 


SE eee are 


Economic Regions 


| Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 


following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


: 030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 


05, 09 and 10. 
040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
| and 08. 
Prince Edward Island 


110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


| 250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


| 310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 


County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
County and 08 Kent County. 


330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 


Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 


L'Île-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 


C-9 
Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 


recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Ecosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 0S Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’Autray, 60 L’Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
Por 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


Sylsye 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 


. Simcoe County. 


425: 


430: 


ASS: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18} 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les} 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbinière. 
Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le! 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44, 
Coaticook et 45 Memphrémagog. | 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les! 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-| 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-| 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 

Aire | 
Laval: division de recensement 65 Laval. | 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D'’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79) 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de !l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. | 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Céte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


BASE 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 12 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoriz 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburtor 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durhan 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality , 20 Torontc 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 2¢ 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferit 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 
Manitoba 
| 610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

| 650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 
660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 
670: Winnipeg: Census Division 11. 
| 680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

| 750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

| 820: moo - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton- Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de |’Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de |’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de |’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
OSreq O72 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Céte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 


Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal, Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONAN AWN = 


© © 


On © B 0 ND = 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN... .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistics Canada  Staustique Canaca LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


cite 2 | omen P|] em 4[ 0] + room O5 


HRD page - line No. Given name Yr 


Surname 
st] 6 tres) (ORME 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- | 50) HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? à) 2 ce) 
hours. : 1 O Rte ne 2 C) Yes No Go to 55 
es (o} ra 
ves | No” © Go oe Tees ARR IG aTOTSTART 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work O Go to 50 31 AT À DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > 
41 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; 2 Co] 
BUSINESS LAST WEEK? es O w/Owwso |, er Maine Mo Ye 
KL le} 
Yes’ © No * @ Ge 130110 2 MCOUNTING FROM THEIRNO OF CAST WEEK, | change Mo Yr 1 month unknown, enter -- in month 
IN HOW MANY WEEKS WILL . . . START TO RACE 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52) i ae ea 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) H 51 is before... 1 
5 O 2 iM Go to 50 ; © go tn SS 
Yes No (2) 51 is equal tb À 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . . 33 WHY WAS]).”. ABSENT FROM WORK EAST RP EE Ts O #053 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Enter code 
2 — : and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR ce HOURS PER 
Los mie ae 34 01 AVE MORE an aa = OB © WEEKS 
A NE J R 1 
30 or more Full-time Part-tume 19, 
= 
Other jobs? Hu goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 hours 
ee 1 O 2 O per week) per week ) 
414 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes NE 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
oa ome USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code oe, 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF iss se Mf total 5 a 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 wees © if “perm. unable to work” in 10 go w 80 
WORK? Ge iene? fet go to semé 
(Include paid and unpaid Rare If none : O go © 56 
time at all jobs) enter 00 36 AN on CE ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code rel) no? ©) Go 10 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


UP T0 THE END OF LAST WEEK. HOW MANY |57 °!N THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, governmemt dept or agency, or person) . 8 


CF > | LOOKED at job ADS 
Nok_41 9 


change > OTHER, Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) ia 


(From all jobs) | | AE le FROM WORK? Nothing œ : Go to 62 
———— EEE © IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 ! LS Reine Reeth Dee A a onc de For each method given, ask: 
| A 
Enter code OFF LAST WEEK? © WHEN DID... CBS) ana <A 
ees 1 2 el mel rs os 
18 HOW MANY HOURS DID . . . ACTUALLY WORK vs © te Method = 7 i 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: ; 
pl a LE hs A LUS Checked with. used Svy. week) 
(Main) JOB? 2 
Se Ee © ab. BE PUBLIC employment AGENCY L © C] 
Other jobs? Ones 2 O 0 40 PRIVATE employment AGENCY i O bai 
19 A A idaira! HAS ... LOOKED FOR 40 IN du aioe WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION O 
? AN ER JOB? 5 
1 O 2 O 1 (Co 2 O EMPLOYERS directly © F4 
Yes No Yes No 6 
Re YT 
Go 10 72 Go to 72 FRIENDS or relatives O al 
Poo gee eo) DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS à | OF MAIN JOB OR BUSINESS 7 
Placed or answered ADS O [mi 


73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? fee 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
pe VE Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? £ 
me) H rmonth unknown [a mer 
No Le Co |> enter -- in month Gees 
LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
7. 2: WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE re THIS? (Give full description: eg. 60 | MONT1S2 
2 
federal govemment, canning industry, forestry services.) vere G@) News (3) 
(More than 6 months) (6 months or less) 


ee nn 
=) Se 
1 2 
Full-time @ Part-time (@ 


(30 or more hours (Less than 30 hours 


per week ) per week) ) 
Em] 
75A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 
MO) RP ee) CC] enr co 
change 
ral, 


63 | WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
eee as Enter code 


7 5B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: à 
(Give full descnption: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) oi “No” ( ) in 50 (De to 80 


3 
MOM LR OEM Be | <1 GTS eg eee 
op | UE) 
© Otherwise go to 72 
Pe SS Oe ee EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


7 6 Class of worker aie ec 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Enter 
= al 


OR UNIVERSITY? 
Main JD NO 1 Yes’ ‘æ No ? O Go to 90 


change 
Va N 81 ap ENROLLED AS A erties OR A PART-TIME 
Other job .icsesnae, 1 ie Co» he stu 1 Part 2 
77 Aas > EAOICR eC ES time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS aaa 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15, 


7-5030-4375 3-1-5 
7-§030-475 +: FRANCAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


54 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OO O1 B 0  N = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 
À quitté son emploi sans raison précise 
À perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
6 A déménagé 
7  N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
QO Autre — Précisez dans les NOTES 


oO & © 


7-5030-440.2: 29-1-90 


ONAN AWN = 


© © 


English version 
available on request O 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait a l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
À trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prét(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI. ...EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDÉPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur remunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


N° de page-ligne du DM 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


rome em sl | 
Mois 


N° de tache A 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


dents 


Prenom Annee Nom de famille 
RE RE 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 30 
TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 
si Non? (_) Passez à 30 
Incapacite PERMANENTE 7 Passez 2 50 


En ne ee Se ram | 
11 AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Où © Set Passez à 13 


12 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


oui | @ None @) 


31 


32 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 


(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 
Or OS 

LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 

EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 

FUTURE q 2 

DETERMINEE? Oui ©) Non i) Passez à 50 

À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 


DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


50 =. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? 1 2 
Ou 'S Non ‘@, Passez à 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 


UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
[uw] > 


Au- Mois A! 
er [ic pallaeysl| oe 


changement Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


(1) S le date à 51 se situe 1 Passez 
NOUVEL EMPLOI? Oxs5 
Sl EE TS PS es 
. me que ou se situe après à 53 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
13 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU Mo Anse 


VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 
A SON EMPLOI (principal)? Ex Si fe total 
est 30 ou plus, 
a d'autres emplois? ie passez à 15 34 
RES PR ee RU fer Ame nr | 


14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE ? CI ec ver 35 
le code 
15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLÉ ? 


(Comptez les heures, 
rémunérées ou non, 
à tous les emplois) 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


.. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


Pour “aucune”, 
inscnvez 00 
et passez à 18 
D Re 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


(Tous les emplois) 


Inscrivez le code 
es 
COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


18 


A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? a 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? CN ee 
ee ae 


16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE 
0 R 


37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 


39 À L'INTERVIEWER: 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 \ @)y paneer 058 


Inscrivez le 
code. Si c'est 6, 
passez à 32 


. .. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Out. O None O 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (pnncipal)? Bia Si le total 


est 30 ou plus, 


à d'autres emplois? Pal passez 8 37 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


Inscrivez 
SEMAINE ? ie code 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 


CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


—— 38 _. . RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 


SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA rm 
DERNIÈRE ? 
on! OQ) wen’ © 


° Autrement 2 ©) passer à 40 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? 


5 OD) nee) 


Passez à 72 


ou de la 


53 _.. TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


é 1 

A temps plein (à, 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) yw semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... A LAISSE CET EMPLOI? 
i Inscrivez le code 
55 À L'INTERVEWER: 


1 
e Si “incapacité permanente” à 10 © psssez à 80 
+ Autrement Zs) passez à 56 


À temps parte! L 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
oi’ OC) Non”) Passez à 64 

57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 

.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


lode. Rien GP Passez 2 62 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
© QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) —— a 
iS 

Méthode  (exci. la 


Sest-il(elle) adressele) employée semaine d'int.) 
fe} 


à 
a un BUREAU de placement PUBLIC 
a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 
directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents ; 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


0000000 
OHOOOUUU 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES .. . AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 


73 QUAND...AT-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines travaillées. 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois _Année Mos Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE pees 
ae > a sa Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? faa 
oun De [ou] > mettez -- 2 “Mois” le code 
GO... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


74 DEQUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex. 


75A GENRE DE TRAVAIL . .. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


usine, technicien(ne) forester(ére).) 


fédéral, conserverie, services forestiers.) 


MOIS? : ; 
o' © non” © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


A temps plein A temps partel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 

Passez 2 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N'A PAS CHERCHÉ DE 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 


changement DERNIERE ? 
Cou] » 63 Y_AT-L UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
? PRENDRE UN EMPLOI 


7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestiére.) 


7-5030-475 4-6-86 


76 Categorie de travailleur: ET ee 
Au- Inscnvez 
Emploi principal... auf, > [| (ou) > 
changement 
Au- inscrivez | 
Changement 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? eal Inscrivez le code 
64 A _L'INTERVIEWER: 


2 
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“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 


This publication presents revised annual averages for those 
estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 


(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 


This report is designed to assist data users in the interpretation of 
Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-O0O1E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 


1977-1984 (Occasional) Bilingual. 

This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. ‘The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 


Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 


and research projects, and twelve pages of labour and income’ 


indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives a l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 


Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 


Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 
estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 


1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l'enquête sur la population active 


(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 


Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 
Statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 


Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 


INDICATORS 


SERVICES 


For and About Businesses 
Serving the Business 


INDICATEURS DES SERVICES 


Au sujet des entreprises au 
service des affaires du Canada 
eta leur intention... 


enr ce 
Services Indicateurs 
Indicators des services 


> Communications 
> Finances, assurances ef services immobiliers 
> Services ou entreprises 


of Canada... 


At last, current data and expert 
analysis on this VITAL sector in 


Enfin regroupées en une publication, des 
données courantes et des analyses éclairées 


‘Deno iimestre 1994 


one publication! 


he services sector now dominates the 

industrial economies of the world. 

Telecommunications, banking, 
advertising, computers, real estate, engineering 
and insurance represent an eclectic range of 
services on which all other economic sectors 
rely. 


Despite their critical economic role, however, it 
has been hard to find out what’s happening in 
these industries. Extensive and time- 
consuming efforts have, at best, provided a 
collection of diverse bits and pieces of 
information ... an incomplete basis for informed understanding and 
effective action. 

Now, instead of this fragmented picture, Services Indicators 
brings you a cohesive whole. An innovative quarterly from 
Statistics Canada, this publication breaks new ground, providing 
timely updates on performance and developments in: 


Communications 


&& Finance, Insurance and Real Estate 
: Business Services 


Services Indicators brings together analytical tables, charts, graphs 
and commentary in a stimulating and inviting format. From a wide 
range of key financial indicators including profits, equity, revenues, 
assets and liabilities, to trends and analysis of employment, salaries 
and output — PLUS a probing feature article in every issue, Services 
Indicators gives you the complete picture for the first time! 


Finally, anyone with a vested interest in the services economy can go 
to Services Indicators for current information on these industries 
… both at-a-glance and in more detail than has ever been available 
before — all in one unique publication. 


If your business is serving business in Canada, or if you are 
involved in financing, supplying, assessing or actually using these 
services, Services Indicators is a turning point — an opportunity to 
forge into the future armed with the most current insights and 
knowledge. 


Order YOUR subscription to Services Indicators today! 


Services Indicators (catalogue no. 63-0160XPB) is $112 (plus 7% GST) in Canada, US$135 


in the United States and US$157 in other countries. 

To order, write to Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale 
Avenue, Ottawa, Ontario K1A 0T6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 

If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call 1-800-267-6677 toll-free in 
Canada and the United States [1-613-951-7277 elsewhere] and charge to your VISA or 
MasterCard. 


e secteur des services domine à l’heure actuelle 

les économies industrielles du monde. Les 

télécommunications, les opérations bancaires, la 
publicité, l'informatique, l'immobilier, le génie et l'assurance 
représentent une gamme éclectique de services sur lesquels 
reposent tous les autres secteurs économiques. 


En dépit de leur réle critique sur le plan économique, il est 
toutefois difficile de savoir ce qui se passe dans ces branches 
d'activité. Des efforts considérables et fastidieux ont permis, 
au mieux, de rassembler une collection de renseignements 
fragmentaires divers... qui ne favorisent pas la compréhension 
avisée et la prise de mesures efficaces. 


Remplacez maintenant ce tableau fragmentaire par l'image cohérente que 
vous offre Indicateurs des services. Cette publication trimestrielle innovatrice 
de Statistique Canada pénètre dans un domaine inexploré, fournissant des 
aperçus opportuns du rendement et des progrès dans les domaines suivants : 


Communications 
Finance, assurance et immobilier 


ervices aux entreprises 


Indicateurs des services rassemble des tableaux analytiques, des 
diagrammes, des graphiques et des observations en un mode de présentation 
stimulant et attrayant. En puisant à même une vaste gamme d'indicateurs 
financiers importants, allant notamment des profits, des capitaux propres, des 
recettes, de l’actif et du passif aux tendances et analyses de l'emploi, des 
salaires et de l’extrant - à laquelle s'ajoute un article de fond exploratif dans 
chaque numéro, Indicateurs des services brosse pour la première fois un 
tableau complet! 


Enfin, quiconque s'intéresse au secteur des services peut consulter 
Indicateurs des services pour trouver des renseignements courants sur ces 
branches d’activité... tant sous une forme sommaire qu’à un niveau de détail 
n'ayant jamais encore été offert - et ce, dans une même publication. 


Si vous êtes de ceux qui fournissent des services aux entreprises 
canadiennes, ou si vous financez, fournissez ou évaluez ces services où y 
avez en fait recours, Indicateurs des services représente un tournant — une 
chance de s’aventurer dans l'avenir en étant armé des réflexions et 
connaissances les plus actuelles. 


Commandez dès aujourd'hui VOTRE abonnement à Indicateurs des services! 


Indicateurs des services (n° 63-0160XPB au catalogue) coûte 112 $ (plus 7 % de TPS) au Canada, 
135 $ US aux États-Unis et 157 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Division du marketing, Vente et service, 120, avenue 
Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec le Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus près (voir la liste qui figure dans la présente publication). 

Si vous préférez, vous pouvez télécopier votre commande en composant le 1-613-951-1584 ou 
téléphoner sans frais du Canada et des États-Unis au 1-800-267-6677 lou d'ailleurs, au 
1-613-951-7277] et porter les frais à votre compte VISA ou MasterCard. 
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ORDER FORM 


Statistics Canada 


PHONE: FAX TO: METHOD OF PAYMENT: 


“ial (Check onl 
oe eck only one) 
MX 1-800-267-6677 [6] (613) 951.1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and [_] Please charge my: CL] visa Ho MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated Card Number 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company 
[J Payment enclosed $ 
ee PS ee MN 
Department Ay Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 
Mat ai LLL) ———_—_ 
Attention Title 
SS ee ee il ee ON. 
Address [CL Purchase Order Number ere eerie eat sr] 
(Please enclose) 
City Province 
( ) ( ) 
Postal Code Phone Fax : 
Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 
Date of Annual Subscription 
Issue or Book Price 
Catalogue Title or : ‘ 
Number indicate’ an Canada United Other Quantity Total 
“S” for States Countries 
$ US$ US$ 


subscriptions 


| SUBTOTAL 
Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. 


DISCOUNT 
(if applicable) 
GST Registration # R121491807 GST (7%) [a lg 


(Canadian clients only) 


Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. GRAND TOTAL 


Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds PF 093238 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


THANK YOU FOR YOUR ORDER! 


ivi 


Ben Se cac Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ:  TÉLÉCOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT: 
= |= (Cochez une seule case) 


MX | 1-800-267-6677 [sa (613) 951-1584 
Division du marketing Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de LJ Veuillez débiter mon compte ry VISA [Pa MasterCard 
Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 

Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de Ps DR a Sl 
Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le confirmation; le bon télé- N° de carte | 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 

pas envoyer de confirmation. mande originale. 


(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 
Compagnie 
Lj Paiement inclus $ 
RRQ 
Service Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 
À l'attention de Fonction 


|e ee RE | 
Adresse LJ N° du bon de commande Le à ra a come 


(Veuillez joindre le bon) 


Ville Province 


( ) ( ) 


Code postal Téléphone Télécopieur 
Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 


Édition Abonnement annuel ou 


demandée prix de la publication 


Numéro au ou : ay 
catalogue recive Canada Etats- Autres Quantité 
Unis pays 


“A” pour les 
abonnements $ US $ US 


TOTAL 


RÉDUCTION . 
(s'il y a lieu) 


Veuillez noter que les prix au catalogue pour les É.-U. et les autres pays sont 
donnés en dollars américains. 


TPS N° R121491807 


(Clients canadiens seulement) 


TOTAL GÉNÉRAL 


Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l'étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Aug See ce Canada 


ubscribing to 
me Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


But Perspectives is more 

than just facts and figures. à 

It offers authoritative 

insights into complex 

labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 


Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 


iN topical articles on current labour and income trends 
I more than 50 key labour and income indicators 

IN) a review of ongoing research 

MN information on new surveys 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you'll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives today (Cat. No. 75-0010XPE). 


ORDER NOW! 


For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 

: for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584, 

Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


‘abonner à L’emploi 
” et le revenu en perspective, c’est 
disposer d’une division entière de 
chercheurs à votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 

des analyses de fond sur des questions 

complexes touchant l'emploi et le 

revenu, de façon à fournir des 

indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l’emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


IN des articles de fond sur l’emploi et le revenu 

iN plus de 50 indicateurs clés de l’emploi et du revenu 
Mi un aperçu de la recherche en cours 

i de l'information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l’an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse à jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la dernière année. 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaître 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L’emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n’étes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
recherches sur l’emploi et le revenu (quatre numéros par année). L'abonnement 
est de 68 $ US aux États-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
KIA 0T6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 
le plus près. (Voir la liste dans la présente publication). 
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re you getting your 
information on the Canadian 
economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. i - i : 
i i i , CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders - have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you’ll be directly connected to Statistics 
Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. — 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


D 
The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release - for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures à lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complète de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. i 

part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter L'OEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l'analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter L'OEC? 


En tant qu’abonné à L'OEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


D 
Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux États-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur - le jour même de 
leur parution - pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
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Note de reconnaissance 
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Management System). Users interested in accessing data 
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regional centres at the numbers listed on the inside front 
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Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 
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requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$300.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
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The paper used in this publication meets the minimum 
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Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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(Système canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l'intermédiaire 
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consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 
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sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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COMMENTARY 
Overview 


Overall labour market conditions were little changed 
in June. Following strong employment growth in 
1994, there has been virtually no change in the last 
seven months - June’s employment level is up only 
24,000 from last November. The unemployment 
rate edged up one-tenth of a percentage point to 
9.6%. The rate has been fluctuating around this 
level since November 1994. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


La conjoncture du marché du travail a peu changé en 
juin. Aprés une vigoureuse croissance de l’emploi en 
1994, la variation a été minime au cours des sept 
derniers mois, et il n’y avait en juin que 24 000 emplois 
de plus qu’en novembre dernier. Le taux de chômage a 
avancé d’un dixième de point, pour s'établir au niveau 
de 9,6 %, autour duquel il fluctue depuis novembre 
1994. 


Employment - Emploi 


Seasonally Adjusted 


Désais onnalisé 


Labour markets little changed 


Since November 1994, labour market conditions 
among youths and adults have shown little variation 
and full-time and part-time employment have 
remained virtually unchanged. 


Trends by industry 


Despite little movement in overall employment since 
November, employment has followed an upward 
trend in transportation, communication and other 
utilities, as well as in finance, insurance and real 
estate. There have also been employment gains in 
manufacturing. Over the same period, employment 
levels in construction and in public administration 
have trended downward. 


In June, employment in transportation, 
communication and other utilities rose by 23,000 
bringing gains since November to 69,000. Growth 
over the period was in both transportation and 
communication. In finance, insurance and real 
estate, increases of 35,000 in June and 17,000 in 
May pushed the employment level up 55,000 since 
November. 


Peu de variation dans le marché du travail 
Depuis novembre 1994, les conditions du marché du 
travail chez les jeunes et les adultes ont montré peu de 
variation et l’emploi à temps plein et à temps partiel sont 
tous deux demeurés pratiquement inchangés. 


Tendances selon les branches d’activité 


Malgré le peu de mouvement dans l’emploi global, 
l'emploi était en progression dans les transports, les 
communications et les autres services publics ainsi que 
dans les finances, assurances et affaires immobilières. 
Il y a également eu des gains d'emplois dans les 
industries manufacturières. Au cours de la même 
période, les niveaux d’emploi dans la construction et 
dans l’administration publique ont suivi une courbe 
descendante. 


En juin, les transports, les communications et les autres 
services publics ont gagné 23 000 emplois, ce qui 
constitue une augmentation de 69 000 depuis novembre. 
Au cours de la période la croissance a été réalisée à la 
fois dans les transports et les communications. Dans les 
finances, assurances et affaires immobilières, des 
augmentations de 35 000 emplois en juin et de 17 000 en 
mai portent le niveau d’emploi à 55 000 de plus qu’en 
novembre. 


Manufacturing employment fell by 43,000 in June, 


largely offsetting the previous month’s increase. 
Despite large monthly fluctuations, manufacturing 
employment remains 36,000 above its November 
level. The recent slowdown in job growth in the 


industry coincides with a fall in shipments and a. 


decline in unfilled orders. 


In June, employment declined by 10,000 in 
construction, continuing a downward trend which 
began in November 1994. Job losses since then total 
49,000 and are consistent with weakness in housing 
Starts and in the number of new building permits 
issued. 


Provincial labour markets 


Overall labour market conditions were little changed 
in June in all provinces except in Saskatchewan. In 
that province employment declined by 3,000 and the 
unemployment rate fell by 0.5 percentage points due 
to a decline in labour force participation, reversing 
movements observed in May. 
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Le secteur manufacturier a perdu 43 000 emplois en 
juin, ce qui éponge en grande partie l’augmentation du 
mois précédent. En dépit de fluctuations mensuelles 
importantes, le nombre d’emplois dans les industries 
manufacturières dépasse encore de 36 000 son niveau de 
novembre. Le récent ralentissement dans la croissance 
de l’emploi dans le secteur coincide avec la chute dés 
livraisons et le recul des commandes en carnet. 


La construction a perdu 10000 emplois en juin 
poursuivant une tendance 4 la baisse qui s’est amorcée en 
novembre 1994. Depuis, les pertes d’emploi ont été de 
49 000 et sont compatibles avec la faiblesse des mises en 
chantier de logements et du nombre de nouveaux permis 
de construction émis. 


Marchés du travail provinciaux 


La conjoncture du marché du travail a peu varié en juin 
dans toutes les provinces à l’exception de la 
Saskatchewan. Dans cette province, le nombre 
d’emplois a diminué de 3 000 et le taux de chémage a 
chuté de 0,5 point de pourcentage 4 la suite d’un déclin 
de la population active, ce qui allait à l’inverse des 


mouvements observés en mai. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 
Seasonally Adjusted 


-  Désaisonnalisé 


Summer labour market for students 


Compared to June 1994, the employment rate for 
teenagers planning to return to school in the fall rose 
by 1.4 percentage points to 41.0%. The 
unemployment rate edged down 0.1 percentage 
points to 16.8%. This represents the first 
improvement in summer employment for teenagers 
in the last six years. 


Le marché du travail d’été pour les étudiants 


Par rapport à juin 1994, le taux d’emploi des adolescents 
ayant l’intention de retourner aux études à l’automne a 
augmenté de 1,4 points de pourcentage et a atteint 
41,0 %. Le taux de chômage a fléchi de 0,1 point de 
pourcentage et s’est fixé à 16,8 %. C'est la première 
amélioration pour les emplois d’été chez les adolescents 
depuis six ans. 
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The employment rate among 20 to 24 year olds 
planning to return to school in the fall decreased to 
66.1%, down 3.1 percentage points from June 1994, 
and the unemployment rate rose by 1.1 percentage 
points to 13.1%. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for June and the monthly changes were as follows: 


Level Change 
000 - 
Niveau Variation 


Newfoundland 45 - 1 
Prince Edward Island 10 0 
Nova Scotia 58 + 2 
New Brunswick 45 #1 <5 
Québec 408 +w16 
Ontario 505 - 12 
Manitoba 41 - 1 
Saskatchewan 33 - 3 
Alberta 108 - 10 
British Columbia 174 + 2 
Canada 1,431 ta.7 


Notes to Data Users 


1. LFS DATA REVISION 


A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


To ensure consistency in your analysis of labour 
market trends over time, be sure to use data 
which have been revised historically to reflect the 
above-mentioned changes. These revised data are 
available on CANSIM, CD-ROM and in the 
following publications: Labour Force Annual 
Averages 1989-1994 (Cat. 71-529) and Historical 
Labour Force Statistics (Cat. 71-201). 


Le taux d’emploi des étudiants de 20 a 24 ans ayant 
l’intention de retourner aux études à l’automne s’est 
établi à 66,1 %, en baisse de 3,1 points de pourcentage 
depuis juin 1994, alors que le taux de chômage a monté 
de 1,1 point de pourcentage et a atteint 13,1 %. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
juin et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 


% | 

Taux Variation 

18.4 - 0.4 Terre-Neuve 

15.2 = (00.1 Île-du-Prince-Édouard 
1355 + 0.5 Nouvelle-Ecosse 

12.6 “ey 1n3 Nouveau-Brunswick 
1133 + 0.4 Québec 

8.8 =f WO Ontario 

7.2 12072 Manitoba 

6.7 = .0.5 Saskatchewan 

To ae EG Alberta 

9.0 + Oat Colombie-Britannique 

9.6 + 0.1 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


1. REVISION DES DONNEES DE L’EPA 


Quelques changements ont été apportés a l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Ces 
changements comprennent la révision des estimations 
de population basée sur les résultats du recensement 
de 1991, l’inclusion des résidents non permanents 
dans la population cible de l’enquête et l’adoption de 
nouvelles régions infraprovinciales. 


Afin de vous assurer de l’uniformité dans vos 
analyses sur les tendances du marché du travail, 
soyez certains d’utiliser les données historiques 
révisées qui prennent en compte les changements ci- 
mentionnés. Ces données révisées sont disponibles 
sur CANSIM, disque Compact-Rom et dans les 
publications suivantes: Moyennes annuelles de la 
population active 1989-1994 (71-529 au catalogue) 
et Statistiques chronologiques sur la ap OD OIA 
active (71-201 au catalogue). 


2. Labour Force Historical Review, a new compact 
disc, presents monthly and annual average 
estimates from the Labour Force Survey for 1976 
to 1994. The disc contains 42 tables 
corresponding to the publication "Labour Force 
Annual Averages" and includes methodological 
notes and an article analyzing the Canadian 
labour market between 1976 and 1994. Labour 
Force Historical Review is available from 
Statistics Canada’s Regional Reference Centres 
for $395. 


3. LFS INFO-LINE ; 
Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


4. The next twelve release dates are: 


August 4 February 9 
September 8 March 8 
October 6 April 4 
November 3 May 10 
December 1 June 7 
January/96 5 July 5 


5. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.D.T.) 


For further information call: 


Vicent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 
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La Revue chronologique de la population active est 
un nouveau disque compact fournissant des 
estimations mensuelles et annuelles tirées de 
l’enquête sur la population active de 1976 à 1994. 
Le disque contient 42 tableaux tirés de la 
publication «Moyennes annuelles de la population 
active» et inclut des notes méthodologiques ainsi 
qu’un article analysant les conditions du marché du 
travail entre 1976 et 1994. La Revue chronologique 
de la population active est disponible dans les 
centres de références régionaux de Statistique 
Canada pour 395 $. 


LIGNE D’INFO DE L’EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Août 4 Février 9 
Septembre 8 Mars 8 
Octobre 6 Avril 4 
Novembre 3 Mai 10 
Décembre 1 Juin 44 
Janvier/96 5 Juillet 5 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 h (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
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Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada, 


nr aa 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | _ Chômage 
Canada | | | 
| June May April | June May April | June May April 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
Re ee ee ee 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 14,935 14,912 14,894 | 13,504 13,488 13,488 | 1,431 1,424 1,406 
Males | 8,198 8,192 8,205 | 7,388 7,376 7,398 | 810 816 807 
Females | 6,737 6,720 6,689 | 6,116 6,112 6,090 | 621 608 599 
| | | 
15-24 years | 2,481 2,464 2,471 | 2,103 2,091 2,093 | 378 373 378 
Males | 1,294 1,279 IW SASS | 1,076 1,068 1,075 | 218 211 218 
Females | 1,187 1,185 1,178 | 1,027 15025 1,018 | 160 162 160 
| | | 
25 years and over | 12,454 12,448 12,423 | 11,401 1597 115395 | 1,053 1,051 1,028 
Males | 6,904 6,913 6,912 | 6,312 6,308 6,323 | 592 605 589 
Females | 5,550 55555 5,511 | 5,089 5,089 5,072 | 461 446 439 
| | | 
oo Ne ee ee ee 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
wo ee a ee ee eee ee eee 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| June May April | June May April | June May April 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 245 245 242 | 200 199 198 | 45 46 44 
| | | 
Prince Edward Island | 68 ‘ 68 68 | 58 58 57 | 10 10 11 
| | | 
Nova Scotia | 437 437 437 | 379 381 383 | 58 56 54 
| | | 
New Brunswick | 357 353 357 | 312 S13 315 | 45 40 42 
| | | 
Quebec | 3,611 3,597 3,608 | 3,203 3,205 3,195 | 408 392 413 
Males | 2,013 2,007 2,021 | 1,778 LOT 1,780 | CEES 230 241 
Females | 1,598 1,590 1,587 | 1,425 1,428 1,415 | 173 162 172 
| | | 
Ontario | 5,738 5,748 5,722 | 55255 5,231 5,223 | 505 NA, 499 
Males | SS 3,114 3,103 | 2,833 2,827 2,826 | 280 287 277 
Females | 2,625 2,634 2,619 | 2,400 2,404 2,397 | 225 230 222 
| | | 
Manitoba | 566 565 564 | 525 523 522 | 41 42 42 
| | | 
Saskatchewan | 491 497 490 | 458 461 460 | 33 36 30 
| | | 
Alberta | 1,483 1,487 1,492 | 1,375 1,369 1,375 | 108 118 117 
Males | 813 819 822 | 755 753 753 | 58 66 69 
Females | 670 668 670 | 620 616 622 | 50 52 48 
| | | 
British Columbia | 1931 1,923 1,935 | 1,757 1,751 1,766 | 174 172 169 
Males | 1,065 1,065 1,062 | 968 964 969 | 97 101 93 
Females | 866 858 873 | 789 787 797 | 77 71 76 
| | | 


TABLEAU A, Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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| 


Participation rates 
Taux d'activité 


| 

Unemployment rates | | 
Taux de chômage | | 
| | 

April | | 
| | 

| | 


June May June May April 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


June May April 
1995 1995 1995 
Juin Mai Avril 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


Per cent - Pourcentage 


| | 

| | 

9.6 925 9.4 | 64.9 64.9 64.9 | 
Bae, 10.0 9.8 | 72.6 72.6 72.8 | 
Voit S30 920 | 275 57.4 57.2 | 
| | 

15.2 1S. 15%3 | 62.9 62.5 62.6 | 
16.8 16.5 16.9 | 64.6 63.8 64.5 | 
1525 13.7 13.6 | 61.2 61.1 60.7 | 
| | 

8.5 8.4 8.3 | 65.3 65.4 65.3 | 
8.6 8.8 8.5 | 74.3 74.5 74.6 | 
8.3 8.1 8.0 | 56.8 56.7 56.5 | 
| | 


58.7 5877 58.7 
65.4 65.4 65.6 
5272 es De 
53-35 5320 53.0 
53.7 535 53.6 
529 52.7 52.4 
59.8 59.8 5979 
67.9 68.0 68.2 
52.0 S2 il 52.0 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 


25 ans et plus 
Hommes 
Femmes 


EE —— meee —— a 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


| 


Participation rates 
Taux d'activité 


| 

Unemployment rates | | 
Taux de chômage | | 
| | 

April | | 
| | 

| | 


June May June May April 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


June May April 
1995 1995 1995 
Juin Mai Avril 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
| 


RE RM Re ee il eh 
Per cent - Pourcentage 


| | 

| | 

18.4 18.8 18.2 | 53.8 53.8 53.1 | 
| | 

15.2 15.3 15.7 | 64.8 64.9 65.2 | 
| | 

1323 128 12.4 | 59.9 59.9 59.9 | 
| | 

12.6 ibs 3 11.8 | 59.7 59.0 59.8 | 
| | 

11.3 10.9 11.4 | 62.2 62.0 62.3 | 
Wear, 11.5 11.9 | 71.0 70.8 71.4 | 
10.8 10.2 10.8 | 53.9 53.7 53.6 | 
| | 

8.8 9.0 8.7 | 65.8 66.0 65.8 | 
9.0 9.2 8.9 | 73.0 7321 73.0 | 
8.6 8.7 8.5 | 59.0 59.3 59.0 | 
| | 

Ws 7.4 7.4 | 66.6 66.5 66.4 | 
| | 

6.7 Wak 6.1 | 65.6 66.4 65.4 | 
| | 

fas 7.9 7.8 | oleate (peel 72.4 | 
ZE ST 8.4 | 78.9 79.5 80.0 | 
7.5 7.8 Hae. | 64.7 64.6 64.9 | 
| | 

9.0 8.9 8.7 | 65.6 65.5 66.0 | 
9.1 9.5 8.8 | 73.4 73.6 73.5 | 
8.9 8.3 8.7 | 58.0 57.6 58.7 | 
| | 


44.0 43.7 43.4 
55.0 55.0 55.0 
5129 5222 5225 
52.2 52.3 52.8 
DS EEE LE 
62.7 62.7 62-9 
48.1 48.2 47.8 
60.0 60.1 60.1 
66.4 66.4 66.4 
5379 54.1 54.0 
61.8 61.6 61.5 
61.1 61.5 61.4 
66.6 66.4 66.7 
75e UE US 
599 5976 60.3 
597 59.6 60.3 
66.8 66.6 67.1 
52.8 52.8 53.6 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 


eee 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . L 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


cc EE OR pee men) 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | June May April | June May April 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
DR Re a a I a ee 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | bY e553 11,241 11,276 | 2,491 2,247 CAN ÇA be 
Males - hommes | 6,697 6,699 6,736 | 691 677 662 
Females - femmes | 4,556 4,542 4,540 | 1,560 1,570 1,550 
| | 


a 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | June May April | June May April | June May April 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,639 3,680 3,655 | 467 468 447 | 11.4 ies 10.9 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,855 9,806 9,841 | 811 816 814 | 7.6 Tal 7.6 
Agriculture | 428 424 435 | 29 31 32 | 6.3 6.8 6.9 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 295 294 301 | 45 47 42 | 132 13.8 Lene 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,055 2,098 2,047 | 205 201 204 | CEA: Bae 9.1 
Construction | 713 723 740 | 174 180 174 | 19.6 19.9 19.0 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,061 1,038 1,036 | 67 68 63 | 5.9 6.1 527 
Trade - Commerce | 2,302 2,290 2,297 | 228 237 234 | 9.0 9.4 9.2 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 838 803 786 | = > > | cs 2 « 
Services | 5,001 5,002 5,024 | 434 428 426 | 8.0 7.9 7.8 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 828 822 829 | = = = | = - = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E, Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. : 


| Labour force Employment Unemployment 


| | 
Population active Emploi Chômage 
| June May April | June May April | June May April 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 94 94 95 | 82 83 83 | Le 11 12 
: Halifax | 181 182 182 | 163 164 165 | 18 18 17 
Saint John | 65 66 66 | 59 60 59 | 6 6 of 
Chicoutimi - Jonquiére | 73 74 74 | 63 63 62 | 11 11 11 
Québec | 350 354 354 | 312 311 310 | 38 43 4G 
Trois-Rivières | 71 71 71 | 63 63 63 | 7 8 8 
Sherbrooke | 69 70 71 | 61 61 62 | 8 9 9 
Montréal | 16751 1,734 1,750 | 1,535 1,535 1,547 | 196 199 203 
Ottawa - Hull | 573 573 571 | 516 516 515 | 57 58 57 
Sudbury | 86 85 85 | 79 78 78 | 7 7 7 
Oshawa | 140 138 138 | 129 128 128 | 11 10 10 
Toronto | 2,308 2,314 2,319 | 2,103 2,108 2,118 | 205 206 201 
Hamilton | 336 S35 332 | 313 309 306 | 22 25 26 
St. Catharines - Niagara] 177 176 174 | 162 161 158 | 16 16 16 
London | 230 228 227 | 211 208 207 | 19 20 20 
Windsor | 140 138 138 | 125 125 127 | 14 TS 12 
Kitchener - Waterloo | 224¢ 223 220 | 207 207 205 | 16 16 15 
Thunder Bay | 70 70 70 | 65 65 64 | 6 6 6 
Winnipeg | 372 STA Srl | 343 342 340 | 30 29 31 
Regina | 107 107 107 | 99 99 100 | 8 8 7 
Saskatoon | 115 116 116 | 106 107 108 | 8 8 8 
Calgary | 466 464 460 | 427 424 422 | 39 40 38 
Edmonton | 498 502 502 | 453 458 458 | 45 4G 44 
Vancouver | 985 994 995 | 904 Sire 914 | 82 83 81 
Victoria | 158 159 158 | 144 144 144 | iS 15 14 
Canada | 14,914 14,913 14,912 | 13,493 13,488 13,483 | 1,420 1,425 1,429 
Nfld. - Terre-Neuve | 2494 244 245 | 199 199 200 | 45 45 45 
Pebeeier 1. D, É: | 68 68 68 | 58 57 LT 4 | 10 uel als t 
NES Ne E : | 437 437 435 | 381 382 381 | 56 55 54 
N. B. | 356 355 356 | 313 315 314 | 42 40 42 
Québec | 3,605 3,612 3,623 | 3,201 5,199 3,201 | 404 413 421 
Ontario | 5,736 5,728 5,726 | LAS) 5,222 5,225 | 507 505 501 
Manitoba | 565 564 563 | 523 Sec 521 | 42 42 42 
Saskatchewan | 493 494 493 | 460 461 462 | 33 32 31 
Alberta | 1,487 1,492 1,491 | Sqr Ass 1,375 1,375 | 114 117 115 
BewGe -*G. Bt | 1,930 15952 Peer. | 1,758 1,761 1,756 | 172 172 172 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Employment/population ratio 


Participation rates 
Rapport emploi-population 


Unemployment rates 
Taux d'activité 


Taux de chômage 


June May April June May April June May April 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 
EEE eee 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 1225 12.0 12.6 | 64.9 65.3 65.5 | 56.9 57.5 57.3 
Halifax | 10.0 9.8 9.5 | 67.8 68.0 68.1 | 61.1 61.4 61.7 
Saint John | 9.8 91 NOS | 61.7 62.1 62.6 | 55.6 56.4 56.2 
Chicoutimi - Jonquiére | 14.4 15.0 15.4 | 55.6 56.2 56.2 | 47.6 47.8 47.6 
Québec | 10.8 12.1 L255 | 62.0 62.8 62.9 | 55.4 55.2 55.1 
Trois-Rivières | 10.6 are 11.4 | 60.2 60.8 60.6 | 53.8 54.0 53.7 
Sherbrooke | 11.8 12.4 12.4 | 58.0 58.5 59.2 | 51.2 51.2 51.9 
Montreal | les 11.5 11.6 | 63.4 63.5 64.2 | 56.2 56.2 56.7 
Ottawa - Hull | 10.0 ay Sal 9.9 | 68.6 68.9 68.7 | 61.8 61.9 61.9 
Sudbury | hey 8.4 8.4 | 60.9 60.6 60.6 | 56.0 55.5 55.5 
Oshawa | 79 7.3 721 | 69.2 68.6 68.5 | 63.7 63.6 63.6 
Toronto | 8.9 8.9 8.7 | 67.1 67.4 67.6 | 61.1 61.4 61.7 
Hamilton | 6.7 7.4 7.9 | 65.9 65.4 65.3 | 61.5 60.6 60.1 
St. Catharines - Niagaral 8.9 8.9 9.3 | 61.2 60.9 60.3 | 55.8 55.5 54.7 
London | 8.3 8.8 8.7 | 69.3 68.9 68.6 | 63.6 62.8 62.7 
Windsor | 10.3 9.3 8.3 | 64.1 63.4 63.5 | 57.5 57.5 58.2 
Kitchener - Waterloo | UES 7e 1 6.9 | 73.0 72.8 ee | 67.6 67.6 67.2 
Thunder Bay | 8.0 8.0 8.4 | 67.5 67.6 66.9 | 62.1 62.2 61.2 
Winnipeg | 7.9 70 8.4 | 66.9 66.8 66.8 | 61.6 61.5 61.2 
Regina | Thott 7.4 6.9 | 68.9 68.8 68.7 | 63.6 63.7 64.0 
Saskatoon | 75 Vict 7.2 | 66.4 67.0 67.2 | 61.6 62.3 62.4 
Calgary | 8.3 8.6 8.2 | 72.9 72.7 72.1 | 66.9 66.5 66.2 
Edmonton | 9.0 8.8 8.7 | 71.4 Tice Tene | 65.0 65.8 65.9 G 
Vancouver | 8.3 8.3 8.1 | 66.8 67.6 67.7 | 61.3 61.9 62.2 
Victoria | Oe 9.3 8.8 | 61.7 61.9 61.8 | 56.0 56.2 56.3 
Canada | 9.5 9.6 9.6 | 64.9 65.0 65.0 | 58.7 58.7 58.8 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.4 18.4 18.4 | 53.6 53.5 53.7 | 43.7 43.6 43.9 
PE LI: 1. PAIE: | 15.4 15.6 15.5 | 65.0 65.1 65.1 | 55.0 55.0 55.0 
Ni Sem Ne E | 12.8 12.6 12.4 | 59.9 59.9 59.7 | 52.2 52.3 52.3 
N. B. | 11.8 Lins 11.8 | 59.5 59.5 59.6 | 52.3 52.8 52.6 
Québec | its 11.4 11.6 | 62.2 62.4 62.6 | 55.2 55.2 55.3 
Ontario | 8.8 8.8 8.7 | 65.9 65.9 66.0 | 60.1 60.1 60.2 
Manitoba | 7.4 7.4 7.5 | 66.5 66.4 66.4 | 61.6 61.5 61.4 
Saskatchewan | 6.7 6.5 6.3 | 65.8 66.0 65.9 | 61.4 61.5 61.8 
Alberta | St 7.8 Thats | Teel 72.4 72.4 | 66.6 66.7 66.8 
Bis (Gee Ge Bi | 8.9 8.9 8.9 | 65.7 65.9 65.8 | 59.9 60.1 60.0 


eee ees ne EEE 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1, Estimates by Age and Sex, Canada, June 


ae 
95 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juin 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
housands - milliers … per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,014 15,261 A 13,881 A 1,380 C 7,753 66.3 A 9.0 C 60.3 A 
15-24 years - ans 3,944 2,714 B Cy3051C 408 D 1,231 68.8 B PS SSD 58.4 C 
15-19 years - ans 1,942 1705220 864 C 188 D 890 54220 17298) 44.5 C 
20-24 years - ans 2,002 1,661 B 1,441 C 220 D 341 83.08 1333 D Ze 0NC 
25 years and over - ans et plus 19,070 12,547 A 11,576 A 97240 6,523 65.8 A 7700 60.7 A 
25-44 years - ans 9,663 8,224 A 7,546 A 678 D 1,439 85.1 A 8.2 D 78.1 A 
25-34 years - ans 4,825 4,086 A 3,717 B 369 D 739 84.7 A 9.0 D 77.0 B 
35-44 years - ans 4,838 4,138 A 3,829 B 309 D 700 85.5 A SD ZOTLER 
45-64 years. - ans 6,095 4,121 B 3,836 B 285 D 1,975 67.6 B 6.9 D 625908 
45-54 years - ans 3,622 2,940 B 2,747 B 193%D 682 81.2 B 6.6 D 75258 
55-64 years - ans 2,473 1,181 C 1,089 C 925E 1,293 47.7 C 7.8 E 44.0 C 
65 years and over - ans et plus S552 203 D 193 D 9G 3,109 6.1 D 4.6 G 5.8 D 
65-69 years - ans 1,098 ASS 1S 116 E 7H 974 LISE 5.6 H ONGC 
70 years and over - ans et plus 2,214 Th) Ne (HEN oo 2) 2,135 S565E wee) Eyyby |S 
55 years and over - ans et plus 5,785 1,383 C 1,282 C TOME 4,402 23.9 € The) 13 (af 372 18 
Males - Hommes 11,296 8,393 A 7,627 A 767 C 2,903 74.3 A 9.1 ¢C 67.5 À 
15-24 years - ans 2,004 1,425 C 151995C 226 D 579 ZAC 15.9 D self) (6 
15-19 years - ans 994 550 C 453 C 970E 445 ESS (@ 17.6 E 45.596 
20-24 years - ans 1,010 876 C 746 C 129hE 134 86.7 C 14.8 E (530 
25 years and over - ans et plus 9,292 6,968 A 6,428 A 540 D 2,324 75.0 A aw 1h) 69.2 A 
25-44 years - ans 4,832 4,474 A 4,101 A 373 D 358 92.6 A 8.3 D 84.9 A 
25-34 years - ans 2,420 2,232 A 2,022 B 210 D 188 92 2NA 9.4 D 83.6 B 
35-44 years - ans 2,412 2,242 A 2,079 B 163 E 170 92.9 A 725 NY 86.2 B 
45-64 years - ans 3,034 2,353 B Pap ils 43 161 D 681 77.6 B 6.8 D 72.3 B 
45-54 years - ans 1,812 1,630 B 1,525 B 106 E 182 897988 6. 5me 84.1 B 
55-64 years - ans 1221 Fes 667 C SEE 498 S9 280 Col le 545 7G 
65 years and over - ans et plus 1,426 1G1 E 135 E 7H 1,285 9JÈQNE 4.7 H DAG (3s 
65-69 years - ans 518 84 E JOE GH 434 16T22E SSH Stee: 
70 years and over - ans et plus 908 58 E 55 E— aa 851 625 E ere Gull {a 
55 years and over - ans et plus 2,647 864 C 802 C 62 E 1,783 32.00€ Ve CAE 50.3) ¢ 
Females - Femmes 11,718 6,868 A 6,254 B 613 D 4,851 58.6 A 8.9 D 53.6 B 
15-24 years - ans 1,940 1,288 C 1,106 C 182 E 652 66.4 C 146i D 577 0NG 
15-19 years - ans 948 503%C 411 D SIE 445 53100 L8"2NE 43.4 D 
20-24 years - ans 992 786 C 695 C 91E 207 Ths EGE 70.0 C 
25 years and over - ans et plus 9,778 5,579 B 5,148 B 431 D 4,199 57.1 B 7.100 S260E 
25-44 years - ans 4,831 3,750 B 3,445 B 305 D 1,081 77.6 B 815) Ab Ry AR 
25-34 years - ans 2,406 1,854 B 1,695 B 159 D 551 71-188 8.6 D 70.5 B 
35-44 years - ans 2,426 1,895 B 1,750 B 146 E 530 78.1 B TUME Tet B 
45-64 years - ans 3,062 1,768 C 1,644 C 124 E 1,294 573780 7.0E 53a7 6C 
45-54 years - ans 1,809 IPS TOC 1522510 87 E 499 72.4 C GUN E 67.6 C 
55-64 years - ans 1,252 458 C 422 D 36 F 794 36.6 C The) 12 33.7 D 
65 years and over - ans et plus 1,885 6IRE 5955 J 1,824 SPSRE x ar | SCUINE 
65-69 years - ans 580 40 F 37,5 J 540 6.9 F AT 6.4 F 
70 years and over - ans et plus 1,305 (Ve NS ra Nes a 1,284 Lavoe: ~ 8 LG eE 
55 years and over - ans et plus 3,138 519 C 480 D 39°F 2,618 16.5 C sD) ihe 15.5)D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1995. 


EE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
EEE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 LOC SAN C 48 D 196 56-916 18.6 D 46.3 C 
15-24 vears - ans 95 49 D 5556 i1C) [S 46 S98 PASTE [= 36.6 E 
15-19 years - ans G7 See 1O E Bak 32 SACAE 535.1616 21.4 E 
20-24 years - ans 49 34 D 25) E 10 € 14 70.6 D 27.7 E SLE 
25 years and over - ans et plus 360 210' GC 176 C 34 E 150 58.3 C 16.1E 48.9 C 
25-44 years - ans 189 145 C AE he) 24 E 43 77 AC 16.8 E 64.2 D 
25-34 years - ans 94 FAC 59 D PSAE 22 77.0 C le: 24E 63.0 D 
35-44 years - ans 5 731€ 62 D MINE C2 UUCANE 15.4 E 65.4 D 
45-64 years - ans 115 64 D 54 D oR 52 55.1 D 14.6 F G7aleD 
45-54 years - ans 71 48 C 42 D 6 F 23 68.2 C VSO" 59.3 D 
55-64 years - ans GG aS 2 . G 29 34.2 E ee. 4G chso E 
65 years and over - ans et plus 56 nets itt ao dal TJ 55 se (A DE ae 2H 
Males - Hommes 228 149 C 118 C 31 E 79 652 5hC COTE SL SAC 
15-24 years - ans 49 27 D 18 E OBE: 22 55.2 D 34.5 E 36.1 E 
15-19 years - ans 24 Sue Bak AG 16 34.9 E D ci 22.6F 
20-24 years - ans 25 19 D NE 6 F 6 74.4 D 34.3 F 48.9 E 
25 years and over - ans et plus 179 122 C 100 C CINE 57 68.0 C 17.6 E 56.0 C 
25-44 years - ans 95 83 C 67 D 15 E 12 87.2 C 18.4 E 71.2 D 
25-34 years - ans 47 41 D 328) 8 E 7 85.4 D 20.6 E 67.8 D 
35-44 years - ans 47 42 C 35 D hip 5 89.0 C 16.2 F 74.6 D 
45-64 years - ans 59 39 D 32 D 6F 20 65.9 D 16.3 F Shc 
45-54 years - ans 36 29 C 25 D GF 7 80.5 C 14.4 F 68.8 D 
55-64 years - ans 23 10 E 8 E a6 (8 13 42.7 E - GC 33.54 E 
65 years and over - ans et plus 26 Bae Son) J 25 wore Senne Aico in) 
Females - Femmes 227 110 C 93 D Wy te 117 48.6 C Westy Te 40.9 D 
15-24 years - ans 46 Zen 17 E SF 24 48.4 D 23.4 F SAONE 
15-19 vears - ans 23 VAE SMS are G 16 LIGUE see AP PA) AIN S 
20-24 years - ans 24 16 E SBE apt ate 8 66.5 E out 53.4 E 
25 years and over - ans et plus 181 88 D 76 D L20E 93 48.6 D 1379NE 41.8 D 
25-44 years - ans 94 63 C 54 D OVE Sal 67.0 C G4 AE S71 D 
25-34 years - ans 47 32 D CALE SF LS 68.4 D Bel iF Sell 
35-44 years - ans 47 Sp 27 D GF 16 65.5 D 14.3 F 56.1 D 
45-64 years - ans 57 251E CetE ete Se 44.0 E hints, 1 38.8 E 
45-54 years - ans 35 19 D VUE eG 16 557600 .- 46 49.5 E 
55-64 years - ans ee 6F 5 F ad 16 25,51 + cuted else 
65 years and over - ans et plus 30 S000 8 Det) SJ 30 sce: J a Bog 48. 
Prince-Edward-1. - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 VeNE 64 C oe 33 68.6 C 10.4 E 61.5 C 
15-24 years - ans 20 LEND 13 D de JF 5 74.8 D oF. AF 64.8 D 
15-19 years - ans 10 6E GE AMIE 4 Cy oil Ie 16 51.6 E 
20-24 years - ans 10 9 D QUE ate iE Ax 90.8 D ae lz Toa E 
25 years and over - ans et plus 85 57 C Gy? (¢ SRE 28 67.2 C 9:6" 2 60s 706 
25-44 years - ans 41 Siac 33 C GE Gq 89.9 C lOAOLE 807 9€ 
25-34 years - ans 21 LOG 7S Son a6 89.6 C See 80.1 D 
35-44 years - ans 20 18 C 17 D PL se 9UAMC we." 81.7 D 
45-64 years - ans 27 19 C 17 D ale 8 MNS em ae 63.6 D 
45-54 years - ans 16 14 D 13 D . F oe 84.7 D oe Le: 77.6 D 
55-64 years - ans LL 6 E SRE . G 6 49.1 E . G GSSSNE 
65 years and over - ans et plus 16 6 TOME one) 15 DAME HU ec G 
Males - Hommes 51 39 C 35 C GE 12 76.3 C MISANE 67.8 C 
15-24 years - ans 10 8 D vw |e aia TF 79.6 D ean 67.7 E 
15-19 years - ans 5 hey HE: os aya aero . G eee 
20-24 years - ans 5 5 D GE eG Shere 9339) D . G TDS) [e 
25 years and over - ans et plus 41 S1-¢ 28 C 05 le 10 755-6 TE 67-980 
25-44 years - ans 20 20 C 18 D orale 00 96.4 C A | 86.3 D 
25-34 years - ans 10 10 C 9D OLE : 97.0 C a, P 85.3 D 
35-44 years - ans 10 JUNE Sed) we hs : JET C Salle 87.3 D 
45-64 years - ans 14 LUISE 10 D Bion ie 3 78.0 C LE 7020 
45-54 years - ans 8 7 D 7 D oq 3 eye 895700 iG 82.7 D 
55-64 years - ans 6 at E ene 5 lal 5.0 Ror a 1S er |= 
65 years and over - ans et plus 7 ove SG .. G a 6 G 2.4 #56 
Females - Femmes 53 33 C 30 C LE en CIC 5 dE 55.4 C 
15-24 years - ans 10 7 D 6 E . G 69.8 D 06 61.8 E 
15-19 years - ans 5 LUE Be AF 5 An RUE OUR QUE 
20-24 years - ans 5 4 D GE 16 iO 87.3 D 6 76.7 E 
25 years and over - ans et plus ‘GG 26 C 24 D LE 18 59.3 C 1 E 54.0 D 
25-44 years - ans 21 LAC 16 D a ie se 83.4 C SE 75.6 D 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D ae se 82.4 C ale 75.0 D 
- 35-44 years - ans 10 9 D 8 D . G 500 84.5 D eG 76.2 D 
45-64 years - ans 14 9 D 8 D . G 5 62.3 D G 57.0 D 
45-54 years - ans 8 6 D GE 6 Ce 79.6 D 2G 72.4 E 
55-64 years - ans 6 en E on In ott 4 were rita eee rad 
65 years and over - ans et plus 9 J easton 5, à G) J Del ne 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1995, 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1995. 


es 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 730 449 C 593 ¢ S6E 282 61.4 C Ze See SS28NC 
15-24 years - ans 131 86 C 68 D 18 E 44 66.2 C SONINE D 225 
15-19 years - ans 63 SIGE 25 £ 6 F 2 49.1 E Oar SEH fa 
20-24 years - ans 67 55 C 43 D le 12 2e CNE TRE 64.4 D 
25 years and over - ans et plus 600 362 C 325 C Sie} 1S 237 60.4 C HORSE BOLTNC 
25-44 years - ans 292 242 C CASE CT UE 50 STORE sles [3 735.6) GC 
25-34 years - ans x 144 120 C 106 C ia {5 24 83:30 l2S0NE 1.5) GC 
35-44 years - ans 148 l22;¢ 109 C ESSE 26 82.6 C LOSGNE EGY (6 
45-64 years - ans 5 194 117€ 106 D 10F 78 60.1 C 629 9F 54.8 D 
45-54 years - ans 116 85 C 78 D Var 31 73.3 C 8.4 F 67:10) 
55-64 years - ans 79 See 29 E 56 4e G7 40.7 D M6 36.6 E 
65 years and over - ans et plus Wales et sie i 86: Le oud! 110 DS AE J mr 
Males - Hommes 354 246 C 214 C SIGE 108 692 55C 12.856 60.6 C 
15-24 years - ans 67 45 D 35° E Torr 21 68.0 D 2256 Fi Ly Zee) 1a 
15-19 years - ans 32 16 E ulsy Je a0 G 16 50.8 E 346 Gis) E 
20-24 years - ans 34 29 D (fe SE fata 5 84.3 D 24.8 F 63.4 E 
25 years and over - ans et plus 287 AUST ey 179 C CARE 86 69.9 UC lOFÉNE 62.5 C 
25-44 years - ans 143 129€ 114 C SSE 13 S05 50G VOR 13 COLA GE 
25-34 years - ans 71 65 C 56 C 8 F 6 OLA 133106 TESS, Le: 
35-44 years - ans 72 64 C 58 C 6RE 7 897980 10S0F OU 9EC 
45-64 years - ans 97 69 C 63 D 6F 28 717220 dey Le 15 64.7 D 
45-54 years - ans 58 48 C 44 D GF 10 822726 79 76.1 D 
55-64 years - ans 39 ZE LOSE eho AE) 18 54.1 E 16 47.8 E 
65 years and over - ans et plus 48 nas VE Do 163 J 45 16 cal see 
Females - Femmes 377 203 C 178 C 24 E 174 552906 LME 47.4 C 
15-24 years - ans 64 41 D 33 D &} [5 23 64.2 D LOM Fi 51° 9 D 
15-19 years - ans Sil ESVE ilrd {3 16 16 GACSUE See 26 Sie 
20-24 years - ans 33 26 D rape \3 Ly 13 7 80.0 D Svea 65.5 E 
25 years and over - ans et plus Sis Nye 145 C AE V51 SAC TOSNE 46.4 C 
25-44 years - ans 150 SAC 101 C SMS 36 Uda TE 10 Es 67.4 C 
25-34 years - ans 73 56 C 50 D 6 F 18 Thich 1 10.8 F 67.5 D 
35-44 years - ans 76 58 D SID 746 18 75.8 D l'ISS 677 20) 
45-64 years - ans 98 48 D 44 D GF 50 49515 D 8.6 F 44.9 D 
45-54 years - ans 58 37 D 34 D son G 21 64.0 D TG 56-8 D 
55-64 years - ans 40 RE 10 E Sn CS) (Soke le aH PASTRY (A = 
65 years and over - ans et plus 66 cac lt coin sd) 65 San cr Bom ta 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 598 STATE 334 C GG E 220 63.146 Moke SiMe 55) 8€ 
15-24 years - ans 111 79 D 61 D Lee E 32 70590 CLSOUE 54.9 D 
15-19 years - ans 54 31° D 25, or 23 57.9" D c0. 806 G225 E 
20-24 years - ans - 57 48 D 38 D oF 10 83.1 D l9S8NF 66.6 D 
25 years and over - ans et plus 486 298 C hea Cc Pay {el 188 61.3 C SRE 56.0 C 
25-44 years - ans 242 198 C 180 C 18 E 43 82.0 C Das) 18 7455) C 
25-34 years - ans 120 98 C 88 C TOF E ee GI: 7aC 9A9NE UST, AG 
35-44 years - ans 122 100 C 920G 3) IF 2e 822-506 S277 F 75.2 C 
45-64 years - ans 156 9726 89 C 8 F 59 62210 7:84 E 57.3 C 
45-54 years - ans 94 HAE 66 C 6 F 22 76680 69h CURL Te: 
55-64 years - ans 61 FE 23E 5 x 37 40.0 E “6 SILANC NE 
65 years and over - ans et plus 89 A 16 5. oN) 86 pro fe J aoe G 
Males - Hommes 293 | 207 C 184 C coe 86 WM a7e Le Lee 62.8 C 
15-24 years - ans 57 41 D 32 D GE 15 7e:81D (Alpe 57. RD 
15-19 years - ans 28 L6ne hye We 4G 11 5S 74E 26,79 43.0 € 
20-24 years - ans (AS) 253) CARE GF 4 86.2 D fay le real asl ls 
25 years and over - ans et plus 236 166 C LEIRC 14 E 70 707200 8.6 E (ANA 
25-44 years - ans 120 107 C 9740 Oe E 13 09-310 SOUNE 8172°0C 
: 25-34 years - ans 60 551C 48 D SE 7 88.3 C ety |S 79.65) 
35-44 years - ans 60 54 C 50 C Sy le 6 90.3 C Oeuf 82.8 C 
45-64 years - ans 78 565C S20) LA 7 ce Uare Joie 66.4 D 
45-54 years - ans 48 40 C 37 D pr 8 84.3 C nl Viorel 
55-64 years - ans 30 16 E iQs)48 H 14 5525 E H HOME 
65 years and over - ans et plus 38 0 16 J 36 00 J LE 
Females - Femmes 305 1708C UT To 21 & 135 5559, C L2scne 49,1 C 
15-24 vears - ans 55 38 D CORNE AE 174 68.9 D 24.2 F See See 
15-19 years - ans 26 ESE Nil te GH ily S70 E 27.0 G G1.6E 
20-24 years - ans 28 23D 18 € LS 6 79.9 D 22.4 °F 62.1E 
25 years and over - ans et plus 250 133 .C WAIL rs ia 12 118 53:30) 7G ono) E 48.3 C 
25-44 years - ans 122 91 C 83 C 9E 31 74.9 C 9.5. E 677820 
25-34 years - ans 60 45 D 41 D QE 15 75 220 95955 67.8 D 
35-44 years - ans 62 46 D 42 D GF 16 74.6 D JON 67.8 D 
45-64 years - ans 77 40 D 37 D ae Ae) 37 52000 +116 48.2 D 
45-54 years - ans 47 S25) 29 D G 15 68. 74D G 62.6 D 
55-64 years - ans 31 8E Sue J 23 Par A A J 26.5) & 
65 years and over - ans et plus 51 eu An on a | 50 er a} J ren 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1995. 


RS 88S 5 — —"—]———"— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,802 3,/08 B SF 52008 382 D 2,095 63.9 B 10.3 D 57258 
15-24 years - ans 960 624 C 530 D 94 E 336 65.0 C LSAOVE SE 2 D 
15-19 years - ans 492 249 D 197 D 520 243 50.7 D 207 80F 40.1 D 
20-24 years - ans 468 375) C 333 D 42 F 94 80.0 C JF ged Be 7 ga is 0 
25 years and over - ans et plus 4,842 3,084 B PEU B 288 D 1,758 63.7 B 9.4 D 57.7 B 
25-44 years - ans 2,425 2,023 B 1,826 C 197 E 402 83.4 B Bacy 12 7550 G 
25-34 years - ans 1,176 977 C 875 C 102 E 199 S515 1G 10.4 E 74.4 C 
35-44 years - ans 1,249 1,046 B 55iC 96 E 203 83.8 B ei te 76.1 C 
45-64 years - ans 1,610 102570 935 C 89 E 585 63.6 C 8.7 E Sec 
45-54 years - ans 964 750 C 688 C 62 E 214 77.8 C 82S 1E VAs. C 
55-64 years - ans 646 274 D 247 D 27 F 371 42.5 D 9.8 F 38.3 D 
65 years and over - ans et plus 807 36 F 34 F Se &) 771 G.5 F cnc} GIE 
Males - Hommes 2,837 2,063 B 1,847 C 216 E 774 72.7 B 0) See 65 ANC 
15-24 years - ans 489 328 D 277 D BINE 161 67.0 D LSÈSME 56.6 D 
15-19 years - ans 252 131 D 106 E 26 F 121 52.0 D 199 GAP. E 
20-24 years - ans 237 197 D 172 D PAS) 12 40 83.0 D 2 Ga 72.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,348 755) B 5570, C 165 E 613 (5.0 18 PSE 66.9 C 
25-44 years - ans 122 LATE 999 C ule Ws 109 O10 58 DOINE 817920 
25-34 years - ans 596 540 C 479 C 60 E 56 90.6 C 26 80.4 C 
35-44 years - ans 625 . 572 B 520 C 52 E 53 DISSRE S30nE GoricaG 
45-64 years - ans 793 599 C 547 C SRE 194 TASC C Sri 69.0 C 
45-54 years - ans 480 422 C 387 C 35 15 58 8/1 RC 8516 80.6 C 
55-64 years - ans 313 177 D 160 D l70F 136 56.6 D SET IE SACS D 
65 years and over - ans et plus 335 25 G 24 G Bee 310 7.5G Gh oad 7.1 G 
Females - Femmes 2,965 1,645 C 1,479 C 166 E 1521 55.5, C JOIE 49.9 C 
15-24 vears - ans 471 296 D 253) D 43 F 175 62.9 D 14.4 F 55.60) 
15-19 years - ans 240 118 E 92 E 26 G 122 G9.2E 2... oak 38.5 E 
20-24 years - ans 231 178 D 161 D 17 F 53 77.0 D GE Ie 6954 D 
25 years and over - ans et plus 2,494 1,348 C li2e5) € 123 E 1,146 54.1 C ONE G92 INC 
25-44 years - ans 1,204 SZC 826 C 655 293 TS ta G 9.4 E 68.6 C 
25-34 years - ans 580 437 C 396 C G1 F 143 75.3 € Suk 68.2 C 
35-44 years - ans 624 474 C 430 C 44 F 150 76.0 C Clee) |e 69.0 C 
45-64 years - ans 817 426 D 389 D SIP 392 S21 0D Ghote lr 47.5 D 
45-54 years - ans 484 328 D 301 D Clan 156 67.8 D 8.3. 5 62.2 D 
55-64 years - ans 333 Sane 88 E 10 G 236 CORSE 10.1 G eons | 
65 years and over - ans et plus 473 AR 11H ey 461 2.4 H Boy) ty e535 Nal 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,716 5,840 B 5,339 B 501 D 2,876 67.0 B 8.6 D 61.3 B 
15-24 years - ans 1,471 i 0S0NC CYAINE LSORE 441 70.0 C 15.5 E Soraic 
15-19 years - ans 707 393 D 320 D SE 314 55.6 D 18.5 E 45.3 D 
20-24 years - ans 765 637 C 550 C 87 E 24 832 310 13.6 E Fe 0nIC 
25 years and over - ans et plus 7,244 4,810 B 4,468 B 342 D 2,434 66.4 B Ag D 61.7 B 
25-44 years - ans 3,683 3,154 B 2,918 B 236 D 529 85.6 B 7.5 D FORTUNE 
25-34 years - ans 1,890 1,610 B 1,476 C 134 E 280 652.8 8:SME 78.1 C 
35-44 years - ans 1,793 1,544 B 1,442 B 102 E 249 86.1 B 6.6E 80.4 B 
45-64 years - ans 2,300 157100 1,469 C TOZAE 728 68.3 C 6.5 1E 6329 C 
45-54 years - ans 1,351 1,108 B 1,040 C 67 E 243 82.0 B 6.10 THE 0RC 
55-64 years - ans 948 464 C 429 D nS). |S 485 48.9 C Uo) 1a 45.2 D 
65 years and over - ans et plus 1,262 S5SnE fel [el 4 J 1,177 CAE 4.6 J 6.4 E 
Males - Hommes 4,265 3,180 B 2,906 B 273 D 1,086 74.5 B 8.6 D 68.1 B 
15-24 years - ans 747 536 C 447 D 89 E (aaa 71.8 C 16.6 E S929ED 
15-19 years - ans 362 203 D 164 D 3955 159 56.0 D 19 0NE 45.4 D 
20-24 years - ans 385 S33RC 283 D SORFA 52 86.6 C Sole 735) D 
25 years and over - ans et plus 3,518 2,643 B 2,459 B 184 E 875 75.1 B ROE 69.9 B 
25-44 years - ans 1,834 170578 1,577 B 126 E 130 9229/58 74a 86.0 B 
25-34 years - ans 944 875 B 802 C Tes NB 70 92.6 B IES) 1S 84.9 C 
35-44 years - ans 889 829 B 77600 SSE 61 93.2.8 6.4 E hare. Le 
45-64 years - ans 1,239 883 C 827 C 56 E 256 77.6 C 6-SME 72.6 € 
45-54 years - ans 672 609 B L732C Sy (à 62 90.7 B 6.0F 85.3 C 
55-64 years - ans 467 274 D 255 D LORFe 193 58.6 D 7 AU 54.5 D 
65 years and over - ans et plus 545 SRE 54 E wee 489 10.4 E ss.) JADE 
Females - Femmes 4,450 2,661 B 2,433 B 228 E 1,790 59%61B 8.6 E 54.7 B 
15-24 years - ans 724 494 C 424 D ZONE 230 68.2 C TeNSIE 58.5 D 
15-19 years - ans 344 190 D 156 D 34 F 154 55.2 D 17 gene) ais 45.3 D 
20-24 years - ans 380 304 C 268 D 36 F 76 80.1 C d270%F 70.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,726 2,167 B 2,009 C 158 E 1,560 58.1 B Uae? Le 55.99 C 
25-44 years - ans 1,849 1,450 B 1,340 C 110 E 399 78.4 B 7.6E 7225, C 
25-34 years - ans 946 735) C 674 C 61 E 211 77.7 C 8:34E Fa Are 
_ 35-64 years - ans 903 715 C 666 C 49 E 188 (AAC Te 6.8 E EAL AS 
45-64 years - ans 1,161 688 C 642 C 46 F 473 59.3 C 6: 70E 55,3 C 
45-54 years - ans 680 498 C 468 C site 181 TARO 664 68.8 C 
55-64 years - ans 4 481 190 D 174 D 15 G 291 39.4 D 8.1 G 36.2 D 
65 years and over - ans et plus 716 28 F et Fr sae 688 SAONE ats eee Set 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1995. 


a a Le 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
i PR Re “weer: troveands milliers à  emcilin  émmers percent = pourcontege 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 850 574 B 537 C Sve 12 276 67.5 B (5h), [= 63-220 
15-24 years - ans 151 RC 99 D iba le 40 UES ENS Viet F 65.1 D 
15-19 vears - ans 74 45 D 38 E AR 30 60.3 D 14.6 F 51.4 € 
20-24 years - ans 77 66 C 60 D 6F 11 85292C 8.8 F 783) D 
25 years and over - ans et plus 699 463 B 438 C COUE 236 66.3 B SGNE 622720 
25-44 years - ans 340 299 C COCAG RE 40 88.1 C eee) Le S550 5G 
25-34 years - ans 170 148 C 140 C 8 F 22 86.9 C 521595 $2745 C 
35-44 years - ans 170 TS25C 142 C Sle 18 89/6420 6.716 65.9 C 
45-64 years - ans 216 S36 146 C Th ag 63 CABLE, 4.8 F 67.6 C 
45-54 years - ans ner: 106 C LOG 5 G 21 63.7. C 4.4 G 80.0 C 
55-64 years - ans 89 47 D 45 D 016 42 5505) eG 50.0 D 
65 years and over - ans et plus 143 ie OME J 133 7.4 F 5 J Tes F 
Males - Hommes 417 SISAC 295 20 E 102 ASE61C 6.4 E 70R74C 
15-24 years - ans 77 S9ND 52 D 6 F 18 76.6 D 1106) FE 68.1 D 
15-19 years - ans 37 ys 20 E se G 14 62/10E coq le 53.6 E 
20-24 years - ans 39 36 D 32 D 06 4 90.3 D 0 82.0 D 
25 years and over - ans et plus 340 256 C 242 C 14 F 84 7554 0C 5.4F WAS SEC 
25-44 years - ans 171 161 C 152 C Gi (F 10 94-2, 6 Bas) {= 88.7 C 
25-34 years - ans 86 80 C 76 D GYE 5 CESSE 5816 88.3 D 
35-44 years - ans 85 81 C 76 C 5 G 4 94.8 C 6.0 G B9 INC 
45-64 years - ans 108 87 C 83 C 4G 21 80:57 C 4.9 G 7628 C 
45-54 years - ans 64 58 C 55 C 1H 6 Slee oe preted 87.0 C 
55-64 years - ans G4 29 D 27 D “un 15 65.5 D atl 62.0 D 
65 years and over - ans et plus 62 8 F al fe So 2] 53 LS 37 OF: J 1325 F 
Females - Femmes 433 Z595G 242 C We [3 174 59:28: C 6SShE S5F9NC 
15-24 years - ans 74 52 D 46 D 6 G 22 69.9 D 1153 G 62.1 D 
15-19 years - ans 37 fal {es lee eG 15 58.4 E oi G 49.3 E 
20-24 years - ans 38 31 D 28 E san 7 81"2°D a H 74.5 E 
25 years and over - ans et plus 359 207 C 196 C WE 152 57.7 C ESF 54.6 C 
25-44 years - ans 169 TSS) 1SOUC 8 F 31 81-9C ada Lt Vins C 
25-34 years - ans 84 67 D 64 D on 12 17 7939 D AG 75.8 D 
35-44 years - ans 85 (AVI: 67 D 4G 14 83.9 C 6.3 G 78.7 D 
45-64 years - ans 109 67 D 63 D 216 42 61.4 D 6 58.5 D 
45-54 years - ans 63 48 D 46 D odie tal 15 76.1 D wah e.9 D 
55-64 years - ans 45 TOE WOE ee 27 41.0 E On 58.5 E 
65 years and over - ans et plus 81 . G so lal J 79 +06 J cae H 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 502 B 473 C eo Ee 247 67. LB 5 oe 63-170 
15-24 years - ans 137 94 C 85 D 92F .43 69 70€ LOG F 61.9 D 
15-19 years - ans. Pal 40 D 36 D GF 32 55.7 D 90) & S6n7 .D 
20-24 years - ans 66 54 D 49 D 6 F 11 83.0 D 10.8 F 7451 D 
25 years and over - ans et plus 612 408 B 388 C 20 E 204 66.7 B 4.9 E 63.4 C 
25-44 years - ans 291 255 B 240 C sys 35 87.9 B 6.0 E 82.6 € 
25-34 years - ans 140 NAW (S Li2.¢ QUE 19 86.2 C 7234 80.0 C 
35-44 years - ans 151 ES5.C 128 C oF 16 89°55 C G94 85.1 C 
45-64 years - ans 185 13500 150€ 5 F 50 Pireatey 16 3.4.6 70.4 C 
45-54 years - ans 104 Ch te 87 C eG 15 85.6 C 10 82.8 C 
55-64 years - ans 81 45 D 44 D eG 35 56550) G 54.3 D 
65 years and over - ans et plus 136 18 E lô1E ce J 118 1S: O8E J 229: € 
Males - Hommes 370 280 B 263 C M7RE 90 75.6 B ASSUME Take te 
15-24 years - ans 70 52 D 47 D SF 18 74.1 D 1Oa2. Fi 66.6 D 
15-19 years - ans 37 Zend 20 E ete G 15 58.5 D sub ESAONE 
20-24 years - ans 33 30 D 27 D 4 G ans OSD 11.9 G 80.6 D 
25 years and over - ans et plus 300 228 B 216 C a Ns 72 76.0 8B SAINE 7iracah (6 
25-44 years - ans 147 139 B 130 C Gh le 7 94.9 B 6.5 F 88.8 C 
25-34 years - ans 70 66 C 61 C 5 G 4 94% 501G 7.6 G 87.4 C 
35-44 years - ans 77 LonG 69 C 4 F 4 SA CAM E 55a 90.0 C 
45-64 years - ans 95 Z5ueG Usk (© eG 18 80.9 C xe a. JG ZINC 
45-54 years - ans 53 48 C 47 C G 4 oul state G 88.4 C 
55-64 years - ans 40 27 D 26 D H 13 66.8 D H 64.6 D 
65 years and over - ans et plus 60 14 E 14 E ett 47 22.4 E 5 {nl emia 
Females - Femmes 379 eee 210 C LE 156 28710 5 Gee 55-4 
15-24 years - ans 67 42 D 38 D GF 25 63.1 D 938 F 56.9 D 
15-19 years - ans 55 18 E 16 E ate 16 Bee Te 6 Rie E 
20-24 years - ans 32 24 D 22 D mre fe 8 74.2 D 6 67.3 D 
25 years and over - ans et plus 312 180 C 172 C to al 132 5758 € 4.7 E 55-166 
25-44 years - ans 144 L6G: 'C 110 C 6 F 28 80.8 C CECI > FOAGTC 
25-34 years - ans 70 55 C: 51 D GF 15 78.0 C 6.9 F Zoot. D 
35-44 years - ans 74 62 C 59 ¢ we 1G 12 83-420 “er 4G 799 CG 
45-64 years - ans 92 60 D 58 D . G 33 64.7 D ~G 62.6 D 
45-54 years - ans 52 41 D 40 D eG hy TADS 16 Z4-1"D 
55-64 years - ans 41 19 D 18 E ay a 22 45.9 D ic] 44.1 € 
65 years and over - ans et plus 76 GF G4 F 52! ra | SIRET le D DA 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1995. 


a mo 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - 
25-44 years - ans 

25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 

35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 


55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
_ 35-464 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
2,066 1,511 8B 1,404 B 
Sr: 275 C 242 C 
188 108 D 94 D 
190 168 C 148 D 
1,688 1,236 B 1,163 B 
955 829 B 779 B 
462 408 B 380 C 
471 421 B S99RC 
510 Sal G 360 C 
309 270 C 255 C 
201 112 D 105 D 
246 25 F (EN 
1,031 833 B 777 B 
191 147 C 129 D 
96 56 D SOLE 
95 JIPC 7/5) 
840 687 B 648 B 
471 452 B 426 B 
232 222 B 207 C 
240 230 B AND AG 
259 216 C 204 C 
157 150 C 142 C 
101 66 D 62 D 
110 19 F 17 F 
1,035 678 C 628 C 
186 29s D ni LES. she) 
92 52 E G4 E 
94 77 D 69 D 
848 549 C SSG 
462 Sigal 353 C 
230 186 C 172 C 
232 LONG 180 C 
251 T6SAC 156 C 
152 120 C L'ASIE 
99 45 E GÈNE 
136 6 G 6 G 
2,943 1,968 B 1,800 B 
490 350 C 302 D 
236 135 D 115 D 
254 Ale 187 D 
2,453 1,619 B 1,498 C 
1,228 1,040 B 953 C 
609 SIGNE 466 C 
620 526 C 487 C 
782 559 ¢ 528) C 
469 397-6 377 C 
313 161 D ES)" D 
443 20) 18 F 
1,450 1,082 B 988 C 
248 182 D 155 D 
121 PIRE 60 E 
126 ITPA JD) 95 D 
1,202 900 B 833 C 
611 569 B SLOG 
304 CSeRC CNE 
307 287 C 267 C 
396 Slane 50206 
237 (askey (e 208 C 
159 100 D 94 D 
196 1356 i le 
1,493 887 C Sle [e 
242 167 D 147 D 
TUS 64 E SS E 
128 103 D 92 D 
19251 719 C 665 C 
617 471 C 433 C 
305 25556 2355 $0) 
312 WAS) (E 220 C 
386 241 D 225 D 
250 180 D 169 D 
155 61 E STE 
247 7G 7G 
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TABLE 3, Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, June 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juin 1995. 


mr hd de à in 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 vears labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 23,014 LE5261 13,881 1,380 2753 66.3 920 60.3 
15-24 years - ans 3,944 2,714 2,305 408 19231 68.8 ey i 58.4 
25-44 years - ans 9,663 8,224 7,546 678 1,439 85.1 8.2 78.1 
45 years and over - ans et plus 9,407 4,323 4,029 294 5,084 46.0 6.8 42.8 

Single - Célibataires 6,084 4,328 3,729 599 1,756 7121 13.8 61.3 
15-24 years - ans 3,401 en LES 1,932 S51: 1,118 67.1 15.4 56.8 
25-44 years - ans 209 1,784 1,566 218 325 84.6 Vise 74.2 
45 years and over - ans et plus 573 260 231 29 313 45.4 eS 40.3 

Married - Marié(e)s 14,086 9,729 9,089 640 4,358 69.1 6.6 64.5 
15-24 years - ans 7 ya 417 364 53 105 79.9 12.7 69.7 
25-44 years - ans 6,824 5,864 5,483 381 960 85.9 6.5 80.4 
45 vears and over - ans et plus 6,740 3,448 3,242 206 3,293 BE 6.0 48.1 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,524 1,033 907 126 491 67.8 Lee 59.5 
15-24 years - ans 20 13 9 4 7 63.6 31.5 43.6 
25-44 years - ans 699 550 475 76 148 78.8 157 67.9 
45 years and over - ans et plus 805 470 424 46 335 58.4 98 52.6 

Widowed - Veufs(ves) 17320 | atl 156 16 1,149 13.0 92 148 
15-24 years - ans ayers nets .. sa rete se do 
25-44 years - ans 31 26 23 ten 6 81.7 72.0 
45 years and over - ans et plus 1,288 146 133 iS 17143 eS 8.8 1073 

Males - Hommes 

Total 11,296 8,393 7,627 767 2,903 74.3 Baal 67.5 
15-24 years - ans 2,004 1,425 1,199 226 579 TAA 15.9 59.8 
25-44 years - ans 4,832 4,474 4,101 373 358 926 65 84.9 
45 years and over - ans et plus 4,460 2,494 2,327 168 1,966 55.9 ats Cane 

Single - Célibataires 3,426 2,540 2,168 372 886 74.1 14.6 63.3 
15-24 years - ans 1,827 1,264 1,062 202 563 69.2 16.0 58.1 
25-44 years - ans 1,295 1,124 974 150 171 86.8 UES FoR 
45 years and over - ans et plus 304 1e? 132 20 152 49.9 13.0 43.4 

Married - Mariés 7,016 5,353 5,018 335 1,663 76.3 6.3 LAPS 
15-24 years - ans 170 154 1852 22 16 90.6 14.0 FATAL) 
25-44 years - ans 3,258 3,103 2,912 191 154 953 6.2 89.4 
45 years and over - ans et plus 3,589 2,096 1,974 12e 1,493 58.4 538 55.0 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 627 460 406 55 166 73.5 11.9 64.7 
15-24 years - ans 8 8 5 Ao els 96.5 Ain à 66.1 
25-44 years - ans 271 239 209 30 32 88.1 L216) 77.0 
45 years and over = ans et plus 347 214 192 22 134 61.5 10.4 Shine 

Widowed - Veufs 227 40 35 5 187 17.6 L240 15.5 
15-24 years - ans AA Aas noe sae Beers doc oy 
25-44 years - ans 8 7 6 JA Beste 97.2 78.5 
45 years and over - ans et plus 219 32 29 NA 187 14.7 15%2 

Females - Femmes 

Total 11,718 6,868 6,254 613 4,851 58.6 8.9 CERN 
15-24 years - ans 1,940 1,288 1,106 182 652 66.4 Tig B70 
25-44 years - ans 4,831 3,750 3,445 305 1,081 77.6 Sa 7143 
45 years and over - ans et plus 4,947 1,829 1,703 126 3,118 37.0 6.9 34.4 

Single - Célibataires 2,659 1,789 1,562 cer 870 67.3 1227 58.7 
15-24 years - ans 159575 1,020 871 149 555 64.7 14.6 55.3 
25-44 years - ans 814 660 592 68 154 Slew 10.3 lat 
45 years and over - ans et plus 269 109 991 10 161 40.3 8.9 36.8 

Married - Mariées 7,070 4,375 4,071 304 2,695 61.9 720 5746 
15-24 years - ans 353 263 232 32 89 74.7 12.0 6527, 
25-44 years - ans 3,566 2,760 2,571 190 806 77.4 6.9 Taal 
45 years and over - ans et plus 3,151 1,351 1,268 83 1,800 42.9 62 40.2 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 897 572 501 71 325 63.8 12.5 55.9 
15-24 years - ans 12 5 4 AR 7 42.8 aie 2943 
25-44 years - ans 427 al 266 46 116 72.8 14.6 éese 
45 years and over - ans et plus 458 256 232 24 202 55.9 9.4 50.7 

Widowed - Veuves 1,093 131 120 ey 961 12.0 8.4 ERT) 
15-24 years - ans aes atone Sake TE Se EE ores sees 
25-44 years - ans 24 18 ; 16 Lites 5 76.7 sets 69.9 
45 years and over - ans et plus 1,069 113 104 9 956 10.6 8.3 2.57) 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1995. 


i ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
I eS eee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 259 Fès (il 48 196 56.9 18.6 46.3 
Single - Célibataires 123 67 48 19 56 54.2 28.3 38.8 
Married - Marié(e)s 292 180 154 27 111 61.8 14.8 Cr 
Other - Autres 41 12 10 do 28 30.3 DRE CS 
Males - Hommes 228 149 118 Si 79 65.3 FAW A 51.8 
Single - Célibataires 70 41 28 13 29 58.8 31.4 40.4 
Married - Mariés 146 102 85 16 aq 70.0 16.1 58.7 
Other - Autres 12 6 & DA 7 46.0 fare 34.8 
Females - Femmes 227 110 93 17 117 48.6 15.8 40.9 
Single - Célibataires 52 25 19 6 27 48.0 (Ea) 36.8 
Married - Mariées 146 78 68 10 68 53.7 1S 50 46.7 
Other - Autres 29 7 5 ae 22 235.0 erate 18.7 


Prince Edward I. = î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 72 64 7 33 68.6 10.4 61.5 
Single - Célibataires 28 21 18 oo 7 75.3 ARE 64.9 
Married - Marié(e)s 63 GENE 42 4 17 CAC 7.8 66.6 
Other - Autres 14 5 4 Sere 8 39.0 ECO 31.8 
Males - Hommes 51 59 35 4 12 76.3 11.1 67.8 
Single - Célibataires 16 13 11 Me <n 79.2 aa 66.5 
Married - Mariés 31 24 22 DE 7 77.4 om TIRZ 
Other - Autres 4 os se À store DO ee RE 
Females - Femmes 53 33 30 Fee 21 61.2 cas 55.4 
Single - Célibataires re 9 8 Fete 4 7072 Hate 62.7 
Married - Mariées 31 eu 19 33% 10 67.0 61.9 
Other - Autres 10 538 ees HO 7 ee à ae 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse à 


Both sexes - Les deux sexes 730 449 393 56 282 61.4 les 53.8 
Single - Célibataires 189 126 102 24 63 66.4 19.0 53.8 
Married - Marié(e)s 445 291 263 28 154 65.3 925 591 
Other - Autres 96 32 28 5 64 33.6 14.1 28.9 
Males - Hommes 354 246 214 31 108 69.5 12.8 60.6 
Single - Célibataires 107 73 58 15 33 68.9 20.5 54.7 
Married - Mariés 218 157 143 14 60 CSC 8.9 65.8 
Other - Autres 29 15 LS AT 14 DA1*7 ce 43.7 
Females - Femmes 377 203 178 24 174 5359 LR 47.4 
Single - Célibataires 83 52 43 9 30 63.3 16.9 52.6 
Married - Mariées 227 133 120 13 94 58.7 10.1 52.8 
Other - Autres 67 17 ES aco 50 et nr 22.4 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 598 377 334 44 220 63.1 BEG 55.8 
Single - Célibataires 154 107 87 21 47 69.6 1925 56.1 
Married - Marié(e)s 370 243 223 19 128 65.5 729 60.3 
Other - Autres 73 27 24 4 46 S55 13.3 32.3 
Males - Hommes 293 207 184 23 86 70.7 a - 62.8 
Single - Célibataires 87 62 50 12 25 71.2 19.0 57.6 
Married - Mariés 185 135 125 10 50 Wee 7-3 67.5 
Other - Autres 20 10 9 dices 10 49.5 fee 42.9 
Females - Femmes 305 170 150 21 135 55.9 lee 49.1 
Single - Célibataires 67 45 36 9 22 67.7 20.2 54.0 
Married - Mariées 185 108 99 9 ; 77 58.2 8.7 Banc 
Other - Autres 53 17 15 a ahs 36 S27) x4) 28.3 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,802 3,708 3,326 382 2,095 63.9 LORS 5723 
Single - Célibataires 1,558 1,029 870 159 529 66.1 SAS 55.8 
Married - Marié(e)s Shp bul) 2,381 Bolo 190 1,134 67.7 8.0 62.3 
Other - Autres 729 297 265 35 432 40.8 1110 36.3 
Males - Hommes 2,837 2,063 1,847 216 774 Wig 10.5 65.1 
Single - Célibataires 865 602 506 97 262 69.7 16.1 58.5 
Married - Mariés 19755 1,331 1,226 105 422 75.9 7.9 69.9 
Other - Autres 219 130 115 15 89 59.3 11.4 52.6 
Females - Femmes 2,965 1,645 1,479 166 SL 5555 LOR 49.9 
Single - Célibataires 693 427 364 63 266 61.6 14.7 52.6 
Married - Mariées 1,762 1,050 965 85 712 59.6 8.1 54.8 


Other - Autres 510 167 150 18 343 32.8 10.7 2993 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1995, 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1995, 


a À 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,716 5,840 5,339 501 2,876 67.0 8.6 6175 
Single - Célibataires 2, See Lees 1,485 228 609 758 13.3 64.0 
Married - Marié(e)s 5,339 3,681 3,467 215 1,657 69.0 5.8 64.9 
Other - Autres 1,055 446 387 59 609 42.3 E382 36.7 
Males - Hommes 4,265 3,180 2,906 273 1,086 74.5 8.6 68.1 
Single - Célibataires 1,305 998 860 139 307 76.5 13.9 65.9 
Married - Mariés 2,660 2,005 1,894 112 655 75.4 5.6 712 
Other - Autres 300 176 153 23 124 587 1371 51.0 
Females - Femmes 4,450 2,661 2,433 228 1,790 59.8 8.6 54.7 
Single - Célibataires 1,016 715 625 89 302 70.3 12.5 61.5 
Married - Mariées 2,679 1,676 1,573 103 1,003 62.6 6.2 58.7 
Other - Autres 755 270 234 36 485 357 1372 31.0 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 850 574 537 37 276 67.5 6.5 63.2 
Single - Célibataires 222 165 149 16 57 74.4 9.9 67.0 
Married - Marié(e)s 516 362 345 17 154 70.2 4.6 67.0 
Other - Autres 110172 47 43 4 66 41.7 8.8 38.1 
Males - Hommes 417 315 295 20 102 75.6 6.4 70.7 
Single - Célibataires 126 98 88 10 28 78.1 10.5 69.9 
Married - Mariés 256 197 189 8 59 77.0 4.2 73.8 
Other - Autres 35 20 18 bern 15 56.2 NS 51.4 
Females - Femmes 433 259 242 17 174 59.8 6.5 55.9 
Single - Célibataires 96 67 61 6 29 69.6 90 63.3 
Married - Mariées 260 165 156 8 95 63.5 SE 60.3 
Other - Autres 77 CAT e5 ce 50 35.1 aks 32.0 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 502 473 29 247 67.1 599 63.1 
Single - Célibataires 186 129 116 13 57 69.3 10.0 62.4 
Married - Marié(e)s 471 336 323 13 135 TAKES 3.9 68.5 
Other - Autres 92 38 34 St 54 41.0 % 37.4 
Males - Hommes 370 280 263 17 90 75.6 6.0 Tee 
Single - Célibataires 108 81 73 9 27 74.9 10.6 67.0 
Married - Mariés 235 184 177 7 52 78.1 3.8 7521 
Other - Autres 27 15 14 SES LL 572 HE 52e 
Females - Femmes 379 cae 210 13 156 De 5.6 55.4 
Single - Célibataires 78 48 43 4 30 61.5 9.1 55.9 
Married - Mariées 236 152 146 6 84 64.5 4.1 61.9 
Other - Autres 65 22 20 AA 43 34.4 se 3125 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,066 NAS 1,404 107 555 7921 oil 68.0 
Single - Célibataires 547 420 375 45 127 76.8 10.7 68.5 
Married - Marié(e)s 1275 961 909 52 313 75.4 5.4 71.4 
Other - Autres 246 151 121 10 115 6352 has 49.3 
Males - Hommes iOS] 833 777 56 198 80.8 6.8 nS 
Single - Célibataires 316 249 221 28 67 78.9 Lae. 70.2 
Married - Mariés 633 527 502 24 106 83.2 4.6 1953 
Other - Autres 82 57 53 4 25 69.6 700 64.7 
Females - Femmes 1,035 678 628 50 357 65.5 7.4 60.7 
Single - Célibataires 231 ‘wal 153 17 61 73.8 1024 66.4 
Married - Mariées 641 434 406 28 207 67.7 6°35 63.5 
Other - Autres 163 73 68 6 90 44.9 7.6 41.5 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,943 1,968 1,800 168 975 66.9 8.5 6152 
Single - Célibataires 756 551 481 70 204 7 esi) 1278 63.6 
Married - Marié(e)s 1,803 1,249 1,173 76 554 69.3 (il 65.1 
Other - Autres 385 168 147 ai | 217 43.6 12.7 38.1 

Males - Hommes 1,450 1,082 988 94 368 74.6 8.7 68.1 
Single - Célibataires 426 321 273 48 105 75.4 14.9 64.2 
Married - Mariés 900 692 655 37 208 76.9 5.4 72.8 
Other - Autres 125 69 60 9 56 55.3 Sioa 48.1 

Females - Femmes 1,493 887 812 74 607 59.4 8.4 54.4 
Single - Célibataires 330 230 208 23 100 69.8 9.8 63.0 
Married - Mariées 903 557 7 518 39 346 61.7 7.0 57.4 
Other - Autres 260 99 87 12 161 38.1 12.4 3373 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1995. 


i ——e—————————ee—eEeE———eEEE—————eEEE ———"——"——"—"—"——————————  ————————————————————_——Z 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années : 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles : 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles , 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 4G years = 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
_ daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


23,014 15,261 13,881 
2,900 828 721 
4,737 2,554 2,190 
4,507 3,227 2,943 
2,026 1,573 1,401 
5,789 4,523 4,192 
3,055 2,556 2,433 

11,296 8,393 7,627 
1,374 539 472 
2,356 1,520 1,304 
2,078 1,700 1,551 

982 809 718 
2,848 2,397 2,221 
1,659 1,428 1,361 

11,718 6,868 6,254 
1,526 289 249 
2,381 1,034 886 
2,429 1,527 1,592 
1,044 763 683 
2,941 epics 1,972 
1,396 OS] 1,072 
3,944 2,714 2,305 

199 71 54 
1659 793 629 
681 563 488 
761 622 532 
589 516 462 
175 149 140 
9,663 8,224 7,546 
395 240 201 
1,346 1,033 893 
2,159 1,820 1,661 
838 704 640 
3,126 2,796 2,604 
1,800 1,630 1,548 
9,407 4,323 4,029 
2,307 517 467 
1,851 729 668 
1,667 843 794 
427 246 229 
2,074 Wc! 1,126 


1,080 777 746 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,380 
107 


364 
283 
171 


330 
124 


767 
67 


216 
149 
92 


177 
67 


613 
40 


149 
134 
80 


154 
57 


408 
17 


164 
75 
90 


53 
10 


678 
40 


140 
159 


64 


192 
83 


294 
50 


61 
50 
18 


85 
31 


Not in 
labour 
force 


inactive 


7,753 
2,072 


2,182 
1,280 
453 


1,267 
499 


2,903 
835 


835 
378 
173 


451 
251 


4,851 
1,237 


1,347 


903 


280 


816 
268 


1,231 
128 


746 
118 


159 


74 
26 


1,439 
154 


313 
339 
134 


330 
169 


5,084 
1,790 


1,123 
824 


181 


863 
303 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.3 
28.6 


53:29 
71.6 
77.6 


9.0 
12.9 


14.3 
8.8 
1079 


135 


14.4 


+ 
Ne) Go Ww © © oo 


FN 
oo 


60.3 
24.9 


46.2 
65.3 
69% 


72.4 
79.6 


67.5 
34.3 


55.4 
74.6 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1995, 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 455 259 211 48 196 5629 18.6 46.3 
0-8 years - 0 à 8 années CH 24 16 8 67 EOL 3129 1778 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 106 G3 5e by 63 40.4 es. SOS 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 67 4G 35 8 24 64.9 US) 52.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 35 24 19 6 11 69.8 24.0 53.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 120 92 78 14 28 76.6 14.8 65.2 
University degree - Grade universitaire 37 33 ST RES G 89.6 sents 83.7 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 105 72 64 7 33 68.6 10.4 GISI 
0-8 years - 0 à 8 années 13 5 5 Li 8 39.8 AE 34.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 29 17 14 ASS 12 6629 ARE 49.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 15 12 11 AS lo 78.4 erat 69.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 6 5 ates sists 80.3 AT TAO 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 28 #2) | 20 + 6 76.8 71.8 
University degree - Grade universitaire 12 10 10 4% He 85.6 80.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total : 730 449 595 56 282 61.4 Pays 550 
0-8 years - 0 à 8 années 88 24 20 4 64 2a 16.4 PSN 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 187 88 74 14 99 46.9 15% 39.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 98 67 59 8 31 68.5 1222 60.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 64 47 40 8 17 VRS 16.0 62.0 
Post-secondary certificate or-diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 207 153 135 18 55 VENT AS 6582 
University degree - Grade universitaire 87 70 65 5 17 80.8 6ng 75 <2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 598 377 334 GG 220 651 11.6 55.8 
0-8 years - 0 à 8 années 107 32 27 5 75 SO 16.8 25.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 119 64 55 11 55 SENS 17.6 44.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 117 85 76 9 32 ant 10.5 64.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 47 35 29 6 12 74.7 Le S 61.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 qe 102 9 39 74.2 8.4 68.0 
University degree - Grade universitaire 58 50 47 se 8 86.7 ae 81.8 
Québec 
Total 57602 3,708 3,526 382 2,095 6929 LoS SAS 
0-8 years - 0 à 8 années RIT, 319 273 46 817 Cone: 14.5 24.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles Los: 595 505 91 507 54.0 152 45.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées Oni: 653 582 CX 259 71.6 10.8 63.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 396 307 267 41 89 77.6 SES 67.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1#645 con, 1,138 99 308 80.1 8.0 15387 
University degree - Grade universitaire 709 596 561 35 113 84.0 529 79.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over ‘Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,716 5,840 5,339 501 2,876 67.0 8.6 Giles 
0-8 years - 0 à 8 années 877 243 220 23 634 Chet 9.4 Cul: 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,818 980 835 145 838 5309 14.8 46.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,857 1297 151779 118 560 69.8 AA 63.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 840 655 587 68 185 78.0 10.4 69.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,008 1,565 1,465 99 444 119 6.3 73.0 
University degree - Grade universitaire 1,315 1,100 1,052 48 215 83.6 4.8 80.0 
Manitoba 
Total 850 574 537 37 276 67.5 6.5 63.2 
0-8 vears - 0 à 8 années WEL 37 35 Spots 75 32.9 of 31.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 203 114 101 LES 89 56.2 1175 49.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 167 126 120 Uf 41 75.5 5.5 71.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 78 62 57 6 16 7925 CE 725 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 193 153 146 6 41 79.0 4.2 WAST 
University degree - Grade universitaire 96 81 79 CE 14 85.2 Senic 
Saskatchewan 
Total 749 502 473 29 247 GTI SD 63.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 101 30 28 2£ ZA 29.9 28.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 181 103 95 8 78 56.8 725 52.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 149 118 113 6 30 79.5 4.9 75.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 61 47 44 ee 14 76.9 est 72.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 184 142 133 3) 42 1122 6.5 fe=2 
University degree - Grade universitaire 73 62 60 FA 11 84.6 St 82.0 
Alberta 
Total 2,066 LS 1,404 107 555 Tek Trot 68.0 
0-8 years - 0 à 8 années 69 55 50 4 104 34.5 onc 3156 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 425 249 223 26 176 58.6 105 52.4 
Graduated from high school - Études : 
secondaires complétées 437 339 318 20 98 77.6 6.0 72.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 192 161 147 13 31 83.7 Sec 76.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 568 465 432 34 103 81.8 Tee 7529 
University degree - Grade universitaire 285 243 234 9 42 85.3 Sav 82.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,943 1,968 1,800 168 975 66.9 Gres 6102 
0-8 years - 0 à 8 années CAS 58 47 12 157 CHA 208 2156 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 567 302 259 BGs 8 265 ESS 14.5 45.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 688 486 451 35 202 TOUT Teel: 65.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 305 Con 207 on 78 74.5 9.0 67.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplome d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 784 583 542 41 201 74.4 To 69.1 
University degree - Grade universitaire 384 SIA 295 16 73 81-08 Sie 76.8 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1995. 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
| nent inactive déacthie chômage emploi- 
Totaly, ~: vite population 
Emploi Chomage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,522 616 535 82 905 40.5 Sere 35.1 
15-19 years - ans Lalo 542 466 76 774 Siac 14.0 55.4 
20-24 years - ans 205 74 69 5 152 36.0 Hoe S54 
Males - Hommes 794 332 287 45 462 41.8 1555 86,2 
15219Mvears — ans 682 289 248 G1 393 42.4 14.1 36.4 
20-24 years - ans Via 43 39 4 69 38.0 Or 34.5 
Females - Femmes i 728 285 248 574 443 59a 12289 34.0 
15=19WVears = ans 634 253 218 55 381 5999 14.0 34.4 
20-24 years - ans 94 Sil 30 ate 62 5576 52.10 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 5 5 arte 34 1335 600 12.8 
ISSU9 Wears ans 35 5 1 4 Ac 29 14.2 SATS 
20-24 years -. ans 6 7. Te lose 5 Scope 
Males - Hommes 19 Roms Aone Ate, 17 
Females - Femmes 20 ae LES RE Wee 
Prince Edward I. - %.-du-P.-€douard 7 aga no SET 4 store svete BOS 
15-19. years - ans 6 Brite We SN 4 ET Les RAS 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 53 19 17 500 34 35.4 AIC 32.2 
15-19 years - ans 47 17 16 Des 29 Seal 3 5585 
20-24 years - ans 6 ee Se ens 5 soaks : 
Males - Hommes 28 10 10 18 36.6 34.0 
Females - Femmes 25 8 7 16 34.2 SUN 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20 6 5 arte 15 27.8 FE 25.8 
15-19 years - ans 18 5 5 12 29.4 Etat 
20-24 years - ans Me LA re Shere AS Ae 
Males - Hommes 11 FU CAS sane 8 
Females - Femmes 9 RS Se ee 7 
Québec 335 96 82 15 239 28.8 15.3 24.4 
15-19 years - ans 285 82 68 14 203 CAS À INS 7A PSS) 
20-24 years - ans 49 14 iS ts 35 Fe ee) Be 26.8 
Males - Hommes 173 53 43 9 121 30.3 Mee RSA 
15-19 years - ans 146 44 36 8 102 30.2 181 24.7 
20-24 years - ans 27 8 i & ott 19 30.9 +. 2720 
Females - Femmes 162 44 38 6 118 Chel Sra 25706 
15-19 years — ans 140 38 32 6 102 CT ic: 15.0 ST 
20-24 years - ans 2 6 6 ; 16 26.5 SAS 
Ontario 629 294 249 45 335 66.7 15.3 39.6 
15-19 years - ans 557 258 ANTS 42 278 48.2 Hover 40.4 
20-24 years - ans 92 55 Se ae By 38.4 Be S4 7 
Males - Hommes S32 158 134 2 174 47.6 15.4 40.3 
15-19. years — ans 280 138 PS ae 142 49.1 16.2 len: 
20-24 years - ans 52 21 19 Sova 31 5926 Ac 5576 
Females - Femmes : 297 136 ES el 161 45.7 MWe 38.8 
15-19 years - ans 257 121 102 19 136 47.1 1579 39.6 
20-24 years - ans 40 LS ls NS 2 S70) 335.4 
Manitoba 54 24 21 re 30 44.8 Aine 39.8 
15-19 years - ans 48 22 19 Stes 26 46.2 40.7 
20-24 years - ans 6 sie sere ete 4 ene te 
Males - Hommes 27 7e ial re 15: 44.5 3977 
Females - Femmes 26 le 11 Fa 14 45.0 39.9 
Saskatchewan 57 25 23 Ries 32 43.4 en 40.8 
15-19 years - ans il 22 CA Dre 29 43.3 Fan 40.4 
20-24 years - ans 5 ts Re re re ee ee 
Males - Hommes 28 13 We 0 16 44.4 42.3 
Females - Femmes 29 ‘We ll re 16 42.5 39.4 
Alberta 138 59 5è yu 80 42.4 107 37.5 
15-19 years - ans 125 53 47 6 Te G2.4 MLAS) Seeds) 
20-24 years - ans 13 6 5 te 8 42.7 DO 
Males - Hommes 73 34 31 ie 39 46.3 41.8 
15-19 years - ans 66 30 27 ne 57 44.9 GLa 
20-24 years - ans 7 4 F0 A ee 60.1 Oe 
Females - Femmes 65 25 2 4 40 38.1 1475 2-0 
15-19 years - ans ù 58 23 ES 4 35 39-6 PS. 5 33 
20-24 years - ans 7 ue nr re 5 a 
British Columbia - C.-Britannique 190 86 78 8 104 95.4% 9.4 41.1 
15-19 years - ans 166 75 67 8 On 45.0 LOS 40.1 
20-24 years - ans 2 12 2 Aone LS 47.9 Slane 679 
Males - Hommes 98 45 40 5 55 45.9 107 41.0 
15-19 years - ans 85 39 34 5 47 45.3 12.5 39.6 
20-24 years - ans 13 6 : 6 a 6 5022 +. Ore. 
Females - Femmes 92 41 38 aries 51 44.9 aA Glare 
15-19 years - ans 81 36 33 AS + 45 44.8 ch 40.7 
20-24 years - ans 11 5 5 SE 6 45.3 are 45.3 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1995. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


Canada 


Québec 


et plus 

thousands - 
23,014 
Family members - Membres d'une famille TORUS 
Heads of family - Chefs de famille 8,098 
Spouses - Conjoints 6,848 
Single children - Enfants célibataires 3,434 
Other relatives - Autres parents 835 
Unattached individuals - Personnes seules S79 
15 - 54 years - ans 2,343 
SS years and over - ans et plus 1,456 
Males - Hommes 11,296 
Family members - Membres d'une famille 9,408 
Heads of family - Chefs de famille 6,088 
Spouses - Conjoints 1017 
Single children - Enfants célibataires 1,944 
Other relatives - Autres parents 359 
Unattached individuals - Personnes seules 1,888 
15 - 54 years - ans 1,450 
55 years and over - ans et plus 438 
Females - Femmes 119718 
Family members - Membres d'une famille 9,807 
Heads of family - Chefs de famille 2,010 
Spouses - Conjointes 5,831 
Single children - Enfants célibataires 1,490 
Other relatives - Autres parents 476 
Unattached individuals - Personnes seules LOS 
15 - 54 years - ans 892 
55 years and over - ans et plus Vesti Ks) 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 
Family members - Membres d'une famille 420 
Heads of family - Chefs de famille 165 
Spouses - Conjoints 141 
Single children - Enfants célibataires 9G 
Other relatives - Autres parents 19 
Unattached individuals - Personnes seules 35 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 105 
Family members - Membres d'une famille 89 
Heads of family - Chefs de famille 37 
Spouses - Conjoints 31 
Single children - Enfants célibataires 18 
Other relatives - Autres parents fe 
Unattached individuals - Personnes seules 16 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 730 
Family members - Membres d'une famille 620 
Heads of family - Chefs de famille 261 
Spouses - Conjoints 218 
Single children - Enfants célibataires 116 
Other relatives - Autres parents 25 
Unattached individuals - Personnes seules TAB 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 598 
Family members - Membres d'une famille 514 
Heads of family - Chefs de famille 216 
Spouses - Conjoints 181 
Single children - Enfants célibataires 98 
Other relatives - Autres parents 20 
Unattached individuals - Personnes seules 84 
5,802 
Family members - Membres d'une famille 4,783 
Heads of family - Chefs de famille 2,055 
Spouses - Conjoints SAV ACA 
Single children - Enfants célibataires 843 
Other relatives - Autres parents 165 
Unattached individuals - Personnes seules 1,019 
Males - Hommes OO. 
Family members - Membres d'une famille 204 
Heads of family - Chefs de famille 1,568 
Spouses - Conjoints 228 
Single children - Enfants célibataires 478 
Other relatives - Autres parents 68 
Unattached individuals - Personnes seules 495 
Females - Femmes 2,965 
Family members - Membres d'une famille 2,441 
Heads of family - Chefs de famille 487 
Spouses - Conjointes 1,493 
Single children - Enfants célibataires 365 
Other relatives - Autres parents 97 
Unattached individuals - Personnes seules 524 


Labour force 


Population active 


Total 


milliers 


15,261 
13,061 
5,877 
4,394 
2,557 
434 
2,200 
1,986 
214 


8,393 
7,040 
4,579 
846 
1,381 
234 
15555 
1,250 
103 


6,868 
6,021 
15297 
3,548 
976 
199 
847 
736 
111 


Employ- 
ment 


Emploi 


13,881 
11,909 
5,448 
4,096 
1,995 
371 
Lote 
1,776 
196 


7,627 
6,430 


LÉtRATS ES 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


Not in Unemploy- Employment” 
labour pation ment rate population 
force ‘rate ratio 
Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
ment tion d'acti- chômage emploi- 
inactive vité population 
Chômage 
per cent - pourcentage 
1,380 7,753 66.3 9.0 60.3 
LSS 6,154 68.0 8.8 62.0 
429 pee 72.6 Mee 67.3 
298 2,454 64.2 618: 59.8 
364 1,076 68.7 15.4 58.1 
62 402 S159 14.3 44.5 
227 599 570 Les 6175 
210 SO 84.8 10.6 7E018 
18 1,243 14.7 8.2 13,25 
767 2,903 74.3 Creal 67.5 
611 2,368 74.8 Sv 68.3 
293 1,508 75.2 6.4 70.4 
53 171 Ste 6.2 78.0 
226 563 FAN 16.4 59.4 
38 LAS 65e 16 54.6 
156 bos LOT AS 63.4 
147 200 86.2 96 Wer 1 
9 335 AS, LS 8.8 21.4 
613 4,851 58.6 He 53.4 
542 3,786 61.4 9/10 55.9 
136 TALES 64.5 ES 57.8 
245 2,283 60.9 6.9 56.6 
138 513 65.5 14.1 56.3 
24 277 41.8 1189 36.8 
Pal 1,064 44.3 8.4 40.6 
63 157 82.5 8.5 75.4 
8 908 10.9 7.6 10.1 
48 196 56.9 18.6 46.3 
45 LATE 5709 18.4 47.2 
16 59 64.4 TSe5) 54.5 
11 63 55.3 14.6 QT 
55 45 52.4 29.6 36.9 
ae 10 47.3 as SS. 
4 19 45.6 2159 35.6 
7 33 68.6 10.4 61.5 
6 26 bold) 10.0 63.9 
> 74.6 67.8 
10 67.7 62.6 
5 BE) 61.8 
if 55.0 47.8 
56 282 61.4 12.5 53.8 
50 226 63.5 1248 55.4 
18 93 64.5 10.5 S057, 
12 81 63.0 9.0 57 35 
17 40 65.5 22a 50.8 
42 13 47.9 see AS) 
6 55 50.1 10.4 44.9 
6G 220 63.1 11.6 55.8 
40 180 65.1 129 57e 
13 66 69.2 9.0 63.0 
9 74 ECS 8.3 54.3 
16 30 69.2 23.4 530 
se 9 5c.5 Sais 44.4 
[A 41 SUP 9.4 46.3 
382 2,095 63.9 10.3 57.3 
312 1629 66.0 EL! 59.4 
125 585 71.6 RE 65.5 
88 658 61.8 Gre 56.7 
88 294 65.1 161 54.6 
11 93 43.7 151 SR 
70 466 54.3 STI 47.4 
216 774 Toa 10.5 65.1 
167 615 Se SA 66.6 
93 400 74.5 8.0 68.6 
14 36 84.3 (aon! Fig: eae) 
54 152 68.3 16.5 574 
7 28 598 16.3 49.6 
49 159 67.8 14.6 BASSE 
166 12 5e1 55,5 10.1 49.9 
144 1,014 58.5 LOS! 52-5 
31 185 62.0 10.4 55.5 
74 622 58.4 8.5 53.4 
35 142 61.0 1536 Ses 
4 65 SSD LS 28.4 
21 306 41.5 9.8 37.4 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1995, 


TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years ‘ labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vite population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,716 5,840 5,339 501 2,876 67.0 8.6 61.3 
Family members - Membres d'une famille 7,400 5,066 4,634 432 2,334 68.5 8.5 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 3,060 2,195 2,034 162 865 AZ 7.4 66.5 
Spouses - Conjoints 2,581 1,679 1,585 94 902 65.1 5.6 61.4 
Single children - Enfants célibataires 1,384 991 840 151 393 71.6 15.2 60.7 
Other relatives - Autres parents 374 200 174 25 174 53.4 Gi) 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules S16 774 705 69 542 58.8 8.9 53.6 
Males - Hommes 4,265 3,180 2,906 273 1,086 74.5 8.6 68.1 
Family members - Membres d'une famille 3,620 2,705 2,479 227 915 74.7 8.4 68.5 
Heads of family - Chefs de famille ences 1,652 1,553 99 570 74.3 6.0 69.9 
Spouses - Conjoints 455 375 355 20 80 82.4 5.4 119 
Single children - Enfants célibataires 783 574 482 92 209 SES 16.0 61.6 
Other relatives - Autres parents 160 105 89 16 55 Sir, 15.0 55.8 
Unattached individuals - Personnes seules 646 474 428 G7 NZ 73.5 9.9 66.2 
Females - Femmes 4,450 2,661 CASS 228 1,790 59.8 8.6 54.7 
Family members - Membres d'une famille 3,780 2,361 2,155 206 1,419 62.5 8.7 57.50 
Heads of family - Chefs de famille 838 544 481 63 294 64.9 11.5 57.4 
Spouses - Conjointes 2,126 1,305 1231 74 821 61.4 ats, 57.9 
Single children - Enfants célibataires 601 418 358 59 184 69.4 14.2 5976 
Other relatives - Autres parents 215 95 85 10 120 44.3 LOS 397 
Unattached individuals - Personnes seules 670 300 TE ee 371 44.7 75 41.4 
Manitoba 850 574 537 37 276 67.5 6.5 63.2 
Family members - Membres d'une famille 709 497 465 SE els 70.0 6:35 65.6 
Heads of family - Chefs de famille 299 218 208 10 80 TR | (ET À 6977 
Spouses - Conjoints 253 169 160 9 85 66.6 Bee 63.1 
Single children - Enfants célibataires 130 95 85 11 35 US as 65.0 
Other relatives - Autres parents en 14 13 he VS 52.4 AC 46.2 
Unattached individuals - Personnes seules 141 78 me 6 63 adi 76 50.9 
Saskatchewan 749 502 473 29 247 67.1 5.9 63.1 
Family members - Membres d'une famille 617 430 408 25 187 69.7 ES 66.0 
Heads of family - Chefs de famiile 271 204 194 9 68 75.0 4.4 (UAE 
Spouses - Conjoints ese 154 147 7 79 66.1 4.3 63.2 
Single children - Enfants célibataires 98 65 59 6 33 66.5 DA 60.4 
Other relatives - Autres parents 16 8 7 ue 7 SZ wae 45.0 
Unattached individuals - Personnes seules WKY 7e 65 7 60 54.6 971 49.7 
Alberta 2,066 1,511 1,404 107 555 73.1 Leis 68.0 
Family members - Membres d'une famille eo 1,259 Are 88 442 74.0 7.0 68.9 
Heads of family - Chefs de famille 728 587 558 29 141 80.7 5.0 76.6 
Spouses - Conjoints 625 437 410 ar 187 70.0 62 65.7 
Single children - Enfants célibataires 283 199 175 26 85 7070 12710 60.9 
Other relatives - Autres parents 65 36 Si 6 29 CE ls ie 47.2 
Unattached individuals - Personnes seules 365 252 232 19 TS 69.0 7:5 63.8 
Males - Hommes OS 833 EGE 56 198 80.8 6.8 453 
Family members - Membres d'une famille 836 675 632 44 161 80.7 6.5 ASE 
Heads of family -.Chefs de famille 559 463 441 el 96 82.8 4.6 78.9 
Spouses - Conjoints 88 76 TES Me 12 86.7 Reus 83.5 
Single children - Enfants célibataires 162 118 101 17 44 Te 14.1 62.5 
Other relatives - Autres parents 28 19 16 et 9 68.0 re ES 
Unattached individuals - Personnes seules 194 158 145 13 37 81.1 8.1 74.6 
Females - Femmes 1,035 678 628 50 357 65.5 7.4 60.7 
Family members - Membres d'une famille 865 584 540 44 281 67-5 7.6 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 169 125 117 8 44 758 6.5 69.0 
Spouses - Conjointes 597 361 337 24 176 67.3 6.7 62.8 
Single children - Enfants célibataires 122 81 72 9 41 66.5 11.5 58.8 
Other relatives - Autres parents 37 17 15 save 20 46.3 aeye 39.5 
Unattached individuals - Personnes seules 170 94 88 6 76 55,1 675 51-6 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,943 1,968 1,800 168 975 66.9 8.5 3) Ar 
Family members - Membres d'une famille 2,361 1,620 1,494 126 741 68.6 7.8 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,006 750 706 44 256 74.6 5.9 tee 
Spouses - Conjoints 865 548 510 39 317 63.4 721 58.9 
Single children - Enfants célibataires 369 252 220 32 WAL? 68.2 12.9 59.4 
Other relatives - Autres parents Pea 69 59 10 52 57.4 14077 48.9 
Unattached individuals - Personnes seules 582 348 306 42 234 5959 122 52.6 
Males - Hommes 1,450 1,082 988 94 368 74.6 8.7 68.1 
Family members - Membres d'une famille 1,149 867 802 65 281 755 75 69.8 
Heads of family - Chefs de famille 797 606 574 32 Ro 261 555 7220 
Spouses - Conjoints 100 84 79 6 16 84.3 6.6 71877 
Single children - Enfants célibataires 201 141 120 21 60 FALIMES LEA 59,6 
Other relatives - Autres parents BA 36 29 6 15 COR LS BY joys) 
Unattached individuals - Personnes seules 301 215 186 28 87 72: 13.35 61.8 
Females - Femmes 1,493 887 812 74 607 59.4 8.4 54.4 
Family members - Membres d'une famille Lek TASES 693 60 460 62,1 8.0 GPL 
Heads of family - Chefs de famille 209 144 132 1e 65 68.9 8.4 6541 
Spouses - Conjointes 765 464 431 33 301 60.7 Ne 56.3 
Single children - Enfants célibataires 168 111 100 sat 58 65.7 9.9 59%2 
Other relatives - Autres parents 70 34 30 4 36 48.1 Tye 42.8 
Unattached individuals - Personnes seules 280 134 120 14 147 GTS, 10.4 4257 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


B-22 


TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), June 1995. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total CE) 5,053 4,642 3,650 992 
With children less than 16 years 3,405 2,418 2,189 1,623 566 
With pre-school age children 1,655 1,063 957 -677 280 
With children less than 3 years 961 594 537 381 156 
With youngest child 3-5 years 694 469 419 295 124 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 15752 1,354 Map Zaye 946 286 
Without children less than 16 years 4,724 2,636 2,453 once 427 
Head or spouse less than 55 years LET MMS) Res 2,076 1,767 310 
Head or spouse 55 years and over 1,946 403 377 260 117 
With female head or spouse 
Total 7,841 4,845 4,465 3,482 983 
With children less than 16 years 3,324 2,350 DGSE 1,570 563 
With pre-school age children 17637 1,048 944 665 278 
With children less than 3 years 954 589 533 377 156 
With youngest child 3-5 years 683 459 411 289 122 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,688 2502 1,189 904 285 
Without children less than 16 years 4,517 2,495 Cpe W912 420 
Head or spouse less than 55 years 2,633 Pap Als 12975 1,668 305 
Head or spouse 55 years and over 1,884 384 359 244 115 
Husband employed(1) 
Total 4,945 Sey Aol 5,525 2,719 806 
With children less than 16 years 2,498 15852 1,731 1,245 486 
With pre-school age children 1,254 863 801 557 244 
With children less than 3 years 748 502 467 327 140 
With youngest child 3-5 years 506 362 334 230 104 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,244 989 930 688 242 
Without children less than 16 years 2,447 1,889 1,793 1,474 320 
Head or spouse less than 55 years 2, 015 1,674 1,588 L359 249 
Head or spouse 55 years and over 431 214 205 135 70 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,914 525 450 345 105 
With children less than 16 years 302 170 139 108 31 
With pre-school age children LSS 72 59 43 16 
With children less than 3 years 98 43 35 5 10 
With youngest child 3-5 years 56 30 24 18 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 149 98 80 65 14 
Without children less than 16 years 1,612 355 Spr 237 74 
Head or spouse less than 55 years 372 234 203 165 38 
Head or spouse 55 years and over 15259 122 108 72 36 
No husband present 
Total 983 579 490 418 72 
With children less than 16 years 524 328 262 216 46 
With pre-school age children 230 112 83 65 18 
With children less than 3 years 108 GG 30 25 6 
With youngest child 3-5 years 122 68 53 41 14 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 294 215 129 LS 28 
Without children less than 16 years 459 251 228 202 26 
Head less than 55 years 246 203 182 . 164 We 
Head 55 years and over 213 48 46 37 9 
With male head, no spouse present 
Total 288 208 177 168 9 
With children less than 16 years 81 68 56 53 
With pre-school age children 18 15 15 11 
With children less than 3 years 7 6 5 5 
With youngest child 3-5 years 11 10 8 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 63 52 43 42 abs 
Without children less than 16 years 207 141 Za 115 7 
Head less than 55 years 145 121 104 99 5 
Head 55 years and over 62 19 18 16 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juin 1995, 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
412 3,076 62.2 8.1 GAL Total 
229 988 71740 Beals 64.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
107 591 64.3 10.0 57.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
57 366 61.9 96 5529 Avec enfants de moins de 3 ans 
50 225 67.6 10.6 60.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
122 S97 77.4 9.0 70.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
183 2,088 5576 6-9 Sie Aucun enfant de moins de 16 ans 
156 S 546 80.4 70 74.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
26 1,542 2007 6.5 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
381 2,996 61.8 7.9 56.9 Total 
218 974 70.7 9.3 64.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
104 589 64.0 10.0 57.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
56 365 GAZ 955 Beat) Avec enfants de moins de 3 ans 
48 224 67.2 10.5 60.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
113 385 HTC Tr: 70.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
163 2,022 5522 6.5 51.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
138 522 80.2 6.6 74.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,500 20.4 6.4 LOR Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
216 1,204 75a 5.8 TASS Total 
121 646 74.2 6.5 69 Avec enfants de moins de 16 ans 
62 391 68.8 ee 63.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
35 247 67.0 6.9 62.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
27 144 TALS) 7.6 66.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
59 255 79.5 6.0 74.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
95 558 THLE 510 UENCE) Aucun enfant de moins de 16 ans 
86 341 83.1 sul 78.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 Clit 49.7 4.3 47.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
76 1,389 275 14.4 23.5 Total 
31 132 56n5 18.4 45.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
is} 81 47.2 18.5 38.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 55 43.9 Lora 36.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 26 53.0 1970 43.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
- Aucun enfant d'âge préscolaire 
18 L 51 65.6 18.3 5525 mais au moins un de 6 a 15 ans 
4G 1,256 22.0 12.5 19S) Aucun enfant de moins de 16 ans 
31 139 62.8 1371 54.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
14 1,118 9.8 ee 8.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
89 404 58.9 15.3 49.9 Total 
65 196 625 19.9 50.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
29 117 48.9 25.8 36.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 64 40.9 SIL 28.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
15 54 56.0 22.4 43.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
36 79 Taek 16.8 60.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
23 207 54.8 O35 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
22 42 82.8 HOPS, 73.9 Chef de moins de 55 ans 
165 22.5 21.6 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
31 80 (RASS) 14.8 61.5 Total 
stat 13 83.5 16.8 69.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
Ns ae 87.3 +4 75.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
82.5 69.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
90.4 7921 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
9 11 82.4 7 67.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 67 67.9 1St9 58.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 24 83.6 14.7 71.4 Chef de moins de 55 ans 
A 43 31.2 A 28.4 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend Tes femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, June 1995. 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juin 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(l) À Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 15,261 8,393 6,868 13,881 7,627 6,254 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,234 Sie he A SOLS e097 928 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,873 S110 5,762 10,056 Ge 5,326 
Agriculture 477 318 159 454 303 150 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 360 Sol 50 321 275 46 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 35 6 EST 31 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 122 108 14 100 88 12 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 197 167 30 184 155 29 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,298 1,628 669 2, L07 1,506 602 
Construction 942 838 104 794 700 94 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,141 846 295 1,076 794 281 
Transportation and storage - | 

Transports et entreposage 634 510 124 593 474 20) 
Communications 350 218 132 334 207 126 
Other utilities - Autres services publics 157 118 38 149 LES - 36 
Trade - Commerce 2,567 1,406 1,161 PSE) 1,287 1,049 
Wholesale trade - Commerce de gros 671 471 200 623 442 182 
Retail trade - Commerce de détail 1,695 934 961 raz 845 867 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilières 892 364 528 851 347 505 


Finance and insurance - 


Intermédiaires financiers et assurances 590 196 394 569 190 379 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 302 168 134 282 16% 125 
Service - Services 57526 2,100 3,426 5,088 1027 3,160 
Business services - Services aux entreprises 959 SAS 428 862 475 387 
Educational services - Services d'enseignement 990% 370 619 943 353 591 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,406 286 13120) 1,342 273 1,069 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 1017 428 589 889 373 516 
Other service industries - Autres services 1,174 505 : 669 1051 454 597 
Public administration(3) - Administration publique(3) 904 513 391 855 488 367 
Unclassified(4) - Non classées(4) 154 69 85 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, June 1995. 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juin 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 15,261 13,881 A 11,666 2,215 1,380 9.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,234 Sree) (G 3,581 245 409 SET 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,873 10,056 B 8,085 1,970 817 735 
Agriculture 477 454 D 376 78 23 4.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 360 Sols p 309 i, 39 1027 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières : 2,298 Br ure (6 2,018 89 191 8. 
Construction 942 794 D 731 62 149 15.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics jun el 15 076€ 992 83 66 EE 
Trade - Commerce 2,567 2, 33500 1e 525 231 CR 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 892 851 D 744 107 41 4.5 
Service - Services 5,526 5,088 B 3,882 1,205 438 7249: 
Public administration - 
Administration publique : 904 855 C 802 53 49 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 154 n/a J n/a n/a 154 100.0 
Males - Hommes 8,393 7,627 A 6,955 671 767 9.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,214 2,697 C CUIR 120 316 96 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,110 NTIC) 8 4,178 551 381 715 
Agriculture 318 303 D 270 53 15 4.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 311 SD 268 7 36 1195 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,628 150610 1,461 45 123 The 
Construction 838 700 D 667 34 138 16.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 846 794 D 755 39 52 Gmc 
Trade - Commerce 1,406 1828710 1,124 163 119 8.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 364 347 D 320 27 17 4.7 
Service - Services 2,100 1692720 1,625 302 it 8.2 
Public administration - 
Administration publique 5135 488 D 466 22 26 50 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a J n/a n/a 69 100.0 
Females - Femmes 6,868 6,254 B 6,710 1,504 613 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1024 92880 804 124 OF Deal 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,762 5,326 B 5907 1,419 436 7.6 
Agriculture 159 150 D 105 45 9 5.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 50 46 E 41 5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 669 602 D 558 44 68 10.1 
Construction 104 9455 65 29 11 LOGS 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 295 281 D 237 44 13 4.6 
Trade - Commerce ksi 1,049 C 687 362 Waly eth 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 528 505 D 424 80 24 4.5 
Service - Services 3,426 3,160 C Cye57 903 266 7.8 
Public administration - 
Administration publique So 367 D 336 Syl 25 6.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 n/a J n/a n/a 85 100 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. ~ 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chomeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1995. 


Nfld. 


Ne 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 
Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(1) - Non classées(1) 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


259 


ve 


184 


23 


149 


60 


87 


14 


110 


12 


97 


PoE 


72 


23 


48 


39 


17 


21 


33 


a7 


17 


Mo Dsteq We 


thousands - milliers 


449 


246 


87 


203 


176 


16 


377 


106 


207 


86 


16 


170 


el 


147 


LS 


V2 


Que. 


3,708 


1,048 


2,607 
76 

58 
674 
198 


CA 
631 


208 
1,309 
230 
53 
2,063 


779 


1,257 


Ont. 


5,840 


1,638 


4,143 
125 
56 
1,059 
335 


418 
961 


393 
2,115 
318 
59 
3,180 


1,218 


1,938 


574 


158 


30 
211 


38 


315 


259 
37 
221 
12 


21 


12 
39 


19 
134 


17 


502 


158 


341 
77 
15 
33 
27 


40 
85 


25 
164 


33 


280 


124 


155 


17 


222 


186 


337 


493 
65 
72 
85 

105 


85 
141 


26 
208 


43 


678 


574 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 


B-27 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1995, 


« ; / Qué. Ont. Man. Sask. 
Uso WASP osteo hligels N.-B. Alb. CPE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 211C 64c 393 C 334 C 3,326 B 5,339 B 537 C 473 C 1,606 B 1,800 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SRE 20 5E 94 D J'eRD 9844 D 1,494 C 146 D 150 D 406 D 426 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 158 D 44 D CODRCRCGLACEL ES SACS 80 TAC SOIR S25uG 998) Gel,37¢ 1G 
Agriculture Ste lH Gale ey [e 6G (72 Nz IAE 44 F Tite My fe (ASN | 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire AQ YE GEAR SE LSAG GOBE 54 E 8 F 14 F S6NE ST 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ONE 7p le 48 E GSE 615 D 984 D 631E SO) 1é 106 E SYA [a 
Construction Nes Ae RE CURE 20 E 166 E 280 D 26 E 24 E 1065 E S506 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ish (Ss CNE SORE (ero |S 256 E 393 D Sse 38 E LORE 146 E 
Trade - Commerce 36 E lO E 69 D 60 D 571 D 867 D jl fs 80 D 234 D 328 D 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 


immobilières CRIE ASE sd UNE 1SNE 198 E 37520 fas) |e 24 E 64 E MISRE 
Service - Services 80 D SN D LEGRDRRL 22801186 1CME 96406 198 D 154 C 530 C 688 D 
Public administration - 
Administration publique LOUE 6 E 34 E ê5NE lise 18 304 D S606 Seca AISNE ih = 
Males - Hommes 1180 35C 214 C 186 C 1,847 C 2,906 B 295 C 263 C 777 B 988 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens RGO FE 16 E 74 D 75 D Z002D I RME 111 D 1470D SLID 339 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 D 19 D NGOS Dee lLOONG Al 1E/AC IS 79510 183 D 146 C 466 C 649 C 
Agriculture tes Ut Um 4 G GH 48 E 75E S2ME 5576 64 E Mesh 1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ORF GF 14 F ler 44 F 48 F i de URE 65 € 49 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières i235 QUE 34 E 34 € 429 D 699 D 44 E 28 E ZONE 147 E 
Construction Wav (= als LOR 18 E 148 E 243 D ome Cae CE 118 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics TESS 5 Sige 24 E Ze, E 190 E 285 D GARE CONE 6c 15 106 E 
Trade - Commerce TOPE SRE Some S30 E 327 D 473 D G5 € 42 D 1348 7S E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières GG... 16 9 G HAE 84 F IIs} [= MINE 8 F 25 F 48 F 
Service - Services 28 € i te 5376 40 E 456 D 752 D Vice 54 D 194 D 270 D 
Public administration - 
Administration publique 12) Ae oe 7a les Tae Wie 18 178 E ZONE sy fz GQURE 60 E 
Females - Femmes 93 D 30C 178 C 150 C 1,479 C 2,433 B 2462 C CCE A MAMIE DREAM 
Goods-producing industries - : 
Industries de biens © 80 5 oF 20 E AMIE. 244 E 384 D SRE 53555 96%E 87 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 85 D 25 D ITORCMESSIC MIE 235027 0 OMC 208 C 17720 55250 725 C 
Agriculture Sse vere: D CR: 46 24 F Gea Nas (eg NS SM [= 11 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire H H H J SG 63 3) H (4) Wa 8 H 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 4 G F 14 F lire lS7RE 285 D JE rule (ik Ap 46 F 
Construction H J H H 18 G Sah RAP G 12 G 17H46 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics BuGe eu. 5G ONE Gur 67F 108 E Nea fe GE cont 40 F 
Trade - Commerce \70E 5 E BS, Ee CIE 245 D S95%D 36 E S7RE 100 D USS £ 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières SP EL AG LUE OVE LIGUE (ope Ne Took 16 E 40 E 68 E 
Service - Services 52 D 16 D 94 D 82 D 7250 21240 126 D 100 D 335MNE 418 D 


Public administration - 
Administration publique 7 MESSE 13%F JAN E 94 E 125 E Mey 16 E 3S24E DO! F 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1995. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- ( incorporated non- 
leurs Employes business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 


(entreprises 
constituées) 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Pi Esl vated PO RÉ 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,881 12,433 10,254 9,555 699 2,178 1,393 55 
7,627 6,742 5,673 Sli2s 550 1,069 871 14 
6,254 5,691 4,581 4,432 150 1,109 522 41 
454 209 209 167 42 oe 217 28 
Sex 286 ers 258 15 13 35 
2,107 2,072 2,066 2,008 58 6 34 A Oi 
794 628 628 530 97 roc 161 5 
1,076 1,005 694 662 35 S11 70 AS 
2,335 ee 2,104 1909 195 18 203 iy 
851 780 728 692 36 52 70 ike 
5,088 4,476 3,550 3,326 224 927 604 7 
855 855 4 a atic 851 
211 188 138 129 9 50 22 eee 
118 103 76 69 7 27 NES 
93 85 62 60 100 23 ts 
64 57 43 40 eee 14 7 cee 
38 30 eS Zl sets 6 5 nc 
30 27 20 19 GG 7 DR 
393 349 270 256 14 79 43 wae 
CLONES 187 146 135 11 41 27 te 
178 162 124 121 Biot 38 16 
334 303 235 223 12 68 30 eee 
184 167 133 Pes 10 34 17 soe 
150 136 102 100 co 34 WS 
3,326 3,038 2,524 2,330 194 513 276 13 
1,847 1,682 1,416 1,260 156 266 162 DS 
1,479 1,356 1,109 1,070 38 247 114 9 
5,339 4,831 4,053 3,832 221 778 491 16 
2,906 2,588 2,206 2,033 172 382 314 4 
2,433 2,243 1,848 1,799 49 599 177 12 
537 G64 363 344 19 101 70 eee 
295 247 197 182 15 50 46 D de 
242 217 166 162 4 50 24 
473 378 284 264 20 94 88 7 
263 200 158 142 16 42 61 ee 
© AMS) 178. 126 122 4 52 27 5 
1,404 1,214 1,000 905 WAL 213 181 10 
777 665 575 500 US) 92 110 ae 
628 549 427 405 ee 122 71 8 
1,800 1,612 1,343 1,230 112 269 185 4 
988 874 745 657 88 129 113 eae 


812 738 598 573 24 140 72 


TABLE 14, Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, June 1995. 


TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juin 1995, 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathematiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Péche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 
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Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 

sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 

sexes sexes 

thousands - milliers 

15,261 8,393 6,868 13,881 7,627 6,254 

4,705 ee SSe Coan 4,476 2,225 2,253 

2,017 135 884 Seni) 1,084 834 

2,688 1,198 1,490 2,557 1,139 1,418 
600 472 128 672 454 des 
316 121 194 295 114 181 
33 25 8 SZ 25 7 
666 237 429 633 225 408 
746 154 592 723 152 574 
Sen 188 139 296 169 127 

2,197 440 1,757 2,023 397 1,626 

1,498 813 685 1,381 760 621 

2,122 906 1,216 1,892 808 1,084 
755 595% 162 690 540 150 
550 402 148 515 378 138 
40 36 5 35 30 4 
95 88 8 CAPA Fil 6 
69 68 62 61 

1,803 1,430 373 1,635 1,308 327 
411 308 103 371 281 90 
248 233 15 225 ele: 13 

1,143 889 . 254 1,039 815 225 
891 864 27 752 728 24 
588 528 59 544 487 57 
549 419 130 488 376 112 
370 281 89 320 246 74 
1979 138 41 168 130 38 
154 69 85 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chomeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


and those persons who last worked more than 5 years ago. 
et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, June 1995, 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juin 1995. 


Labour Employment Unemp!loy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chomage 
active Full-time(l) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 15,261 13,881 A 11,666 2,215 1,380 9.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,705 4,476 C Selah 499 229 4.9 
Clerical - Travail de bureau fps He 2,025 C 1,566 457 174 729) 
Sales - Ventes 1,498 1S610C 1,046 336 116 7.8 
Service - Services Pee 1092816 1290 601 230 10.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 755 690 D 593 97 66 8.7 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,803 B655..C 1,583 S2 167 9.3 
Construction 891 752 D 714 38 139 15.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 588 544 D 491 53 43 TG 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 549 488 D 406 82 ol ANG 
Unclassified(2) - Non classées(2) 154 n/a J n/a n/a - 154 100.0 

Males - Hommes 8,393 7,627 A 6,955 671 767 9.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,558 ep GEC SAE Coed 102 109 4.7 
Clerical - Travail de bureau 440 397 D 344 53 43 9.8 
Sales - Ventes 813 760 D 645 115 52 6.5 
Service - Services 906 808 D 620 188 98 10.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 593 540 D 482 58 53 9.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,430 1,308 C eer? 29 122 8.5 
Construction 864 728 D 696 32 135 157 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 528 487 D 454 33 41 PAC 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres metiers 419 376 D 314 62 43 LOS 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a J n/a n/a 69 100.0 

Females - Femmes 6,868 6,254 B 4,710 1,544 613 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,375 CS PAC 1,856 397 120 5.1 
Clerical - Travail de bureau 1,757 L626. ¢ eee 404 131 7.5 
Sales - Ventes 685 621 D 400 221 64 35 
Service - Services 1246 1,084 C 670 414 Se POR 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 162 150 D Vit 39 1074 PAR 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 373 327 D 303 24 45 L232 
Construction 27 24 G 19 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 59 57 F 57 20 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 130 a Waa 92 20 18 NESTS 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 n/a J n/a n/a 85 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 

hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
“persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 16, Labour Force by Occupation, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 16, Population active selon la profession, le sexe et la province, juin 1995. 
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NELdEMPP ES Te Nicos 


TONI =PACEC NÉ 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 259 72 449 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 69 19 127 
Clerical - Travail de bureau 31 9 59 
Sales - Ventes 25 6 GE 
Service - Services 38 LE 74 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire ae 9 26 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication 26 7 45 
Construction ee 5 30 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 260 17 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 oe 16 
Unclassified(1) - Non classées(1) ote spared 4 

Males - Hommes 149 39 246 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 9 60 
Clerical - Travail de bureau. 5 “.s Ji 
Sales - Ventes . 13 SOC 27 
Service - Services 15 atte Sil 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 21 8 Care 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 20 4 35 


Construction 22 5 29 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 10 D AE 16 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 9 5 es 13 


Unclassified(l) - Non classées(1) 


Females - Femmes | 110 33 203 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 37 10 67 
Clerical - Travail de bureau 26 8 48 
Sales - Ventes 12 SOG 25 
Service - Services 23 7 43 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire ae sate 4 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 6 ee 10 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Unclassified(1) - Non classées(1) 


26 


16 


207 


170 


54 
41 
14 


41 


Qué. 


3,708 


1,140 
567 
362 
490 


134 


506 


108 


393 
176 


126 


107 


1,645 


55% 
456 
151 


268 


33 
26 


Ont. 


5,840 


1,890 
861 
562 
767 


184 


777 
307 


207 


226 
59 


3,180 


943 
179 
505 


341 


142 


43 


174 
10 


es 


27 
36 


Man. 


574 


170 
PETA 
49 


89 


51 


60 
32 


25 


19 


315 


12 


Sask. 


502 


133 
61 
47 
74 


86 


SE 
30 


22 


14 


280 


62 
ri 
23 
28 


64 


29 
30 


19 


ie 


aoe 


72 
50 
24 


46 


21 


1,511 


472 
186 
150 
215 


138 


120 
113 


223 


107 


678 


249 


148 


152 


ll 


182 


147 


83 


65 
15 


158 


141 


291 
239 
105 
175 


iS 


{1) Comprises unemployed persons whc have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chomeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, June 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juin 1995. 


Nella ePre. ie NSS 


T.-N. Î.-P.-É. N.-E 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 2110 64 C 393 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 64 E Lome 120 
Clerical - Travail de bureau cor E BME sl 
Sales - Ventes 21E 6° E 46 
Service - Services SITE 10 E 63 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 18 F BE Ze 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication LOPE 6E 39 


Construction See Ce 22 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports DPF eet 16 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SAR Suze) 14 

Males - Hommes 118 C0 35C 214 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 € BE 56 
Clerical - Travail de bureau San eee 9 
Sales - Ventes MR eee 25 
Service - Services 29 EL eae et. 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire lo F ae 19 


Processing, machining and fabricating 


Transformation, usinage et fabrication ONE GF Sy 
Construction See GF 22 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OE aes eae 15 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers TERS hee LG gal 

Females - Femmes 93 D 30C 178 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SSRE LOSE 64 
Clerical - Travail de bureau Core ve As 42 
Sales - Ventes TORE Ae 21 
Service - Services 19 E Tonle 37 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire Seo elle Corer 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication GG RG 8 


Construction on AP See od 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports Ay eee 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers eee J eee 


N.B 

N.-B 
C 334 
D 93 
D 45 
E 29 
E 57 
E 19 
E 42 
E 21 
E 14 
F 13 
C 184 
E 43 
F 8 
E 17 
E 20 
E 16 
E 35 
E ei 
eee 1C 
F 11 
c 150 
D 50 
E Sr 
E 1S 
E 36 
G 
F 7 
J 
J 
H 


Qué. Ont. Man 
C 3,326 B 5,339 537 
D 1,075 D 15803 164 
D Sie7 =D 800 72 
E 328 D Ge) 46 
D 422 D 693 82 
F MOPE 168 49 
E 460 D 706 57 
EB LSINE 258 28 
E 128 E 190 23 
E Ware Ns 201 17 
C 1,847 C 2,906 295 
E 554 D 898 77 
F 99 E 161 bs 
E Weyl fe 285 23 
E 188 E sie 33 
G 95/E seal 37 
E 357 D 554 46 
É 148 E 250 TI 
E 7eE 165 Ze 
F Chey 1S 150 14 
C 1,479 C 2,433 242 
D 521 D 905 86 
D 418 D 639 55 
E lSZRE 234 22 
E 234 D 381 49 
G 24 F 37 12 
F HEY (2 152 nut 
J J 8 
J BE 25 
H 29 G 51 


al 


13 


263 


60 
11 
22 
25 


63 


er, 


26 


19 


10 


210 


69 
47 
23 


43 


21 


CUT =I Le) 


777 


215 
53 


78 


t5 


100 


95 


95 


55 


30 


628 


235 


136 


Vad 


th Mao 


Bie FT 2040 


163 


25 


77 


56 


281 


SEA 


144 


120 


70 


45 


812 


279 


(25) 


156 


11 
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TABLE 18, Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, June 1995, 
TABLEAU 18, Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1995. 


a ee OO a me 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Se ee ee eee eee 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
Canada 13,881 A 11,666 A 2,215 C 6,955 A 671 D 4,710 B 1,544 C 
15 - 24 years - ans ATU, 1,408 C 89720 794 C 405 D 614 C 492 D 
25 - 44 years - ans 7,546 A 6,734 B 81220 3,965 B 136 E 2,769 B 676 C 
45 years and over - ans et plus 4,029 B 3,523 B 506 D 2,196 B Nsw) [2 1522740 376 D 
Newfoundland - Terre-Neuve 211 ¢ 183 C è8 E 110 D 8E 7è D è0E 
15 - 24 years - ans $5) E 24 E LITE 13 E GF JASE wan 
25 - 44 years - ans Dern D 109 D V?2NE 65 D G 44 D LOF 
45 years and over - ans et plus 55°) 50 D Lyle SZ. D o nl 18 E GF 
P.E.I. = î.-P.-é, 64 C 55 C 9E fe 0e 23 D 7E 
15 - 24 years - ans VSD QUE GE SE IE GE ae 
25 - 44 years - ans SSAC 50 ¢ AE aD 5 fl 13 D BUS 
45 years and over - ans et plus 18 D 16 D F 10 D nl 60 adi 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 393 C 322 C 71D 192 C 22 E 130 D 48 E 
15 - 24 years - ans 68 D 41 E 28 E CCE vey [Ss HEE IS E 
25 - 44 years - ans (BUSS (C 188 C Bip VE 10! ¢ 5G 79 D CRE 
45 years and over - ans et plus 1108C 93 D 16 E 60 D 5 G SSE ME 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 334 C 287 C 47 D 170 C 13 E 116 C 33 E 
15 - 24 years - ans 61 D 43 E Tete rAsy Ie 8 E 18 E HOE 
25 - 44 years - ans 180 C 162 C Wey [33 94 C a 68 D JEUNE 
45 years and over - ans et plus 9203 82 D LONE Si SD aG Sie D Sule 
Québec 3,326 B 2,862 C 463 D 1,707 C 140 E 1,155 C 323 D 
15 - 24 years - ans 530 D 346 D 185 E 196 D sl Ee 150 E 104 E 
25 - 44 years - ans 1,826 C 165220 174 E 966 C 3315 686 C 140 E 
45 years and over - ans et plus SIA 865 C 105 € 545 C COLE 320 D TOME 
Ontario 5,339 B 6,645 B 893 C 2,623 B 283 D 1,822 C 610 D 
15 - 24 years - ans S71 G 481 D 390 D 270 D Wve We 210 D 213 D 
25 - 44 years - ans 2,918 B 2,618 B 299 D 152798 SIF 1091 € 249 D 
45 years and over - ans et plus 1,550 C 1,347 C 204 D 826 C LIN 7 L20C 149 E 
Manitoba 537 C G47 C 90 D 270 C 25 £ 177 C 65 E 
15 - 24 years - ans 99" D 64 D SSNE S726 LSA 26 E 20 E 
25 - 44 years - ans 282 C 207€ Sone 147 C 5 G 100 D SUSE 
45 years and over - ans et plus 156 C 136 C 20 E 86 C 5 G 51 D ESE 
Saskatchewan 473 C 388 C 84 D 2461 C 2êUE 147 C 63 D 
15 - 24 years - ans 85 D ESAD DRE 33 E ISLE 20 E 18 € 
25 - 44 years - ans 240 C CLOG 30 E Were 16 83 C CRE 
45 years and over - ans et plus 148 C N25 5C cont SLC CS {à 44 D POSE 
Alberta 1,606 B 1,181 C 223 D 713 C 64 E 668 C 159 D 
15 - 24 years - ans CAeRC 162 D 80 E 90 D S9RE TIE Gl E 
25 - 44 years - ans : 779 B 686 C 93 E 413 C 1326 (RUAN 81E 
45 years and over - ans et plus 384 C 334 C SOLE 209 C LPS 125 D 37, E 
BoCwee C.-B. 1,800 B 1,495 C 306 D 897 C J1E 598 C 214 D 
15 - 24 years - ans 302 D 186 D RIGNE LOPLE GSRE &5.E GENE 
25 - 44 years - ans 953 C 833 C 120 € 499 C 20 334 D 99 E 
45 years and over - ans et plus 546 C 475 C 7A |e 296 D 18 F L790 53 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1995. 


i eee 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


SO D ele A ee eee Se __ eee 


thousands - milliers 


Canada 2,215 198 511 894 567 45 
15-24 years - ans 897 8 480 332 73 4 
25-44 years - ans 812 164 30 381 218 18 
45 years and over - ans et plus 506 25 see 181 276 24 

Males - Hommes 671 6 260 290 93 22 
15-24 years - ans 405 Ae 246 136 20 ve 
25-44 years - ans 136 4 13 102 10 7 
45 years and over - ans et plus 130 ote see 52 63 14 

Females - Femmes 1,544 191 251 604 474 29 
15-24 years - ans 492 7 234 196 53 col 
25-44 years - ans 676 161 17 279 208 PL 
45 years and over - ans et plus 376 23 Bete 129 FA 10 

Newfoundland - Terre-Neuve 28 7 Meise 5 19 GA aie 

PES. coteeoRee 7s 9 Doc Goo 4 siete wes 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse | 71 re 15 35 16 e.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 500 6 28 11 5oû 

Québec 663 24 75 239 118 6 
Males - Hommes 140 Aleve 38 81 17 La 
Females - Femmes 323 24 37 158 101 4 
15-24 years - ans 185 EE 69 90 24 LE 
25-44 years - ans 174 19 7 97 48 Gia 
45 years and over - ans et plus 105 4 330 51 47 wee 

Ontario 893 74 238 330 231 20 
Males - Hommes 283 SAD 121 108 41 10 
Females - Femmes 610 71 117 222 191 10 
15-24 years - ans 390 458 225 132 29 Src 
25-44 years - ans 299 58 LS 135 85 8 
45 years and over - ans et plus 204 14 RAY 62 LG; tL 

Manitoba 90 10 21 32 25 Ree 

Saskatchewan 84 6 21 31 25 boc 

Alberta 223 34 50 73 62 4 
Males - Hommes 64 Reis 28 22 11 en 
Females - Femmes 159 33 22 51 51 
15-24 years - ans 80 Lies 47 26 6 cK. 
25-44 years - ans 93 30 sew 32 27 nee 
45 years and over - ans et plus 50 ne ne 15 30 a ate 

B.C. = C.-B. 306 G2 79 103 73 8 
Males - Hommes 9] 506 39 36 14 4 
Females - Femmes 214 41 40 67 62 4 
15-24 years - ans 116 50 74 30 8 ete 
25-44 years - ans 120 38 5 49 es 4 
45 years and over - ans et plus 70 oa siete 24 40 4 


LT eg er See eS ttttSt~S 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by 


Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à t 


Number of Hours Worked at All Jobs, 


et total des heures travaillées, selon le sexe, 


Canada 


Nfld 
T-N. 


PRESIZ 
te PSE 


NES 
NSER 


N.B. 
Qué. 
N-B. 


Ont. 


Man. 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


ous les emplois, moyennes d'heures travaillées 


Canada et provinces, juin 1995 
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Sask. 


Alta 
Alb. 


PACE 


CAB. 


thousands - milliers ; 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 


10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 
Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


- Moyenne(1) 
- Moyenne(2) 


Average(1) 
Average(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


13,881 
445 
1,903 
3,240 
6,197 
2,095 


38.2 


13,881 
745 
470 

1,974 
25955 
5,418 
2,319 


36.5 
38.5 


530,047 


505,991 


7,627 
166 
547 

1,188 

4,086 

1,640 


41.7 


7,627 
345 
179 
633 

1,133 

3,530 

1,808 


40.3 
42.2 


317,972 


307,114 


6,254 
279 
1,357 
2,052 
2,111 
455 


Boe 


6,254 
400 
291 

1,340 

1,822 

1,889 
512 


Bestel 
34.0 


212,076 


198,877 


el] 
6 
24 
48 
96 
37 


SZ 


37.8 
40.0 


8,374 


3,223 


3,029 


64 


2,635 


2,527 


1,538 


35.8 


* OMe + 


1,060 


990 


393 334 3,326 
15 9 78 

57 41 435 

80 70 1,064 
177 162 1,357 
63 51 392 
38.5 38.8 37.5 
393 334 3,326 
21 16 194 

17 11 87 

59 44 446 

77 65 934 
149 141 1,227 
70 57 442 
36.7 eee 35.6 
38.7 39.0 37.8 
15,109 12,936 124,725 
14,400 12,371 118,434 
214 184 1,847 

7 gee 32 

16 12 121 

28 21 410 
113 108 971 
50 40 313 
42.4 42.3 40.6 
214 184 1,847 
11 8 89 

8 4 36 

20 13 129 

28 a 374 

95 92 867 

53 46 351 
40.3 40.8 39.1 
42.6 42.8 41.1 
9,090 7,773 74,954 
8,648 7,502 72,222 
178 150 1,479 

8 6 46 

41 30 314 

52 50 654 

64 54 386 

13 10 79 
33.7 34.5 337 
178 150 1,479 

9 8 106 

9 7 50 

39 31 317 

49 44 560 

55 49 355 

17 12 91 
322 32.5 ae 
34.0 34.3 33.7 
6,019 5,163 49,771 
5,751 4,868 46,211 


5,339 
174 


202,933 


194,836 


2,906 
65 
229 
399 
1,607 
606 


CNS 


2,906 
110 
68 
262 
595 
WEE 
679 


119,856 


116,661 


2,433 
108 
525 
707 
906 
189 


83,077 


78,175 


537 
17 
77 

105 

240 
97 


21,068 


20,138 


295 
ul 
20 
37 
154 
78 


43.8 


8,171 


7,667 


473 
20 


210 


7,048 


6,660 


55,827 


53,402 


THU 
17 
52 
82 

396 

231 


44.2 


777 
37 
20 
63 
83 

327 

247 


42.6 
44.7 


34,357 


21,470 


20,298 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


67,129 


63,380 


988 
27 
71 

162 

538 

190 


40.5 


988 
58 
26 
al 

145 

460 

208 


38.6 
41.0 


40,054 


27,075 


25,227 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juin 1995. 


A CU 
Nfld P:E.T. NES N.B. Alta _ BAC 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TSN. Î-P-É. N-E. N-B. Alb. Co Be 
EEE ET TER A € D + 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 13,881 el] 64 393 334 3,326 5,339 537 473 1,404 1,800 
01-09 hours - heures 445 6 Sa 15 9 78 174 7 20 50 73 
10-29 hours - heures 1,903 24 7 57 41 435 752 77 74 186 249 
30-39 hours - heures 3,240 48 14 80 70 1,064 1,106 105 79 252 423 
40-49 hours - heures 6,197 96 27 177 162 1,357 2,515 240 189 630 807 
50 + hours - heures 2,095 37 15 63 51 392 794 97 1072 287 248 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 397 40.9 38.5 38.8 57.5 38.0 S92 40.8 39.8 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,881 a 14 À 64 393 334 TETAS 553539 537 473 1,404 1,800 
00 hours - heures 745 12 Ae 21 16 194 260 29 23 75 113 
01-09 hours - heures 470 7 iste 3 174 JA 87 182 19 19 54 72 
10-29 hours - heures 1,974 25 8 59 G4 446 the 79 78 195 269 
30-39 hours - heures 2,959 45 13 77 65 934 1,039 99 75 235 374 
40-49 hours - heures 5,418 81 Ca 149 141 1,262 2,199 208 160 533 702 
50 + hours - heures Cr 319 41 16 70 57 442 888 104 118 S12 270 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 37.8 3942 36.7 3721 35.6 36.5 357,5 3972 38.0 35,2 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 40.0 41.0 38.7 39.0 37.8 38.4 39.6 G1ls2 40.2 37.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 530,047 8,374 2,635 15,109 12,936 124,725 202,933 21,068 19,312 55,827 67,129 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 505,991 7,963 2,527 14,400 12,371 118,434 194,836 20,138 18,541 53,402 63,380 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,881 ea UL 64 393 334 3,326 57339 537 473 1,404 1,800 
01-09 hours - heures 461 7 Sins 16 10 82 178 19 21 51 77 
10-29 hours - heures 2,011 25 8 60 42 453 794 84 79 202 266 
30-39 hours - heures 3,294 49 14 80 72 1,074 1128 107 82 260 428 
40-49 hours - heures 6,248 97 27 180 162 1,397 2,528 244 195 643 815 
50 + hours - heures 1,867 34 14 57 47 360 7A2 84 96 248 214 
Average(l) - Moyenne(1) 3748 39.4 40.1 27.9 38.4 37.1 37.4 38.2 39,5 38.7 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 13,881 211 64 393 334 3,326 5,339 537 473 1,404 1,800 
00 hours - heures 754 12 ee 21 16 196 263 29 24 76 114 
01-09 hours - heures 484 7 Ne 17 qi 90 187 20 20 55 75 
10-29 hours - heures 2,077 25 8 62 45 464 812 85 83 209 285 
30-39 hours - heures 2,999 46 13 76 66 943 1,057 101 78 241 379 
40-49 hours - heures 5,453 82 24 151 141 1,220 2,206 211 163 546 707 
50 + hours - heures 2,114 39 14 65 55 413 815 92 105 277 240 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 37.4 38.5 36.1 36.8 39.2 3529 36.5 SV fers, 37.0 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) $7.9 297 40.3 38.1 38.6 37.4 37.8 38.6 3929 39e 3659 
Total usual hours worked - 
Total des heures ; 
habituellement travaillées 521,050 8,298 2,586 14,877 12,811 123,387 199,741 20,515 18,681 54,334 65,819 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 497,372 7,890 2,480 14,179 12,258 117,188 191,691 19,594 17,923 51,999 62,169 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 12,433 188 57 349 303 3,038 4,831 464 378 1,214 1,612 
01-09 hours - heures 349 5 ee 9 6 63 142 13 14 36 60 
10-29 hours - heures 1,760 22 7 52 37 409 703 71 64 166 231 
30-39 hours - heures 3,092 47 13 75 68 1,025 1,057 100 73 236 398 
40-49 hours - heures 5,853 92 25 172 153 1,268 2,390 228 174 ‘593 757 
50 + hours - heures 15879 24 10 42 38 272 540 51 53 183 167 
Average(1) - Moyenne(1) 372 38.6 39.5 37.8 38.4 36.8 ST au 37.0 37.4 38.3 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,433 188 57 349 303 3,038 4,831 464 378 1,214 1,612 
00 hours - heures 673 10 rays 19 14 . 183 233 26 19 66 101 
01-09 hours - heures 374 5 SE algl 7 73 150 15 14 40 58 
10-29 hours - heures 1,828 23 7 54 39 417 en 73 67 123 249 
30-39 hours - heures 2,814 44 12 70 62 898 994 94 70 217 352 
40-49 hours - heures ipa GELS 77 ae 144 134 1,144 2,089 196 146 504. 658 
50 + hours - heures 1,629 30 11 Si 46 323 639 60 62 reales 194 
Average(1) - Moyenne(1) 3575 37.0 57,8 s61 36.9 34.9 35.6 35.2 36,0 36.7 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 47-59 39.0 39.6 38.2 38.8 3-2 37.4 37.4 37.9 38.8 36.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 462,429 7,270 2,255 13,185 11,652 111,929 179,407 17,172 14,134 46,497 58,948 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 441,358 6,969 2,140 12,604 11,196 106,072 172,145 16,364 13,582 44,542 55,744 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
- Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours W 
by Industry and Occupation, Canada, 


orked at Main Job, 
June 1995, 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à 1! 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Re es eee de, à sen + 


Manufac- 
turing 


Agricul 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branche 
du 
secteur 
primair 


s 


Industries 


manu- 
factu- 
rieres 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, Services 


assur., 
et 

affaires 
immobil. 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


Service 
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emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et la profession, Canada, juin 1995 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


454 
19 
78 
49 

103 

204 


47.1 


454 
15 
21 
78 
48 
88 

203 


46.2 
47.7 


21,396 


20,955 


321 
4 
11 
28 
193 
85 


14,488 


13,678 


2,107 
24 

73 
299 
1,529 
182 


40.1 


2,107 
109 
29 
102 
SL 
1,295 
258 


38.6 
40.7 


84,572 


81,314 


794 
16 
58 

102 

445 

173 


41.1 


794 
34 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Te Shey P= eS 


Clerical 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


(1) Average number(in units) of hours worked per week 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habi 


total de personnes occupées. 


Mana 


ge- 


rial and 
other pro- 
fessional 


Direction Travail 


et p 


EOS 


de 


fessions bure 
libérales 


; thousands - milliers 


4, 


l, 
l, 


3 


4, 


1, 
1, 


3 


3 


173, 


165, 


476 

88 
491 
339 
844 
714 


8.8 


476 
266 

99 
514 
136 
638 
822 


(hod! 
LA 


508 


835 


2, 


66, 


62, 


(2) Average number(in units) of actual hours worked 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


au 


023 
81 
418 
784 
709 
31 


668 


883 


+ 


Sales 


Ventes 


1,381 
71 
293 
269 
503 
244 


36.1 


1,381 
68 

71 
284 
254 
457 
248 


34.5 
36.3 


49,847 


47,670 


Service 


Service 


1,892 
146 
Siz 
408 
666 
160 


Bese 


1,892 
Ly 
146 
512 
379 
575 
181 


30.6 
VAE 


60,912 


57,829 


1,076 
15 

89 
242 
553 
176 


40.4 


1,076 
68 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 


primaire 


690 
32 


31,780 


30,820 


2,335 
92 
471 
415 
1,038 
320 


36.2 
2,335 
114 
93 
458 
400 
921 
349 


34.7 
36.5 


84,437 


81,079 


fabric. 


Transf., 


usinage, 


fabric. 


1,635 
11 

46 
179 
1,267 
133 


40.6 


1,635 
86 

13 

73 
203 
1,074 
187 


38.9 
41.0 


66,323 


63,540 


851 
22 
98 

319 

306. 

107 


37.7 


851 
50 
21 

101 

281 

286 

111 


35.6 
37.8 


Process., Constru- 
machin., 


ction 
trades 


Constru- 


ction 


752 


30,960 


29,629 


5,088 
256 
1,086 
1,421 
1,736 
588 


34.6 


5,088 
301 
264 

1,074 

1,252 

1,544 
653 


32-8 
34.9 


176,016 


166,937 


Trans- 
portation 
equip. 

operat. 


Exploit. 
de 


trans- 


ports 


23,522 


22,402 


, usually or actually, calculated using total employed. 
tuellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


488 
17 
69 
87 

292 
de 


S57 


488 
26 
20 
71 
86 

es 
33 


34.3 
36.3 


1,551 


16,764 


per week calculated excluding persons who were not at work during the 


par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, June 1995. 


> 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, juin 1995. 


EE UB NE eee ee ee __ eee 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
RE LR ee ee 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
eS SSS ae 
(*000) (*000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 505,991 36.5 38.5 530,047 38.2 
15 - 24 years - ans 68,171 29.6 30.6 69,948 35025 
25 - 44 years - ans 286,220 AY fhe) 40.1 299,640 39.7 
45 years and over - ans et plus 151,600 576 40.1 160,460 39.8 
Full-time - Plein temps 471,368 40.4 42.7 494,406 42.4 
15 - 24 years - ans 55,134 39.2 40.4 56,839 40.4 
25 - 44 years - ans 272,533 40.5 42.8 285,423 42.4 
45 years and over - ans et plus 143,700 40.8 43.4 152,143 43.2 
Part-time - Temps partiel 34,623 15.6 16.6 35,642 16.1 
15 - 24 years - ans 13,037 14.5 idee 13,108 14.6 
25 - 44 years - ans 13,687 16.9 18.0 14,216 1745 
45 years and over - ans et plus 7,900 15.6 16-92 (us 4 16.4 
Males - Hommes 307,114 40.3 42.2 317,972 Gis 
15 - 24 years - ans 38,086 , 31.8 32-17 38,792 3243 
25 - 44 years - ans 175,532 42.3 44.1 178,247 43.5 
45 years and over - ans et plus 95,695 41.1 43.8 100,932 43.4 
Full-time - Plein temps 297,162 42.7 44.7 307,962 44.3 
15 - 24 years - ans 32,430 40.8 41.8 355019 41.7 
25 - 44 years - ans 170,992 GS. 45.0 175,946 44.4 
45 years and over - ans et plus 93,740 42.7 45.4 98,897 45.0 
Part-time - Temps partiel 9,952 14.8 15.5 10,010 14.9 
15 - 24 years - ans 5,656 14.0 14.5 5,673 14.0 
25 - 44 years - ans 2,341 i752 1726 Zouk 16.9 
45 years and over - ans et plus 1,955 15.0 16.4 2,035 15.6 
Females - Femmes 198,877 51.06 34.0 212,076 53.9 
15 - 24 years - ans 30,084 PAT fap 2 28.3 551 56 28.2 
25 - 44 years - ans 112,888 32.8 35.5 1219392 3521 
45 years and over - ans et plus 55,905 32.8 5 <u 59,528 35.0 
Full-time - Plein temps 174,205 34:09 39.6 186,444 39.6 
15 - 24 years - ans 22,704 37.0 38.5 23,120 38.6 
25 - 44 years - ans 101,542 36.7 595 109,478 3955 
45 years and over - ans et plus 49,960 570 40.2 53,246 40.1 
Part-time - Temps partiel 24,672 16.0 170 25,632 16.6 
15 - 24 years - ans 7,381 15.0 15.6 7,435 15/1 
25 - 44 years - ans 11,346 16.8 18.1 Ta oS 17.6 
4S years and over - ans et plus 5,945 15.8 17.0 6,282 167 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 497,372 35.8 3749 521,050 37: 
15 - 24 years - ans 66,366 28.8 29.8 68,113 2925 
25 - 44 years - ans 281,515 Sie 59:25 294,724 AOL 
45 years and over - ans et plus 149,492 Sion 39.6 158,214 5975 
Full-time - Plein temps 463,299 39.7 42.0 485,968 41.7 
15 - 24 years - ans 53,545 38.0 39.3 55,217 3952 
25 - 44 years - ans 268,065 39.8 42.1 280,756 41.7 
45 years and over - ans et plus 141,689 40.2 Gos 149,995 42.6 
Part-time - Temps partiel 34,073 15.4 16.3 35,083 15.8 
15 - 24 years - ans 12,821 14.3 14.9 12,896 14.4 
25 - 44 years - ans 13,450 16.6 ABTA 13,968 1722 
45 years and over - ans et plus 7,803 15.4 1677 8,218 16.2 
Males - Hommes 302,317 39.6 41.5 312,966 41.0 
15 - 24 years - ans 37,297 spleal 32-0 370972 51.4 
25 - 44 years - ans 170,542 41.6 43.4 175,358 42.8 
45 years and over - ans et plus 94,477 40.6 43.3 99,635 42.8 
Full-time - Plein temps 292,490 42.1 44.1 303,084 43.6 
15 - 24 years - ans 515,725 39.9 41.0 32,384 40.8 
25 - 44 years - ans 168,224 42.4 44.3 173,081 CET 
45 years and over - ans et plus 92,542 G2.1 44.8 97,619 44.5 
Part-time - Temps partiel 9,827 14.6 1575 9,882 14.7 
15 - 24 years - ans 5,573 13.8 14.3 5,588 1326 
25 - 44 years - ans 2,318 170 1722 2,278 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,936 14.8 16.2 2,016 SSS, 
Females - Femmes 195,055 Sle LES 208,084 S505) 
15 - 24 years - ans 29,068: 26.3 27.4 30,140 Clad 
25 - 44 years - ans 110,973 See 34.7 119,365 34.6 
45 years and over - ans et plus 55,014 32.3 34.6 58,578 34.4 
Full-time - Plein temps 170,809 36.3 38.8 182,884 38.8 
15 - 24 years - ans 21,820 25°5 370 22,833 S fee 
25 - 44 years - ans 99,841 56:21 Ste) 107,675 56.9 
45 years and over - ans et plus 49,147 20 39.6 52,376 39,5 
Part-time - Temps partiel 24,246 1527 16.7 25,200 16.3 
15 - 24 years - ans 7,248 14.7 15.3 7,308 14.8 
25 - 44 years - ans 11,152 16.5 174 11,690 LET ARES 
45 years and over - ans et plus 5,867 ESS) 16.8 6,202 16.5 


LP ER RE I eae 

(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, June 1995. 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juin 1995. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,881 36,474 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 12,389 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 747 9,094 

Illness - Maladie 170 2,011 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 162 1,482 
Bad weather - Mauvais temps 20 349 
Labour dispute - Conflit de travail Anca dre 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 19 304 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 15 ST 7, 
Vacation - Vacances 207 2,672 
Holiday - Jour férié 5 53 
Working short time - Travail a temps réduit 128 1,669 
Other reasons - Autres raisons 18 226 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 745 27,381 
Illness - Maladie 195 7,366 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 134 4,406 
Bad weather - Mauvais temps 4 152 
Labour dispute - Conflit de travail 5 188 
Vacation - Vacances 340 13,030 
Other reasons - Autres raisons 68 2,239 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,627 19,338 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,886 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 396 5,280 

Illness - Maladie 76 958 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 78 759 
Bad weather - Mauvais temps 17 317 
Labour dispute - Conflit de travail Sinks eee 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 10 187 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 201 
Vacation - Vacances 118 L671 
Holiday - Jour férié 4 se 
Working short time - Travail à temps réduit 76 1,059 
Other reasons - Autres raisons 8 99 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 345 14,057 
Illness - Maladie 95 3,848 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 16 516 
Bad weather - Mauvais temps ne Sere 
Labour dispute - Conflit de travail 4 165 
Vacation - Vacances 188 7,845 
Other reasons - Autres raisons 39 1,548 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,254 17157 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,503 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 351 3,813 

Illness - Maladie 94 1,053 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 84 724 
Bad weather - Mauvais temps Siete ë 
Labour dispute - Conflit de travail de sa 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 117 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de ia semaine 7 116 
Vacation - Vacances 89 1,001 
Holiday - Jour férié Bon Shae 
Working short time - Travail a temps réduit 52 610 
Other reasons - Autres raisons 10 W277, 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 400 1555325 
Illness - Maladie 101 3,518 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 118 3,890 
Bad weather - Mauvais temps Bios Siete 


Labour dispute - Conflit de travail Pra es 
Vacation - Vacances 152 5,185 
Other reasons - Autres raisons 29 691 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, June 1995. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juin 1995. 


os ee eal 
thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 663 Canada 663 
15-24 years - ans 149 Newfoundland - Terre-Neuve À 5 
25-44 years - ans 363 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard aes 
45 years and over - ans et plus 152 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 18 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 
Males - Hommes 330 Québec 97 
15-24 years - ans 63 Ontario 245 
25-44 years - ans 185 Manitoba 39 
4S years and over - ans et plus 81 Saskatchewan 42 
Alberta 102 
Females - Femmes 334 British Columbia - Colombie-Britannique 104 
15-24 years - ans 86 
25-44 years - ans 178 
45 years and over - ans et plus 70 
By industry of main job By occupation at main tee 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 663 All occupations - Ensemble des professions 663 
Agriculture 34 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales 218 
Manufacturing - Industries manufacturières 59 Clerical - Travail de bureau 94 
Construction 26 Sales - Commerce 66 
Transportation, communication and other Service - Services 117 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 45 primaire 43 
Trade - Commerce 105 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 54 
assurances et affaires immobilières 31 Construction 29 
Services - Service S135 Transportation - Transports 25 
Public administration - Administration publique 39 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 18 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 663 104 117 153 227 63 
01-19 hours - heures 46 46 Br Sens Fa aude 
20-29 hours - heures 51 34 LA ae niche 
30-39 hours - heures à 99 20 56 23 os 
40-49 hours - heures 178 acne 36 77 63 


50 + hours - heures 290 ai 9 52 164 63 


I aaa 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, June 1995, 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1995. 
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EEE mo à 


Total 


85 
months 


Wess 
mois 


4-6 
months 


4-6 
mois 


VAS 
months 


11e 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 
years 


6-10 
ans 


i= 20 
years 


11-20 


ans 


Over 
20 years 


Plus de 
20 ans 


Average 
tenure 
(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years. - ans 
45 + years - ans 


All industries - Ensemble des 
branches d'activité 
Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, 
communications et autres services 
publics 
Trade - Commerce 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - Administra- 
tion publique 


All occupations - 

Ensemble des professions 

Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions 
du secteur primaire 

Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 
usinage et fabrication 

Construction trades - 
Travailleurs de batiments 

Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


13,881 
2,305 
7,546 
4,029 


7,627 
15199 
4,101 
2,327 


6,254 
1,106 


3,445 
1,703 


13,881 
454 


321 


2,107 
794 


1,076 
23555 


851 
5,088 


855 


1,523 
726 
590 
207 


874 
402 
354 
118 
650 
324 


237 
89 


1,523 
70 


73 


197 
174 


242 


562 


688 
211 
372 
104 


366 


105 
202 


See 
106 
170 


108 


133 


272 


174) 
106 


122 


1,088 
363 
564 
161 


535 
169 
283 

83 


553 
194 
281 

78 


1,088 
12 


20 


135 
51 


68 
255 


48 
471 
27 


1,088 


281 
169 
153 
ale 


3,841 
858 
2,315 
668 


1,973 
431 
1,196 
346 


1,867 
427 
1,119 
321 


3,841 
64 


2,725 
141 
1,894 
690 


1,406 
88 
982 
336 


1,319 
53 
913 
354 


2,725 
60 


48 


2,440 
5 


1,472 
964 


1,389 
869 
517 

1,052 
604 
446 


2,440 
84 


64 


429 
120 


252 
316 


168 
787 
221 


2,440 
937 
573 
164 
206 


115 


328 
138 


1,575 
339 
1,236 
1,084 
217 
867 
491 
122 
369 


1,575 
151 


41 


291 
69 


179 
168 


84 
441 
151 


1,575 
590 
189 

93 
111 


170 


215 


92.8 
1725 
77.4 
164.8 


VOe2 
17.8 
81.0 

183.0 


81.3 
AL 
73.1 
139.8 


92.8 
182.1 


96.4 


104.3 
7555 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, June 1995. 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


juin 1995. 
A 
NSS) 4-6 dave 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 74e 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
Ra ee ek ee eee 
thousands - milliers 
Canada 13,881 1,523 688 1,088 3,841 2,725 2,440 1,575 92.8 
Males - Hommes 7,627 874 366 535 1,973 1,406 1,389 1,084 102.2 
Females - Femmes 6,254 650 S22 555 1,867 1,319 1,052 491 aies 
Full-time - Plein temps 11,666 1,098 525 777 SL 7. 2,415 2,249 1,484 100.6 
Part-time - Temps partiel 2,c15 425 163 311 723 310 191 91 DIN 
Newfoundland - Terre-Neuve 211 48 9 13 66 36 37 24 86.7 
Males - Hommes 118 30 5 6 22 18 19 18 95.0 
Females - Femmes 93 18 = 8 22 17 17 6 76.2 
Full-time - Plein temps 183 39 8 9 36 33 35 23 93.8 
Part-time - Temps partiel 28 8 ate 4 8 sets Ae ee 40.7 
P.E.I. = ?.-P.-É. 64 17 he 5 15 10 10 6 78.1 
Males - Hommes 55 10 Ba ste 7 5 5 5 90.7 
Females - Femmes 30 4 8 5 Gq side 63.3 
Full-time - Plein temps 55 14 he ae 13 9 9 6 opp 830 
Part-time - Temps partiel 9 ae + AS os A ete ERA sa 67.7 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 393 61 17 31 99 72 70 G2 89.1 
Males - Hommes 214 35 8 15 49 38 39 32 100.8 
Females - Femmes 178 26 yy 16 50 35 32 11 75.1 
Full-time - Plein temps 322 45 ie 22 76 63 66 39 97.9 
Part-time - Temps partiel val 16 6 9 23 10 5 se 49.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 334 66 18 24 77 56 55 39 87.6 
Males - Hommes 184 39 8 10 37 29 32 Ci. 991 
Females - Femmes 150 27 5) 13 39 Ch CAE 11 133% 
Full-time - Plein temps 287 53 14 17 64 52 S2 37 94.1 
Part-time - Temps partiel 47 ies 4q 6 13 5 UE à de 47.3 
Québec 3,326 380 162 230 863 615 629 447 99.8 
Males - Hommes 1,847 227 83 118 447 323 363 286 107.2 
Females - Femmes 1,479 154 79 M2 416 292 266 160 90.7 
Full-time - Plein temps 2,862 279 128 173 79 554 584 425 107.6 
Part-time - Temps partiel 463 101 35 57 143 61 46 2 52.0 
Ontario 5,339 472 253 427 1,518 1,181 907 580 91.9 
Males - Hommes 2,906 263 137 208 786 596 512 403 101.3 
Females - Femmes 2,433 208 116 219 733 584 395 LAG 80.7 
Full-time - Plein temps 4,445 327 189 293 SALES 1,042 835 546 99,9 
Part-time - Temps partiel 893 145 64 134 306 138 72 34 51:9 
Manitoba 537 58 25 40 140 98 104 73 104.2 
Males - Hommes 295 34 13 18 73 50 56 51 115.9 
Females - Femmes 242 24 12 21 68 47 48 22 90.0 
Full-time - Plein temps 447 40 18 27 114 85 95 68 112.9 
Part-time - Temps partiel 90 18 6 12 26 13 9 5 61.4 
Saskatchewan 473 58 19 38 115 73 93 76 116.3 
Males - Hommes 263 32 10 16 60 38 52 56 135.1 
Females - Femmes 210 26 9 22 56 35 42 21 92.7 
Full-time - Plein temps 388 41 13 25 89 64 85 74 127.8 
Part-time - Temps partiel 84 17 5 14 26 9 9 5 63.4 
Alberta 1,404 166 82 134 G06 242 250 125 85.1 
Males - Hommes 777 95 44 66 211 128 146 87 935-9 
Females - Femmes 628 71 38 68 195 114 105 37 74.2 
Full-time - Plein temps 1,181 121 63 102 337 213 228 116 91.4 
Part-time - Temps partiel 223 45 19 32 69 29 ce 8 51.6 
British Columbia - C.-Britannique 1,800 198 101 147 564 343 285 164 81.9 
Males - Hommes 988 108 57 76 282 181 165 LES: 91°3 
Females - Femmes 812 89 4G TA} 282 162 120 44 70.4 
Full-time - Plein temps 1,495 139 79 105 455 301 262 154 89.0 


Part-time - Temps partiel 306 59 CA 42 109 42 23 10 47.2 
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TABLE 28, RR ali Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
une . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1995. 


La eee 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) (000) 72 C"000) Z 
Canada 812 482 4.1 330 14.9 
TSE eCGuyears ans 320 137 Clots 183 20.4 
25 - 44 years - ans 389 280 4.2 109 1355 
45 years and over - ans et plus 102 65 159) 37: ES 
Males - Hommes 436 300 4.3 136 20.3 
15 - 24 years - ans 161 76 9,6 85 2120 
25 - 44 years - ans Z 214 175 4.4 39 28.5 
45 years and over - ans et plus 60 48 ae V2 9.5 
Females - Femmes 376 183 Se 194 Pers 
15 - 24 years - ans 159 61 10.0 98 1959 
25 - 44 years - ans 175 104 3.8 71 10.4 
45 years and over - ans et plus 42 17 ie) 25 6.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 10 5.6 5 18.5 
POEL T. * î.-P,.-É. G ece eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 29 17 5.2 13 18,1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20 12 4.3 8 Lie 
Québec 1465 87 3.0 58 12.5 
Males - Hommes 76 51 3.0 25 1739 
Females - Femmes 69 36 Se 33 10.1 
15 - 24 years - ans 55 Ah Ct 29 535 
25 - 44 years - ans 68 48 2-9 20 1156 
45 years and over - ans et plus 21 12 1.4 9 8.6 
Ontario 312 174 3.9 138 15.6 
Males - Hommes 166 109 4.1 57 20.2 
Females - Femmes 146 65 326 81 1372 
15 - 24 years - ans 128 45 9.4 83 vail asl 
25 - 44 years - ans 146 104 4.0 42 13.9 
45 years and over - ans et plus 38 25 1.8 14 | 6.8 
Manitoba 38 24 5.3 15 16.4 
Saskatchewan 31 19 4.9 12 14.0 
Alberta 110 72 6.1 38 16.8 
Males - Hommes 62 47 6.7 15 22.8 
Females - Femmes 48 25 5 23 14.4 
15 - 24 years - ans 38 19 11.8 19 (AN af 
25 - 44 years - ans. 58 44 6.4 14 155 
45 years and over - ans et plus 13 9 2.8 4 7.6 
British Columbia - Colombie Britannique 108 66 6.4 G2 13.8 
Males - Hommes 61 42 4.7 19 2025 
Females - Femmes 47 23 3.9 24 110 
15 - 24 years - ans 41 19 10.0 25 DO 
25 - 44 years - ans 53 57 4.5 sy 13.0 
45 years and over - ans et plus 13 9 2.0 4 55 


(1) Persons employed full-time who are looking for another Job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1995. 


oo ee oo en a av a 


4 weeks Sy eS 14” =" 26 Lf | pele ye 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Seas 148226 CVS CG 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


TT eS SS 1 ee | Sr ee a 


thousands - milliers 


Canada 1,380 362 344 236 216 178 66 24.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 408 152 120 60 40 20 16 1576 
25-44 years - 25 à 44 ans 678 151 169 126 118 97 1, 26.6 
45 years and over - 45 ans et plus 294 58 55 50 59 61 10 33.6 

Males - Hommes 767 190 181 137 125 1S 20 26.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 226 82 65 37 21 14 74 LGL 
25-44 years - 25 à 44 ans 373 77 82 72 72 61 9 29.0 
45 years and over - 45 ans et plus 168 s2 34 CA 32 38 4 34.8 

Females - Femmes ' 613 171 163 100 92 65 23 AFRO 
15-24 years - 15 à 24 ans 182 70 55 23 19 6 9 14.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 305 74 87 54 46 36 9 235 
45 years and over - 45 ans et plus 126 27 22 23 27 23 6 3149 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 10 11 7 9 9 siete 32.0 

PéES I. = 2oeP.cE. 7 siete 0 AGE sles 500 bo 19.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 56 15 15 11 8 5 dos eve 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 66 16 11 6 6 wee isis 16.8 

Québec 382 100 84 60 66 59 12 28.0 
Males - hommes 216 50 45 37 39 40 5 30.7 
Females - femmes 166 50 Ry) we 28 19 #4 24.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 94 39 CAL 9 ~ 10 4 4 14.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 197 43 41 39 34 36 6 SUBS 
45 years and over - 45 ans et plus 91 19 16 13 22 20 Starts 35.3 

Ontario 501 123 126 90 79 72 12 25.9 
Males - Hommes rat ES) 65 66 49 44 44 5 has 
Females - Femmes 228 58 60 41 35 28 A 24.1 
15-24 years - 15 a 24 ans 159 56 45 27 16 10 6 16.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 236 48 62 45 44 35 PE 27.2 
45 years and over - 45 ans et plus 106 20 7 18 18 19 27 po 36.8 

Manitoba 37 12 10 4G 5 4 BOG 2157 

Saskatchewan | 29 9 8 5 4 eats doc 21.3 

Alberta 107 29 30 21 15 9 eee 20.2 
Males - Hommes 56 15 14 13 8 5 Dot: 21.6 
Females - Femmes 50 14 Ss 9 8 oe Lee 18.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 13 10 7 ds ee aad 12.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 50 12 15 9 8 4 as 19.7 
45 years and over - 45 ans et plus 23 4 5 5 4 Ss Sat 32.4 

British Columbia - Colombie-Britannique 168 45 49 30 22 14 7 19.5 
Males - Hommes 94 25 27 18 14 Uy ware 20.0 
Females - Femmes 74 21 22 12 8 u 4 16:9 
15-24 years - 15 à 24 ans 48 16 15 9 4 sare Sone 14.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 88 22 25 15 LS 9 CA 20.5 
45 years and over - 45 ans et plus 55 7 9 7 5 er sr 24.4 


i 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prétes a travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, June 1995. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juin 1995. 


mm he ge he 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,380 104 1,276 1,085 191 1,158 118 
15 - 24 years - ans 408 24 384 267 118 288 96 
25 - 44 years - ans 678 47 630 578 52 612 18 
45 + years - ans 294 Se 262 240 22 257 4 

Males - Hommes 767 57 710 640 69 647 63 
15 - 24 years - ans 226 13 els 154 59 160 53 
25 - 44 years - ans 373 et 346 340 6 338 8 
45 + years - ans 168 17 151 147 4 149 aie 

Females - Femmes 613 47 567 445 122 511 55 
15 - 24 years - ans 182 11 171 113 58 128 43 
25 - 44 years - ans 305 20 284 238 46 274 10 
45 + years - ans 126 16 111 93 18 109 cing 

Checked with employers directly - 
Empleyeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 836 n/a 836 720 115 757 78 
15 - 24 years - ans 268 n/a 268 189 79 201 67 
25 - 44 years - ans 405 n/a 405 380 25 396 9 
45 + years - ans 162 n/a 162 151 11 160 ates 

Males - Hommes 479 n/a 479 433 46 436 42 
15 - 24 years - ans 152 n/a 152 110 42 114 37 
25 - 44 years - ans 230 n/a 230 228 avers 226 4 
45 + years - ans 97 n/a 97 95 nee 96 sae 

Females - Femmes 357 n/a 357 288 69 S21 36 
15 - 24 years - ans 7 n/a 117 79 37 87 30 
25 - 44 years - ans 175 n/a 175 162 23 171 4 
45 + years - ans 65 n/a 65 56 9 64 DE 

Used public employment agency = 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 441 n/a 441 403 39 401 40 
15 - 24 years - ans 123 n/a 123 99 24 93 30 
25 - 44 years - ans 237 n/a 237 226 12 228 9 
45 + years - ans 81 n/a 81 78 se 80 AE 

Males - Hommes 254 n/a 254 241 14 234 20 
15 - 24 years - ans 67 n/a 67 56 11 52 15 
25 - 44 years - ans 141 n/a 141 139 DO 137 4 
45 + years - ans 46 n/a 46 45 Sere 45 vere 

Females - Femmes 187 n/a 187 162 25 167 20 
15 - 24 years - ans 56 n/a 56 43 13 41 À 15 
25 - 44 years - ans 96 n/a 96 86 10 91 5 
45 + years - ans 35 n/a 35 33 Stes 34 ithe 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 659 n/a 659 : 568 SA 608 5} 
15 - 24 years - ans 186 n/a 186 134 52 145 41 
25 - 44 years - ans 340 n/a 340 311 29 331 9 
45 + years - ans 133 n/a 133 123 11 LS2 we 

Males - Hommes 349 n/a 349 S19 30 320 28 
15 - 24 years - ans 101 n/a 101 77 FE A2 24 
25 - 44 years - ans 180 n/a 180 176 a 176 ue 
45 + years - ans 67 n/a 67 66 areas 67 woe 

Females - Femmes 311 n/a 311 249 61 287 23 
15 - 24 years - ans 84 n/a 84 57 27 67 17 
25 - 44 years - ans 160 n/a 160 135 . 155 5 
45 + years - ans 66 n/a 66 57 9 65 Sec 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 480 n/a 480 414 66 437 44 
15 - 24 years - ans 136 n/a 136 97 39 101 35 
25 - 44 years - ans 249 n/a 249 228 21 241 8 
45 + years - ans 96 n/a 96 90 6 94 SE 

Males - Hommes 267 n/a 267 244 23 246 21 
15 - 24 years - ans 72 n/a 73 54 19 55 18 
25 - 44 years - ans 139 n/a 139 136 PA 136 EE 
45 + years - ans 55 n/a 55 54 ie 55 rie 

Femeles - Femmes als n/a LAS 170 43 191 22 
15 - 26 years - ans 63 n/a 63 43 20 46 17 
25 - 44 years - ans 110 n/a 110 91 18 105 4 
45 + years - ans 40 n/a 40 36 5 40 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de Plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'étre addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, June 1995. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juin 1995. 


TE EE 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 


CS a ee eee 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 48 4 44 43 5 40 5 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 LAS 7 6 “se 6 3.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 56 5 51 46 5 47 4 
Ne@Boe= LN. =Be G4 5 38 35 4 32 6 
Québec 382 27 355 313 42 322 34 
15 - 24 years - ans 94 5 88 63 25 60 28 
25 - 44 years - ans 197 14 183 173 10 178 5 
45 years and over - ans et plus Oo} 7 84 77 7 83 Cho 
Males - Hommes 216 13 203 188 15 188 16 
Females - Femmes 166 14 152 125 et 134 18 
Ontario 501 39 462 375 88 421 42 
15 - 24 years - ans 159 8 151 93 59 115 36 
25 - 44 years - ans 236 16 220 199 el 215 5 
45 years and over - ans et plus 106 15 ol 83 8 90 ns 
Males - Hommes CTS ae 251 216 35 227 24 
Females - Femmes 228 17 LA 158 53 193 18 
Manitoba 37 me 34 27 7 31 122 
Saskatchewan 29 es 28 25 ans 25 ee 
Alberta 107 5 102 84 18 91 10 
15 - 24 years - ans 34 LES 33 23 10 25 7 
25 - 44 years - ans 50 BS 48 42 6 45 de 
45 years and over - ans et plus 23 eats al 19 IE 21 à. 2 
Males - Hommes 56 ee 54 47 6 48 5 
Females - Femmes 50 eee 48 36 12 43 5 
BÉCERC:-=B: 168 14 154 130 24 144 11 
15 - 24 years - ans 48 Ge 44 32 Le 38 6 
25 - 44 years - ans 88 6 81 a 10 78 

45 years and over - ans et plus 33 4 29 (Tf S55 28 PA 5 
Males - Hommes 94 8 86 79 7 79 7 
Females - Femmes 74 6 68 51 17 65 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 28 n/a 28 CA ne 24 Ae, 
P.E.I. - 2.-P.-E. 5 n/a 5 4 25. 4 aie 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 38 n/a 38 34 Dee 35 dre 
NEBPRE NB: 29 n/a 29 26 A : 24 5 
Québec 244 n/a 244 218 27 219 25 
Ontario 290 n/a 290 238 52 265 25 
Manitoba 21 n/a 21 17 4 19 aes 
Saskatchewan 19 n/a 19 17 ee 17 da 
Alberta 70 n/a 70 59 ET 64 6 
BEC eae Be 93 n/a 93 80 13 87 6 

Used public employment agency - 

Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 12 Gs 11 was 
P.E.rs — 1.-P.-E. As n/a Re: se 22. Se 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 23 n/a 23 22 €. 20 
NBC N:=R;: 14 n/a 14 13 Ho 12 “5.4 
Québec 115 n/a m5 108 7 105 10 
Ontario 161 n/a 161 141 20 148 ES 
Manitoba 13 n/a 13 12 ae: 12 Bs 
Saskatchewan 10 n/a 10 10 EE 9 CE 
Alberta 33 n/a 33 31 Sue 29 4 
BC tea GioeiBie 55 n/a nS} 51 4 52 Se 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 IS AOS 16 ae 
PRE Hey cate P.-E: ees n/a ey. ovate aie rs 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse CA n/a 25 CA Cre 21 
NB. N°:=B;: 14 n/a 14 13 Beis 12 techs 
Québec 135 n/a 135 123 Ve 125 10 
Ontario 275 n/a 275 226 49 252 23 
Manitoba 19 n/a 19 LS Bek 17 end 
Saskatchewan 17 n/a 17 16 Ae 16 Heit 
Alberta 68 n/a 68 58 10 63 5 
BAC = (Gaal se 89 n/a 89 75 14 84 : 5 

Used other methods - 

Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 12 arate 11 aes 
PRESENT oP. Ee te n/a Bs ENS Ne esl 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse - 17 n/a 17 16 ros 16 Bae 
NB > Ni SRB: 9 n/a 9 9 See 8 ÊTES 
Québec 59 n/a 59 52 7 54 6 
Ontario 227 n/a 227 192 35 205 22 
Manitoba 14 n/a 14 val Ae. 13 FC 
Saskatchewan 14 n/a 14 ls Bete 13 LÉ 
Alberta 53 n/a 53 46 8 49 4 
Bi GaremGe-Be 72 n/a te 61 peal 67 5 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chémeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1995. 
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ee Oe ee 


Were not in labour force(1) 


Total 


Worked 


Total 


Travaillaient 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 

emploi 


Ont perdu 
‘leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise à 
pied 
temporaire 


Job losers 


Other 


Autre 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Tenaient 
maison 


Attended Other 
School 


Allaient Autre 
à l'école 


; thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PE Let, =P. -Éc 

N. S. - N.-É, 

N. B. - N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,380 
408 
678 
294 


767 
226 
373 
168 


613 
182 
305 
126 


48 


891 
162 
494 
235 


547 
100 
304 
143 


344 
63 
190 
92 


34 


194 
49 
102 
43 


99 
23 
53 
23 


95 
26 
49 
20 


697 
114 
392 
192 


448 

77 
251 
120 


249 
37 


82 
12 
44 
27 


51 

8 
27 
16 


616 
102 
348 
165 


396 

68 
224 
104 


218 


489 
246 
184 

59 


220 


127 
69 


187 
105 
101 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 


263 118 
205 27 
53 60 
5 30 
136 78 
108 17 
25 40 
se 20 
127 40 
97 9 
28 20 
naa 10 
8 G 
9 eee 
10 4 
62 43 
se 28 
30 15 
49 7 
12 22 
14 
112 36 
56 ES 
56 12 
90 8 
21 18 
G) 
8 CSA 
5 Agé 
| wate 
ry 
10 
16 
5 
27 19 
16 1172 
11 if 
18 7e 
8 9 
4 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1995. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1995. 


A ee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


EEE EE 


thousands - milliers 


Canada 1,380 66 36 113 840 9 182 59 95 
15-24 years - ans 408 7 10 89 173 AS 53 ‘iets 74 
25-44 years - ans 678 27 ce 23 456 Ho 93 37 19 
45 + years - ans 294 11 4 Le 211 8 36 20 eee 

Males - Hommes 767 23 6 59 517 6 86 21 48 
15-24 years - ans 226 uate stone 48 110 ue 23 oc 39 
25-44 years - ans 373 16 4 11 279 Te 4G 11 8 
45 + years - ans 168 4 se SOA 128 5 19 9 aaa 

Females - Femmes 613 Le 30 55 323 220 96 38 47 
15-24 years - ans 182 ae 9 41 63 AO 30 sens 35 
25-44 years - ans 305 12 18 12 177 Fieve 49 26 11 
45 + years - ans 126 7 AGA oA 83 Riera iWe it Were 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 ate atte aes 38 SG AOC anc 00 

Rebel. = 3, °P. 6, 7 eee eee eee 6 eee eee eee eee 

N. S. » Neck. 56 Ste 560 4 37 no 6 so cite 

N. B. - N.-B, 44 alate soc 4 28 siete 5 Sc 4 

Québec 382 14 8 25 238 Hoi G2 23 30 
Males - Hommes À 216 8 ais 13 143 es 22 10 17 
Females - Femmes 166 6 5 1 95 20 14 1 
15-24 years - ans 94 eee Fée 21 37 sa ji re ; 21 
25-44 years - ans 197 8 5 4 136 506 24 14 7 
45 + years - ans 91 5 an Fete 66 DE 7 9 <a 

Ontario 501 16 13 51 292 os 67 19 40 
Males - Hommes AS G) Wo acts e7 182 see 30 5 18 
Females - Femmes 228 7 12 24 LIT AC 38 14 22 
15-24 years - ans 159 siete Le 40 62 ee ea aan 31 
25-44 years - ans 236 LL 9 9 154 de 34 12 8 
45 + years - ans 106 atehe awake CALE 76 SEE 13 7 ‘1e 

Manitoba 37 Doc and 4 21 AnC 6 oc tee 

Saskatchewan 29 AGG abe tee 17 sere 5 qo Nee 

Alberta 107 arate AGE 9 67 doc 16 soc 5 
Males - Hommes 56 Dee ee 6 38 8 ae 
Females - Femmes 50 4 29 9 
15-24 years - ans 34 ee HS 6 15 6 S 
25-44 years - ans 50 onto ie en 36 7 56 
45 + years - ans 23 sents Sc eke 17 BOD . 

B.C, = C.-B, 168 7 7 10 97 ele 31 7 8 
Males - Hommes 94 EE ASE Gq 63 AC 14 ec 5 
Females - Femmes 74 Face 6 6 34 17 4 A 
15-24 years - ans 48 DE iota 7 23 ice 7 gies 6 
25-44 years - ans 88 4 4 ne 52 Go" ses 5 


45 + years - ans 33 RS ayes Sake 21 aueke 7 


TABLE 36, SRE EE in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
une . 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1995. 


D. late à 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- : ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,753 333 275 313 798 654 297 3,571 1,513 
15-24 years - ans 1251 15 40 243 161 SSL 80 16 676 
25-44 years - ans 1,439 LT: 201 66 338 Se 127 390 205 
45 + years - ans 5,084 207 34 4 298 651 91 3,165 632 
Males - Hommes 2,903 165 15 160 331 408 92 Pesi2 419 
15-24 years - ans 579 7 Bots Ware 78 aie 29 4 535 
25-44 years - ans : 358 51 7 31 TS} ete 32 59 46 
45 + years - ans 1,966 108 6 rs 122 406 32 1,250 40 
Females - Femmes 4,851 167 260 153 467 247 205 2,258 1,094 
15-24 years - ans 652 8 38 116 84 SE Si 12 343 
25-44 years - ans 1,081 60 194 34 207 TR 95 331 159 
45 + years - ans 5, 118 99 28 ok 176 245 59 PES 592 
Newfoundland - Terre-Neuve 196 6 tele 9 47 12 5 69 46 
PES IS = £.°P. -É. 33 OG 506 .. cat 4 56e 16 5 
N. S. = N.-É, 282 17 6 12 29 22 9 161 45 
N. B. - N.-B. 220 10 6 8 33 17 7 105 35 
Québec 2,095 57 63 ; 79 248 147 70 949 482 
Males - Hommes 774 28 a 41 110 97 27 345 123 
Females - Femmes 1, 521 29 61 38 137 50 43 604 359 
15-24 years - ans 336 a ays 10 59 47 toe 17 4 196 
25-44 years - ans 402 17 44 19 107 wees 28 126 61 
45 + years - ans 1,356 38 9 ater 94 146 25 819 224 
Ontario 2,876 151 114 105 245 277 93 1,302 588 
Males - Hommes 1,086 77 7 56 98 171 29 477 171 
Females - Femmes 1,790 74 107 50 147 106 64 826 416 
15-24 years - ans 441 5 14 81 49 ones 22 4 267 
25-44 years - ans 529 53 87 23 94 oon 42 137 92 
45 + years - ans 1,905 92 13 LAS 102 CT 29 1,161 229 
Manitoba 276 9 10 12 23 25 11 144 41 
Saskatchewan 247 12 6 14 19 21 12 119 63 
Alberta 555 è7 25 34 56 50 29 248 86 
Males - Hommes 198 12 SE 16 20 28 7 88 25 
Females - Femmes 357 16 24 18 36 22 21 161 61 
15-24 years - ans : 102 et 5 27 v2 oe 7 stef 47 
25-44 years - ans 104 7 17 6 24 ... LS 29 8 
45 + years - ans 349 18 4 eee 20 50 8 218 SI 
B.C. = C.=B. 975 41 41 39 95 80 59 477 143 
Males - Hommes 368 18 aise 20 40 49 17 181 42 
Females - Femmes 607 73 39 19 55 31 42 296 101 
15-24 years - ans 140 sie 5 29 18 eek 18 atone 64 
25-44 years - ans 188 15 SE 9 45 seis 26 41 20 


45 + years - ans 646 24 5 Fis 32 79 15 433 58 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for 
Reference Week, Canada and Provinces, June 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cher 
elles n'ont pas cherché de trava 


995. 


ché du travail au cours des six derniers mois, selon 
il pendant la semaine de référence, Canada et provinces, 


Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


la raison pour laquelle 


ee a Cee 


Total 


Personal 

reasons At 

or illness school 
Raisons Vont a 


personnelles l'école 
ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une reponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


juin 1995. 
Believe 
no work Other Not 
available reasons(2) available(3) 
Pensent Autres Ne sont 
qu'il raisons(2) pas prét(e)s 


n'existe pas 
de travail 
disponible 


à travailler(3) 


RE a EE 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PSESIR - 2. PRÉ. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


422 
235 
126 

61 


222 
126 
64 
33 


200 
109 
62 
28 


126 


130 


35 
16 
19 


21 
10 
4 


50 
28 
22 


29 
16 
4 


45 39 
7 26 
26 11 
12 <8 
19 20 
ses 12 
10 6 
6 
25 19 
aes 13 
16 5 
6 
14 7 
6 LE 
7 4 
ws 5 
8 we 
4 ’ 
14 14 
6 8 
8 6 
ue 8 
9 5 
4 LA 
5 5 
5 6 


36 

8 
17 
11 


20 
5 
10 
5 


16 


50 
12 


— . 
Fu om NO: 


40 189 
10 159 
21 25 
8 4 
24 105 
7 87 
11 16 
5 ee 
16 84 
aK 73 
10 9 
ove 8 
cee 9 
eee 4 
15 68 
? 28 
6 rail 
40 

8 8 
5 os 
12 60 
8 34 
& 27 
52 

9 6 
eee 7 
eee 7 
see 18 
5 10 
8 

: 15 
4 26 
13 

12 

: 20 


mi 


(1) Includes persons who work on an 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travai 


C2) 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
but who were not available for work in the reference week. 
qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 


(3) 


Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants a plein temps) 


who did 


look 


à travailler durant la semaine de référence. 


for work, 


"on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


y llent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in June 1995, 


TABLEAU 36, Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en juin 1995, 


a a ee aa BUT = 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

- Emploi Chômage 

ee à à oa ee percent -pourcantess +" 
St-John's 145 NE 82 D We je 50 D Quit Ns Ve 56.7 D 
Halifax 267 182 C 164 C 18 F 85 D 68.1 C SONE 61° 310 
Saint John 106 65 D 58 D VAE G1 E 61.6 D TOR9TE 54%92D 
Chicoutimi - Jonquière 131 7350) 63 D lO E 59 D 55.4 D LSAPRE 47.7 D 
Québec 564 S556 315 D 38 E 20 TD 62258G 10.7 F 55.8 D 
Trois-Rivières 117 72 D 64 E 8 F 45 E (pl Aes 30) 10.7 F 54.7 E 
Sherbrooke 119 70 D 62 D oa SOE 58.4 D bate [F 51.6 D 
Montréal - IST 177530 1754100 J92NE 998 D 6SÉASRC PIRE 56.4 C 
Ottawa - Hull 835 S78nC SOME 58 E 257 D (are le HORSE 62-2 C 
Sudbury 141 85 D 78 D PE 55 D 60.6 D 8116 5S Gn) 
Oshawa 202 140 D 129) L2NE G2NE 69.5 D GSRE 65771) 
Toronto 3,440 2, SLINC 2,108 C 204 E 1,128 D 67-2 € 8.8 E 61%52C 
Hamilton 510 337 C 316 21NE 172 D ELA CE 6.4 E G2 046 
St. Catharines - Niagara 290 179 D 165 D SE 111 D Glo aD SUCRE 56.8 D 
London | 331 229 D 211 D IG) fa 10255 69281 8. 42nFE 63.6 D 
Windsor 218 USING ¥25)G 14 E 79 D 637700 10.4 E S7ARC 
Kitchener - Waterloo 306 226 D 209 D J'7RE 80 E USAT MW 148 E 68.3 D 
Thunder Bay 104 7D 65 D 6E 34 E 67.7 D S259 E 61.9 D 
Winnipeg 557, 374 C 344 C SOvE 183 D (Wears (© 820 61.8 C 
Regina 156 108 D 99 D ONE 48 E 69.0 D Seer 63.3 D 
Saskatoon 173 116 C 107 D 9NE 57 D 67.0 C 7.4 F 62.0 D 
Calgary 639 466 C 428 C 38 E 173 D SE 0RC CCM 67 00C 
Edmonton 697 DOC 457 C 45 E 196 D TDG SRE 65510 
Vancouver ® 1,474 99 5nG 914 C SIDE 479 D 6/5 EC CAE 62.0 C 
Victoria 257 161 D 146 D 14 F 96 E 62.5 D 898F 56.9 D 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensemént de 1996. 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In June 1995. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juin 1995. 
CRE UE RL are: SSSR CN SUN DUT Se SS SS eee 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
EEE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 22,987 14,988 A 13,557 A 1,431 C 7,999 B 65.2 A 9.5 C 59.0 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 246 C 197 C 49 D 209 C 54,0 C 19.8 D 63.3 C 
Region(s) - 010 208 1252C 104 C CINE 84 D 59.9 C L600 1€ 49.9 C 
Région(s) 020 41 19 D SD TE 22 D 47.0 D 33.8 E Rye ake fe) 
030 100 52 D 43 D 9 € 48 D 51.8 D 172360E Geum 
040 107 51 D 38 E 12.6 56 D 47.4 D 24.5 F 35.8 E 
P.E.I. = 2.°P.°6. 105 69 C 59 C lO E 36 C 65.9 C 16.6 E 56.4 C 
N.S. = N.-É. 730 438 B 381 C 57 D 292 C 60.0 B 13.1 D 52.2 C 
Region(s) - 210 125 66 D $2 D 14 E 59 D 52.8 D rales 7/ AS Gi aon 
Région(s) 220 130 73 D 62 D 10 E 58 D 55.6 D 13.9 & 47.9 D 
230 95 58 D 51 D Tue SALE 61:10) l26RE 53.4 D 
240 103 56 C 49 D TAF 48 D 53.7 C T2355 47.0 D 
250 276 186 C 167 C 19,E 90 D 67.4 C 100) E 60.6 C 
N.B. = N.-B, 598 360 C 315 C 45 D 238 C 60.3 C 12.4 D 52.8 C 
Region(s) - 310 147 78 D 66 D 12NE 69 D 52.9 D 16.0 E 44.5 D 
Région(s) 320 144 94 D 83 D TATE 50 D 65.4 D 12.4 E 57.3 D 
330 142 88 D 79 D 9F 54 D 61.9 D LOSSEE 55.5 D 
340 97 61 C 54 D (Als 37 D 62540 es ae 55.4 D 
350 67 39 D 35 D 5 G 28 D 58.6 D 11.8 G 51.7 D 
Québec 5,797 . 3,620 B 3,223 B 397 D è,177 C 62.9 B 11.0 D 55.6 B 
Region(s) - 410 83 40 D STE 9 G 43 D 47.8 D 22.6 G A7 0NE 
Région(s) 415 163 98 D 85 D 13%E 65 E 60.1 D 13.5 F 52.0 D 
420 534 318 C 279 C S9LE 216 D 59.6 C 124° E 527280 
425 299 194 C 180 C 14 E 105 D 64.9 C TIRE 6031C 
430 220 134 D 122°) PSE 85 D 61.2 D 9.G E 55.4 D 
435 1,021 679 C 620 D 59 E 341 D 66.6 C 8x7xE 60.7 D 
440 1,479 878 C 761 C Ze 601 D 59.4 C eee (2 51.5 C 
445 269 182 C 163 C 20 € 87 D 67.8 C Kiley Ya 60.5 C 
450 300 194 D 176 D LAE 106 E 64.6 D 8.9 F 58.8 D 
455 343 223 D 199 D 2¢E V20RE 65.0 D 10.8 E 58.0 D 
460 250 168 C 150 D 18 E 83 D 67720 ¢ L067 E 59.9 D 
465 120 76 C 68 D 8 F 44 D 65.656 TITI 56.4 D 
470 384 239 D 219 D 20 E 145 D 62.3 D 8.5 E 57.0 D 
475 228 131 D 114 D LAE 97 D 57.4 D Say [2 50.0 D 
480 & 490 105 65 D 57 D 8 F 39 D 62.3 D L226F 54.6 D 
Ontario 8,703 5,757 A 5,247 B 509 D 2,946 B 66.1 À 8.8 D 60.3 B 
Region(s) - 510 875 590 C 528 C 62 'E 286 D 67.4 C TOCGRE 60.3 C 
Région(s) 515 334 201 D 178 D 24 E 133 D 60.3 D VISAVE 53.2 D 
520 286 179 D 162 E 18 € 106 E 62.8 D 9.8 F 56.6 E 
530 3,604 2,424 C coeke © els E 1,180 C 67:30 8.8 € 61.4 C 
540 754 532 C 488 C 44 D 222 D 70.6 C Gest 64.7 C 
550 Peake 650 C 598 C 52 E 362 D 64.3 C FINE SA LAC 
560 464 32220 297 C 254E 143 D 69.3) C TIGE 64.0 C 
570 468 297 C 269 C 28 F 171 D 63.4 C 9SNE Soe 
580 235 140 C 13180 8E 96 D 59.4 C 6.0UE 55.8 C 
590 480 290 C 263 D Pat PAS 191 D 6053 ¢ Sissy 12 54.6 D 
595 190 132 D PZ ied MINE 58 E 69.6 D 8-SUE 63-78 D 
Manitoba 849 567 B 526 B G1E 282 C 66.8 B 7.3 E 61.9 B 
Region(s) - 610 63 44 D 40 D arene Gs 19 E 69.8 D Pree, 64.3 D 
Région(s) 620 36 24 D 23 D AA i 13 D 65.1 D AG 62.4 D 
630 78 53 D 50 D AE Cone 67.7 -D PRE 64.3 D 
640 34 22 D 21 D «as G Hoe 66.8 D caste 65:0c 0D 
650 & 680 68 43 D 40 D UE 25 E 63.5 D DE 59.5 D 
660 60 41 D 38 D 16 19UE 68.5 D ae 6 63.9 D 
670 511 341 C SEC 28 E 171 D 66.6 C CF Wal = als 28c 
Saskatchewan : 749 497 B 463 B 34 D 252 C 66.3 B 6.8 D 61.8 B 
Region(s) = 710 219 149 C 138 C LIRE 69 D 68.2 C Veer = 65. 2G 
Région(s) 720 84 56 D 54 D A 28 E 66.8 D ane 63.7:D 
730 217 145 C 136 C 9E mew D 66.8 C 6.5 E 62.6 C 
740 76 47 D 44 D sa 0 LUE 61.8 D Se 5 58.1 D 
750 & 760 153 99 C 91 D 8F 54 D 64.9 C 8.0 E 59.7 D 
Alberta 2,063 1,491 B 1,375 B 117 D 572 C 72.3 B 7.8 D 66.6 B 
Region(s) - 810 166 115 D 107 D CTLs 51 EF 69.2 D 6.6 F 64.7 D 
Région(s) 820 66 47 D 46 D ea NE 19 E 70.8 D EN © 68.9 D 
830 683 496 C 456 C 40 E 187 D FeSTaC 8° 10E 66.8 C 
840 87 PE 64 E AAC à 20 G 76.7 E een 73.6 E 
850 ls 83 D 76 D 6 F 30 E 73.4 D FLOUE 67.7 D 
860 725 521 C 476 C 45 E 204 D Lleoee Sacer 65.6 C 
870 97 75 D 69 D 62E ete 77.8 D 4.8. F 71:70D 
880 127 88 D 80 D TE 39 E 69.1 D S256 63.4 D 
B.C. = C.-B. 2,937 1,943 B 1,771 B 172 D 995 C 66.18 8.8 D 60.3 B 
Region(s) = 910 548 348 D 316 D 32 E 199 E 63.6 D 9.3 5 C7 der 2D 
Région(s) 920 1,678 1,32€ 1,040 C 92 E 546 D 67.4 C SUN E 62.0 C 
930 352 ele & 189 F es: EF 140 F 60.2 F 10.9 E 53.6 F 
940 115 75 G 69 G 6G 40 H 65.1 G 8.0 F 59.9 G 
950 119 83 H 74 H 10 H 36 H 69.9 LISE 61.6 H 
960 & 970 77 56 J SON 6 J eles Fe 107516 65.4 J 
980 48 36 E S506 Bio AS 255: 75.0) E OCDE 69 20E 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, June 1995. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juin 1995. 3 


ee mt à . 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
: y thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,087 1,175 992 181 15.5 56.2 47.5 
15-19 years - ans 1,541 758 631 127 16.8 49.2 41.0 
20-24 years - ans ; 546 415 361 54 13241 76.0 66.1 

Males - Hommes 1,061 604 508 96 15.9 57.0 47.9 
15-19 years - ans 778 388 323 65 16.8 49.9 41.5 
20-24 years - ans 282 216 185 31 14.4 76.6 65.6 

Females - Femmes 1,026 569 483 85 15.0 55.4 47.1 
I5-19 years ans 763 370 308 62 16.8 48.5 40.4 
20-24 years = ans 264 199 175 23 DS 7 75.4 66.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 15 Mak 4 26.5 33.4 24.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 6 5 Er A, 59.4 52.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 68 37 30 7 18.9 54.4 44.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 32 23 9 ras gi! 62.1 44.1 
Québec 533 273 227 46 16.8 Sie 42.7 
15-19 years - ans 396 177 142 36 20.2 44.8 35.8 
20-24 years - ans 137 96 86 10 10.7 70.0 62.6 
Ontario 861 521 438 82 15.8 60.5 50.9 
15-19 years - ans 606 322 267 55 was 53.2 44.1 
20-24 years - ans 255 199 ZA 27 13.7 WT 67.1 
Manitoba 63 37 32 4 irae 58.7 51.6 
Saskatchewan : 65 36 32 4 10% 55,0 49.3 
Alberta 173 95 84 11 AUS 54.8 48.5 
15-19 years - ans 134 62 55 7 Det 46.6 41.4 
20-24 years - ans 39 32 28 4 12.4 83.6 73.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 218 122 109 13 10.9 56.1 50.0 
15-19 years - ans 167 83 73 11 NAST A 50.0 43.6 
20-24 years - ans 51 39 36 0 aes 76.1 70.9 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 324 223 186 37 16.5 68.7 S755 
15-19 years - ans L27. 73 62 al 15.5 57.5 48.6 
20-24 years - ans 197 150 124 26 1721 75.9 63.0 

Males - Hommes 164 107 88 19 17.6 65.3 539 
15-19 years - ans 72 38 32 6 15.2 52.4 44.4 
20-24 years - ans 92 69 56 13 18.8 75.4 6e 

Females - Femmes 161 116 98 18 15.6 1e 60.9 
15-19 years - ans 56 36 30 6 15.8 64.1 54.0 
20-24 years - ans : 105 80 68 12 15°5 76.4 64.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 5 re er won 48.4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard AE wee aes 4 Te BE US 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 8 6 mere tee 5979 44.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 6 4 tate AA 59.8 45.3 
Québec 60 41 33 8 20.3 67.8 54.1 
15-19 years - ans 20 12 11 ne eke 61.0 51.8 
20-24 years - ans 40 29 22 6 CA ANS 71.3 5574 
Ontario 121 87 71 15 17.8 Tiss 58.8 
15-19 years - ans 37 21 16 4 20.6 56.1 44.5 
20-24 years - ans 85 66 55 11 16.9 78.2 65.0 
Manitoba 19 BS 12 es Sieve 70.9 62.0 
Saskatchewan 13 8 8 Sen Let 64.6 61.0 
Alberta 36 28 25 ae hes 78.4 69.0 
15-19 years - ans 16 11 9 ‘ets ST 68.4 60.2 
20-24 years - ans 20 17 15 Ce see 86.1 75.8 

British Columbia - Colombie-Britannique 40 25 23 « BA 62.6 57.0 
15-19 years - ans 22 12 11 nae cere 5323 512 
20-24 years - ans 18 13 Bl Bean aba 74.2 64.4 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — ; 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. : : ; . : | , 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, June 1994. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juin 1994. 


RE DO A EEE 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
A _— eS 
if C thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,037 1,130 959 171 PSa2 55).5 47.1 
15-19 years - ans 1,525 Cen 604 123 16.9 47.7 3956 
20-24 years - ans 512 403 355 48 1220 78.7 69.2 

Males - Hommes by 027 570 _ 481 89 1530 55.6 46.9 
15-19 years - ans 773 373 306 67 18.1 48.3 39.6 
20-24 years - ans 254 197 175 22 DAT 77.8 5 £69.52 

Females - Femmes 1,010 559 477 82 14.7 55.4 47.2 
15-19 years - ans 752 354 298 56 1577 47.1 5956 
20-24 years - ans 259 206 179 26 128 79.5 6925 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 16 11 5 S1 58 33.4 22.8 
Prince Edward Island - tle-du-Pr ince-Edouard 10 6 5 NE 534 52.2 52.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 67 36 29 rf 18.5 53.0 43.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 28 23 5 178 50.4 41.4 
Québec 520 267 Zen 42 15.8 CHAS 43.2 
15-19 years - ans 394 177 147 30 169 45.0 37.4 
20-24 years - ans 126 90 78 12 155 71.0 61.4 
Ontario 842 503 426 76 15.2 5907 50.6 
15-19 years - ans 602 306 247 59 19.4 50.9 41.0 
20-24 years - ans 240 197 180 17 8.6 81.9 74.8 
Manitoba 62 36 S1 5 15.0 57.7 49.0 
Saskatchewan 64 36 33 Aras che 56.0 5279 
Alberta 167 96 86 10 10.2 57.4 51.5 
15-19 years - ans 129 64 57 6 9.8 49.5 44.7 
20-24 years - ans 39 32 29 4 AL 83.5 74.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 201 107 89 18 16.7 53.4 44.4 
15-19 years - ans 160 74 63 11 151 46.1 39221 
20-24 years - ans 41 34 27 YA 20.3 82.1 65.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 353 254 214 39 L535 72.0 60.8 
15-19 years - ans 130 81 67 15 18.0 62.3 Sy beat 
20-24 years - ans 222 172 148 25 14.3 77.6 66.5 

Males - Hommes 177 129 108 20 15.8 72.7 61.3 
15-19 years - ans TX 46 38 8 17.6 64.5 eis 
20-24 years - ans 105 83 70 ile 14.8 78.3 66.7 

Females - Femmes 176 125 106 19 15.2 (alee 60.4 
15-19 years - ans 59 35 29 7 18.6 59.8 48.7 
20-24 years - ans 117 90 77 12 13:9 77.0 66.3 

Newfoundland - Terre-Neuve : 10 6 4 Sale sats 57.4 SOT, 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard we Stes ce sa SES B tee ats 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 12 8 7 Se s'srets 7029 56.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick LL 6 5 NOTE te 56.2 ” 47.8 
Québec 72 51 41 10 18.9 70.1 56.9 
15-19 years - ans 26 15 9 5 36.5 56.8 36.1 
20-24 years - ans 47 36 32 4 1178 77.4 68.3 
Ontario 133 100 84 16 15.9 75.3 63.3 
15-19 years - ans 32 21 16 5 (ASA Fe 65.0 49.9 
20-24 years - ans 101 79 68 LE 14.0 78.6 67.6 
Manitoba 14 11 10 ee se 79.8 70.9 
Saskatchewan 13 9 8 Se Lee 67.9 5929 
Alberta 39 29 25 5 15:5 75.3 63.6 
15-19 years - ans Leas 12 10 Ce Oia 63.0 56.4 
20-24 years - ans 21 18 15 Biche ee 86.2 rae 
British Columbia - Colombie-Britannique 46 Ss} 29 de de 67.7 63.4 
15-19 years - ans 24 16 16 Mon rare 66.1 63.9 
20-24 years - ans 22 1 Hs} 13 ee Dot 69.5 62.7 


| 


(1) Persons aged 15526 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
- returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n’ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39, Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 
d'assurance-chômage. 


a TN 7 mr 
Effective from July 9, 1995 to August 5, 1995. 


En vigueur du 9 juillet 1995 au 5 août 1995. 


Region Unemployment Region Unemployment 
2 Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
ae € ae EN 
72 VA 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's L201 35. Niagara 1193 
02. Newfoundland Northeast/Labrador ARS) 36. Windsor UBS 
03. Corner Brook/Gander 20.6 37. Kitchener Vics 
38. Durham/Simcoe 10.0 
39. Huron 4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 67 
41. Algonquin 8.2 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.2 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 15.3 43. Thunder Bay 8.4 
44. Northern Ontario 12.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 22m 
06. Central Nova Scotia 13.0 45. Winnipeg 8.1 
07. Halifax 10.0 46. Southern Manitoba 6.4 
08. Kings 13233 47. Northern Manitoba Coe 
09. Yarmouth 11.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina olf 
10. Saint John 9.7 49. Saskatoon 7.3 
11. Fredericton 10.4 50. Southern Saskatchewan 6.4 
12. Restigouche/Charlotte 14.7 51. Northern Saskatchewan 1227 
13. Moncton 105 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.3 
14. Est du Québec 157 53. Edmonton 9.1 
15. Québec 10.8 54. Southern Alberta EC 
16. Québec Centre-Nord 14.5 55. Northern Alberta/Foothills 8.7 
17. Trois-Rivières 10.5 : 
18. Québec Centre-Sud 6.3 
19. Sherbrooke 11.6 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 9.8 
21. Montréal SS 56. Southern British Columbia LPO 
22. Laurentides/Lanaudière CAAT? 57. Upper Fraser Valley Bess 
23. Ouest du Québec 13.8 58. Vancouver 8.5 
24. Hull 10.2 59. Victoria 9.4 
25. Nord du Québec 1527 60. Vancouver Island 10.0 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.5 61. Northern British Columbia 1272 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 10.1 
28. Eastern Ontario 9.9 
29. Belleville/Peterborough TAS 
30. Oshawa 7.9 
31. Toronto 9.0 
32. Hamilton 6.7 
33. St. Catharines 9.1 
34. London 8.3 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. Por, ; : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at ~ 


quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’ environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres 4 plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’ institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant a l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d’environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work. in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


? Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are Classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or “already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 


* hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 


occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


! Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


? On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i)  étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’ obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déja un emploi". 


* On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent a 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant a l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui Joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 1-20): 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment program also incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonaily adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


‘ For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 


Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noél 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels 
facteurs saisonniers etdonnées désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste a utiliser des modéles ARMMI (autorégressif 4 moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries a des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. II 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


*  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


C-6 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors belowa predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la 
situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation.. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonctiond estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreurd’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type a partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable: la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


qq 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 

EET PET" BAAS TOR oo FRI VINS CNA AIN RSR En re eee 

A 0.0 % - 0.5 % 

B 0.6 % - 10% 

C Leth oe 

D 2.6 %- 5.0 % 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 25 ENST 
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Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l’enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 17, 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre pi 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 152 
December - Décembre 14 09 10 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
January - Janvier 05 ‘200:06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 02 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 
020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 


Prince Edward Island 


110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
County and 08 Kent County. 


330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec — 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Céte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L’Ile-d’ Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray, 60 L’ Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de |’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Cote-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Céte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


SES 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbiniére. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-Francois, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L’Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérése-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de |’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District .Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 

620; South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

| 660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11. 

680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

‘740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: ieee - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 

830: TE Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de |’ Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l'Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement Ol, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 


C-12 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 


Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 


Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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iw Statistics Canada Statistique Canaca 


HRD page - line No. Given name 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


Mo, Yr 


Surname 


| CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO, 05 


ee eee er ere ee eT re 


10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


hours. ; 
1 
re no 2 ©) Go 0,30 


PERMANENTLY unable to work 


11 DID .. 


BUSINESS LAST WEEK? 


Go to 50 
. HAVE MORE THAN ONE JOB O 


Yess) ee © ices 


WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


12 


BED Tae) 


13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 


USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 


Other jobs? 


14 WHAT IS THE REASON 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK?, 


Enter 
Code 


15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 


WORK? 


(Include paid and unpaid 
ume at all jobs) 


. . USUALLY WORKS 


if none 
enter 00 


16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . 


AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 


(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


EE 


(From all jobs) 


17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 


AWAY FROM WORK? 
Te] 
Enter code 
HOW MANY HOURS DID .. 
LAST WEEX AT HIS/HER: 


aa 
Lake] 


18 
(Main) JOB? 


Other jobs? 


19 


ANOTHER JOB? 


1 2 
Yes No 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept or agency, or person). 


72 


eee es a tg 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo Yr 


Moles Er 


if none enter 00 
and go to 18 


. ACTUALLY WORK 


IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 


Co)» 


30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


ves’ C) Go 0 33 ea) — 


31 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


vee" ©) no? ©) & 0 50 


32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


CT ess 


33 WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST 
WEEK? Enter code 
ee and if code 
6 to 32 


ee 


34 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
BUSINESS LAST WEEK? 


ves' O w?O 
35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? | H total 


30 or more 


Other jobs? go to 37 


36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 
HOURS PER WEEK? 


— 


Enter code 
a) 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


FROM WORK? 


IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 


OFF LAST WEEK? 
Yes. @) No À O 


39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 
ef code 5 (layott) in 33 igo 356 


38 


° Otherwise Or 40 


40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 
no? © 


1 
Yes 


Mo. Yr 


# month unknowr 
enter -- in month 


50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


© no C) G00 55 


51 WHEN DID. ..LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


Oe et 


Mo Yr 
change Mo Yr 


ff month unknown, enter -- in month 


[52 MEME CCE 


(1) 1 51 is betore...... 
(2) 1 51 is equal to 


FAR 
2O @ 53 


or later than......... 
Mo. ri 
53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 
Full-ume : O Part-ume É O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 


ie) 
Enter code 
1 
@) go to 80 


+ Otherwise ADP 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS , . . LOOKED FOR WORK? 


eet (1) Ne )'corites 


57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WORK? Mark all methods reported. 


Nothing OE Go to 62 


e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


if “perm. unable to work” in 10 


WHEN DID LAST 
(Repeat method ) 


EI 


No. of weeks 
Method ago (excl 
Checked with used Svy. week) 


PUBLIC employment AGENCY 
PRIVATE employment AGENCY 
UNION 

EMPLOYERS directly 
FRIENDS or relatives 

Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


le ie Bile! 


OTHER. Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 

WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? 1 


59 


Enter 
code 


60 IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


74 


75 A forestry technician.) 


nel ms vante CE 1 7 
ep 
RAR at wt er nel eR Te 


IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: e.g., tiling documents, drying vegetables, forest examiner.) 


(areata con un NE SEE Dm 
Sage D | | ‘oem 


75B 


“or 
change 
Co > 
76 Class of worker 
Main Job oo... No 
change 


WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal goverment, canning industry, forestry services.) 


WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


“occa 


FRANCAIS AU VERSO J 


MONTHS? Ri x 
Yes œ No | O 
{More than 6 months) (6 months or less) 
61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time O Part-time O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 


per week) per week ) 


Go to 63 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
[ Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
[ Enter code 


2 
go to 80 


3 
° i upper circle in 52 is marked Dien be0 


62 


63 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
© if “No” (never worked) in 50 


4 
© Otherwise ee 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 
“ES no? C) 10 90 
81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full 4 Part 2 
time © time 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


[ ] Enter code 


INFORMATION SOURCE 
HRD page-line No. of persan providing 
the above intormaton. 
Last 
intermew 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


This 
interview 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© OO M B ON = 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibitities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


oo ONO B GO ND — 


n © B © ND — 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ = 


“IN...’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 

Worked for Others 
Paid Worker 
Unpaid family worker 

Self-employed 
Incorporated business — With paid help 


Incorporated business — No paid help 


Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


nm idees, |] 
Mors An 


N° de page-ligne du DM Prénom 


CMS ae ri res 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
aa (Peu importe le nombre d'heures.) 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


INOS 


EMPLO! OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


Nom de famille 1 FORMULE 


a are 05 


| en: 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui (æ) Non O Passez à 55 


2 ——————————— ——— —"— ————"—"——"——— ——————"_———_——— ——— ——— ———— 
Oui Non Passez à 30 i 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À 
RE PERMANENTE DE pee A on’ © Passer à 99 ron O = S À ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . AVAIT-IL(ELLE) UN [ou] > 
11  - AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE . FUTURE : : aul F > bleue) Mois Annee 
DERNIÈRE ? ù À DETERMINEE? ui! ) nor C) passez à 50 |, | 
Oui G) Non ‘@ Passez à 13 nge Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois 
: = 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, TORRES 
12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES .. . DOIT- |D2 “EEE 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se site 1 Passez 
1 @) 2 @) NOUVEL EMPLOI? eat. EN ve. © è 55 
Oui Non pia Passez à 50 (2) SI la date à 51 ost ls mé- : 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- layer onu are CNT 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 39) POURQUOI... SEST-N4ELLE) ABSENTEE) OU pe ES ne 
——— TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
asonempor(onnceat [| ] ste wx DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, passez à 32 up 1 ie tie! 2 
a d'autres emplois? Perl passez à 15 34... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU re O GSO WIE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE AGS Bet Serial) à serais) 
4 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIÈRES : 3 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR oui ©) non’ C) ... A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? ISEHVEZ 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- OS Tg 
ae VAILLE -T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: CEE pa st ee 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES is ; , 1 
15 SOPPLÉMENTAIRES | A-T-IL(ELLE) TRA- seb de La an CT] Sule toes + S/ “incapecité pamanente” à 10 ' C) passer à 80 
VAILLE? SO CH es % 2 
oe les heures, paper Pour “aucune” à d'autres emplois? [fem] passez à 37 FT O aces Beto 
munérées OU NON, 
à tous les emplois) EEE DD AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- Pepe 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE : ) HABL 56 CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL SO HEURES PAR : Can Ron’ (pases 64 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? A 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) & 57 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 


CETTE ABSENCE? 


+ 


Pour “aucune”, 


Inscrivez le code 


37 JUSQU'À LA FIN DE LA 


LA SEMAINE 


18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE ? 


VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


A SON EMPLOI (pnncipal)? 


a d'autres emplois? 


BA 
pas | 


39 À L'INTERVIEWER: 
°Si code 5 (mise à pred) à 33 


° Autrement 


SEMAINE DERNIÈRE, 


PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 


(Tous les emplois) inscnvez 00 
CHEESE ONS DU TRAVAIL? Fe 


17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


38 ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


ee) None) 
Os 


1) ae à 40 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? ROMEO 
——————,———— 


Passez à 72 


EMPLOI? 
œ'O 


R QUI... T- I iS8, I f 
72 POU QU TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


ten 5 


= Passez à 72 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
gouvernemental 


ou de la 


... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
nee Rien æ) F Passez 2 62 
© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: é 


° QUAND ... __________ LA DERNIÈRE de Pare 
) 


FOIS?  (Répétez la méthode WS la 
dernière fois 
Méthode (excl. la 
Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'im.) 


2 
a un BUREAU de placement PUBLIC O BE 
(a aux 


a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 

directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


9 
AUTRE. Precisez dans les NOTES . O ES 
JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


58 BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) Ne 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? lesisemaines travaillges: 
59Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
RES Mos __Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE pene A 
Au- Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL ? [el 
oun i> [ou | > mettez -- à “Mois” le code 


: : 60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) 


ET RMI aa 


changement 


iby eee eee ee ee ee D ER See 
ea a A à |. ‘7 ‘ie 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier (ère ).) 


con kA ait n Gee) a OE 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


7-5030-475 4-6-86 


ZZ SEE REVERSE FOR ENGLISH 


MOIS? 
1 2 
ae) non À 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl, 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 


À temps plein A temps parvel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 
Passez a 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
...N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE be Inscrivez le code 
DERNIERE? 
6 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 
PRENDRE UN EMPLO! 
LA SEMAINE DERNIERE? [] Inscrivez le code 


64 A_L'INTERVIEWER: 2 
© Si “Nor” (jamais travaillé) à 50 (Gant 


3 
e S'il y a un “X” dans le cerck du haut à 52 (D) mue à 00 


4 
+ Autrement De 7 


ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez à 90! 
80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE. UN COLLÈGE Es 
OÙ UNE UNIVERSITÉ? cui’) non 7C) 290 


81... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS À temps ; — À temps 2 
PARTIEL? en | © ae © 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


LC] inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
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Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


English version 
available on request 0 
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36 


Onl OU ND — 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
_s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
À pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


og 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 Nest plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 2 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
Q Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 3 Allait à l'école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘(DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 
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| A travaillé pour d’autres 


TA 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


| 1 École primaire ou secondaire 


2 Collège communautaire ou CEGEP 
82 3 Université 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


TIES 2 60> 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-O01E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 


range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives a l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. S 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 


Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 
estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 


sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 


gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 
l’emploi et le revenu selon la province. 
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our maintenir votre 

| 7 place sur le marché de 
mm Cemain, vous devez être 
en mesure de prévoir les tendances 
aujourd'hui. Pour ce faire, vous 


tomorrow’s marketplace, 
you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 


into the purchasing trends in the devrez comprendre les habitudes 
Canadian marketplace. d'achat sur le marché canadien. 
With a complete profile of Canadian | Renfermant un profil complet des 
consumers, plus an indepth analysis / consommateurs canadiens ainsi 

of Canadian industries, the Market 1 qu'une analyse approfondie des 
Research Handbook gives you | industries canadiennes, le Recueil 
the most thorough coverage of | statistique des études de marché 
purchasing trends. This valued . brosse un tableau exhaustif des 
bestseller can lead you to new | habitudes d'achat. Ce précieux best- 
markets by giving you details on: . | || seller peut vous faire découvrir de 
how much money Canadians are E ME | nouveaux marchés en vous 


ing and what they're fournissant les détails suivants : 


spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 


} the level of sales in retail chain and department 
stores; 


I what goods are being traded between Canada, 
US. and other countries; 


i» les revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
i le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


il les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 


! d'autres pays; 
i census data such as: age/sex, schooling, 


households, unemployment, interprovincial 
and international migration 


i les données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
interprovinciale et internationale 
..€t bien plus encore! 


Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au dela de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
iar sponte hoes and Public Investment and the | population active, les investissements privés et publics et l'Indice des 
me bie vie SE | prix à la consommation. 

Order your copy of the Market Research Handbook PO OU vote exomola 

: - plaire du Recueil statistique des études de 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada | rché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd'hui pour seulement 110 $ 


A 132 in the United States, and US$154 | ay Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux États-Unis et 154 $ US dans les 
u . 


autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TÉLÉPHONE EN 
CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TELECOPIEUR au 
and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: (613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, 


service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec 
or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed le bureau régional de Statistique Canada le plus près dont la liste figure dans 
in this publication. 


la présente publication. 
sn 


and much, much more! 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 

indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
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Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and Please charge mv: CL] visa Pl MasterGar 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. — : À atesGaid 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation, A fax will be treated ee! 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 


(Please print) Signature Expiry Date 


Company 
CL Payment enclosed $ 
Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 
Attention Title 


Address Lj Purchase Order Number Pere A 


(Please enclose) 
City Province 
( ) ( ) 


Postal Code Phone Fax 
_ Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 
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Receiver General for Canada — Publications. 
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Ville Province 
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Receveur général du Canada — Publications. 
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ubscribing to 

@ Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


But Perspectives is more 
than just facts and figures. | 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 


Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 


IN topical articles on current labour and income trends 
{ more than 50 key labour and income indicators 

IN a review of ongoing research 

IN information on new surveys 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you'll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives today (Cat. No. 75-0010XPE). 


ORDER NOW! 


For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584. 

Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 
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‘abonner à L'emploi 

et le revenu en perspective, c'est 
disposer d’une division entière de 
chercheurs à votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le 
revenu, de façon à fournir des 
indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


M des articles de fond sur l'emploi et le revenu 

IN plus de 50 indicateurs clés de l'emploi et du revenu 
A un aperçu de la recherche en cours 

it de l'information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l’an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse à jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la dernière année. 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaître 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L'emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n'êtes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
recherches sur l'emploi et le revenu (quatre numéros par année). L’abonnement 
est de 68 $ US aux États-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
KIA OT6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 
le plus près. (Voir la liste dans la présente publication). 


729MISC94162 


re you getting your 
information on the Canadian 
economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

, CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers — financial analysts, 
planners, economists and business leaders — have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you’ll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You’ll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release — for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures 4 lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complète de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. Rempli de renseignements disponibles nulle 
part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter L'OEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter L’'OEC? 


En tant qu’abonné a LOEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu’ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux États-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l’Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution - pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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